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ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ - ಪರಿಚಯ 


ಸಾಮವೇದದ ಅಧ್ಯಯನ ಆಧ್ಯಾಪನ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲು 
ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಸಾಮವೇದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಯಥಾಶಕ್ತಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಪ್ರಚಾರಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳ ಸಾಮವೇದಾಧ್ಯಯನ ಆಸಕ್ತರಿಂದ 
“ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ 'ವೆಂಬ ಸಂಸ್ಥೆ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ "ಆಸಕ್ತಿ 
ಇರುವವರೆಲ್ಲರೂ ಯಾವ ಶುಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸದಸ್ಯರಾಗಿ ಯಥಾಮತಿ 
ವೇದ ಪುರುಷನ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಬಹುದು. 


ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಸಾಮವೇದದ ಓಲೇಗರಿ 
ಹಾಗೂ ಹಸ್ತ ಲಿಖಿತ ಗ್ರಂಥಗಳು ನಾಗರಿ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿರುವುದೇ ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಈಗೀಗ 
ಪ್ರಯೋಗ "ಕರ್ತೃಗಳು ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಕನ್ನಡಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಪೂರ್ವಾಪರ ಪ್ರಯೋಗ ಗ್ರಂಥಗಳು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ರವಾಗಿದ್ದು ವೈದಿಕ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ, ಹೊಸದಾಗಿ ಕಲಿಯ ಬಯಸುವವರಿಗೆ ಉಪಾ ಗ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಸಾಮವೇದದ ಸಮಗ ಅಧ್ಯಯನ ಅಧ್ಯಾಪನ ಮಾಡಲಾಶಿಸುವವರು ದೇವ 
ನಾಗರಿ. ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿರುವ / ಗಂಥಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿರುವ "ಮುದ್ರಿತ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ.ಈ ಗ್ರಂಥಗಳು ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿಲ್ಲದಿರುವದೂ ಕನ್ನಡಿಗ ಸಾಮ 
ವೇದಿಗಳು ಅಧ್ಯಯನ ಅಧ್ಯಾಪನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹ ತಾಳದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಾರಣ 
ವಾಗಿದೆ.ಈ ಕೊರತೆಯನ್ನು ಜರಿ ಟಿ, ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಆಶಯ 
ವಾಗಿದೆ. 


ಠಃ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ನಾಗರೀ ದೇವನಾಗರೀ ಗ್ರಂಥಾಕ್ಷರಗಳ 
ಓಲೇಗರಿ, ಹಸ್ತಲಿಖಿತ ಹಾಗೂ ಮುದಿತ ಸಾಮವೇದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 
ಪಾಠಾಂತರಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ, ವ್ಯತ್ಯಯಗಳನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದು, ಅವರ 
ಸಲಹೆಯಂತೆ ಆಧಾರ ಗಂಥಗಳ ಸ್ಥಳ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ಖಚಿತ ಪಾಠವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸ 
ಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಿರ್ಧರಿಸಲಾಗದ ಅಂಶಗಳು ಆಯಾಗಂಥಗಳ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ . ಚರ್ಚೆಗಾಗಿ 
ಮಂಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಈ ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧತೆಯ ನಂತರ ವೈದಿಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳ ಆನುಪೂರ್ವಿಯ 
ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದೆಯೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಾಮವೇದ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು. ಯಕ್‌ ಪದ ಗಾನ ಭಾಷ್ಯ 
ಅರ್ಥ ವಿಶೇಷ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಲು ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಕಲಿಯಬಯಸು 
ವವರಿಗೆ CN, ಮನ, ತನ್ತ, ಅನುಷ್ಠಾನ ಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ ಯಥಾಮತಿ 
ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಪ್ರವಾಗಿ ಮನ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತೀಕಗಳ” ಪರಿಚಯವನ್ನೂ ಸೂಕ್ತ 'ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನೂ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದು. “ಟಟ 22? ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ದ್ರಾಹ್ಮಾಯಣ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ. ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ "ಸಾಮವೇದ ಪರಿಚಯ', `ನಿತ್ಯಾಹ್ನಿಕ', 
"ಪೂರ್ವ ಪ್ರಯೋಗ', ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣ ಶ್ರಾದ್ಧ ಪ್ರಯೋಗ', "ಅಪರ ಪ್ರಯೋಗ', 
ಸಾಮವೇದ ಸಂಹಿತೆ - ಮೂರುಸಂಪುಟ' ಗ್ರ೦ಂಥಗಳು ೧/೮ರ ಆಕಾರದ ಪುಟಗಳಲ್ಲ 
ವಿಭಕ್ತವಾಗಿ ೧೯೯೬ ರಿಂದ ಇದುವರೆಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ 
ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಮನ್ತ್ರ ಅರ್ಥ ಆಧಾರ ವಿವರಣೆ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವದನ್ನು* ಎದ್ವಾಂಸರೂ ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಸಂಶೋಧನಾನಿರತರೂ 
ಅಧ್ಯಯನ ಅಧ್ಯಾಪನನಿರತರೂ' ಪ್ರಯೋಗಕರ್ತೃಗಳೂ ವೇದದ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ಕುತೂಹಲ 
ವುಳ್ಳವರೂ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಆದರದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದೀಗ ಸಾಮವೇದ 


ಸಂಹಿತೆಯ ಚತುರ್ಥ ಸಂಪುಟವಾಗಿ ಪಾವಮಾನ ಕಾಂಡವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ನಮ್ಮ 
ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಬಹುನಮ್ರತೆಯಿ೦ದ ಅರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 


'“ಯಜ್ಜಾರ್ಥಾತ್‌ ಕರ್ಮಣಾ! ನೈತ್ರ 


[ಕಮೆಬ್ರಹ್ಮೋದ್ದವಂ ವಿದ್ಧಿ dl 
'ಕರ್ಮಣ್ಯವ ಹಿ ಸಂಸಿದ್ದಿಮ್‌ . 


- ಛಾಂ.ಉ. ೫.೧೦.೬-೮, ಬೃ.ಉ ೬.೨.೧೬, 
ಭ.ಗೀ. ೩.೯, ೧೫.೨೦ ಇ ಇತ್ಯಾದಿ ಉಪದೇಶಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ಮನ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು, 
ಶ್ರದ್ದಾ ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ pS ಕರ್ಮ 'ವೀರ್ಯವತಾಗಿ' ಸಮೃದ್ಧ 'ಫಲವನ್ನು 
ಪಡಲು ಕತ ರವಿಗೆ ಸೆರವಾಗುವುದೇ ದ್ರಾಹ್ಮಾಯಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ. ಧ್ಯೇಯವಾಗಿದೆ. 


ಯುಗಾದಿ ಟಿ. ಗೌರೀಪತಿ 
ಶ್ರೀ ಖರ ಸಂವತ್ತರ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 
೪-೦೪-೨೦೧೧ 


) 
ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ 


ಸಂಪಾದಕರ ಬಿನ್ನಹ 


ಇದೀಗ ಸಾಮವೇದ ಸಂಹಿತೆಯ ಪಂಚಮ ಸಂಪುಟವಾಗಿ ಆರಣ್ಯ 
ಕಾಂಡವನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಲು ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತಿದೆ. ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಸಂಪು 
ಟಗಳಂತೆಯೇ ಯಕ್‌ ಪದ ಗಾನ ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ ವಿಶೇಷ 
ವಿಷಯಗಳು ಭಾವಾರ್ಥ ಕನ್ನಡದ ಪದ್ಯ ಸಹಿತ ಈ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿವೆ. 
ಹಿ೦ದಿನ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ ತರಲು ಸಹಕಾರ ನೀಡಿರುವ ಮಹಾನುಭಾವರೆಲ್ಲರೂ 
ಅದೇ ಭಕ್ತಿ ಶ್ರದ್ದೆ ಉದಾರತೆಯಿಂದ ಈ ಸಂಪುಟದ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನೆಸಗಿದ್ದಾರೆ. ಹಿ೦ದಿನ 
ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿನ 'ಮನ್ತಗಳ ಸಾರಸರ್ವಸ್ಪವನ್ನು ಕನ್ನಡ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟಿರುವ ಶತಾವ 
ಧಾನಿ ಡಾ. ಆರ್‌. ನಣೇಶ್‌ರವರೇ, ಶ್ರ ಸಂಪುಟದ ಮನ್ತಗಳ 'ಪಿರಿದರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪುಟ್ಟ 
ಪುಟ್ಟ ಕನ್ನಡ ಪದ್ಯಗಳೆ೦ಬ ನಕ್ಷತ್ರಪು೦ಜಗಳಲ್ಲಡಗಿಸಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ಮನೆಯರಗಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರವ 
ಥಮವಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ ವೇದಪುರುಷನ ಆರಾಧನೆಗೆ ಅನುವು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಯಷಿ 
ಸ್ವರೂಪವಾದ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಮಹಾಮನಸ್ಸಿನವರಿಗೆ ವೇದ ಪುರುಷನು ಶಾಂತಿಸಮ ದ್ಧಿಯನ್ನು 
ನೀಡಿ ತನ್ನ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಮಳೆಗರೆಯುತೆಲಿರಲೆಂಡು ಮುಡಿಚಾಚಿ ಪ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಶಂಕರ ಜಯಂತಿ 


ಶ್ರೀ ಖರ ಸಂವತ್ಸರ ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿ 
೮-೦೫-೨೦೧೧ | ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ 


| ಓಮ್‌ ನಮಃ ಸಾಮವೇದಾಯ ॥ 


ಅಥ ಪಾವಮಾನಂ ಕಾಣ್ಣಮ್‌ 


ಕ 


1 ಯಕ್‌ - ೪೬೭ 
॥ ಅಮಹೀಯುರಾಜ್ದೆರಸಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


೩೧ 39) ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨೦ 
ಉಚ್ಚಾ ತೇ ಜಾತಮನ್ನಸೋ ದಿವಿ ಸದ್ಭೂಮ್ಯಾ ದದೇ । 
೩೨ಉ ೩ ೨ ೩ ೧೨ 


ಉಗ್ರ ಶರ್ಮ ಮಹಿ ಶ್ರವಃ ॥ ೧೪೬೭ ॥ 


೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ವಿ ೧೨೦ ೩೨ ೧ ೨೦ ಕ್ಷ 
ಉಚ್ಚಾ-ಉತ್‌-ಚಾ-ತೇ-ಜಾತಮ್‌-ಅ ನ್ಗ ಸಃ | ದಿವಿ-ಸತ್‌-ಭೂಮಿ-ಆ-ದ 
ವಿ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ 


ದೇ ॥ ಉಗ್ರಮ್‌-ಶರ್ಮ-ಮಹಿ-ಶ್ರವಃ ॥ ೧೪೬೭ ॥ 
॥ ಆಜಿಗಮ್‌ । ಆಜಿಗೋ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ವಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫೪ ೨೦೦ ೧ ಅ 


(ರಃ ಉಚ್ಚಾ | ತೇಜಾಂಸಿತಾಮನ್ಸಾಸಾಂಪಿ | ದಿವಿಸದ್ಧೂಮ್ಯಾದ 


ದಾಇ ॥ ಉಗ್ರಅಶಾಂ೨೩ರ್ಮಾಂಔಿ | ಮಾಂವಿಹಾಂ೨೩೪ಔ 
ಪ್ರಿ ೩ ೫ 
ಹೋವಾ ॥ ಉಪ್‌ | ಶ್ರಾಂ೨೩೪ವಾ: ॥ 

ದೀ- ೬೩/ಪ-ಲಿ!.ಮಾ-೫!ಖು॥ ೧.೮೧೪ 


॥ ಆಭೀಕಮ್‌ ॥ ಅಜ್ಲೆರಸೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೨ ೧೦ ೫ ೨೧ ೨೧ 


ಸ ಉಚ್ಚಾತೇ5೨೩೪ಜಾ | ತಮನ್ಭಾ5೨೩೪ಸಾ: |ದಿವಾಅಸಾ 


೨ ೧೦ 
೨೩೪ದ್ದೂ ॥ ಮಿಯಾದದಾಇ ॥ ಭಾಗಂ ಶಾಠ೨೩ಿಳಿರ್ಮಾ | 


೫೦ ೦ ೩ ೧೧೧ 


ಮಹಾಯೇಹಿ | ಶಾ ಶ್ರಾ೨ಿವಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ವಾಂ೨೩೪೫ 
ಆ .ದೀ-೪/ಪ-೮(ಮಾ--೫/ದು ॥। ೨.೮೧೫! 


॥ ಯಷಭಃ ಪಾವಮಾನಮ್‌ | ಯಷಭೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫೦ ೦ ಕ ೦ 


ಪಿ ಗಳು ಉಳ್ಪ | ಸ | ಹಾಂಡಿಳ | ಜಾಮಾ 
೩ ೨೧ ೦ 
ನ್ಯಾ೨ಿಳಿಸಾ: | ದಿವಿಸದ್ಧೂಮಿಯಾಂಗಿದಾಂಶಿವೇ ॥ ಉಗ್ರಜ್‌ 


೪ 


ಶಾಎ೨ಿ೩ಿ೪ಳಿರ್ಮಾ ॥ ಮೋ | ಮಹೋವಾ ॥ ಶ್ರಾಂಜಿ 


UH ೫ 
ವೋ೬ಹಾಅ॥ ದೀ-೫/ಪ-೨೯/ಮಾ-೪/ಭೀ/೩೮೧೬/ 


॥ ಆಭೀಕಮ್‌ । ಅಂಗಿರಸೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೨೧ 


೧ ೦ಿ೦ಿ ಲಿ ೪ 
ಛಿ, ಊ-೨೩೪ಚ್ಚಾತೇಜಾಂ೫ | ತಮೌಹೋನ್ನಾಸಾಃ ॥ ದಿವಿಸ 


೦ ಇ ೨ ೨ ೩ ೫ ೧ 
ಲಲ್‌ 3 ಉಗಜ್‌ಶಾ:೨೩೪ರ್ಮಾ ॥ ಮಾ 
1 ೫ 


ಹಾಂ೩ ೨ಿಉವಾಂ೩೪೩ | ಶ್ರಾ೩೪೫ವೋಂ೬ಹಾಇ | 
ದೀ-೪/ಪ-೬/ಮಾ - ೩8 1ಟತಿ॥ ೪೮೧೭ / 


॥ ಬಾಭ್ರವೇ ದ್ವೇ । ದ್ವಯೋಃ ಬಬಭ್ರುರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೦ 0 ೧ನ 
೫. ಉಚ್ಚಾತೇಜಾ | ತಮ | ಧಾಸಾಂ೨೩: | ಓಮೋಜಿವಾ | 
೧ ೨0೦ ೧೦ನ 


ದಿವಿಸದ್ಧೂ | ಮಿಯಾದಾಇಗಿದೇ23೩ | ಓಸೋ೩ನವಾ | A 
೨ 


೧೦ನ ಈ 
ಗ್ರಾಜ್‌ಶಾಂ೧ಿರ್ಮಾ.೨೩ | ಜು | ಭಾವಿಸ 


೫೦೦ 9) ೧ ೧೧ 


೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ತ್ರವಾಂ೩ಈ12೨೩೪೫ | 


ದೀ-ಲಪ-೧೧/ಮಾ -೩/ಟಿ!1೫8೮೧೮1॥ 


೫ ೦೦ ೧ ೨೦ 


೬. ಉಚ್ಚಾತೇಜಾ ॥ ತಮನ್ಫಾ5೨೩ಸಾಃ | ದಿವಿಸದ್ಧೂ | ಮಿಯಾ 
Fs ೧ ೨ ೨ ಛಿ. ಪಿ ಎ 
ಟ್ಟ ॥ ಊಗಾ ಬಟ ತಚ್ಚ | ಹ್‌ | 

೧ (೧) ೫೦೦ 


ಮಹಾಂತಿ. ಹೋಯೇಂತಿ, | ಶಾಂ೨ವಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ | ಗ್ರಾ 


೨೩೪ಭೀ: ॥1 ದೀ-ಕಿ/ಪ-೯/ಮಾ- ೬ /ಘೂ (೬೮೧೯॥। 


೦ “ಬೌ ೦ 
॥ ಇಂದ್ರಾಣ್ಯಾಃ ಸಾಮ । ಇಂದ್ರಾಣೀ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೪೦ ೫೦ ಲಿ ೪ ೧೦ನ ೨ 
ಲ್ಲಿ pil Ni | Me ಇ.೨೩೭ 1 ಓಮೋಜಂಜಿವಾ | ದಿ 
೧೦ ನ ೨ ©) 
ವಿಸದ್ಧೂ | ಮಯಾದಾಡೇ೨೩ | ಓಮೋಂಜಿವಾ ॥ ಉ 
೧೦ ನ ಜು ೧ ಜು 
ಗ್ರಾಜ್‌ತಾಂ೧ರ್ಮಾ-೨೩ Wis | has | 
೧ ೩ ೫೦೦ 
ಶ್ರಾಂಿವಾಂ೨೩೪ಔಷೋವಾ | ಊ೩೨೩೪ಪಾ | 
ದೀ-೯6/ಪ- ೧೧(/ಮಾ - ೨।ತ್ಪಾ1೭೮೨೦॥ 


॥ ಶೈಶವೇ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋಃ ಶಿಶುರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೦ ೦ ೦ ೦0 ೦ 


(5, ಉಚ್ಛಾತೇಜಾತಮನ್ನಾಸಾಃ | ದಿವಿಸದ್ಭೂಮ್ಯಾದದಾಇ | A 


ಇ ೨ | 


ಗಂ.ಶಾಂ೨೩ಿಳಿರ್ಮಾ | ಮಹಾಂಶಿಇತ್ರಾಂ೫ವಾ೬೫೬: | 


ದೀ-ಈ೫/ಪ- ೪ಳಅ/ಮಾ - ೪/ಭೀ 1 ೮೮೨೧1! 


೫ ೦ ೦ ೦ ೦ 


೯, ಉಚ್ಛಾತೇಜಾತಮನ್ಯಾಃ೬ಸಾಃ | ಎಿವಿಸ ಸದ್ಭೂ | ಮ್ಯಾದಾ: 


೨೩ದಾಇ |ಉ| ಗ ತಾಜವಿಸಿರ್ಮಾ | ಮಹಾಂತ ಹಾವ | 

ಔಹಿಹೋಂತಿ೧೪ | ಶ್ರವಾಂ೨: | ಕಾಸ್‌ | ನೃತಿಹೋಿ 
೩ ೨ ೧ ನ್ನ 

೧೬ ॥ ಇಯಾಂಹಹೋಇ | ಇಯೋಇ೨೩೪೫ವಾಂ೬೫೬ ॥ 

೩ ೧ ೧೧ 


ಊ-.೨೩೪ ೫ ॥ ದೀ-೫/ಪ-೧೪/ಮಾ-೮/ರ್ಭೇ ॥! ೯೮೨೨1॥। 


॥ ದೋಹಸಾಮನೀ ದ್ದೇ | ದ್ವಯೋಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೩೦ ೪೦ ಇ 
೧೦; ಉಚ್ಛಾಯಳಔಿಹೋವಾ | ತೇಜಾಃ೨ | ತಮಾಂಸಿ9೫ | 
೩ ೫ ೦೨೦ 
ಧಾ5೨೩೪ಸಾ: | ದಿವಿಸದ್ಭೂಮ್ಯಾದಣೇ | ಊಗ್ರಉಶಾ5೨8 
9೧ ೩ ೨೧ 


ರ್ಮಾ ॥ ಮಹಿಶವಾ | ಔಿಹೋರಾ | ಜತ ॥ ಡಾ ॥ 


ದ೧ೀ-೫/ಪ-೧೦/ಮಾ - ೩/ಮಿ / ೧೦೮೨೩ 


೫ ೦ ೦ ೦ 


೧೧. ಉಚ್ಛಾತೇಚಾತಮನ್ಯಶೋದೋಹಾಳದೋಹಾಜಧಿ | ಎ 


ಡೆ ೨೦ 
ವಿಸದ್ಧೂಮ್ಯಾದದೇ | ದೋಂಸಿಹಾಜ | ದೋಂಸಿಷಾಂಯಿವಿ | 


೨ ೨ 


ಉಗ್ರಂ ಶಾಂವ೩ರ್ಮಾ ದೋಹಾ | ಜೋಂತಿಹಾಂಜಿನಿ | 


೧ ೨ ೧ 
ಮಹಿಶ್ರಾಂ೨೩ವಾಂ೩೪೩: | ಓಂ೨೩೪೫ಇ ॥ ಡಾ ॥ 

ದೀ-೧೦/ಪ-೧೦ಟಮಾ-೮ಟ।ಮೃ । ೧೧.೮೨೪ 
॥ ಇನ್ವಾಣ್ಯಾಃ ಸಾಮ | ಇನ್ವಾಣೀ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೩ ೨ ೩೦ ೪೦ ೫ 


೫ ೨ 
೧.೨. ಉಚ್ಚಾತೇಜಾತಮನ್ನಸಾಃ | ದಿವಾಳಸಾ ಸಾ೨೩೪ದ್ದೂ | ಮಿ 


ಎ () 6 ೧೦ ನ ೨ 3 


ಯಾಇವಿದದೇ | ಓಮ್‌ | ಓಂಜಹಿವಾ | Ea k ವವಾಂ೨೩ 


ಹೋಇ ॥ ಉಗಟಶಾ೨೩ಿರ್ಮಾ | ಸಂಹಿವಾ | ನಕಿವಾ | ವ 


೨ ೩೨೧ ೫೦೦ 
ವಾಜ೨ಿತಿಹೋಳ | ಮಹಿಶ್ರವೋ5೨ । ಯಾ೨೩೪ಔಹೋವಾ | 
೩ ೧ ೧೧ 
ಯಯುರೇತ೨೩೪೫ | 


ದೀ-೭೬/ಪ-೧೪ಳ/ಮಾ -೬೩(/ ಘೂ 1 ೧೨.೮೨೫! 


॥ ಆಮಹೀಯವಮ್‌ | ಅಮಹೀಯುರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೦ ೨ ೪೦ ೫ | ೨೧ ೨ AS 
೧೩. lc ಬಾ | ಸಟ ಜ್‌ | 
೨ ೧ 
ಮಿಯಾ5೨೩ದದಾಇ | ಉಗಜ್‌ಶರ್ಮಾ | ಮಹಾಂ೨೩ಇತ್ರವಾ 
ಎಟಿ ೧೧೦೧ 


ಉ । ವಾಂ೩ ॥ ಸ್ಟೌಷೇ5೩೪೫ ॥ 


ದೀ-೩/ಪ- ೭/ಮಾ - ೬೩(/ ಠೂ ॥ ೧೩.೮೨೬ / 


ಅಧಿಕಾರಿಯಾದ ಪ್ರಸ್ತೋತೃವು ಪವಮಾನಗಳ ಗಾನವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವ 
ಮೊದಲೇ - ಅಸತೋ ಮಾ ಸದ್ಗಮಯ ತಮಸೋ ಮಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಮಯ 
' ಮೃತ್ಯೋರ್ಮಾsಮೃತಂಗಮಯ - ಮನ್ನವನ್ನು ಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ 


ಮು 


ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಜಪಿಸಬೇಕು. ಈ ಜಪಕರ್ಮದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ದೇವಭಾವಕ್ಕೆ 
೫ 


ಅಭಿಮಖವಾಗಿ ಏರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನಾದುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಅಭ್ಯಾರೋಹವೆನಿಸಿದೆ — 
ಬೃ.ಉ ೧-೩-೨೮ - ಶಂಕರಭಾಷ್ಯ ॥ 


ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯ - ಹೇ ಸೋಮ ತೇ ತವ ಸಂಬನ್ನಿನಃ ಅನ್ನೂಸಃ ರಸಸ್ಯ 
ಉಚ್ಚಾ ಉಪರಿ ಜಾತಂ ಜನ್ಮ । ಅಪಿ ಚ ದಿವಿ ದ್ಯುಲೋಕೇ ಸತ್‌ ವಿದ್ಯಮಾನಮ್‌ 
ಉಗ್ರಮ್‌ ಉದ್ದೂರ್ಣಂ ಶರ್ಮ ಸುಖಂ ಮಹಿ ಮಹತ್‌ ಶ್ರವಃ ಅನ್ನಂ ಚ 1 
ಭೂಮ್ಯಾದದೇ ಇತಿ ಪದತ್ರಯಮಾಮನನ್ನಿ | ವಿಸರ್ಜನೀಯಲೋಪಃ ಸಾಂಹಿತಿಕಃ । 
ಭೂಮಿರ್ಭೌಮೋ ಜನಃ | ಅಸ್ಕಾದೃಶಃ 1 ಭೂಮಿಷ್ಠೆ $ರಾದೀಯತೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 


ಹೇ ಸೋಮ ಸೋಮದೇವನೇ ತೇ ನಿನ್ನಿಂದ ಅನ್ನಸಃ ಸೋಮಲಕ್ಷಣವಾದ 

ಅನ್ನಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಅನ್ನರೂಪಿರಸಕ್ಕೆ ಉಚ್ಚ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಉನ್ನತವಾದ ಸ್ಥಾನ-ಉಚ್ಚ॥ ಹಿ ಅನ್ನೆ ಶ್ಚ ಬಹು ಕ್ರತುಭಿಃ ಬಹುಸ್ಥಾನತ್ವಾತ್‌ ಉಚ್ಛಾಃ ॥ 
ಅನ್ಯಕ್ರತುಗಳಿಗಿಂತ ಉತ್ಕಷ್ಟವಾದ ಜಾತಮ್‌ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಉಗ್ರಂ 
ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ. ಬಲಯುಕ್ತವಾದ' ಶರ್ಮ ಸುಖವನ್ನು ದಿವಿಸತ್‌ 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷಧಾಮದಲ್ಲಿ — ತ್ರಿಪಾದಸ್ಯಾಮೃತಂದಿವಿ ಯ. ಸಂ. ೧೦೯೯ ೦-೩ ॥ 
ತ ದ್ಯುಲೋಕಸ್ಥ ವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಮಹಿ ಮಹತ್ತರವಾದ ಶ್ರವಃ ಅನ್ನವನ್ನೂ 
ಶಸ್ಸನ್ನೂ ಭೂಮ್ಯಾದದೇ. ಭೂಮಿಃ ಆ ದದೇ - ಎಂದು Hy ಪದಗಳನ್ನಾಗಿ. 


ತಾ. Braise, ಭೂಮಿಃ ಈ ಪೃಥ್ದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಜೆಗಳು. ಆ ದದೇ 
ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಅತ್ಯುತ್ತ ಷ್ಟವಾದ ದ್ಯುಲೋಕಸ್ಥ ನಾಗಿರುವ ಸೋಮದೇವನೇ ನೀನು ಅನು 
ಗಹಿಸುವ ಜೋತು ಲಕ್ಷಣವಾದ ಅನ್ನವನ್ನೂ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮಾದಿ ಮಹಾಯಜ್ಞಗಳ 
ಫಲವನ್ನೂ ಭೂಲೋಕದ ಪ್ರಜೆಗಳು "ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ui ud ಸುಖ 


ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಮಹತ್ತರವಾದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಶಸ್ತನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ 


ಸೂನ್ನತದ್ಯುಪದ ! ಸೋಮನೇ ! ನಿಷ್ಠ ಕೃಪೆಯಿಂ / 
ಯಜ್ಞಘ। ಲವಾಂತು ಮೋದದಿಂ ಮಣ್ಣಮಳ್‌ 
ಭೋಗಯೋಗಮಂ ಶೇರ್ಶಿಯಂ ಪಡೆವರಲೆ | 


ಯಕ್‌ - ೪೬೮ 


೧ ೨ ೩ ೧೨ ೩ ೧೨ ೩ ೧ ೨ 
ಸ್ನಾದಿಷ್ಯಯಾ ಮದಿಷ್ಠಯಾ ಪವಸ್ವ ಸೋಮ ಧಾರಯಾ । 


೬ 


೧೨ ೩ ೧ ವ ೩ ೨ 
ಅನ್ಲಾಯ ಪಾತವೇ ಸುತಃ ॥ ೨-೪೬೮ ॥ 
a] 


೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨೦ 
ದಿಷ್ಠಯಾ-ಮದಿಷ್ಠಯಾ | ಪ | ಪವಸ್ತ -ಸೋಮ-ಧಾರಯಾ ॥ 
೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ೨ 


ಅನ್ನಾ ಯ-ಪಾತವೇ-ಸುತಃ ॥ ೨-೪೬೮ ॥ 
ಲ 


॥ ಆಜಿಗಮ್‌ । ಆಜಿಗೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮೇನ್ವ್‌ । 


೧ ೨೦ .: ೧ 
js ಸ್ಪಾದಾಅಷಾ ಷ್ಲಾಯಾ jie ಯಾ | ಪವಸ್ತಸೋ | ಮಾ 
iE 6. ©) ೨ 


Sea ॥ ಇನ್ನಾ ಯಾಪಾ | ತವಾಇಜಸೂಂ2೨೩ ತಾಂ 
ಳು 
೧ 
೩೪೩: | ಓಂ೨೩೪೫ಇ । ಡಾಟ 
ದೀ-೨/ಪ-೯೮/.ಮಾ - ಈ/1 ಜು 1 ೧೪೮೨೭ / 


॥ ಸುರೂಪೇ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋಃ ಸುರೂಪೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮೇನ್ಬ್‌ ॥ 


೨೦ 


ಬ! ಸ್ವಾದಿಷ್ಯಯಾಂತ | ಇಯಾನಿಇಯಾ | ಮದಿಷ್ಠಾಯಾಂತ | 


೧ ೨ ೦ ೧ 
ಪವಸ್ಪಸೋತ೨ | ಇಯಾನತಇಯಾ | ಮಧಾರಾಯಾ೨ | ಜ್ರ 
೦ ೧ ೨ ೧ 


ನ್ಲಾಯಪಾ 5೨ | Sad Sdn | ತವಾಳಸೂ5೨೩ತಾ& 
ಅ 


೪೩; | ೦೨೩೪೫೮ ॥ ಡಾ ॥ 


ದೀ-೩/ಪ- ೧೧ /ಮಾ -೬/ಟೂ ॥/ ೧೫೮೨೮/। 


9. ಜಾಸ್‌ ೧ ೨ ©) ಹ 
ದಿಷಯಾಹೋ೨ | ಇಯಾ | ಮದಿಷ್ಠಾಯಾ೨ | 


೩. ಸ್ಸ © 
) ೧ ೨ ೦ ೧ 2-0 ©) 
ಪವಸ್ಪಸೌ ಹೋ 5೨ | ಅಯಾ | ಮಧಾರಾಯಾ೨ ॥ ಅನಾಯ 


ತ 


ಚ ೨) ೨೧ 25) ೧ 
ಹೌಹೋ೨ | ಆಯಾ ॥ ತವಾಇಸೂ2೨೩ತಾಂ೩೪೩: | ಓಂ೨ 
ಒ೩೪೫ಇ ॥ ಡಾ॥ ದೀ-೩/ಪ-೧೧/ಮಾ-೩&೩/ಟ॥!೧೬೮೨೯(। 


॥ ಜಮದಗ್ನೇಃ ಶಿಲ್ಪೇ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋಃ ಜಮದಗ್ನಿರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮೇನ್ಚ್‌ ॥ 


೨ 2 ೫ 
ಲ, ಓಇಸ್ವಾಂ೨೩೪ದೀ | ಷ್ಣಯಾಂತಿಮಾದಿಷ ಯಾ | ಓ೨೩೪ 


೫ ೧ ೨೦ ೫ EN 
ಪವಸ್ತಸೋಮಧಾರಯಾತ೩ | ಓಈ5೨೩೪ನ್ನಾ | ಜಿ 
೩ ೫೦0೦ ೨೦ ೩ ೨ 


೨ಪಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ತವೇಸುತಾಂಛಿಃ ॥ 


ದೀ-೬(/ಪ- ೭!(ಮಾ - ಳ/ ಖೀ / ೧೭೮೩ರ ॥ 


೩ 29) ೩ ೫ ಅ ಬತ್ತು 
ಈ ರಳು | ಸ್ವಾಂ೨೩೪ದೀ ॥ ಹ್ವಯಾಜಸಮಾದಿಷ್ಯಯಾ | 
೧ ೨0೦ ೧೦ 
ಹ ೨೩೪ವಾ | ಪವಸ ಶ್ಚಕೋಮಧಾರಯಾಜ | ಉಹುವಾಇ 
೫೦೦ 


ಇನ್ಹಾಂ೫ಯಪಾ | ಜಾವಾ ಬಟಾ | ಸೂ5೨೩೪ 


೫ 
ತೌಃ ।॥1 ದೀ-೫/ಪ-೯/ಮಾ- ೪/ಭೀ । ೧೮೮೩೧॥ 


॥ ಸಲಹಿತಮ್‌ । ಸಲಹಿತಃ ಸಾಧ್ಯಾದೇವ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮೇನ್ಸ್‌ ॥ 


೪೧೦ ೧ ೨ ೪ ೫% 
ಕ್ತಿ ಸ್ಪಾದಾಇಷ್ಟ ಷ್ಠಯಾ | ಮದಿಷ್ಠಯಾಂಜ& | ಪ ಆತ ಳು | 
೧ ಚ ೪ ೫ ೫ 


ಮಧಾರಯಾಂ& | ಆಇನ್ಫಾಂಡಿಯಾಪಾ೬ | ಹಾಉ ॥ sR 


೫ಅಸುತಾಯ ॥ ವಾ ॥ ೧ ೨/ ಪ- ೮/ ಮಾ- ೫/ ಜು । ೧೯೮೩೨ / 


! ಶಕುಲಃ | ವಸಿಷೋಗಾಯತೀ ಸೋಮೇನೌ ॥ 
© ಮು ೦್ರ 


೪೧೦ . ೦ ೪೫% ೦ ೪೫ ೪೦೫ ೪ 
ಲ್‌ ಸ್ವಸೋಮಧಾರಯಾಇ | a 
ಮ ಬಾ 
೫ಯಪಾ ॥ ees | ಕರ್ಟ್‌ | ತವಾಂ೨೪ಇ | Pi | 
೩೨ ೫೦ ೦ ೩ ೫ 


ತವಾs೩೪ಔಹೌವಾ ॥ ಸೂಂ.೨೩೪ತಾ: ॥ 
ದೀ- ೮ ೮(.ಪ-೮((ಟಮಾ - ಈ 1ಟ ಡು 1 ೨೦.೮೩೩ 1 


॥ ಗಂಭೀರಮ್‌ । ಜಮದಗ್ಗಿರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮೇನ್ವ್‌ ॥ 


೫೦ ೦ ಛಿ ೦ ೪ ೫ ೨ ೨ ele) 
೮. ಭತ ಸಿ ಆರ್‌ | ಹಾಂಹಿಹಾಇ | ಸ್ನಾದಾ 
ಬು ಹ A ೫% O ಈ 
ಷ್ಠಾಯಾ | ಮಾಂ೨೩೪ದೀ | ಓಇಮಾಂ೨೩೪ದೀ ॥ ಔಹೋ 
೦ ೪ ೫ 2) ಪಿ ( ಈ) ಕ್ಷಿ 
ಹಿಮ್‌ 4 , ಹಾಏಹಿಯಾ | ge | as ki ಸ್ಟಾ 
ಜು ಥಿ ೦ಿ೦ಿ 
೨೩೪ಸೊಂ | ಒಸ್ವಾರ೩೪ಸೋ | ಔಹೋಹಿಮ್‌ ೩ , ಹಾಏಹಿ 
೨ ೧ ಹು ಸ್ತು ೩ ಚ £8 
ls | ಆಟ | gd | ಈ5೨೩೪ನ್ಹಾ | ಓಈಃಂ 
೫ ೦ಿ೦ಿ ರಿ ೫ ಸ್ಟ್ರಾ 9) 
೨೩೪ನ್ಹಾ | ಔಹೋಹಿಮ್‌ ಸ್ಥ oko | ಹಾಂಒಹಾಇ | 
೧ ನ ೩ ೫ ಹು ೩ ೫ 
ಅಪ್ಪಗ ತ | ಟ್‌ | ಓಇಸೂಂ೨೩೪ತಾ:ಃ | ಸ 
೦ ೪ 15} ೨ ೫೦ ೦ 
ಜಟ, , ಹಾವಏಹಿಯಾ | ಹಾಂಒಹಾಂ೩೪ ।ಔಹೋವಾ ॥ 
೩ ೧೧೧ 
ಈ ೨೩೪೫ ॥ ದೀ ೨೩ /ಪ- ೨೪/ಮಾ - ೨೧ । ಢ್ರ 1೨೧.೮೩೪ । 


॥ ಸಹಿತಃ | ಸಾಧ್ಯಾದೇವಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮೇನ್ವಾ | 
೪೦ ೫ ೦ ೨ 


೯, ಸ್ನಾದಿಷ್ಠಯಾಮ | ದಾಂ೫೪ಷ ಷ್ಠಯಾ | ಪವಾಂವಿ | 3 ಸ್ಟಾಂ೨೩ 
೯ 


೨ ೧ _ ೧ ೨ ಬಾ ಬ್ಲ 
ಸೋ | ಮಧಾಂ೨ರಾಯಾ ॥ ಆ5೨೩ಇನ್ಟಾ ॥! ಯಾಂತಿ ಹಾ! 
ಅ ೨ 3 

ತವಾಂ.೨೩ ॥ ಹಾಉವಾಂ೩ಓ ॥ ಸೂಂ೨೩೪ತಾ: ॥ 


ದೀ -೨/ಪ- ೧೦ /ಮಾ - ೪/ ಇಗೇ | ೨೨.೮೩೫: 


ಹೇ ಸೋಮ ಇನ್ಫ್ರಾಯ ಪಾತವೇ ಪಾತುಂ ಸುತಃ ಅಭಿಷುತಸ್ವಂ 


ಸ್ವಾದಿಷ್ಠಯಾ ಸ್ವಾದುತಮಯಾ ಮದಿಷ್ಕಯಾ ಅತಿಶಯೇನ ಮಾದಯಿತ್ತಾ ೆ 
ಧಾರಯಾ ಪವಸ್ವ ಕ್ಟರ ॥ 


ಹೇ ಸೋಮ ಸೋಮ ದೇವತೆಯೇ ಇನ್ಹಾಯ ಇನ್ನಭಗವಂತನ ಪಾ ತಾಯ 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಸುತಃ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂಡಿ 
ಸಿದ್ಧಪ ಡಿಸಿರುವ ನೀನು ಸ್ವಾದಿಷ್ಯಯಾ ಅತ್ಯುತ್ನ [ಷ್ಟವಾದುದೂ ಮದಿಷ ಸ್ವಯಾ ಅತಿಶಯ 
ಆನಂದದಾಯಕವಾದುದೂ ಆದ ಜು “ಲದ ಧಾರಾ ಪ್ರವಾಹವಾಗಿ ಪವಸ್ತ 
ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಮೂಲಕ ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಹರಿಯುವವನಾಗು. 


ಇನಭಗವಂತನ ಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ವಿಧಿಪಕಾರವಾಗಿ 
ಸಿದ್ದಮಾಡಿರುವ ರಸರೂಪಿಯಾದ ಸೋಮದೇವೆತೆಯೇ ಅಕ್ಷುಣ್ಣ ಧಾರಾಪ್ರವಾಹವಾಗಿ 


ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಮೂಲಕ ಸೋಮರಸವನ್ನು ತುಂಬಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ವಿಶಿಷ್ಟಪಾತ್ರೆಯಾದ 
ದ್ರೋಣಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ ಬಿಜಯಮಾಡು. 


ಅಂದನೀಂಬಲ್ಲೆ ಸಜ್ಞಾದ ಸೋಮರಸವೇ ! 
ಸವಿಯನೂರ್ಜೆಯಂ ತಳೆದ ನೀಂ ಧಾರೆಯಾಗಿ 
ದ್ರೋಣಕಲಶದೊಳ್‌ ದಯಗೆಯ್ಯದೊಳಿತಿಗಾಗಿ 1 


ಯಕ್‌ - ೪೬೯ 


॥ ಭೃಗುರ್ವಾರುಣಿರ್ಜಮದಗ್ನಿರ್ಭಾರ್ಗವೋ ವಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೧ ೨ ೩ 9) ೩ ೧೨ 

ವೃಷಾ ಪವಸ್ಪ ಧಾ pases ಮರುತ್ನತೇ ಚ ಮತರ: | 
೨೩ ೧ ೨೩ ೧೨ 

ವಿಶ್ವಾ ದಧಾನ ಓಜಸಾ ॥ ೩-೪೬೯॥ 


೧೦ 


೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೧೨ ೩ 3 ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨ 


ವೃಷಾ-ಪವಸ್ಪ-ಧಾರಯಾ । ಮರುತ್ವತೇ-ಚ-ಮತ್ತರಃ ॥ ವಿಶ್ನಾ-ದಧಾನಃ-ಓ 
೨೦ 


ಜಸಾ ॥ ೩-೪೬೯॥ 
! ಸೋಮಸಾಮನೀದೇ | ದಯೋಃ ಸೋಮೋ ಗಾಯತೀನಸೋಮ್‌ೌ ಇನೋ ವಾ ॥ 
ಡ ಡ ೨ ದ್ರ ದು 


೫ ೦ ಎ ಛಿ. "೧ 
(9: ವೃಷಾಪವಾ | ಸಧಾರಾಯಾತ೨ | ಮರುತತಾಇ | ಚಮ 
೨ (೨) ಗ ೫೦ ೦ 
ತ್ಸಾಂ೨೩ರಾಃ ॥ ವಾಇಶ್ವಾಂ೨೩ ॥ ದಾಂ೨ಧಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ 
Bad ಕ್ರ ೧೧೧ 
ನಓಜಸಾs೨೩೪೫ಔ ॥೦ದೀ -೫/ಪ-೭/ಮಾ-೫/ ಫು ॥ ೨೩೮೩೬ ॥ 


೫ ೩ ೫ ಓ. ಫು 2.8 


೪ ೫ 
ಜು! ವೃಷಾಹಾಉ ॥ ಪಾಂ.೨೩೪ವಾ । ಸ್ವಾಧಾರಾಂ.೨೩೪ಯಾ | 


೩ ೫% ೩ ೫ ಬ. ಟ್ಟಿ 100 ೫% 

ಲಳ | ತ್ವಾಂ೨೩೪ತಾಇ | i Su | 
೨೦ ಈ ಷ್ಟಿ ೩ ೫೦೦ 

ವಾಆಶ್ವಾದಧಾಂ೨೩ | ನಾಂ೨ಓಂ.೨೩೪ಓಔಹೋವಾ ॥ ಜಟ 


೫ 
೩೪ಸಾ॥ ದೀ-೩/ಪ-೯/ಮಾ - ೬೩ / ಢೂ / ೨೪೮೩೭ 


॥ ಆಶುಭಾರ್ಗವಮ್‌ । ಭೃಗುರ್ಗಾಯತ್ರೀನ್ವಸೋಮೌ ಇನ್ನೋವಾ ॥ 


೪ ೫೦ ೪ ೫೦ 


೩. ವೃಷಾಪ ಪವ ! ಸಧಾರಾಾ೬ಯಾ | ಮಾರುತ್ತತಾಂ೩೪ | ಇತ 


೧೩ ೫ ೨) ಹೂ A ೩ ೨ ೧ 
ಮಾ3೨ತ್ತಾಂ೨೩೪ರಾಃ ॥ ವಿಶ್ಲಾದಾ5೧ಧಾತ೨ ॥ ನಓಂ೩ | ಜಾಂ 
೫ ೫ 
೨೩೪ಸೋಇಹಿಹಾಇ ॥ 


ದೀ-ಶ೨(/ಪ-೭:!.!ಮಾ - ೪/ ಛೀ / ೨೫೮೩೮ 
॥ ವೈಶ್ವದೇವೇ ದ್ವೇ । ದ್ವಯೋರ್ವಿಶ್ಹೇದೇವಾ ಗಾಯತ್ರೀನ್ವಸೋಮೌ ಇನ್ನೋ ವಾ ॥ 


(0 


ಲು ೫ ೪ EG ೩ ೨ ನ ೨ ೧೮ 
ಲ, ಆಇವೃಷಾ | ಪವಾ | ಇಹಾ | ಔಂಒಹೋ | ಸಧಾರಾ 
೫ ೨ ೨) ಸು, ಸ 6. ಅ 
ಚಯ 0 0ಗ ad 
೫0೦ O ಲಿ 
ರಾ-ವಿಶಿಹಾಂತಿಳಿ | ವಿಶ್ಲಾದಧಾಹಾಉ | ಜಟ | 


೨೧೦೦ ಐ ೧ 
ನೆ ವಾಂಹ೪೩ 2೩೪೫ವಾಂ೬೫೬ | ಅಸ್ನೇರಾಯಾs೨ಉತಶ್ರವಾತ 
೧೧೧ 
೨೩೪ಖ: ಗ ದೀ-೯/ಪ- ೧೫ಟ/ಮಾ - ೯/ ನೋ ॥ ೨೬೮೩೯/। 


೫ ೦ ೩೨ ಲು ೫ ಬು ಫು ಡಿ ೩. ೨ 
೫. ವೃಷಾ | ಹ್‌ | ಏಹಿಯಾ ॥ ಸ್ಪಧಾಂ೨ | ರಯಾಂ೩೪ 
೩೦೪೦ ೫ ೩೦೪೦ ಸೆ ೧ 0 ೨ 
ಔಹೋವಾ | ಮಾರೂಿಳ | ಔಹೋವಾ ಚ ತ್ವತೇಚಮಾಂ೧ 
೨) ಜ್ರ ನ 
ತ್ಸಾಂ೩ರಾಃ ॥ "ಟಗಳ | ಔಷೋ೨೩೪೫ 
೧೨೦ ೧೨೦ ೧೦ ೩ ೧೧೧ 


ವಾಂಜ೫೬ ॥ ಎಶ್ವಾದಧಾನಓಜಸಾಂ೨೩೪೫ | 
ದವೀ- ೧೦/ಪ- ೧೧ /ಮಾ - ೩ / ಪಿ 1೨೭೮೪೦ 


॥ ಇನ್ಫಸಾಮನೀ ದ್ವೇ । ದ್ವಯೋರಿನ್ನೊ; ಗಾಯತ್ರೀನ್ಹ ಸೋಮಾ ಇನ್ನೊ "ವಾ ॥ 


ಅ. ೧೧೧ 
೬. ವೃಷಾ ಷಾಪಾವಾ$.೨೩ | ಹೌಹೋಜ | ಔಿಹೋ2೨೫ | 
೧೧೧ 


ಸಧಾರಾಯಾಂ೨೩ | ಹೌಹೋಇ | ಔಿಹೋ2೨೩೪೫ | 
೧೧೧ 
ಮರೂತ್ಪಾಶೇತ೨೩ | ಹೌಹೋಜ | ಔಾಸಿಹೋ2೨೩೪೫ | 


೧೧6 


೧ 
ಚಮಾತ್ತಾರಾ5೨೩: | ಹೌಹೋಇ | ಔವಹಿಹೋ೨೩೪% | 


(೧೨ 


೧೦ ೧ ೧೧ 


೧ 

ರ್‌ ಕ ಹೌಹೋಇ | ಔಾಸಿಹೋ2೨೩೪೫ | 
ಕ ಆ.೨೩ | ದ | ಸ್ರೌತಿಹೋಂ೩೪೩ | ಲಿ 
ಒ೪ಉಖ೫ಇ ॥ ಹಾ ದೀ-೬/ಪ- ೨೦ಟ/ಟಮಾ - ೯/ ಜೇ ॥ ೨೮೮೪೧॥ 


೨ ೧ 4 ೩೦ ೦ ೨ ೧ ಎ)" ೩೦ 

ಕ ವೃಷಾಪಾ ವಾ ಔಹೌಹೋ೨೩೪ವಾ | ಸ್ಹ್ದಧಾರಾಯಾ ಕ್ಟ 
೨ ೧ ಶು ೩೦೦ 
ಹೌಹೋಃ೨೩೪ವಾ | ಮರೂತ್ಹಾತಾ | ಔಹೌಹೋ5೨೩೪ವಾ | 
ಖಿ ೩೦೦ ೨೧ Lo ೩೦ ೦ 
ಚಮಾತ್ಸಾರಾ | ಔಹೌಹೋತ೨೩೪ವಾ ॥ ವಿಶ್ವಾದಾಧಾ । ಹ್‌ 
೫ ೨೧ ವಿ ೩೦೦ 

ಹೋ೨೩೪ಿವಾ | ನಓಿಜಾಸಾ | ಔಹೌಹೋ೨೩೪ವಾ | 
೪ 


ಹೋಳಖಂಖಿಇ | ಡಾಟ 


ದೀ- ೧೨/ಪ- ೧೪ /ಮಾ - ೨/ ರ ॥ ೨೯೮೪೨ ॥ 
॥ ಯೌಕ್ತಾಶ್ವೇ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋರ್ಯುಕ್ತಾಶ್ವೋಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ಇನ್ನೊ €ವಾ॥ 


೫೦ ೪ 


ತು! ಔಹೋಹೋಹಾಇ | ವೃಷಾ | ಪವಸ್ವಾಂಹಿಧಾರಾಯಾಣ, | 


೧ ಶ್ಲ ಈ. 
ಮಾರೂಎ೨ಿತ್ವಾ2೨೩೪ತಾಇ | Fk | ಚಮಾ೨೩. | ಆಟ 
೩ ೫ ೦೪ ೪೫ 6 4 
ತ್ಸಾಂ೨೩೪ರಾ: ॥ ಔಹೋಹೋಹಾಳ | bh ॥ ದಧಾಂ೨ನಾಂ 
೫ Ro ೫೦೦ ೩ ೨ 


೨೩೪೬ | ಜಾಸಾs೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ 6 | ಜ್ವರಆ | 
ದೀ- ೪ಳಅ/ಪ- ೧೩ /ಮಾ - NES 


೧೩ 


೫೦ ಲಿ೪ ವಿ ೧ ೨ 


ps ವೃಷಾಔಹೋಹೋಹಾಳ | ಪವಾತಿಸ್ಥಾಧಾಂ೧ರಾಯಾಂಔ | 


ಕಂತೆ ೫ ೩೨ ಸೆ ಗ ಪ್ತಿ 
ಮಾರೂಇಿತ್ವಾನ೨೩೪ತಾಳ | ಚಮಾಂ೩ ! ha | ಚಮಾಂ೨ತ್ಲಾನ 
೦ ೦೪ ಕ್ರ ಬಕ ಈ 
ಟಂ | ವಿಶ್ಲಔಹೋಹೋಹಾಇ | ದಧಾಂ೨ನಾ5೨೩೪೬ | 
೧ ಗಿ ಥಿ 6 ವಿ ೩ ೫% 


ಜಾಂ೨ಸಾಂ೨೩ಳಔಹೋವಾ ॥ ಓಳ । ಜೂತ೨೩೪ವಾ ॥ 
ದೀ- ೬ / ಪ - ೧೧ /ಮಾ - ೧೦18 ಕೌ ॥/ ೩೧.೮೪೪ ॥ 


॥ ಇತಿ ಗ್ರಾಮೇಗೇಯಗಾನೇ ದ್ವಾದಶಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ ॥ 


ಹೇ ಸೋಮ ತ್ವಂ ವೃಷಾ ಸ್ತೋತ್ಕೃಣಾಮಭಿಮತಸ್ಯ ವರ್ಷಕಃ ಸನ್‌ 
ಧಾರಯಾ ತ್ವದೀಯಯಾ ಪವಸ್ವ ದ್ರೋಣಕಲಶಮಾಗಚ್ಛ | ಪವತಿರ್ಗತಿಕರ್ಮಾ! 
ಆಗತಸ್ತ್ವಂ ಯದಾ ಅಸ್ಕಾಭಿರಿನ್ಸಾ ಯ ದೀಯತೇ ತದಾ ಮರುತ್ವತೇ 1 


ಸಹಾಯಾ ಮರುತೋ ಯಸ್ಯ ಸನ್ನಿ ತಸ್ಮೈ ಇನ್ಟ್ರಾಯ | ಮತ್ಸರಃ ಮದಕರಶ್ಚ 
ಭವ | ಕೀದೃಶಃ ವಿಶ್ವಾ ವಿಶ್ವಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ವ್ಯಾಪ್ತಾನಿ ವಾ ಧನಾನಿ ಓಜಸಾ 
ಆತ್ಮೀಯೇನ ಬಲೇನ ಯುಕ್ತಃ ಸನ್‌ ಸ್ತೋತಭ್ಯಸ್ತಾನಿ ಪ್ರಯಚ್ಛನ್‌ ತ್ವಂ 
ಮಾದಯಿತಾ ಭವೇಶಿ ಸಮನ್ವಯಃ ॥ 


ವೃಷಾ ಸಮಸ್ತ ಕಾಮವರ್ಷಕನಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಪ್ರದನಾದ ಸೋಮದೇವನೇ 
ವಿಶ್ವಾ ಸಮಸ್ತ ಧನಾದಿ ಐಶ್ಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ಓಜಸಾ ಅಗಾಧ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಲೂ 
ಆತ್ಮಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ ದಧಾನಃ ಕೂಡಿರುವ ನೀನು ಮರುತ್ನತೇ ಸ್ನೇಹಿತರಾದ 
ಮರುತುಗಳೊಡಗೂಡಿರುವ - ಪ್ರಾಣೋ ವೈ ಮರುತಃ ಐ ೩-೧೬ | ಇನ್ನ ನಿಗೆ ಸವನ 
ಭಾಗಿಗಳಾದ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮತರ: ಚ ಸಂತೋಷಾನಂದಗಳನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವಂತೆ ಧಾರಯಾ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಅಕ್ಷುಣ್ಣವಾಗಿ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ದಶಾಪವಿತ್ರದಿಂದ 
ಸೋಮವನ್ನು ತುಂಬಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪ್ಹಪಾತ್ರೆಯಾದ ದ್ರೋಣ ಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ ಪವಸ್ಹ 
ಪ್ರವಹಿಸು. 


ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸುವ ಸೋಮರಸ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ 


ಸೋಮ ದೇವನೇ ಬಹು ಐಶ್ತರ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಅಗಾಧ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಂತನೂ ಆದ 
ನೀನು ಸವನ ಭಾಗಿಗಳಾದ 'ಮರುತ್‌ ಆದಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಂತೋಷ. 


೧೪ 


ವಾಗುವಂತೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಪ್ರವಾಹರೂಪವಾಗಿ ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಮೂಲಕ ದ್ರೋಣ 
ಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸು. 


ಬಯಕೆಯಂ ಸಲಿಪ ಸೋಮ ! ನೀಂ ಶ್ರೀಮದೂರ್ಜಾ- 


ಲಲಿತ ! ಮರುತಂ ನೇಹದಿಂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ! 
ಬರ್ಪುದೀದ್ರೋಣಕಲಶದೊಳ್‌ ಬಲ್ಲೆಯಿಂದಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೪೭೦ 


| ಅಮಹೀಯುರಾಂಗಿರಸಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೨ ೩ ೨ ೩ ೧ ೨ ೩೧ ೨ ೩೧ ೨ 
ಯಸೇ ಮದೋ ವರೇಣ್ಯಸ್ತೇನಾ ಪವಸಾನಸಾ 
& ಇ ನಂ 

ಇಕ್ಕೆ ೧ ವಿ ೩೨ 


ದೇವಾವೀರಘಶಲ,ಸಹಾ ॥ ೪-೪೭೦ ॥ 


೨ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ಶ್ಲ ೨ ಜಿ 


ಯಃ-ತೇ-ಮದಃ | | ಹ ಸ್ವ-ಅನ್ಫಸಾ ॥ ದೇವಾವೀಃ-ದೇವ- 


ಅಪೀಂ-ಅಘಕರಿ,ಸಹಾ-ಅಘಶರ,ಸ-ಹಾ ॥ ೩-೪೬೯ ॥ 


॥ ಭಾಸಮ್‌ । ಅಗ್ನಿರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೪ ೫ 9) ಗಿ ೫ ೩ 
೧. ಹ ॥ ಮಾದೋ । ವಾರಾಓಂ೨೩೪ವಾ | ಜೇ 
೪ ೫ ೧ ನ ೨೩ ೫ 
೨೩೪ಯಾ: | | ತಾಇನಾ ॥ ಪಾವಾ | ಸ್ವಾಂಹಆಓಂ೨೩೪ವಾ | 
೩ ೫ ೪ ೫ ೧ ೨ ೩ 
ಧಾಂ೨೩೪ಸಾ ॥ ದಾಇವಾ ॥ ವಾರಾ | ಫಾಶಾಓಂ೨೩೪ 
೫ ೩ ೫ 


ವಾ॥ ಸಾಂ೨೩೪ಹಾ ॥ 


ದೀ - ನಾಸ್ತಿ 1ಪ- ೧೨/ಮಾ-೯/ಯೋ ॥ ೧.೮೪೫ 1 


೧೫ 


| ಸೋಮಸಾಮ | ಸೋಮೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೪ ಪ್ರ ೩ ೨ 9) 9) 
೨. ಯಸೆ ಸೇಮದಾ: ! ವರಾಇಣಿಯಾಃ | ತಾಲನಾಪಾ ವಾಂಜಿಸ್ಟಾಂ 
ಈ ೧ ೨ ಲು 


ಈ | ಅನ್ನಸಾ | ದಾಇವಾವಾಇರಾಂ೩೪ | 4 | ಥಘಶಾಂ 


೫.ಸಹಾ | ಹೋಇ ॥ ಡಾ ॥ 
ದೀ - ನಾಸ್ತಿ/ಪ-೯/ಮಾ-೮।ಲೈ /೨.೮೪೬॥। 
॥ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಮ್‌ । ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


"೩ ೫ ರ ೩ 


೩ ೨ 
೩. ಯಸ್ತಾಷಿ೨ಇಮಾ೨೩೪ಿದಾ: ॥ | ಪರಾಜಣಾಯಾ | ಓಂ 


೫ ೨ ೩ ೫ 
೨೩೪ವಾ | ಹಾ । ಓಂ೨೩ಳವಾ | ಪಾಳ | ತಾಅನಾಪವ | ಸ್ತ 


೧ 1 ೩ ೫ ಸಿ ೩ ೫% ಸು 
ಆನ್ಲಾಸಾ | ಓಂ೨೩೪ವಾ । ಹಾ | ಓ5೨೩೪ವಾ । ಹಾಇ ॥ 
A ೩ ೫ ಹಿ ೩ ೫ 
ದಾಇವಾವಾಇರಾ | ಓಂ೨೩೪ವಾ | ಹಾ | ಓಂ೨೩೪ವಾ | 
೨ | ೫೦೦ 


ಹಾಂ೩ಇ ॥ ಘಾಾವಿಶಾಂ೨೩೪ ಡಷೋವಾ | ಸಹೋರಯಿಂಜಿ 


() ೧೧೧ 
ಷ್ಠಾಂ೨೩ ೪೫ ॥ ೧ೀ-೪/ಪ-೧೯/ಮಾ - ೧೨/ಧಾ॥ ೩೮೪೭ ॥ 


॥ ಸೋಮಸಾಮ । ಸೋಮೋಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೪೦ ೫೦ಿ ಲಿ ೨ 6. 
ಸ ಯಸ್ತಾಅಮಾ5೨೩ದೋವರೇಣೆಯಾಃ | ತಾಇನಾಪ ಪವ । ಸ್ಪಆ 
A ©) SR 


ನ್ಭಾಂಣಸಾಂಪ | ದಾಇವಾಂತಿವಾಇರಾ 5೨೩ ॥ ಘಶೋತ೨ಹಿಳಿ 
೫ ೪ | ೫ 
ವಾ । ಸಾಂಜಹೋಇಂಹಿಹಾಳಿ ॥ ೦-೩ ಪ-೬/ ಮಾ-೭। ಟೇ ॥ ೪೮೪೮ ॥ 


(2೬ 


॥ ಭಾಸಮ್‌ । ಅತ್ರಿರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೦ ೨ ೪ ೫ ೪ ೫% 9. ೨ 
5. ಯಸೇ | ಮಾಎಹಿದೋ | ವಾ । ಈಯಾ ॥ ರಾಜಇಣಾಂ 
9. ೦ ೨ 20೦" ೩೦ ೨ ೧ 
೧ಯಾತ೨: ॥ ತಾಇನಾಪವ | ಸ್ತ! ಔಂ೩ಹೋ | ವಾಹಾ । ಧ 
ಟಾ ನಿ ೧ - ©) 4 ೩ ೫೦ ೦ 
ಸಾ€೨ ॥ ದಾಇವಾ$೨೩ ॥ ವಾs೨ಅರಾs೨೩೪ಔಹೋವಾ 
ಜು ೩೨ 


ಘಶಜ್‌ಸಹಾಂಗಿ ॥ ೧ೀ- ೬/ಪ-೧೩/ಮಾ-೬/ಗೂ । ೫೬೮೪೯। 


॥ ಅದ್ದ ರ್ದೇಡಂ,ಸೋಮ ಸಾಮ । ಸೋಮೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೦ ೦ ೦ ೫ ೨೦೧೦ ೦ 
೬. ಯಸ್ತ್ರೇಮದೋವರೇಣಿಯಾ೬ಏ ॥ ತೇನಾಪವಸ್ಥಾನ್ನಸಾ ॥ 
೨೦೧೦ ೦ iho, ೧ ೨ ೧ i 
ದೇವಾವೀರಾ:೨೩ | ಹಾಅ ॥ ಘೌಾಶಾಉವಾ | ಸಾಹಾಉ 


ಕ ೫ 
ವಾಂತಿ ॥ ಊಂಪಿ೨ಿಕಿಳಿಪಾ ॥ 
ದೀ-೯5/ಪ- ೭!ಮಾ ೪ಅ/ಧೀೀಗ ೬೮೫೦ / 


ಹೇ ಸೋಮ ತೇ ತವ ದೇವಾವೀಃ ದೇವಕಾಮಃ ಅಫಘಶಂಸಹಾ 
ರಾಕ್ಟಸಾನಾಂ ಹನ್ನಾ ವರೇಣ್ಯಃ ಸರ್ವೈರ್ವರಣೀಯಃ ಮದಃ ಮದಕರಃ ಯಃ 
ರಸೋ ವಿದ್ಯತೇ ತೇನ ರಸೇನ ಅನ್ಫಸಾ ಆದರಣೀಯೇನ ಪವಸ್ವ ಕ್ಸರ ॥ 


ಸೋಮದೇವನೇ ತೇ ನಿನ್ನ ದೇವಾವೀಃ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುವ 
ಅಘಶಂಸಹಾ ಪಾಪವನ್ನೂ ಪಾಪಿಷ್ಠರನ್ನೂ ದುಷ್ಪರನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ವರೇಣ್ಯಃ 
ಅತ್ಯುತ್ಕಷ್ಟವಾದ ಮದಃ ಹಪ ರ್ಷದಾಯಕವಾದ ಯಃ ತೇನ ಅನ್ನಸಾಃ ಆದರಣೀಯ ವಾದ 
ಹವಿರ್ಲಕ್ಷಣಯುಕ್ತವಾದ ಅನ್ನರೂಪೀ ಸೋಮರಸದಿಂದ ಪವಸ್ವ ಧಾರಾ ರೂಪವಾಗಿ 
ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಮೂಲಕ ದ್ರೋಣಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸು. 


ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುವಂತಹ ಪಾಪ ನಾಶಕವಾದ ಅತ್ಯುತ್ನ [ಷ್ಟವಾದ 
on ರ್ಷದಾಯಕವಾದ ಹವಿರ್ಲಕ್ಷಣಯುಕ್ತವಾದ ಸೋಮದೇವತಾರೂಪೀ ಸೋಮು 
ರಸವೇ ದ್ರೋಣಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ 'ಪ್ರವಹಿಸು. 
೧೭ 


ದಿವಿಜರಂ ತೋಷಗೊಳಿಸುವನೆ ಸೋಮದೇವ ! 
ಪಾಪನಿರ್ವಾಪಣನೆ ! ವರೇಣ್ಯನ್ಥೆ ! ಮದಿಷ್ಠ ! 
ಹವಿಯ ಹೃದಯನೇ! ಬಾರೆಲ್ಟೆ ದ್ರೋಣದೊಳಗೆ ! 


ಯಕ್‌ - ೪೭೧ 


॥ ತ್ರಿತ ಆಪ್ತ್ಯಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ | 


೩೨ಉ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧೨ ೩ ೧೨ 
ತಿಸ್ರೋ ವಾಚ ಉದೀರತೇ ಗಾವೋ ಮಿಮನ್ತಿ ಧೇನವಃ | 
೧೨ ೩ ೧೨ 


ಹರಿರೇತಿ ಕನಿಕ್ರದತ್‌ ॥ ೫-೪೭೧॥ 


೩೨ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ 
ತಿಸಃ-ವಾಚಃ _ಉತ್‌-ಈರತೇ | ಗಾವಃ-ಮಿಮನ್ತಿ- ಜೇನವ: | ಹರೀಃ-ಏಿತಿ- 
೧೨೦ 


ಕನಿಕ್ರದತ್‌ ॥ ೫-೪೭೧ ॥ 
॥ ವೈಷ್ಟಮ್ಸೇ ದ್ವೇ । ದ್ವಯೋರ್ವಿಷ್ಟಂಭೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫೦ ಲಿ 9) ೨ ೨ 
೧. ತಿಸೋವಾಚಾಃ ॥ ಉದಾಇ ಗು ಹು | 
೫ O೦0 ೦ 
eu | Kis | ತಿಧಾಜ | ತಿಧಾಂಹಿ೧ಳು | 
೨ 


seas | ಜಾರ 4 | ಹರಿರೇತೀ | ಕ | ಕ 


ಪಿ ೫ 
ನಾಃಹ೧ಉ | ವಾಯೇ೩ ॥ ಕ್ರಾಂ೨೩೪ದಾತ್‌ ॥ 


ದೀ-ಈಔ/!ಪ-೧ಗ೫/ಮಾ RES 
೫೦ ೦ ೧ ೨ ೨ ೧೦೦ 


೨. ತಿಸ್ರೋವಾಚಾಃ ॥ iy | ಗಾವೋಮಿಮನಿಧಾಃ 
೨ ವಿ ೫ ಛೀ 4೬.೬ 


೧ಿಜನಾಂಹವಾಃ ॥ Wed aes Shes ॥ ಕಾಂ೨ನಾಂ.೨೩ 
೧೮ 


೫೦೦ ೩ ಖಿ 


೪ಔಹೋವಾ ॥ ಕ್ರಾಂ೨೩೪ದಾತ್‌ ॥ 


ದೀ-ಲ್ಲಿ!(ಪ- ೬ /!ಮಾ -೭ ! ಚೇ 1 ೮೮೫೨ / 


ನಾ ೦ ಣ್‌ “ಬಿ © 
॥ ಪಾಷ್ಟಾಹೇ ದ್ವೇ । ದ್ವಯೋಃ ಪಷ್ಠವಾಡ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


9೦ ೧ ವಿದಿ: ೩0 ೨೦೦ 
js ತಿಸ್ಫೋವಾಚೋತ೨೩೪ಿಹಾಲ ॥ ಉದೀರತಾಇ | ಹ 
೫ ಬು ಅ ಫಿ (9 ೧ 
ಮಿಮಾವ೨ಿ೩ಳಿಹಾ ॥ ತಿದೇನವಾಃ ॥ ಬೋಟು 
೨೧ ೨ ೧ ೩ ೫೦೦ ವ್‌ ಎಂ) 


ಅ ॥ ಕನಾಯೇಃ೩ | ಕ್ರಾ೨ಿದಾ:೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಅಸ್ಮಭ್ಯಂ 
೦ ೧೨೩ ೧೧೧ 


ಗಾತುವಿತ್ತಮಾ€೨೩೪೫ಮ್‌ ॥ 


ದೀ-೮/ಟಪ- ೮/ಮಾ - ೭€/(ಟ ಹೇ / ೯೮೫೩ / 


೫೪೦ ೦ ೫ ೪೫೦ ಲು ೫ ೨೦೦ 
ಆ. ತಿಸೋವಾಚಉದೀರತೋ । ವಾಹಾಇ ॥ ಗಾವೋಮಿಮಾಂ೩ | 
೧ ೨೧೩ ೫ ೪ ೫ ೪ ೫ ಛೀ 1 ಚ ೫೦ 


ತೀಧೇನಾ:೨೩೪ವಾಃ: ॥ ಹಾರೀರಾಇತೀ ॥ ಶಾಂ೨ನಾ$5೨೩೪ಔ 
ಲಿ A ೫ 
ಹೋವಾ ॥ ಕ್ರಾಂ೨೩೪ದಾತ್‌ ॥ 

೧-೭೭ /ಪ-ಲಿ.!ಮಾ - ೬/ ಛೂ / ೧೦.೮೫೪ 1/ 


| ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ವೈಷ್ಟಂಭಮ್‌ । ವಿಷ್ಠಂಭೋಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೪೯೩ ೦ ೪ ೨೩೦ ೫ 0 0 ವಿ 
೫. ತಿಸ್ರೋಃಜವಾ । ಚಾಂಕೀಉದೀರತಾಇ ॥ ಗಾವೋಮಿಮ | 
() ೨ 6. 1೨ ಖು ೧ ತ 
ತಿಧಾಜನಾಂ೧ವಾಂ೨೩: | ಹೋವಾs೩ಹಾಇ ॥ ಹರಾಅರಾs೧ 


ಲ ೨ ಇ. 4 ಸ್ಪ 


೧ ೨ ೨ 
ಇತೀ5೨೩ | ಹೋವಾsಹಿಹಾಜ ॥ ಕನಾಯೇಇ೩ । ಕ್ರಾ೨ದಾ 


೧೯ 


೫೦೦ ಕ ೫ 


೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ದೀs೨೩೪ಶಾಃ ॥ 
ದೀ೨-೫/ಪ- ೧೦/ಮಾ - ೧೦ /ಮಾ ! ೧೧.೮೫೫1/ 


೪೧೦ O ೨೦೧೦ ೨ ೧೦ 


ಕ್ತಿ ತಿಸ್ರೋವಾಚಾಖಉದೀರತಾಜ | ಹಾ ಚ್‌ | 


ಹವ 
ವಾಸ | ಕನೌಂ೨ | ಆಕ | ಹೋಂಹಿವಾಂ&ಿ | 
ಧೂ 446% ೫೦೦ ೨೦ ೧೨ ೧೩ ೧೧೧ 
ಕ್ರಾಾ೨ದಾs೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಹಾಓವಾ | ಓವಾ $5೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ-೯/ಪ-೯/ಮಾ - ೭!ಧೇ 1 ೧೨.೮೫೬ 


ತಿಸ್ರೋವಾಚಃ ಖುಗಾದಿಭೇದೇನ ತ್ರಿವಿಧಾಃ ಉದೀರತೇ ಸ್ತುತಿಃ ಪ್ರೋದ್ಧ 
ಮಯನ್ತಿಖುತ್ತಿಜಃ 1 ಧೇನವಃ ಆಶಿರೇಣ ಪ್ರೀಣಯಿತ್ರ್ಯಃ ಗಾವಃ ಮಿಮನ್ತಿ 
ಶಬ್ದಾಯನ್ತಿ ದೋಹಾರ್ಥಮ್‌ | ಹರಿಃ ಹರಿತವರ್ಣಃ ಸೋಮಶ್ಚ ಕನಿಕ್ರದತ್‌ 
ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವನ್‌ ಏತಿ ಗಚ್ಛತಿ ಕಲಶಮ್‌ ॥ 


ತಿಸ್ರೋ ವಾಚಃ ಯಗ್ವೇದ ಯಜುರ್ವೇದ ಸಾಮವೇದ ಮನ್ತಗಳನ್ನು ಅಕಾರ 
ಉಕಾರ ಮಕಾರ ಯುಕ್ತವಾದ" ಓಮ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರಣವ ಮನ್ತವನ್ನು ಪದ್ಯ ಗದ್ಯ ಗಾನ 
ರೂಪಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು - ಯಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಸಾಗ್ನೌ ಸಾ ರಥನರೇ ಯಾನರಿಕ್ಷೇ 
ಯಾ ವಾಯೌ ಸಾ ವಾಮದೇಷ್ಠೇ ಯಾ ದಿವಿ ಆದಿತ್ಯೇ ಸ ಸ ಬೃಹತೀ ಸಾ ಸನಯಿತ್ಸೌ 
ನಿರು. ೧-೮ ॥ ರಥನ್ತರ ವಾಮದೇವ್ಯ ಬೃಹತೀ ನಾಮಕ ಸಾಮಗಾನಗಳನ್ನು 
ಉದೀರತೇ ಖುತ್ತಿಜರು ಪಠಿಸುತ್ತಾರೆ. ಧೇನವಃ ಆಗ ತಾನೆ ಕರು ಹಾಕಿದ್ದು ಕೆಚ್ಚಲಿನಲ್ಲ 
ಹಾಲುತುಂಬಿಕೊಂಡು ಕರುಗಳಿಗೆ ಕುಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಆತುರವಾಗಿರುವ ಗಾವಃ ಹಸುಗಳು 
ಮಿಮನ್ನಿ ಅಂಬಾ ಎಂದು ಕರುಗಳಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಹರಿಃ 
ಹಸಿರು ಬಣ್ಣದಲ್ಲಿರುವ ಸೋಮರಸವು ಕನಿಕ್ರದತ್‌ ಜುಳುಜುಳು ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ಏತಿ 
ದ್ರೋಣಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ ಹರಿಯುತ್ತಿದೆ. 


ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಯತ್ತಿಜರು ಓಂಕಾರವನ್ನೂ ಭಗ್ಗಜುಸ್ಸಾಮ ವೇದಮನ್ವಗಳನ್ನೂ ಪದ್ಯ ಗದ್ಯ 
ಗಾನರೂಪದ ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನೂ ಪಠಿಸುತ್ತಾ ರಥನರ ವಾಮದೇವ ಬೃಹತೀ ಸಾಮಗಳನ್ನು 
ಗಾನಮಾಡುತಿದ್ದಾರೆ. ಕಕ ಹಾಕಿರುವ ಹಸುಗಳು ಕಿಚ್ಚಲಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ಹಾಲನ್ನು 


೨೦ 


ಕರುಗಳಿಗೆ ಕುಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಂಬಾ ಎಂದು ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಹಸಿರು ಬಣ್ಣದಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೋಮರಸವು ದ್ರೋಣಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ ಜುಳು ಜುಳು ಶಬ್ದ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಹರಿಯುತ್ತಿದೆ. 


ಖಯಗ್ಯಜುಸ್ಥಾಮರೂಪದಿಂ ವದ್ಧ-ಗದ್ಧ- 


೧ನೀತಗಳ್‌ ವಿವಿಧಸಾಮಂಗಳುಲಿಯ್ತೆ ಗೋಗಳ್‌ 
ಕರುಗಳೊಹನಾಡೆ ಪಸಿರ ಸಿರಿ ಪರಿಗುಮುರ್ಶೆ 1 


ಯಕ್‌ - ೪೭೨ 


॥ ಕಶ್ಕಪೋ ಮಾರೀಚಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೩ ೧೨೩ ೧೨೩ ೧ ೨ 


ಇನ್ಫಾಯೇನ್ಹೋ ಮರುತ್ತತೇ ಪವಸ್ತ ಮಧುಮತ್ತಮಃ 


ಸ ತತ್ತಿ 


ಅರ್ಕಸ್ಯ ಚಟ ಮೋಾ ಟ್‌ ॥ ೬-೪೭೨ ॥ 


೧೨೦ ೧೨ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩೧೨ 
ಇನ್ವಾಯ-ಇನ್ನೋ-ಮರುತ್ತತೇ | ಪವಸ್ತ್ವ-ಮಧುಮತ್ತಮಃ ॥ ಅರ್ಕಸ್ಯ ಯೋ 
೨೦ "೩೧೨ ೩ ೧೨೮ 


ನಿಮ್‌-ಆಸದಮ್‌- ಆ-ಸದಮ್‌ ॥ ೬-೪೭೨ ॥ 


॥ ಇಷೋವೃಧೀಯಮ್‌ | ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಗಾಯತ್ರೀನ್ಹಾಸೋಮೌ ॥ 


೫೦ ಲಿ ಎ) ೧ ೨ ೧ ಹತ 
(ಪ ತಗ | ಜುಹು” | ಪವಸ್ಥಾಮಾ೨ | 
ಗ್ಗ ಈ ಕ ೩ 
ಧುಮತ್ತಮಾ: | 4 )ಯೋತ೨ | ಬಟಾ | ಸಾಂ೨ದಾಂ 
೫೦ ೦ ಜ್ರ ೨ 


೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಆಷೋವೃಧೇಇ೧ | 
ದೀ-ಜ1!ಪ-ಲೆ(ಮಾ-ಳ೪।!।ಬೀ॥ಂ೧೩ಲ೫೬ 1 


ಹ 
| ಇನ್ನಸಾಮ । ಇನ್ಫೋ ಗಾಯತ್ರೀನ್ವಾಸೋಮೌ ಇನ್ನೋ ವಾ ॥ 


೨ 


೨೧ ಸ 


೨. ಅ೨ಸಿ೪ಿನ್ವಾ | ಯಾಪಸಿಳಳನ್ನೋ | ಇಸ ಹ | 


ಜ್ರ 
ಪಾ೩೨೩೪ವಾ | ೫ ಸ್ಲಾಂ೨೩೪ಮಾ | ಧುಮಾತ್ರಮಾಂಜಿ: ॥ ಆಂ.೨ 
೫ ೨೧೦ ೨೩ ೧೧೧ 


ಬೂ 1೫ ಸ್ಯಾಂ೨೩೪ಯೋ | ನಿವಾಸದಾ$೨೩೪೫ಮ್‌ ॥ 


ದೀ-೧/ಪ-೯/ಮಾ -೪ಳ/ಘೀ 1 ೧೪೮೫೮ ॥। 


॥ ವೈಶ್ವದೇವೇದ್ವೇ | ದ್ವಯೋರ್ವಿಶ್ಟೇದೇವಾಗಾಯತ್ರೀನ್ವಾಸೋಮೌ ಇನ್ನೋ ವಾ ॥ 


೨೦ ೧ 


೩. a | 4 | ಔಿ೩ಹೋವಾ | ಮರುತ್ವಾ 


ನು | ನ | ಔಾಸಿಹೋವಾ | ಪವಸ್ಥಾ ಭ್‌ ಟ್‌ | ಕಾ | 
ಲಿ 
ಔಷಿಹೋವಾ | ಧುಮತ್ತಾಮಾ೨೩: pu | ನೃತಿಹೋವಾ I 


3) ೦ ೧ 


ಅರ್ಕಸ್ಯಾಯೋ-೨೩, 4 46 | ಔಾಿಹೋವಾ | ನಿಮಾಸಾದಾs 


೨೩ಮ್‌ ॥ಹಾ। ಔಂಹಿಹೋವಾಂಿ೪೩ | ಓ5೨೩೪೫೮ ॥ ಡಾ ॥ 


ದೀ-೮(/ಪ- ೨೦/ಮಾ - /ಣೀ / ೧೫೮೫೯1 


೪೫ 0 0 
ಲು. el | ಏಜ | bh | ತ್ರತಾಇ | ಪವಸ್ತಮ 
೨ ೧ ನ ಣ್‌ ೧ 
ಧುಮತ್ತಾಜ೨೩ಮಾ: | ಹುವಾ | Fs | ಜಟ | 
೧೦ 
೨೩ಯೋ | ಜಟ | ಹೋಿವಾ | ನಿಮಾಸಾ*೨೩ದಾಎ 
೧ 


೩೪೩ಮ್‌ | ಓಂ೨೩೪೫%ಇ ॥ ಡಾಟ 


ವೀ- ೪/ಪ- ೯೧೩ /ಮಾ -೬೭೬/!ದೂ ॥ ೧೬೮೭೦/ 


೨೨ 


॥ ಆಗ್ನೇಯೇದ್ವೇ | ದ್ವಯೋರಗ್ನಿರ್ಗಾಯತ್ರೀನ್ಹಾ] ಸೋಮಾ ಇನ್ಟೋ ವಾ ॥ 


೫೦ ರಿ 0೦ ೨ ೨ 
4 be | ಮ | ಜೂ | ತ್ವತೇಂ೩ಹಾಉ | 
ಪವಸ್ತಮಧು | ಮಾ /ತಮಾ*೨೩ಹಾಉ ಅ! ಜೆ | ಸ್ಫಯೋತ 
೨೩ಹಾಂಡಿಆ | ನಿಮಾಂ೨೩ | ಹೋತ೨೩೪ಿವಾ | ಅವರೂ 
೬ಹಾಲ 1 ದೀ-ಜ೩/ಪ-೧೩/ಮಾ-೫(/ಡು / ೧೭೮೬೧ 


೫೦ ೦ ೪ ೫ ೧೨ 
ಹಿ, ಟ್ಟ ಜು | yu ಕ ಮರುತ್ತತೋವಾ | ak | 
ವಿ 3 ೧ ೨ 
ಪವಸ್ತಮೋವಾ | po | ಧುಮತಮೋವಾ | ಓವಾಂ೩ ॥ ಅ 
ಚೆ ೪ ೫% pr ೨) 9. ೫ 


ರ್ಕಾಹಾಉ |! ಸ್ಕಯೋಹಾಉು ॥ ನಿಮೋವಾಂ೩ಓಂ೨೩೪ವಾ | 
| ೯ 


ಇಟು ॥। | 
ದೀ-೨/ಪ-ಛಗ೨/ಮಾ - ೪ಅ/ ಛೀ / ೧೮೮೬೨ / 


| ವೈಶ್ವದೇವಮ್‌ । ವಿಶ್ವೇದೇವಾಗಾಯತ್ರೀನ್ಹಾಸೋಮೌ ಇನ್ನೋ ವಾ ॥ 


೪೫೦ ಲಿ 0 ೪೫೮೦೦ 6. 9 
ಲಿ ಪ ಹ | 46 | ಪವಸ್ತಮಧುಮ 
೫% ೧ ಅ 
ತಮಃ | ಟಟ ೩೪ಹಾ | ಆರ್ಕಸಾ )ಯೋತವಿಕಿ | 
6 ೩ ೫೦೦ ಹ ೩ ೫% 


ನಾಂ೨ಇಮಾ$5೨೩ಳಔಹೋವಾ ॥ ಉಪ್‌ | ಸಾ€ಂ೨೩೪ದಾಮ್‌ ॥ 


ದೀ-೬/ಪ- ೯ 5/ಮಾ -೬/ಘೂ 1 ೧೯೮೬೩ /॥ 


೨೩ 


॥ ಅಗ್ನೇಯಮ್‌ | ಅಗ್ನಿರ್ಗಾಯತ್ರೀನ್ಹಾಸೋಮೌ ಇನ್ಜೋ ವಾ ॥ 


©) 
ಹ ನಿನ್ವಾಯೇಕ್ಟೋಮರುತ್ವಾಂ೬ಿತಾಳ | ಪವಸ್ಥಮ | ಧುಮಾ 


೪ 
ತಾ5೧ಿಮಾತ ೨8೩೪: | ಜಟ ಯೋನಿಮಾಂ೬ಹಾಉ ॥ ಸಾಂಖಿ 


|| ಜ್ರ 
ದೋಂಹಿಹಾಜಿ । ದೀ-೪/ಪ-೫/ಮಾ- ೪/ನೀ ॥೨೦೮೬೪॥। 


ಹೇ ಇನ್ನೋ ಸೋಮ ಮಧುಮತ್ತಮಃ ಅತಿಶಯೇನ ಮಧುಮಾನ್‌ 

ತ್ವಮ್‌ | ತ್ವಮ್‌ ಅರ್ಕಸ್ಯ ಅರ್ಚನೀಯಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಯೋನಿಂ ಸ್ಥಾನಮ್‌ | 

ಆಸದಮ್‌ ಉಪವೇಷ್ಟುಂ ಮರುತ್ನತೇ ಇನ್ಲಾಯ ಇನ್ದಾರ್ಥಂ ಪವಸ್ವ ಕೃರ !! 
ವ ದ್ರಿ ದ್ರ ವ ಎ 


ಇನ್ಟೋ ಸೋಮರಸರೂಪೀ ದೇವತೆಯೇ ಮಧುಮತ್ತಮಃ ಅತ್ಯಂತ 
ರಸವತ್ತಾದ ಮಧುರವಾದ ನೀನು ಅರ್ಕಸ್ಯಯೋನಿಮ್‌ ಪೂಜನೀಯವಾದ ಯಜ್ಞದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಕೈರರ್ಚನೀಯ್ಯೆಸ್ತೋಮೈಃ ನಿರು ೬೨೨೩ ॥ ಯೋನಿ ಗೃಹಮ್‌ 
ನಿಘಂ ೩-೪ ॥ ಪೂಜಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಹೃದಯ ಪುಂಡರೀಕದಲ್ಲಿ ದ್ರೋಣಕಲಶದಲ್ಲಿ 
ಆಸದಮ್‌ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಆಸೀನನಾಗಲು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಮರುತ್ತತೇ ಇನ್ಹಾಯ 
ಮಿತ್ರರಾದ ಮರುತ್ತುಗಳೊಡನೆ ಇರುವ ಇನ್ನನಿಗಾಗಿ ಪವಸ್ವ ಪ್ರವಹಿಸು. 


ರಸವತ್ತಾದ ಮಧುರವಾದ ಸೋಮರಸರೂಪ ದಲ್ಲಿರುವ ಸೋಮದೇವತೆಯೇ 
ಮಿತ್ರರಾದ ಮರುತ್ತರೊಡನಿರುವ ಇನ್ಹನ ಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿರಾಜಮಾನವಾಗಿರುವ ದ್ರೋಣಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ ಪವಹಿಸು. 


ಕೆ ಮ 
ಸರಸ ಸುಮಧುರಾ ! ಸೋಮ ! ನೀಂ ಗೆಳೆಯರಪ್ರ 


ಮರುತರೊಡನಸಿಂದ್ರಪಾನಾರ್ಥಮೆಂದು ಬಂದು ! 
ವೇದಿಮಧ್ವದೀ ದ್ರೋಣದೊಳ್‌ ಪ್ರವಹಿಸೊಲವಿಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೪೭೩ 


॥ ಜಮದಗ್ನಿರ್ಭಾರ್ಗವಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೧೨ ೩ () ೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೩೨ 


ಅಸಾವ್ಯ!ರಿ, ಶುರ್ಮದಾಯಾಷು ದಕ್ಷೋ ಗಿರಿಷ್ಠಾಃ | 
7) 


ಲ 


೩ ೨ಉ ೩೧ ನ) 
ಶ್ಯೇ ನೋ ನ ಯೋನಿಮಾಸದತ್‌ ॥ ೭-೪೭೩ ॥ 


೧೨೦ ೩. ೨ ೧ ೨೦ ೩ ೨ ೧೨೦ & ೨ ೩ ವಿ ೩ ೨ 
ಅ ಸಾವಿ-ಅಂಶುಃ-ಮದಾಯ | ಅಪ್ಪು-ದಕ್ಚ 1-ಗಿರಿಷ್ಠಾಃ-ಗಿರಿ-ಸ್ಥಾಃ | ಶ್ಯೇನಃ 
೧ ೨೦ ೩ 


-ನ-ಯೋನಿಂ-ಆ-ಸದತ್‌ ॥ ೭-೪೭೩ ॥ 


॥ ಶೈಶವಾನಿಚತ್ವಾರಿ | ಚತುರ್ಣಾಂ ಶಿಶುರ್ಗಾಯತ್ರೀಶ್ಯೇನಸೋಮೌ ॥ 


೪೫ ೧ 
೧. ಆಸಾ ॥ ವಿಯಜ್‌ಶುರ್ಮಾಂತಿ೧ಉವಾ೩೨೩ | Se 
೫ ೪೫ ೪ ೫% ೨ 
ಯಾ | ಆಪ್ಸೂದಾಕ್ಷಾಃ | ಗಿರಾಂಸಿ೧ಉವಾಂಹೀಸ | ಪಾ ಹ್ಟಾಂ೨೩೪ 
೧ ೨೦ 0 


9 ॥ ಶ್ಯೇನೋನಾ೩೨೩ಯೊಂ ॥ ನಿಮಾಂಹಒಿ೧ಗೀಉವಾ$೨೩ ॥ 


ಸಾ5೨೩೪ದಾತ್‌ !ದೀ-೨/ಪ-೯/ಮಾ -೬/ರುೂ ॥ ೨೧.೮೭೫ 


೪೫೦ ೪ ಲಿ ೧೪ 
೨. ಅಸಾವಿಯಾ ॥ ಶೂರ್ಮದಾಂಶ | ಯ ಅಪುದಾಕ್ಷಾಂಪಿ: | 
೧ ೨೦ ೧ 


ಗಾಇರಿಷಾಃ ॥ ಶ್ಯಾಅನೋಂ೧ನಾಯೋ5೨೩ | ನಿವೋ5೨೩೪ 


೫ ೪ ಕ 


ವಾ । ಸಾಂಜದೋಂಹಿಹಾಇ ॥ 


ದೀ ೨/ಪ-೮/ಮಾ -ಈ/ ಜು 1 ೨೨.೮೬೭ / 


೫೦ಿ ೪ ೩ ೫ ಪ ೩ 
೩. ಅಸಾ | ವಿಯಾಓಂ೨೩೪ವಾ ॥ ss  ಜ | 
೫ A ೫ ೧೦ ಈ 
೩೪ವಾ | ರ” | ದಕ್ಷೋಗಿರಾಇ | ಪ್ಲಾಟ೨೩ 
೫% ೨೦ ೧೦ ಲಿ ೨೩% ೧೧೧ 


೪ವಾ ॥ ಕ್ಯೇನೋನಯೋನಿಮಾಸ ದಾಂ೨೩೪೫ತ್‌ ॥ 


ದೀ-೬೩/ಪ-೮೪(/.ಮಾ ಈ! ಗು 1 ೨೩೮೭೭ / 
೨೫% 


A 
೫೦ ೩೨ ₹7೯೩ ೫ ತ್ತಿ ೨ ೩. 


ಲ, cde | ಶುಮ್ಮ ead | ವಾಓಂ 


A 


ಟಬ ಖಐಫ್ಹೀೀ (ಇ1 ೫ ಈ 
೨೩೪ವಾ | ಅಪ್ಪೂ | ದಕ್ಷಾ ವಾಓಂ.೨೩೪ವಾ | ಗರಾಇ | ಹಷೌವಾ 
by 1) ರಿ ಬ್ರ 
ಓಇಪಿ೩೪ವಾ | ಶ್ಕೇನಃ | `` ವಿಕಾವಾಿ2೨೩೪ವಾ | ನಿಮಾ | ಸಾ 

ಬಗ ಟು 1.1 ತ 


ದೌವಾಓಂ೨೩೪ವಾ ॥ ಹೋ ॥ ಡಾ ॥ 


ದೀ-೨/ಪ-೧೪/ಮಾ-೯/ರೋ ॥ ೨೪.೮೬೮॥। 


॥ ಚ್ಯಾವನಾನಿ ಚತ್ಹಾರಿ | ಚತುರ್ಣಾ೦ ಚ್ಯವನೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಶ್ಯೇನಸೋಮೌ ॥ 


೪೫೦ ೪ 
೫. ಅಸಾ! ವ್ರುಹುವಾಹಾಇ | ನಿಜ್‌ತುರ್ಮದಾಯಾಹುದಕ್ಷೋ 
ರ ಸ 


ita ಷ್ಠಾಉಹುವಾ5೨೩ಹೋಇ | ಶ್ಯಾಂ೨೩ಇನೋಂಿ | ನಾಂವಿ 


A 


೫೦೦ ೨೧೦ ೨೩ ೧ ೧೧ 


ಯೋ೨೩ಿಳಔಹೋವಾ | ನಿಮಾಸದಾಂ೨೩೪೫ತ್‌ ॥ 


ದೀ-೮/ಪ-೬(/ಮಾ - ೬(/ ಟೂ ॥ ೨೫೮೬೯1 


೪೫೦ ೪ ೫೦೪ 
ತ ಅಸಾವ್ಯಜ್‌ಶುಃ | ಜಟ | ಜ್‌ | 
೧ ೨೦ ೦ ೧ ಡಿ ೨ ಇ. 4 
ಆಪ್ಸುದಕೋಗಿರಿಷ್ಠಾ ॥ ಶ್ಯಾಇನೋನಾಂ೩ಯೋಂಜಿ | ನಾಂ೨ಇ 
೫೦ ೦ ಹ 4 ೩ ೫ 


ಮಾ೨೩ಳಿಔಹೋವಾ | ಉಪ್‌ | ಸಾಎs೨೩೪ದಾತ್‌ ॥ 
ದೀ-&೬೭/ಪ-ಲೆ!ವಮಾ- ೮/ಗೈ 1೨೬೮೭೦ ॥ 


೩೨ ೫೦ ೫೦ 


೭. ಇಹಾಂಜಿಛಿ ೨೩೪ | Kk | ಸಾವ್ಯ ak | ಸೆ 


ಲ 


೨೧ ಲಿ ೨ ೩ ೫ ೨೦ 

ಹಾ ॥ ಇಟಗ | ಈಂ.೨೩೪ಹಾ ॥ ಶ್ಯೇ 

NA ೨ ೫ ಲ ಕ್‌ 8 

ನೋನಯೋ೨ನಿಮಾಂಶಿ೪೫ | ಈ5೨೩೪ಹಾ | ಆಂ೨ ಸದಾಂ 
೫% 


ಕಲ೪ಖತ್‌ ॥ ಟೂ ॥ 
ದೀ ೩೬೩ / ಪ - ೧ /ಮಾ - ೨್ರ/ ಜಾ / ೨೭೮೭೧ / 


೫ ೩ ೫ 
ತು ಅಸಾ s೨೩೪ | ವಿಯ! ಶು: | ಮದಾs೨೩೪ಿಯಾತ೬ | 


೫ ON ೩ ೫ ೨1) ೫ 
ಹಾಉ ॥ ಜ್ರ ಸ್ತ. | ಗಿರಾಇಷಾ ಚು | 
೧ _೨ ೧೨ 
ಶ್ಯಾಳನೋನಾಂಸಿಯೋಜ | ಟು ಟಟಚಟ | 
ಖಿ 1 ೫ 
ಗು ಟಟ | 


ದೀರ್ಫಂನಾಸ್ತಿ /ಪ - ೯1 ಮಾ - ೯1 ಲೋ ॥ ೨೮.೮೭೨ ॥ 


ಗಿರಿಷ್ಕಾಃ ಪರ್ವತೇ ಜಾತಃ | ಅಂಶುಃ ಸೋಮಃ । ಮದಾಯ 
ಮದಾರ್ಥಮ್‌ ಅಸಾವಿ ಅಭಿಷುತಃ | ಅಪ್ಸು ವಸತೀವರೀಷು ದಕ್ಸಃ ಪ್ರವೃದ್ಧಶ್ಚ 
ಭವತಿ | ಕೆಂ ಚ ಶ್ಯೇನೋ ನ ಯಥಾಶ್ಯೇನೋವನಾದಾಗತ್ಯ ಸ್ಥಾನಮಾಸೀದತಿ 
ತದ್ವತ್‌ ಅಯಂ ಸೋಮಃ ಯೋನಿಂ ಸ್ವಕೀಯಸ್ಥಾನಮ್‌ ಆ ಸದತ್‌ ಆನೀದತಿ ॥ 


ಗಿರಿಷ್ಠಾಃ - ಗಿರ್‌ ಪರ್ವತೇ ತಿಷ್ಠತಿ ಇತಿ | ಪರ್ವತ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ 
ಮೇಘಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ - ತೇನ ಗಾರೇಣ ಸಾಮ್ನಾ ಗರಾನ್‌ ಗೀರ್ಣಾನಪಾಧೃತ ತ 
ಏವೇಮೇಗಿರಯೋಇಭವನ್‌ ಜೈ ೧-೨೨೩ ॥ ಸ್ತುತಿಯ ಸಾಧನವಾದ ಸಾಮಗಾನದಿಂದ 
ಸಾಕ್ಲಾತ್ಕಾರವಾಗುವ ಅಂಶುಃ ಸೋಮವು - ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ವಾ ಏಷ ಯದಂಶುಃ ಶ ೪- 
೬-೧೧ ॥ ಅಂಶುಃ ಅನನಾಯ ಶಂ ಭವತೀತಿ ॥ ನಿರು ೨-೫ ॥ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಯಜ 


ನಿರತನಾದವನಿಗೆ ಕಲ್ಯಾಣ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಮದಾಯ. 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹರ್ಷವನ್ಮಂಟು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಸಾವಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಅಪ್ಪು ದಕ್ಷಃ - ಆಪೋ ವೈ ಪ್ರಾಣಾಃ ಶ ೩-೮-೨-೪ ॥ ವಸತೀ ವರೀಷು ದಕ್ಷಃ ॥ 
ವಸ ತೀವರ್ಯಾದ್ಕುದಕಗಳಿಂದ "ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿ ಶಕ್ತಿಯುತವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಯಾಗಿದೆ ಶ್ಯೇನೋನ 
ಶ್ಯೇನ ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ವೇಗವಾಗಿ ಬಂದು -ಶ್ಯೇನಃ ಶಂಸನೀಯಂ ಗಚ್ಛತಿ ನಿರು ೨-೨೪ ॥ 


HE 


ಶ್ಯೇನಃ ಅಶ್ವಃ ನಿಘಂ ೧-೧೪ ॥ ಪ್ರಶಂಸನೀಯ ಗತಿಯುಳ್ಳ ಕುದುರೆಯು ತನ್ನ ನೆಲೆಗೆ 
ಬಿಂದು ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಬಂದು ಯೋನಿಂ ಯಜ್ಞಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಾರಣದಲ್ಲಿ 
ಅಸದತ್‌ ವಿರಾಜಮಾನವಾಗುತ್ತದೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸುತ್ತದೆ. 


ಸಾಮಗಾನದಿಂದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವಾಗುವಂತೆ ಮೇಘಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಮಿಂಚು 
ಕ್ಷಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗುವಂತೆ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಬೆಳೆಯುವ ಸೋಮಲತೆಯು 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಶ್ಯೇನ ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ 
ಅಥವಾ ಕಿಪ್ರಗತಿಯುಳ್ಳ ಕುದುರೆಯು ಓಡಾಡಿದ ನಂತರ ತನ್ನ "ನೆಲೆಗೆ “ಬಂದು 
ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಮಿಂಚು ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಿ ತನ್ನ ಕಾರಣದಲ್ಲಿ” ಲೀನವಾಗುವಂತೆ 
ಯಜ್ಞದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ " ದ್ರೋಣಕಲಶದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಗಿರಿಗಳೊಳ್‌ ಬೆಳೆದ ಸುರಸಂಘಮುದಕೆ ಸಂದು ! 
ಸಜ್ಜುಗೊಂಡೆಲ್ಲ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಿಂಚಿ ಮೆರೆವ ! 
ಸೋಮವಿದು ಗರುಡ-ಗಂಧರ್ವರಂತೆ ಸಲ್ಯಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೪೭೪ 


॥ ದೃಢಚ್ಯುತ ಆಗಸ್ತ್ಯಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೧೨ ೩೧ ೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧ ೨ 
ಪವಸ್ವ ದಕ್ಷಸಾಧನೋ ದೇವೇಭ್ಯಃ ಹೀತಯೇ ಹರೇ | 
೩ ೧0 ೨ ೩ ೨ ೩ © 9 


ಮರುದ್ದೊ ಸ ವಾಯವೇ ಮದ: ॥ ೮-೪೭೪ ॥ 


೧೨೦ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧ ೨೦ ಥಿ ಪಿ ೩ ೧೨ ೩ 
ಪವಸ ಪ್ರ-ದಕೃಸಾಧನಃ- -ದಕ್ಷ-ಸಾದನಃ | ದೇವೇಭ್ಯಃ-ಪೀತಯೇ-ಹರೇ | ಮ 
ವಿ. * ಸ. ೨ ೧ ೨೦ 


ರುದ್ಧಃ-ವಾಯವೇ-ಮದಃ ॥ ೮-೪೭೪ | 


॥ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯೇ ದ್ವೇ । ದ್ವಯೋಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಗಾಯತ್ರೀಮರುದ್ದಾಯೂ ॥ 


೪೦ ೫ ೧ ೨೦ ನ 


೪೫ ಲಿ 
ಛು; ಪವಸ್ಷದಾ | ಹೌಹೋವಾಹಾಇ ॥ ಕ್ಪಾ ಸಾಧನಾ | ಔಯ 


೨೮ 


೦೫೦ ೩೦ ೨ ೨೦ ೧೦ ೨ ೧ 


ಹೋಂ೩೪೪% | ಔಹೋ | ವಾಹಾಇ | ದೇವೇಭ್ಯ ಪಾಇ | ತ 


೩೦ ೨ ನ ೨ ೦೫೦ ರ ಜು 
ಯೇಹರಾಂ೩ಇ | ಔಸಿಹೋತಸಿಳ | ಔಹೋ | ವಾಹಾಇ ॥ 
(90 ನ ೨ ೦ ೫೦ ೩೦ ೨ 
ಮರುದ್ಫೊ ಸವಾಪಷಿ | ರ್‌ | ಔಹೋ | ವಾಹಾಂ 

ಗ ೫೦೦ 


೩೮ ॥ ಯಾವಾ ೨೩೪ಔಹೋವಾ | ae Wns | 
ದೀ-೧೮/ಟಪ- ೧೭ /.ಮಾ - ೧೨ / ಠಾ 1 ೨೯೮೭೩ ॥ 


೪೦ ೫ ೫ ೨೦ ೧೦ ಛಿ REN 
ಸ್ಪದಕ್ಷಸಾ ಸಾಧನ: | ಓ5೬ವಾ ॥ ದೇವೇಭ್ಯಸಪೀತಯಾ೨ 
೧ ಖ) ೧ ೨೦ ಮಾ ) ೪ 
ಒಳ | ಹರಾಂ೨೪ | ಮರುದ್ಭೂ ನವಾ೨ | | ಹಓಎ೨೩ ॥ ಯ 
೫ 


| 
ವೋವಾ | ಮಾಂ೫ಿಡೋ೬ಹಾಳ | 


ದೀ ಈಔ/ಪ-೮/ಮಾ -ಈ೫/ ಬು 1 ೩೦೮೭೪1; 


(೨ 
ಟಂ 
೪1 ೫ 


ಹೇ ಹರೇ ಹರಿತವರ್ಣ ಪಾಪಹರ್ತರ್ವಾ ಸೋಮ ದಕ್ಸಸಾಧನಃ 
ದಕ್ಟೋ ಬಲಂ ತಸ್ಯ ಸಾಧಕಃ |! ಮದಃ ಮದಕರಶ್ಚ ತ್ವಂ ಪವಸ್ವ ಕ್ಸರ 1 
ಕಿಮರ್ಥಮ್‌ | ದೇವೇಭ್ಯಃ ಇನ್ಫ್ರಾದಿಭ್ಯಃ ಪೀತಯೇ ಪಾನಾಯ ತಥಾ 
ಮರುದ್ಭ್ಯಃ ವಾಯವೇ ಚ ಪೀತಯೇ ಪಾನಾಯ ಪವಸ್ವ ಕ್ಬರ ॥ 


ಹರೇ ಹಸಿರು ಬಣ್ಣದ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕನಾದ ಸೋಮರಸರೂಪೀ 
ಸೋಮದೇವತೆಯೇ ದಕ್ಷಸಾಧನಃ ಬಲಸಂಚಯನಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾದ ಶೀಘ್ರತೆಯ 
ಸಾಧನವಾದ ಮದಃ ಸಂತೋಷವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವ ನೀನು ಮರುದ್ದಃ - ಮರುತೋ 
ದೇವು ವಿಶಃ ಶ ೨-೫-೧-೧೨ ॥ ಜತ್‌ ಮುಮುಕ್ಷುಗಳಿಗೆ ಯತ್ತಿಜರಿಗೆ ಇನ್ಶ 
ಮಿತ್ರರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ವಾ ಮತ್ತು ವಾಯವಃ ವಾಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆಯಪ್‌ 
ಮನುಷ್ಯಾಃ ನಿಘಂ ೨-೩ । ಸಾಧಾರಣ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ದೇವೇಭ್ಯಃ ಜೀವನ್ನುಕ್ತರಿಗೆ 
ಇನ್ಫಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪೀತಯೇ ಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಪವಸ್ವ ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಮೂಲಕ 
ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸು. 


ಬುಡ 


ಬಲಸಂಚಯನಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುವ ಸಂತೋಷದಾಯಕನಾಗಿರುವ ಹಸಿರು 
ಬಣ್ಣದವನಾಗಿರುವ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಸೋಮರಸರೂಪಿ ದೇವತೆಯೇ ಉಪಾ 
ಸಕರಿಗೂ ಮುಮುಕ್ಷುಗಳಿಗೂ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರಿಗೂ ಯತ್ತಿಜರಿಗೂ ಇನ್ಹನ ಮಿತ್ರರಾದ 
ಮರುದ್ದೇವತೆಗಳಿಗೂ' ಇನ್ಪವಾಯು ಆದಿ” ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಪಾನಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಮೂಲಕ ದ್ರೋಣ ಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸು. 


ಹಸುರುಬಣ್ಣದೊಳು ಬಿನ್ಸಣಂಗೊಳ್ಳ ಸೋಮು ! 
ಸರ್ವಸಮುವಾಸ ಸಂಪ್ರೀತಿಯಪ್ರ 
ತೆರೆದೆ ಬಾರೆಲ್ಯೆ ಮರುತಾತ್ಯ 1 ವಜಿವರಣ 1/ 


ಯಕ್‌ - ೪೭೫ 


॥ ಅಸಿತಃ ಕಾಶ್ಯಪೋ ದೇವಲೋ ವಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸೋಮಃ ॥ 


೧೨ ೩ ೧ ೨೩೨ ೩೨೩ ೧ ೨ 
ಪರಿ ಇ” ತ; ಪವಿತ್ರೇ ಸೋಮೋ ಅಕ್ಷರತ್‌ | 
೧ ೨ 


ಮದೇಷು ಸರ್ವಧಾ ಅಸಿ ॥ ೯-೪೭೫ ॥ 


೧೨೦ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೩೧೨ ೧ ೨೦ ಗ ೧ ೨೦ 
ಪರಿ-ಸ್ಥಾನಃ :-ಗಿರಷ್ಟಾ-ಗರಿ-ಸ್ವ: | ಪವಿತ್ರೇ-ಸೋಮಃ-ಅಕ್ಷರತ್‌ । ಮದೇ 
೩ ೩ 


_ಸರ್ವಧಾಃ- _ಸರ್ವ-ಧಾ|-ಪಸಿ Il ೯-೪೭೫ | 


॥ ವೈದನ್ಹತಾನಿ ಚತ್ಪಾರಿ | ಚತುರ್ಣಾಂ ವಿದನ್ಹಾನ್‌ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೪೫ ೨೦೦ ೦ ಜು 1 ಸ ೫ 
೧. ಪಾರೀ ॥ ರ್ಸ್‌ : 1 ಪವಾ5೨ಇತ್ರೇ5೨೩೪ಸೋ 
ಎ೦ ೨ ೨ ನ ೨ 
ಮೋಲಕ್ಷಾರಾಂ೨ತ್‌ | ಮದಾಇಷೂ ಸಾಂಹಿ | ಈಂಕಿಯಾಂಜ೩ | 
೨ ॥ ೫ 


ರ್ವ ಟಟ | A ಟಟ | 
ದೀ- /ಪ-೮/ಮಾ - ೬೩ /ದೂ 1 ೩೧.೮೭೫ / 


೩೦ 


೪ ೫% ೨೦೦ ಲಿ ಷ್ಟ 


೨. ಪಟ! ರ್ಯೇಪಾರೀ ॥: ಸ್ಹಾನೋಗಿರಿಷ್ಟಾಃ | ಪವಾ೨ಅತೇತ 


೫ ೨೦ (೧ ದಿ ೨ ಜಂ 
oe | ಮೋಳಅಕ್ಷಾ ರಾಂ೨ತ್‌ | ತಟ ಅಟ್ಟ ಉಗ 
ಗ್ದ 1 ಲಿ ೧೩ ೧ ೧ ೧ 


೩ ॥ ರ್ವಾಂ೨ಿಧಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ | ಬ | ಅಸೀಂ.೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ-೬/ಪ-೯6/ಮಾ - ೩ / ಘೂ ॥/ ೩೨.೮೭೬ / 


೦ ೪ ೨ ೪೫ ೨೧೨೦ ೧ 
೩. ಪಾಂ೫ರಿ | ಸ್ಪಾನೋತಷಿಗಾ೩ಿಇರಿಷ್ಠಾಃ ॥ ಪವಿತ್ರೇಸೋ | 
೨೦ ೩೨೧ 10 () ೪ ೫% ೧ 
ಮೋಲಕ್ಷರಾತ್‌ । ಪವಿತ್ರೇ | ಸೋಮೋತ೨೩ | ಕ್ಪಾರಾತ್‌ | ಓ 
೨ ೨ ೫ ೨ (೦ 
ಇ । ಮದೌ | ವಾಂಜ೪೩೬ಂ೩೪ವಾ ॥ ಷುವಾ ॥ ಸರ್ವಧಾಃ । 
ಇ ೬ ನನ ೫೦೦ 2 ನ 
ಸಾಯೇಂ೩ | ಮಾಂವ೨ದಾ ೨೩೪ ಔಹೋವಾ ॥ ಏಹಿ | ಷು 
೧೦ ೩ ೧ ೧೧ 
ಸರ್ವಧಾಅಸೀs೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ- ೮ /ಪ-೧೬/ಮಾ -೧೦॥/ಟೌ / ೩.೮೭೭ / 


೧ ೨೩೦ ೨೧ ಷ್ಟ 
ಲ, ಔಿಹೋಇ | cape ಎ ೨ಹೋಲಿಳಿವಾ | 
ಲ ೩ ೩ 
ಪರಾಜಸ್ವಾಃ೨೩೪ನೋ | ಗರಾ೨೩೪೦ಷ್ಟಾಃ | ಪಾವಿತ್ರೇ5೨೩ 
೫ ೩ ಫಿ 3 ನ 

೪ಸೋ | ಮೋಳಕ್ಷಾ 5 ೨೩೪ರಾತ್‌ | ಮದಾಳಷೂಂಿಓಲಸಾ | 
ಹ) 4 ಕ್‌ ೫ ನ ೨ ೧ ೨೩೦ ೨೧ 
ರ್ವಧಾಆತ೨೩೪ಸೀ ॥ ಔಂಒಹೋಇ | ಇಹಹಾಹಹಾಇ । ಡ್ರಂ 

೨ ೧ ೩ 2೫21 


ಹೋ೨೩೪೫ವಾಂ೬೫೬ ॥ ಏಂತ್ರಉಪಾಂ೨೩೪೫% ॥ 
ದೀ -೨(!ಪ- ೧೪/ಮಾ - ೧೧ /ರು | ೩೮೪೮೭೮॥ 


೩0 


॥ ಆಂಗಿರಸಸ್ಯ ರಜೇಃ ಪದಸ್ತೋಭೌ ದ್ವೌ | ದ್ವಯೋಃ ರಾಜಿರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


<0 ೩೦ ೨ 
ಪ ಟ।ರ್ಯೇಸಾ ನಾನಾ: | ಗಾಂ.೨೮೪ |ರಿಷಾ ಿs೨ಯಾ | ಹಾಹಾ | 
೨ ಸೆ ಅ 4 
NN | ಪಾವಿತ್ರೇಸೋ | ಮೋಲಕ್ಟಾರಾ5೨ತ್‌ | 
೩೦ ೨ ೧ ಸ _ 9 ೩೦ 
ಹಾಹಾಇ | ಉವಾಂಶಿಸಿಹೋಜ | ಮದಾಂವಿಇಷುಸಾ | ಹಾ 
೨) 6 2. 1೯) ೫% ೪ 


ಹಾಇ | ಉವಾಂಿ೩ಹೋ | ರ್ವಧೋ೨೩೪ವಾ ॥ ಆಜಿ 


Il ೫% 
ಭಿ 
ಸೋsಓಹಾಳಿ ॥ ರೀ-೩/ಪ-೧೫/ಮಾ-೧೧/1೧1೩೫೮೭೯॥ 


೫೦ 0 ರಿ 0೦ ೪ ೫ 
ತ ಪರ್ಯೌಹೋವಾಹಾಇಸ್ಟಾನಾಃ | ಗಾಂವಇ|ರಿಷಾ ಜಾಯಾ | 
ಕ್ಷಿ ೩೦ ೨ ತ ಜು ೧ ೨ 
ಓ$೨೩೪ | ಹಾಹೋಇ | ಹಾಹಾ | ಹೋವಾ | ೨ | ಪಾವಿತ್ರೇ 
ತ ೧ ಅ A ೩೦ ೨% ೩೦ 
ಸೋ | ಮೋಅಕ್ಟಾರಾಂ೨ತ್‌ | 5೨೩೪ | ಹಾಹೋಇ । ಹಾ 
ಹ (೨) ಈ) ಈ ೨5 ೩ ೩೦ 
ಹಾ । ಹೋವಾ | ೨ | ಮದಾನಇಷುಸಾ | RR | ಹಾ 
ಬು ಜ೨ ೨. 6 ೨ 6. 
ಹೋಇ | ಹಾಹಾ | ಹೋವಾ | ಹಟ | we BR 
೫ ೪ || ೫ 


೨೩೪ವಾ | ಆಂಖಸೋಂಹಿಹಾಇ ॥ 


ದೀ - ೧೦ / ಪ - ೨೩ / ಮಾ - ೧೦ / ಬೌ / ೩೭೮೮೦ ॥ 


ಅಯಂ ಸೋಮಃ ಪವಿತ್ರೇ ಪರ್ಯಕ್ಸರತ್‌ ಪರಿಕ್ಸರತಿ | ಸ್ವಾನಃ 
ಸುವಾನಃ ಅಭಥೀಷೂಯಮುಾಣ: ಗಿರಿಷ್ಕಾಃ ಗಿರಿಸ್ಥಾಯೀ ಗಿರಾ. ವರ್ತಮಾನ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಸ ತ್ವಂ ಮದೇಷು ಮಾದಕೇಷು ಸ್ತೋತೃಕೇಷು ಸರ್ವಧಾ ಅಸಿ 
ಸರ್ವಸ್ಯ ಧಾತಾ ದಾತಾ ವಾ ಭವಸಿ | ಸ್ವಾನಃ ಸುವಾನಃ ಇತಿ | ಅಕ್ಬರತ್‌ 
ಅಕ್ಬಾಃ ಇತಿ ಚ ಸಾಮ್ನ ಖಯಚಃ ಪಾಠಾಃ ॥ 


೩೨ 


ಗಿರಿಷ್ಠಾಃ ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಭಿಷವ ಅಂದರೆ ಹಿಂಡುವ ಸಾಧನವಾದ 
ಕಲ್ಲುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಪವಿತ್ರವಾಣಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಸ್ನಾನಃ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟು 
ಪರಿ ಸುತ್ತಲೂ  ಅಕ್ಷರನ್‌ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಸೋಮಃ  ಸೋಮರಸರೂಪೀ 
ಸೋಮದೇವತೆಯೇ ಮದೇಷು ಮದತಿ ಅರ್ಚನ ಕರ್ಮಾ ನಿಘಂ ೩-೧೪ ॥ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವವರ ಸರ್ವಧಾ ಅಸಿ ಧಾರಣೆ ಪೋಷಣೆ 
ಮಾಡುವವನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವವನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. 


\ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ಷವಾಗಿ ಹಿಂಡುವ ಅಂದರೆ ಅಭಿಷವಸಾಧನವಾದ ಕಲ್ಲುಗಳ 
ಮಧ್ಯೆ ಸೋಮಲತೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ವಿಶಿಷ್ಟ ವೇದಮನ್ತಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಜಜ್ಜಿ ಕುಟ್ಟ 
ಹಿಂಡಲಡುವ FE ಫ್‌ ಸೋಮ ದೇವೌೆಯೇ. ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ ಸುರಿಯುತ್ತಾ 
ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಮೂಲಕ ಹರಿಯುವ ನೀನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ಫೋತ್ರಮಾಡಿ 
ಹರ್ಷಗೊಳಿಸುವವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವವನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. 


ಗಿರಿಜ ! ಸೋಮ ! ನೀಸ್‌ ಅಭಿಷವಗ್ರಾವದೆಡೆಯೊಳ್‌ 


ಸುರಿವೆಯಯ್‌ ಧಾರೆಯಾಗಿ ಸಣ್ಣಂತ್ರದೊಡನೆ ! 
ಸಕಲರಿಷ್ಟಾರ್ಥಸಾಧನನ್ಗೆ ! ಸಂಸ್ತುತಾತ್ಯ ! 


ಯಕ್‌ - ೪೭೬ 


॥ ಅಸಿತಃ ಕಾಶ್ಯಪೋ ದೇವಲೋವಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೧೨ ೩೨ ೩ಕ೨೦ ೩ ೨ 
ಪರಿ ಪ್ರಿಯಾ ಯಣ್‌ ಕವಿರ್ವಯಾ ಅ.ಸ ನಪೊ ್ಯೀರ್ಜಿತಃ | 
೩ ೧ ೨ ೩೧೨ 


ಸ್ಥಾನೈರ್ಯಾತಿ ಕವಿಕ್ರತುಃ ॥ ೧೦-೪೭೬ ॥ 
ಸ್ವ-ಹಓಿ । ಉ-೩ । ಧಾ-೪೨ । ಗಾ॥ 


೧೨೦ ೩ ೨ ೩೨ ೩೨ ೧ ೨೦ ೩೨ ೩೨ ೩ ೨ 
silks ॥ ವಯಾಜ್‌ಸಿ-ನಪ್ರ್ಯೋಃ-ಹಿತಃ ॥ ಸ್ಥಾನೈಃ- 
೧೨ ೩೨ ೩ 


ಯಾತಿ-ಕವಿಕತು: -ಕವಿ-ಕ್ರತುಃ ॥ ೧೦-೪೭೬ ॥ 


॥ ೧೦-೪೭೬ ॥ ಆ . ೪೧ । ಆ-೯ । ಪ-೩ ।ಧಿ ॥ ದಧ೯ ॥ 


ಇತಿ ನವಮೀ ದಶತಿಃ ॥ ೯ ॥ ಪ್ರಥಮಃ ಖಂಡಃ ॥ ೧ ॥ 
೩೩, 


॥ ಔರ್ಣಾಯವೇ ದ್ವೇ ॥ ದ್ವಯೋರೂರ್ಣಾಯುರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ಲಿ. ೪೫% ೧0೦ ಛಿ 
ಸ್ಕಿ WE | ಆ ೇರ್ಶಿತಃ ॥ 


Wk. 8 
ಸ್ಥಾನೈರ್ಯಾ೨8.3 | ಆಜಾ | Ed ॥ಜ6 | 
೩ ೨೧ 4 ೫೦0೦ ೩ ೧೧೧ 


ಕವಿಕ್ರತೋತ೨ಿ | ಯಾಂವಿ೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಈ ಂ.೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ-೭ಲ!ಪ-೮(ಮಾ -?೪/ ಜ್ರೇ 1 ೩೭೮೮೧1! 


೪ ೪ ೧ ಎ ಲಿ ೨ 
ಈ) a | cid 
೧೦ ೦ ಬ. ೧ 
ನಪ್ರೊ dy ॥ ಸ ಸ್ವಾನೈರ್ಯಾಂವಿಸಿೀ | ಹುವಾ | ಹೋ 
೨ ೧ ೨೧ ೩ ೨೧ ೫ 
ವಾ! ಜಾ | ಹುವಾ | ಈಜಸಿಯಾ | ಕವಿಕ್ರತೋತ೨ಿ | 
೫೦ ೦ ೧೧೧ 


ಯಾ5೨೩೪ಔಹೋವಾ l ಈತ೩ಿಯಾಂ೨೩೪ಿ೫ಮ್‌ l 
ದೀ-೮/ಪ-೧೧/ಮಾ-೬/ಟೂ /೩೮೮೮೨॥। 


ಪ್ರಥಮಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ ೧ ॥ ದಶತಿಃ ॥ ೯ ॥ 
ಇತಿ ಗ್ರಾಮೇಗೇಯಗಾನೇ ತ್ರಯೋದಶಸ್ಕಾರ್ಧಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ ॥ 


ಕವಿಃ ಮೇಧಾವೀ । ಕವಿಕ್ರತುಃ ಕ್ರಾನ್ತಪ್ರಜ್ಞಃ ಕ್ರಾನ್ತಕರ್ಮಾ ವಾ ಸೋಮಃ 
ನಪ್ರ್ಯೋಃ ಅಭಿಷವಣಘಫಲಕಯೋಃ ಹಿತೋ ನಿಹಿತಃ ದಿವೋ ದ್ಯುಲೋಕಸ್ಯ 
ಪ್ರಿಯಾ ಪ್ರಿಯಾಣಿ ವಯಾಣ.ಸಿ | ವಯನ್ತಿ ಗಚ್ಛನ್ನೀತಿ ವಯಾಲ್ಲಂಸಿ 1 
ಗ್ರಾವಾಣಃ | ತಾನಿ | ತಥಾ ಚ ಮನ್ತವರ್ಣ:ಃ ಶ್ಯೇನಾ ಅತಿಥಯಃ ಪರ್ವತಾನಾಂ 
ಕಕುಭಃ ಇತಿ 1 ಸ್ವಾನೈಃ ಅಭಿಷುಣ್ವದ್ಧಿಃ ಅಧ್ವರ್ಯುಭಿಃ ಪ್ರಯುಕ್ತಾನಿ ತಾನಿ 
ವಯಾಂಸಿ ಪರಿ ಯಾತಿ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ಸ್ವಾನೈಃ ಸುವಾನೈಃ ಇತಿ ಸಾಮ್ನ ಯಚಃ - 
ಪಾಠಃ ॥ 


೩೪ 


ಕವಿಃ ಕ್ರಾನೃದರ್ಶಿಯೂ ಮೇಧಾವಿ ಶಬ್ದಕರ್ಮಿಯೂ ಕವಿಕ್ರತುಃ ಕ್ರಾನ್ತ 
ಪಜ್ಞನೂ ಸರ್ವದ್ರಷ್ಟಾರರೂ ಆದ ಸೋಮ ರಸರೂಪೀಸೋಮದೇವತೆಯು ನಪ್ತೋಃ 
ಸೋಮರಸದ ಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಹಿಂಡುವ. ಎರಡು ಹಲಗೆಗಳ ನಡುವೆ - 


ನಪ್ಪ್ಯ್‌ ದ್ಯಾವಾ ಪೃಥಿವೀನಾಮ ನಿಘ೦ ೩-೩೦ ॥ ದ್ಯಾವಾಪೃಥ್ವಿಗಳ ಮಧ್ಯೆ, 
ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳ ನಡುವೆ - ದಿವೋ ಲೋಕಾತ್‌ ದಶಾಪವಿತ್ರಂ ದ್ಯೌಃ 


ಮಧ್ಯಮೋತವಕಾಶಃ ಅನ್ನರಿಕ್ಷಮ್‌ ದ್ರೋಣಕಲಶಃ ಪೃಥ್ವೀ ಇತ್ಯೇವಂ ತ್ರಿಲೋಕ ವ್ಯಾಪ್ತಿಃ 
ಪವಮಾನಸ್ವ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಃ ಇತಿ । ಎವಿ. ಹಿತಃ ಇಟ್ಟು ಸ್ವಾನೈಃ ಖತ್ತಿಜರಿಂದ 
ಹಿಂಡಲಡುವಾಗ ದಿವಃ ದುಲೋಕಕ್ಕೆ ಪರಿಪ್ರೇಯ ಅತಿಶಯಪ್ರಿಯವಾದ ವೆಯಾಂಸಿ 
ದ್ಯುಲೋಕದ ಪಕ್ಷಿ ಎನಿಸುವ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿನ ಕಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ಅಂದರೆ ಸೋಮವನ್ನು 
ಬಂಡುವ ಕಲ್ಲುಗಳಿಗೆದುರಾಗಿ ಯಾತಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


ಶಾರೀರಿಕ ಬಲವನ್ನೂ ಬುದ್ಧಿಯ ಕಾರ್ಯಕ್ಷಮತೆಯನ್ನೂ ಅತಿಶಯವಾಗಿ 
ವೃದ್ಧಿಸುವ ಮೇಧಾಜನಕವಾದದ್ದೂ ಪ್ರಜ್ಞಾಯುತ ಕರ್ಮನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳದ್ದೂ ಆದ 
ಸೋಮವನ್ನು ದ್ಯಾವಾ ಪೃಥಿವೀ ಸಂಕೇತವಾದ ಎರಡು ಹಲಗೆಗಳ ನಡುವೆ ಇಟ್ಟು 
ಯತ್ನಿಜರು ಒಂಡುದಾಗ ದ್ವಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಹಿಂಡುವ ಕಲ್ಲುಗಳಿಗಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ. 


ಪರ್ವತೀಯನೇ ! ಆಭಿಷವಶ್ರೇಷ್ಠಪದದೊಳ್‌ 
ವೇದವಾಣಿಯಿಂ ನುತನಾಗಿ ಪೆರ್ಮೆಗೊಂಡು ! 
ಸೊಂಪಿನಿಂ ಸುತ್ತಲುಂ ಸುರಿದು ಸಲ್ಲೆಯಲ್ಲೆ 1 
ಯಕ್‌ - ೪೭೭ 
೦ ಲಿ ಇ ೦ 
॥ ಶ್ಯಾವಾಶ್ವ ಆತ್ರೇಯಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


ಎ೨೦ ಪಿಲಿ ಇ ೨ ೩ ೧ ಸ್ರ 


ಪ್ರ ಮದಚ್ಯುತಃ ಶ್ರವಸೇ ನೋ ಮಘೋನಾಮ್‌ | 
ತಾವಿ ವಿದಫೇ ಅಕ್ರಮುಃ ॥ ೧-೪೭೭ ॥ 


೨ ೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩ () ಖಿ 
ಪ್ರ-ಸೋಮಾಸಃ-ಮದಚ್ಛುತು-ಮದ-ಚ್ಯುತಃ । ಶ್ರವಸೇ-ನಃ-ಮಘೋನಾ 
೩ ೨ ೩೧೨ ೩ 


ಮ್‌ ॥ ಸುತಾಃ-ವಿದಥೇ-ಅಕ್ರಮುಃ ॥ ೧-೪೭೭ ॥ 


೩೫ 


॥ ಸೌಭರಮ್‌ ಸಾಭರಿರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


ಎ). ೨ ೧ ೨ 9) 
೧. ಪ್ರಸೋಮಾಂ೨೩೪ಸಾಃ ॥ ಮದಚ್ಯುತ: | ಔ೨೩ಹೋವಾತ 
೧ ಡ್‌ ೫ 
೩ | ಶ್ರವಾಂ೨ಸಾ$೨೩೪ಇನಾ: । ಟಟ | ಸು 
೨ 1 ಕ್ಷಿ ೫೦೦ ೩ 


ತಾ$.೨೩: ॥ ವಾಂತಿಇದಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಥೇಅಕ್ರಮೂಂ೨ 


೧ ೧೧ 
೩೪೫: ॥ ದೀ- ೪/ಪ-೮/ಮಾ-೧೧/ದ/೧೮೮೩/ 


ಸೋಮಾಸಃ ಸೋಮಾಃ ಮದಚ್ಯುತಃ ಮದಸ್ರಾವಿಣಃ ಸುತಾಃ 
ಅಭಿಷುತಾಃ ಸನ್ನಃ ಮಘೋನಾಂ ಹವಿಷ್ಕ ತಾಂ ನಃ ಅಸ್ಮಾ ಕಂ ಸಂಬನ್ನಿನಿ 
ವಿದಥೇ ಯಜ್ಞೇ ಶ್ರವಸೇ ಅನ್ನಾಯ ಜಾತಾ ವಾ ಆಕ್ರಮ: ಪ್ರಗಚ್ಛನ್ನಿ || 
ಮಘೋನಾಂ 'ಮಘೋನಃ ಇತಿ ಪಾಠೌ ॥ 


ಮದಚ್ಯುತಃ ಆನಂದದಾಯಕ ರಸವನ್ನು ಸ್ರವಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೋಮಾಸಃ 
ಸೋಮರಸವು - ಬಹುವಚನಮಾದರಾರ್ಥಂ ॥ ಸುತಾಃ ವಿಧ್ಯಕವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟು 
ವಿದಥೇ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಮಘೋನಃ - ಯಜ್ಞೇನ ಮಘವಾನ್‌ Hl ತೈ.ಸಂ ೪೪೨ 
೫-೧ ॥ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲು ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸಿದ್ಧಪ ಪಡಿಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ನಮಗೆ 
ಧನವಂತರೂ ದಾನಿಗಳೂ ಆದ ಯಜ್ಞದ ಯಜಮಾನರಿಗೆ ಶ್ರವಸೆ € - ಶ್ರವಣೀಯಂ 


ಯಶಃ ನಿರು ೧೧-೯ ॥ ಅನ್ನವನ್ನೂ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಪ್ರಕ್ರಮುಃ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಆನಂದಕಾರಕವಾದ ರಸದಿಂದ ಸೂಸುತ್ತಿರುವ ಸೋಮಲತೆಗಳನ್ನು 
ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಜಜ್ಜಿ ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿರುವ ರಸವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಹವಿರಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನರ್ಷಿಸುವ ಧನವಂತರೂ ದಾನಿಗಳೂ ಆದ ಯಜ್ಞದ 
ಯಜಮಾನರಿಗೆ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಭೋಗ ಸಂಕೇತವಾದ ಅನ ವನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿ ಕೊಡಲು 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ದೇವತಗಳೆಂದೆ ಸಂದದಿಂ ಸಜ್ಜುಗೊಂಡ 
ಸೋಮರಸಮಿದಂ ನೀಳ್ಯರ್ಗೆ ಭಾಗ್ಯಮೆಂದುಂ ! 
ಸಲ್ಯದಂಬಂತೆ ಪರಿಯುತಿರುಂ ಸಮಂತು 1 


ಹಿ 


ಯಕ್‌ - ೪೭೮ 


॥ ತ್ರಿತ ಆಪಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


ಡ್‌ ಶಿ 


೧ ೩೨೩ ೧ ೩ ೧ 
ಪ್ರಸೂ ಹೂ ಚಟ ಎಪಶ್ಚಿತೋಇಪೋ ನಯನ We | 
೧೨ ೩ ೧ 35) 


ವನಾನಿ ಮಹಿಷಾ ಇವ ॥ ೨-೪೭೮ ॥ 


೨ ೧ ೨೦ ೩&೩ ೧೨ ೩ ೧೨೦ pd 

ಪ್ರ-ಸೋ ಕೂಸು | ಪಃ-ನಯನ್ನೇ-ಊರ್ಮಯಃ॥ 
೧ ೨೦ ೩ ೨ 

ವನಾನಿ- ಮಹಿಷಾ-ಇವ ॥ ೨-೪೭೮ ॥ 


॥ ಸೌಭರಮ್‌ | ಸುಭರಿರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫೦ ೦ (೧) ೨ ೧೨ 
೧. ಪ್ರಸೋಮಾಸಾಃ ॥ ವಾಇಪಶ್ಲಿತಃ | ಆಪೊ ೧ನಾಯಾಂತಿ | 
೧ ೦ ೨ ೧ ೨ ೧೨ 9 
pia | ವಾನಾಂ೧ನಿಮಾಂ೨ | ಆಔ೩ಹೋ | ಹಿ 


೨೦ 


ಷಾಇವ । ಇಡಾಂ೨೩ಭಾಂ೩೪೩ | $೨೩೪೫ ಆ॥ಡಾ॥ 


ದೀ-ಳ೪ಿ/ಪ-೧೦1ಮಾ-ಲ!ವನ್ಯು॥೨ಲಲ೪॥ 


ವಿಪಶ್ಚಿತಃ ಮೇಧಾವಿನಃ ಸೋಮಾಸಃ ಸೋಮಾಃ ಪ್ರ ನಯನ್ಹೇ 
ಪಾತ್ರಾಣಿ ಪ್ರತಿಗಚ್ಛನ್ತಿ | ಕಿಮಿವ | ಅಪ ಮೂರ್ಮಯಃ ಅಪ ಇತಿ ಷಷ್ಠೀ 
ವ್ಯತ್ಯಯೇನ ದ್ವಿತೀಯಾ | ಅಪಾಮೂರ್ಮಯಃ ಅತ ಏವ ಬಹ್ಚೃಚಾಃ ಅಪಾನ್ನ 
ಯನ್ನೀತಿಪಠನ್ನಿ | ತೇ ಯಥಾ ಸಂತತಮುದ್ಧ್ಭವನ್ನಿತದೃತ್‌ । ಬಾಹುಲ್ಯೇsಯಂ 
ದೃಷ್ಟಾನ್ಹಃ | ಅರ್ಥತೋ ಗಮನೇ ದೃಷ್ಟಾನ್ಹಾನ್ಹರಮಭೀಧೀಯತೇ | ವನಾನಿ 
ಮಹಿಷಾಃ ಪ್ರವೃದ್ಧಾ ಮೃಗಾ ಇವ | ಅಥವಾ ಸ್ಟಾಶ್ರಿಯಾತ್‌ ಪ್ರದ್ರವಣೇ 
ಪ್ರಥಮೋ ದೃಷ್ಟಾನ್ತಃ | ದ್ವಿತೀಯಸ್ತುದಶಾಪವಿತ್ರಾದಧಃಪ್ರದೇಶೇ ॥ 


೩೮ 


ಪಶ್ಚಿತಃ ಸೋಮಾಸಃ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಚುರುಕುಗೊಳಿಸಿ ಪ್ರಾಜ್ಞರನ್ನಾಗಿಸುವ 
ಹ್ಯಾ ವು “ಅಪ ಪಊರ್ಮಯಃ ನೀರಿನ RN ಮಹಿಷಾಃ ಸನಾನಿ ಅವ 
ಮಹಿಷಃ ಮಹನ್ನಾಮ ನಿಘಂ ೩-೩ ಅಗ್ನಿರ್ವೈಮಹಿಷ ಶ್ರ ೩-೧-೨೩ ವನಮ್‌ 
ಉದಕನಾಮ ನಿಘಂ ೧-೧೨ ॥ ಕೋಣಗಳು “ನೀರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆನಂದ ಪಡುವಂತೆ 
ಅಥವಾ ಕಾಡಿಗೆ ಮೇಯಲು ಸಡಗರದಿಂದ ಹೋಗುವಂತೆ ಪ್ರನಯನ್ತ ಉಲ್ಲಾಸಗೊಂಡು 
ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗಿ ನೀರಿನೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆಯುವಂತೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. 


ಕೋಣಗಳು ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ ನೀರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಸೇರುವಂತೆ 
ಅಥವಾ ಕಾಡಿಗೆ ಹುಲ್ಲು ದ ಸಡಗರದಿಂದ ಹೋಗಿ ಸೇರುವಂತೆ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಚುರುಕುಗೊಳಿಸಿ ಉಲ್ಲಾಸಮೂಡಿಸಿ ಪ್ರಾಜ್ಞರನ್ನಾ] ಗಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಸೋಪೆರಸದವು 
ಸಂತೋಷ ಸಡಗರದಿಂದ ನೀರಿನೊಂದಿಗೆ” ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತದೆ. 


ಕೋಣಗಳ್‌ ನೀರ್ಗೆನಲ್ಜೆಯಿಂ ಧುಮುಕುವಂತೆ 
ಕಾಡಿನೊಳ್‌ ಪುಲ್ಲನೊಲ್ಲೆಯಿಂ ಮೆಲ್ಲುವಂತೆ 1 
ಸೋಮವಮಿದು ನೀರಿನೊಳ್‌ ಸೇರಿ ನಬಿಯುತಿರ್ಹುಂ 1 


೧೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೨ ೩೧ ೨ ೩ ೨೩ ೧೨ 
ಪವಸ್ಥೇನ್ಲೋ ಷಾ ಸುತಃ ಕೃಧೀ ನೋ ಯಶಸೋ ಜನೇ ॥ 


೩ ೧೨ 
ವಿಶ್ವಾ ಅಪ ದ್ವಿಷೋ ಜಹಿ ॥ ೩-೪೭೯ ॥ 


೧೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩೨ ೩ ೧೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧ 
ಪವಸ್ಥ-ಇನ್ನೋ-ವೃಷಾ-ಸುತಃ | ಕೃಧಿ-ನಃ-ಯಶಸಃ-ಜನೇ | ವಿಶ್ವಾ- ಅ 
೨೦ ೧೨೦ ೩ 


ಪ-ದ್ವಿಷಃ-ಜಹಿ | ೩-೪೭೯ ॥ 


॥ ವೃಷಕಮ್‌ । ಇನ್ಹೋಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೨೧೦೦ 


ಲಿ 
೧. ಪವಸೆ ಸೀ ನ್ಲೋಜವೃಷಾಸುತಾ: | ಕೃಧೀನೋಯಶಸೊ ಸೋಜನಾ 


೩೮ 


_೨ ಸ) ಪ ೩ ೫ ೧ 4 ೩ ೫೦ ೦ 
ಯೇತಿ ॥ ವಾಳಶ್ಲಾಆs೨೩೪ಪಾ | ದ್ಹಾಂ೨ಇಷಾಂ೨೩೪ಬಓಹೋ 
೩ ೫% 
ವಾ ॥ ಜಾಂ.೨೩೪ಕುೇ ॥ ೧-೭ /ಪ -೫/ ಮಾ -೫/ ೪ ॥/ ೩೮೮೫1/ 


ಹೇ ಇನ್ನೋ ಸೋಮ ಸುತಃ ಅಭಿಷುತಃ ವೃಷಾ ಸೇಕ್ತಾ ತಂ ಪವಸ್ವ! 
ಕೃರ 1 ಜನೇ ಜನಪದೇಷು ನಃ ಅಸ್ಮಾನ್‌ ಯಶಸಃ ಯಶಸ್ವಿನಃ ಕೃಧಿ ಕುರು | 
ವಿಶ್ವಾ ಸರ್ವಾನ್‌ ದ್ವಿಷಃ ದ್ವೇಷ್ಟ್ಯನ್‌ ಶತ್ರೂನ್‌ ಅಪ ಜಹಿ ಮಾರಯ ಚ ॥ 


ಸುತಃ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ವೃಷಾ ಬಲವರ್ಧಕನಾದ ಸಮಸ್ತ 
ಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ವರ್ಷಿಸುವ ಅನ್ನೋ ಸೋಮರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನೇ ಪವಸ್ವ 
ಪ್ರವಾಹರೂಪ ವಾಗಿ ಹರಿದು ದ್ರೋಣಕಲಶವನ್ನು ತುಂಬು. ಜನೇ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 
ಜನಪದದಲ್ಲಿ ನಃ ನಮ್ಮನ್ನು ಯಶಸಃ ಕೃಧಿ ಕೀರ್ತಿವಂತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. ವಿಶ್ವಾಃ 
ಸಮಸ್ತ ದ್ವಿಷಃ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಅಪಜಹಿ ಜಯಿಸಿ ನಾಶಮಾಡು. 


ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಧಿಯಂತೆ ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ದಮಾಡಿರುವ ಬಲವರ್ಧಕನಾದ ಸಮಸ್ತ 

ಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವ ಸೋಮರಸ ರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನೇ ಧಾರಾ 

ಸ ವೇಗವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸಿ ದ್ರೋಣಕಲಶವನ್ನು ತುಂಬು. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಕೀರ್ತಿವಂತರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. ಸಮಸ್ತ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ನಾಶಮಾಡು. 


(b 


ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯಂತೆ ಸಜ್ಜಾದ ಸೋಮರಸದ 
ರೂಪಿನೊಳ್‌ ಮರೆವ ದೇವನೆ! ಬಲದ! ಫಲದ ! 
ಕಲಶಬೊಳ್‌ ತುಂಬು, ೦ರಿಮಗಳಂ ಗೆಲಿದು ಜಸದಿಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೪೮೦ 


| ಭೃಗುರ್ವಾರುಣಿರ್ಜಮದಗ್ನೀಃ ಭಾರ್ಗವೋ ವಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೧೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧ ೨ 


೨ ೩ 
ವೃಷಾ ಸಿ ಹ ದ್ಯುಮನ್ತಂ ತ್ಥಾ ತ್ದಾ ಹವಾಮಹೇ । 
೧೨ 
ಪವಮಾನ ಸ್ಫರ್ಧ್ಯಶಮ್‌ ॥ ೪-೪೮೦ ॥ 
೩೯ 


೧೨೦ ಓತಿ ಇ. ಬ128 ೩ ೧೨ (೨೦ 


ವೃಷಾ-ಹಿ-ಅಸಿ -ಭಾನುನಾ । ದ್ಯುಮನ್ವಂ-ತ್ವಾ-ಹವಾಮಹೇ | ಪವಮಾ 
೩೧ ೨ . 4೩ ೧ ೨೦ 


ನ-ಸ್ಪರ್ಧ್ಯಶಮ್‌-ಸ್ಪಃ-ದೃ ಶ'ಮ್‌ ॥ ೪-೪೮೦ ॥ 


॥ ವೃ ಷಕೇದ್ದೇ | ದ್ವಯೋರಿನ್ವೊ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೪೫೦ ೪ ೨೧೦ 9) ಲಿ ವ) 
೧. ವೃಷಾಹಿಯಾ ॥ ಸ್ಯ? | ದ್ಯುಮನ್ತನ್ಹ್ವಾ ಹಾವಾಂ 
೨ ತೆ 


ei | ಪವಾಂ8 | ಮಾನಸುವೋ5೨೩೪ವಾ | 


ದೂ ೨ಿ೩ಿಳಶಾಮ್‌ | ದೀ೨-&೩/ಪ-೬/ಮಾ - ೨/ಟಾ॥ ೪೮೮೬॥ 


೪ ೦ ೨೦ ೧ ಎ 
೨. ವೃಷಾಹಿಯಾಂ೫ಸಿಭಾನುನಾ | ದ್ಲುಮನ್ತನ್ನಾ ಅಂ 
ಲಿ ೧ Oe ವ ಹ ಸ್ಟ್‌ 
ಹೇ | ಹಾಂ೨೪ | ಊಂ೨ | ಹೋತಪಿವಾ ॥ ಭಟ ಕಕತ 


೨ (ಚ ಜಾಮಾ (ಬ ಸಾವು ನ ಹ 


೧ ೩ ೨ 
ರ್ದ್ಯಶಮ್‌ | ಹಾ€ಂ೨ಇ 1 ಊಂ೨ | ಹೋಂಜ೩ವಾ ॥ ಹುವೋ5 


೩೪೫೪ NBN Oo ೬ /ಪ೨ ೧೧/ಮಾ - ೪/8/೫೮೮೭ ॥ 


ಹೇ ಸೋಮ ತ್ವಂ ವೃಷಾ ಅಭಿಲಪಿತಫಲಾನಾಂ ವರ್ಷಿತಾ ಅಸಿ ಹಿ 
ಭವಸಿ ಖಲು | ತಸ್ಮಾತ್‌ ಹೇ ಪವಮಾನ ಮಪೂಯಮಾನ ಪುನಾನ ವಾ 
ಸೋಮ 1 ಸ್ವರ್ದ್ಯಶಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ದ್ರಷ್ಟಾರಂ ಭಾನುನಾ ತೇಜಸಾ ದ್ಯುಮನ್ತಂ 
ದೀಪ್ತಿಮನ್ನಮ್‌ । ಅತಿಶಯೇನ ದೀಪ್ತಿಮನ್ತಮಿತ್ಯರ್ಥಃ | ಸ್ತುತಿಮನ್ತಂ ವಾ 


ತ್ವಾ ತ್ವಾಂ ಹವಾಮಹೇ ಯಜ್ಞೇಷು ಆಹ್ವಯಾಮಹೇ ll 


ಪವಮಾನ ಪಾವನಗೊಳಿಸುವವನೂ ಶುದ್ಧಿಕಾರಕನೂ ಆದ ಸೋಮನೇ ತ್ವಂ 
ನೀನು ಹಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ವೃಷಾ ಅಸಿ ಕಾಮವಷ ರ್ಷಕನೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಪ್ರದನೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ಸ್ಪರ್ಧ್ಯಶಮ್‌ ಸ್ಪಪ್ರಕಾಶನೂ ಸುಖದರ್ಶಕನೂ ಸರ್ವದ್ರಷಾ )ರನೂ ಭಾನುನಾ 


೪೦ 


ದೀಪ್ತಿಯಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದ್ಯುಮನ್ತಂ ಪ್ರಭಾಯುತನಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ 
ತ್ಹಾಂ ನಿನ್ನನ್ನು ಹವಾಮಹೇ ಭಕಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಪವಿತ್ರಕಾರಕನಾದ ಟ್‌ ಟ್‌ ನೀನು ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೀಡೇರಿಸು 
ವವನೆಂಬುದು. ಪ್ರಸಿದ್ಧವೇ ಆಗಿದೆ. ಸ್ಪಪ್ರಕಾಶನೂ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ" ಹೊಳೆಯುತಿರು 


ವವನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನ ಭಕ್ತಿ ಕ. ಯಜ್ಞಶಾಲೆಗೆ ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಪಾವಮಾನು ನೀಂ ಭಕಕಾಮಪ್ರದಾತ ! 

ಈ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯಂ ಶಸ್ತಮಂ ನನ್ಫಿಗೊಳೆಸಯ್‌ 

ಯಜಶಾಲೆಯೊಳ್‌ ಕರೆವೆವಯ್‌ ನಿನ್ಠನೊಲ್ಬು 1 
ಜ 


ಯಕ್‌ - ೪೦೧ 


! ಕಶ್ಯಪೋ ಮಾರೀಚ।ಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೨೩ ೨ ೩ ೨ 


ಇನ್ನು: ಪವಿಷ್ಟ ಚೇತನ; ಪ್ರಿಯಃ ಕವೀನಾಂ ಮತಿ: | 


೩೧ ೨೦ ೩೧ ೨ 


ಸೃಜದಶ್ವಟ್ಣಿ ರಥೀರಿವ ॥ ೫-೪೮೧ ॥ 


೧೨೦ ೩ ೨೦ ೩ ೨ ೨ 
ಇನ್ನು:-ಪವಿ ವಷ್ಯ-ಚೀತನ ಜ್‌ _ಕವೀನಾಂ-ಮತಿ: ॥ 
೩ ೨” ೧೨೦ 


ಸೃಜತ್‌-ಅಶ್ಚಮ್‌- ರಫೀಃ- ಇವ | ೫-೪೮೧ ॥ 


| ಬಭ್ರೋಸ್ಸಾಮಾನಿ ತ್ರೀಣಿ ಕೌಮೃಸ್ಯವಾ । ತ್ರಯಾಣಾಂ ಬಭ್ರುರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೩೨ ೩೦೪ ೫ ೪ ೫ ೨೧ ಡಿ 
೧. RE A k Cnr kids 
೨೦ ೧ ಈ" © ೧೦ 
೨೩೪ಹಾ | ios | ena | ಪ್ರಿಯಾ ಕವೀ | ನಾ 
೨೦ ೧ ೨ 


ಮ್ಳ | Nr PO | ಹಾಹೋಇ । ಆ! ॥ ಸು 
೪೧ 


೫ ೨೦ ೧ ನ ೨ 
ಜಾಂ೨ತ್‌ | ಅಶ್ಟೋ5೨೩೪ಹಾ | ಹಾಹೋಇ | ಹೋಇಂಶಿಹಾಂ 
೧ ಗಿದ್ದ ೫೦ ೦ ೩ ೫ 


೩ ॥ ರಾಂ೨ಥಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಈs೨೩೪ವಾ ॥ 
ದೀ-೮/ಪ-ಂ೧೬೭1!1ಮಾ-೭1ರೇ॥ಷ೬ಲಲಲ॥ 


೪೫ ೪೦ ೫ ೪ ೫೪ ೨ 
೨. ಜಸ ತ 6 ಪ್ರಿಯಃಕವಾಇ ॥ ಓಮ್‌ ಸ ಹಿ 
ಶ್ಲ ೧ ನ 
sd | ನಾಮ್ಮಾವಕಳತೀ ಸೃಚಾದಾಜ೨್ಹಾಮ್‌ ! ಹಿಮ್‌ 5A 
ಸಿತ್ಲ ೫೦೦ ೫ 
ಸಿ ಹಿಮ್‌ | ರಾಂವಿಥಾಂ೨೩೪ ಔಹೋವಾ | ಈ5೨೩೪ವಾ | 
ದೀ-&/ಪ-೭ಿ!ಮಾ-- ೮।ಠೈ 1 ೭೮೮೯॥ಟ 
೪೫ ೪೦ ೫ ೪ ೫೦ ೪೦ ೫ ೪ ೫ ೪ 
೩. ಇನ್ನು*ಪವಿಷ್ಠಚೇತನ*ಪ್ರಿಯಃ ಕವೀನಾಮ್ಮತಿಃಸ್ಛ । ಜಾಂ೫ದ 
೪ ೧ ಈ ನ ೫೦ 


೧ 
ಶ್ಲಾಮ್‌ ॥ ಓವಾ$€೨೩ । ಓವಾಂ೨೩ ॥ ರಾಂವಿಥಾಂ೨೩೪ಔ 


O ೩ ೫ 
ಹೋವಾ ॥ ಈs೨೩೪ವಾ ॥ 
ದೀ-೫/1ಪ- ೬೩/ಮಾ - ೨/ಪಾ! ೮೮೯೦ ॥ 


ಚೇತನಃ ಪ್ರಜ್ಞಾಪಕಃ ಪ್ರಿಯಃ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರೀತಿಕರಃ | ಇನ್ನುಃ 
ಸೋಮಃ | ಕವೀನಾಂ ಕ್ರಾನ್ತಕರ್ಮಣಾಂ ಸ್ತೋತ್ಕಣಾಮ್‌ । ಮತಿಃ ಮತ್ಯಾ 
ಸ್ತುತ್ಯಾ ಪವಿಷ್ಟ ಪವತೇ | ಅಶ್ವಂ ಹಯಂ ರಥೀರಿವ ರಥೀವ ಊರ್ಮಿಂ 
ಸೃಜತ್‌ ಸೃಜತಿ ॥ 


ಪ್ರಿಯಃ ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರೀತಿ ಪಾತ್ರನೂ ಚೇತನಃ ಉತ್ಸಾಹವರ್ಧಕನೂ ಆದ 
ಇನ್ನುಃ ಸೋಮದೇವನು ಕವೀನಾಂ ದ್ರಷ್ಟಾರರ ಮೇಧಾವಿಗಳ ಮತಿಃ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ರಥೀರಿವ ರಥಿಕನು ಸಾರಥಿಯು ಅಶ್ಚಂ ರಥದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಚೋದಿಸುವಂತೆ ಪವಿಷ್ಟ ಸೃಜತ್‌ ಪವಿತ್ರವಾದ ಸೋಮ ರಸವು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ 
ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


೪೨ 


ಉತ್ಸಾಹ ವರ್ಧಕನೂ ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರೀತಿ ಪಾತ್ರನೂ ಆದ ಸೋಮದೇವನು 
ಮೇಧಾವಿಗಳು ಪಠಿಸುವ ಸ್ಲೋತ್ರಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ - ರಥವನ್ನು ನಡೆಸುವವನು 
ರಥಕ್ಕೆ ಹೂಡಿರುವ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸುವಂತೆ - ಪವಿತ್ರವಾದ ಸೋಮ ರಸವು 
ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ಚೇತನಾಸ್ರದಂ ಪ್ರೇಮಲಂ ಕವಿಕುಲೇಡ್ಕಂ 
ರಥಯು ವಾಜಿಯಂ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಿರ್ಪ ಪಾಂಗಿಂ ! 
ದ್ರೋಣಕಲಶದೊಳ್ಳೋಜೆಯಿಂ ಸುರುದು ಬರ್ಪಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೪೮೨ 


| ಕಶ್ಯಪೋ ಮಾರೀಚಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


೧೨ ೩ ೨ ೩ ೧೨ 


ಸೃಕ್ಷತ ಪ್ರ ಪ್ರ ವಾಜಿನೋ ಗವ್ಯಾ ಹಟ ಜು! ಅಶ್ಚಯಾ | 


ಸ ೩ ೧ ೨೦ 


ಶುಕ್ರಾಸೋ ವೀರಯಾಶವಃ ॥ ೬೪೮೨ ॥ 


೧೨೦ ೩ ೧೨ ೩೨ ೧ ೨೦ ಕ್ಲ ೨ ೩ ೧೨ ೩ 
ಇ ಕ್‌ ° ಎದ ಕಲ್ಲ ಕ ಇಂ 
ಅಸೃಕ್ಚತ-ಪ್ರ-ವಾಜಿನಃ | ಗವ್ಯಾ-ಸೋಮಾಸಃ-ಅಶ್ವಯಾ ॥ ಶುಕ್ರಾಸಃ-ವೀರ 

೨ ೩೧೨ 


ಯಾ-ಆಶವಃ ॥ ೬೪೮೨ ॥ 


॥ ಕಾರ್ತವೇಶಸ್ಯ ಸಾಮಾನಿ ತ್ರೀಣಿ ॥ ತ್ರಯಾಣಾಂ ಕೃತವೇಶೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೨ ೪ ೫೪೦ ೫ ೧ ಮಾಷ) ಹ 
೧. ಅಸ್ಫಕ್ಚಾಂಹಿತಾಪ್ರವಾಜಿನಾಃ ॥ ಗಾವ್ಯಾಂ೨ಸೋಮಾಂ೨ | 
೦ 9 2 i 


ಜಾವಾ ಖಾ) 
ಸೋಅ | ಶ್ರಯಾ ॥ ಶೂತಗಿಕ್ರಾ ೨ಸೋವೀs೨ ॥ ರಯಾ೨ಶ 


bo 


೧ 
ವಃ । ಓಂ.೨೩೪೫%ಇ | ಡಾ 
ದೀ-೨/ಪ-೮/ಮಾ -೪/ಜೀ ॥/ಭ ೯೮೯೧ / 


೪೩ 


೫ O ೫೦ ೨೧೦ ೦ 


RNG | ಗವ್ಯಾಸೂ i ೫೫% 


೨ ೧೦೦ ©) 
೨೩ಹೋಳ | ಶುಕಾಸೋವಾಂ೩೧ಇ ॥ ರಯಾ೨೩ | ಶಾಆ೨ 
೩ ೫೦೦ ೩ ೫ 
ವಾಂ೨೩ಳಔಹೋವಾ ॥ ಗ್ವಾಂ೨೩೪ಭೀಃ | 

ದೀ - ೧೦1ಪ _- ಪ  /ಮಾ - ೬ / ಪೂ ಪೂ ॥ ೧೦.೮೯೨ 1 
೩೪ ೩೪೦ ೫ ೨ ೪ ೫೦ i 
೩. ಅಸೃಕ್ಷತಪ್ರವಾಜಿನ; । ಏಹಿ | ಗವ್ಯಾ ee ॥ ಸೋ 
೧೨ ೨ ೧ ಗಿ ಖಃ ೫ 


Mi ice | ಹ ಕ್ರಾಂ೨ಿಸೋ5೨೩೪ವೀ ॥ ರಯೋ$೨೩೪ವಾ | 
॥ 
ಶಾಂಜಿವೋ೬ಹಾಣ | 
ದೀ-೨/ಪ-೭/ಮಾ-೩&೩(ಛಿ1೧೧.೮೯೩/! 


ವಾಜಿನಃ ಬಲವನ್ನಃ ಶುಕ್ರಾಸಃ ಶುಕ್ರಾಃ ಉಜ್ವಲಾಃ ಆಶವಃ ವೇಗವನ್ತಶ್ಚ 
ಸೋಮಾಸಃ ಸೋಮಾಃ ಗವ್ಯಾ ಗವೇಚ್ಛಯಾ ಅಶ್ವಯಾ ಅಶ್ವೇಚ್ಛಯಾ ವೀರಯಾ 
ವೀರೇಚ್ಛಯಾ ಚ | ಅಸೃಕ್ಸತ ಯತ್ತಿಗ್ಸಿಃ ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ ಸೃಜ್ಯನ್ನೇ ॥ 


ಗವ್ಯಾ ಗೋಕಾಮನೆಯಿಂದಲೂ ಅಶ್ವಯಾ ಅಶ್ವಕಾಮನೆಯಿ೦ದಲೂ 
ವೀರಯಾ ಬಲಶಾಲಿಗಳೂ ಶೂರರೂ ವೀರರೂ ಆ ಪುತ್ರೇಚ್ಛೆ ಕರಗ ವಾಜಿನಃ 
ಶಕ್ತಿಯುತವೂ ಶುಕ್ರಾಸಃ ಪ್ರಕಾಶಯುತವೂ ಆತವಃ BN ಪ್ರವಹಿಸುವವೂ ಆದ 
ಸೋಮಾಸಃ ಈ ಕಾರಣ ಬಹುವಚನದಿಂದ ಕರೆಯಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಸೋಮರಸವು ಪ್ರ ಅಸೃಕ್ಷತಃ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಧಿಯಂತೆ ಹಿಂಡಲ್ಲಡುತ್ತದೆ. 


ಹಸು ಕುದುರೆ ಹಾಗೂ ವೀರಪುತ್ತರನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ 
ಶಕ್ತಿಯುತವೂ ಪ್ರಕಾಶಯುತವೂ ವೇಗವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುವ ಗುಣವುಳ್ಳದ್ದೂ ಆದ 
ಸೋಮರಸವು ವಿಧ್ಯಕವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಗೋಗಳಂ ಘೋಟಿಕಂಗಳಂ ಗಳಿಸಲೆಂದು 
ಏೀರಪುತ್ತರಂ ಪಡೆಯಲೆಂಬಿಚ್ಚೆಯಿಂದಂ / 
ಹಿಂಡಿದೀ ಸೋಮಮಂತೆಯೇ ! ಪೆಂಪಿನೆಸೆಗುಂ 1 


೪೪ 


ಯಕ್‌ - ೪೮೩ 
॥ ನಿಧ್ರುವಿಃ ಕಾಶ್ಯಪಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೧೨೨ ೩ ೧ ೨ ೩&೩ ೧ ೨೦ 
ಹಾ” ದೇವ ಆಯುಷಗಿನ್ನಂ ಗಚ್ಛತು ತೇ ಮದಃ | 


§ ೨೦ ೩ ೧೨೨ 


ಆ ಚ 8 ಧರ್ಮಣಾ ॥ ೭೪೮೩॥ 


೧೨್ಭ೦ ೩ ೨ ೨ ೨ ೧೨್ಭ೦ 
ಪವಸ Ron -ಆಯುಪಕ್‌ — ಜೋ | ಇನ್ರಮ್‌- ಗಚ್ಛತು- ತ 
೨೦ ೩ ೧೨೦ 


ದಃ ॥ ವಾಯುಮ್‌-ಆ ಟಾಟ ॥ ೭.೪೮೩ ॥ 


॥ ಶಾಮೃದೇ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋಃ ಶಮ್ಮದ್ಧಾಯತ್ರೀನ್ಜ ವಾಯೂ ॥ 


೪ ೫೪ ೫ ೩ ೨ 4 ೧ ಸು ಇದ್ದು ೫೦ ೦ 
೧. ಪಾವಸ್ಥಾದೇ | ವಯಾಂ೩ | ವಾಂತಿಯಾಂ೨೩೪ಓಔಹೋ 
೩ ೫ ೪ ೫ ಅ೪ಅ೪್ಪ೫೫% ೩ ೨ 
ವಾ । ಯೂ೨೩೪ಹಾಕ್‌ | ಅಇನ್ತಂಗಟ್ಟಾ | ತುತಾಂ೩ಇ | 
೧ A ೫೦೦ ೨೦ 
ತೂ$2೨ತಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ | cs | ವಾಯೂ 
೨ ೩ ೨ ೧ A 
-೨ಹೋಂ೧ಇ | cd ॥ ಹಧಾ ೩ | ಹಾಂವಿಧಾಂ 
೫೦ ೦ 


೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಆಟೀ | 


ದೀ-೨/ಪ-0೧೩ಟ(ಮಾ-೮।ಜೈ ॥! ೧೨೮೯೪ 


೩೪೫೦ ೦ ಸಲ ್ನು ೧೦ 
ಈ MR ಸ | ಹೀಐಹೀ೩೨೩೪ಯಾ | Wa ಹಾಗೈಂಪಿ 
ಮ 


ಜರ ಟೂ | ಇನ್ನ. ೦ಗಚ್ಚತುತೇಮದಬೂನಹೀಐ೨೨ಹೀ 


೪೫ 


೨ ©) £೨, ೨ ೧ ೫ 
೩ಯಾ ॥ ವಾಯೂಮಾರೋ೩೧೨೩ ॥ ಹಧೋ೨೩೪ವಾ | 


॥ 


೪ ಸ 
ಮಾಂಖಣೋಂಿಹಾಇ ॥ 


ದೀ- ೪ಅ೪/ಪ-೭/ಮಾ -೬(/ ಥೂ 1 ೧೩೮೯೫1 


ಹೇ ಸೋಮ ದೇವಃ ದ್ಯೋತಮಾನಸ್ಸಂ ಪವಸ್ವ ಧಾರಯಾ ಕ್ಟರ । 
ಅಪಿ ಚ ತೇ ತವ ಮದಃ ಮದಕರೋ ರಸಃ ಆಯುಷಕ್‌ ಆನುಷಕ್‌ ಇತಿ 
ಶಾಖಾಭೇದೇನ ಪಠ್ಯತೇ । ಆನುಷಗಿತಿ ನಾಮಾನುಪೂರ್ವಸ್ಯಾನುಷಕ್ಕೇ ಭವತಿ! 
ಇತಿ ವಿವರಣಕಾರಃ ॥ ಅನುಷಕ್ಕಂ ಯಥಾಭವತಿ ತಥಾ ಇನ್ಫ್ರಂ ಪ್ರತಿಗಚ್ಛತು | 
ಅಪಿ ಚ ತ್ವಂ ವಾಯುಂ ಧರ್ಮಣಾ ಧಾರಕೇಣರಸೇನ ಆರೋಹ ಪ್ರಾಪ್ನುಹಿ । 
ದೇವ ಆಯುಷಕ್‌ ದೇವಾಯುಷಕ್‌ಇತಿ ಪಾಠೌ ॥ 


ದೇವ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರುವ ಸೋಮದೇವನೇ ಪವಸ್ವ ಧಾರೆಯಾಗಿ 
ಪ್ರವಹಿಸು ತೇ ನಿನ್ನ ಮದಃ ಮುದಗೊಳಿಸುವ ರಸವು ಆಯುಷಕ್‌ ವರ್ಣವ್ಯತ್ಯಯ 
ಅನುಷಕ್‌ ನಿರನರವಾಗಿ ಇನ್ನಂ ಗಚ್ಛತು ಇನ್ನನೆಡೆಗೆ ಪ್ರವಹಿಸಲಿ ಧರ್ಮಣಾ ಜಗತ್ತನ್ನೇ 
ಧರಿಸಿರುವ ನಿನ್ನ ರಸದಿಂದ” ವಾಯುಮ್‌ “ಆರೋಹ ವಾಯುದೇವನನ್ನು ಸೇರು - 


ಆಯುರ್ವಾ ವಷ ಯದ್‌ ವಾಯುಃ । ಐ.ಆ೨-೪-೩ ॥ ಉಪಾಸಕನ. ಆಯುಸ್ಸು 
ವೃದ್ಧಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು. 


ಪಕಾಶಮಾನನಾದ ಸೋಮದೇವನೇ ರಸರೂಪದಿಂದ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ 


ಪ್ರವಹಿಸು. ಮುದಗೊಳಿಸುವ ಸೋಮರಸವು ಇನ್ನನೆಡೆಗೆ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಹರಿಯಲಿ. 
ನಿನ್ನ ಉಪಾ ಪಾಸಕನ ಆಯುಸ್ಸು ವೃದ್ಧಿಸುವಂತೆ ಅನುಗಹಿಸು. 


ಕಾಂತಿಮಂತನೇ! ಪವಹಿಸಯ್‌ ! ಧಾರೆಯಾಗಿ 
ಇಂದ್ರನೆಡೆ ಮುದಂಬೆತ್ತು ನೀಂ ಸಾಗಿ ಸಲಹಯ್‌ । 
ಲೋಕಮಂ ತಾಳ್‌ ವಾಯಮಂ ಸೇರಿ ನಲಿಯಯ್‌ ॥ 


ಆ 


ಯಕ್‌ - ೪೮೪ 


॥ ಅಮಹೀಯುರಾಂಗಿರಸಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ತೋಮಃ ॥ 


೩೨೩೧ ೨೦೩ ೨ 
ಪವಮಾನೋ ಅಜೀಜನದ್ದಿವಶ್ಚಿತ್ರಂ ನ ತನ್ಯ ತುಮ್‌ | 
£೨) ೩೨ ೩ fo 


ಜ್ಯೋತಿರ್ವ್ಯೈಶ್ವಾನರಂ ಬೃಹತ್‌ ॥ ೮.೪೮೪ ॥ 


೧೨೦ 


NR -ಅಜೀಜನತ್‌ | ದಿವ _ಚಿತ್ರಮ್‌- ನ- ತನ್ನತುಮ್‌ | ಜ್ಯೋತಿಃ ಸ 
ವೈಶ್ವಾನರಮ್‌-ವೈಶ್ವ-ನರಮ್‌-ಬೃಹತ್‌ ॥ ೮೪೮೪ ॥ 


॥ ಜನಿತ್ರೇ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋರ್ವಸಿಷ್ಟೋಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮವೈಶ್ಚಾನರ್‌ ॥ 


೪ ೫ ೧೦ ೩೨ ೩ ಗ್ಗೆ) 

೧. ಪಾವಾ ॥ ಮಾನೋ | ಜಟ ಜಸತ | ದಿವಶ್ಚಿ 

೧ 6 ಸ 

ತಾಮ್‌ | ನತನ್ಯ iced | ತ್ಯೋತಿರ್ವೈಶ್ವಾಂದಿ ॥ ನಾಂ೨ರಾಂ 
೫೦೮೦ 


೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಬ್ವ್ವಂ೨೩೪ಹಾತ್‌ | 


ದೀ-  ಅ/ಪ- ೮/ಮಾ - ೫8? /ದು ್ತ್ಞ ೧೪೮೯೬ / 


೫೪ರ೦ಿ ವಿ: © 
ಪವಮಾನಾಃ ॥ ಅಜಾಇಚಾಸಸಿನಾತ್‌ | ದಿವಶ್ಚಿತ್ರಾಂ೨೩ಜ್‌ 
ಜು ೧ ೨೩ ೫ ೩ 
eae. ೨೩೪ಿತೂಮ್‌ | ಜ್ಯೋಂ೨೩೪ತೀ: | ವಾಂ 
೫ ೪ 8 ೫ 


೨೩೪೮ಕ್ಲಾ | ku | ಬ್ಯಂ೫ಹೋಇಂಹಿಹಾಇ | 


ದೀ-೧/ಪ-೮/ಮಾ-೮/ಗೈೃ॥ಟ೧೫೮೯೭। 


೪೭ 


ಪವಮಾನ: ಸೋಮಃ ಬೃಹತ್‌ ಮಹತ್‌ ವೈಶ್ವಾನರಂ ವೈಶ್ವಾನರಾಖ್ಯಂ 
ಜ್ಯೋತಿಃ ತೇಜಃ ದಿವಃ ದ್ಯುಲೋಕಸ್ಯ ಚಿತ್ರಂ ವಿಚಿತ್ರಂ ತನ್ಯತುಂ ನ ಅಶನಿಮಿವ 
ಅಜೀಜನತ್‌ ಅಜನಯತ್‌ ॥ 


ಪವಮಾನ: ಪವಿತನಾದ ಸೋಮನು ದಿವಃ ಅ೦ತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಂ 
ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಆಕರ್ಷಕವಾದ ತನ್ಯತುಂ ನ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಗಾಢವಾದ ವಿದ್ಯುತ್‌ 
ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಮಿಂಚನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ — ತನ್ಯತುಸ ವಿತ್ರೀ 
ವಾಚಃ ನಿರು ೧೨-೩೧ ॥ ಅದ್ಭುತ ವಾಣಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ ಮಾಡುವ ವಿದ್ಯುತ್ತಿನಂತೆ 
ಬೃಹತ್‌ ಬಹು ಮಹತ್ವದ್ದಾದ ವೃಶ್ವಾನರಂ ವೈಶ್ವಾನರ ಸಂಜ್ಯಕವಾದ - ಆತ್ಮಾ ವೈ 
ವೈಶ್ವಾನರಃ ತೈ ಸಂ ೫-೬-೬-೩ ॥ ಅಹಂ ವೈಶ್ವಾನರೋ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ 
ದೇಹಮಾಶ್ರಿತಃ ಭ.ಗೀ ೧೫-೧೪ ॥ ವೈಶ್ವಾನರ ವಿದ್ಯ ಛಾ.ಉ ೫-೧೧ ರಿಂದ ೨೪ 
ಖಂಡ ॥ ಜ್ಯೋತಿಃ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಅಜೀಜನತ್‌ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. 


ಪವಿತ್ರನಾದ ಸೋಮದೇವನು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ 


೧೨ 


ವಾದ ಮಿಂಚು ಆದಿ ವಿದ್ಯುಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವಂತೆಯೇ ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 


ವೈಶ್ವಾನರ ನಾಮಕ ಆತ್ಮಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ರ್ರಿ 


ಸೋಮನತಿಪವಿತ್ರಂ ಪ್ಯೋಮದಲ್ಲಿ ಮೆರೆದು 
ಚಿತ್ರಕಾಂತಿಯಂ ಸೃಜಿಸುತಿರ್ಪಂತೆಯೇ ತಾ- 
ಬಿಟ್ಟಿಯೀಜೇವರೊಳಗೆ ವ್ಯಶ್ಥಾನರನನುಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೪೮೫ 


॥ ಅಸಿತಃ ಕಾಶ್ಯಪೋ ದೇವಲೋ ವಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


೧೨ ೩ ೨ ೩ ೧೨೩ ೧ ೨ ೩೧ ೨ ೩೨ 


ಪರಿ ಸ್ವಾನಾಸ ಇನ್ನವೋ ಮದಾಯ ಬರ್ಹಣಾ ಗಿರಾ | 


೧ ೨ ೩ ಪ್ರಿ 
ಮಧೋ ಅರ್ಷನ್ನಿ ಧಾರಯಾ ॥ ೯.೪೮೫ ॥ 


೧೨೦ ೩ ೧ ೨ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩೧ ೨ ೩೨ ೧ ೨೦ PR 
ಪರಿ -ಸ್ಥಾನಾಸ ;-ಅನ್ನವಃ | ಮದಾಯ-ಬರ್ಹಣಾ-ಗಿರಾ ॥ ಮಧೋ-ಅ 
೨೦ 


ರ್ಹನಿ-ಧಾರ್‌ಯಾ ॥ ೯.೪೮೫ ॥ 


೪೮ 


॥ ಪ್ರಕ್ರೀಡಾಸಯಃ ಪ್ರಕ್ರೀಡಮ್‌ । ತ್ರಯಾಣಾಂ ಮರುತೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


ಆಪ.) 


೪ ೫ ೨೦ ೦ © A 
೧. ಪಾರೀ ॥ ಸ್ವಾನಾಸಇನ್ಟವೋಮದಾಯಬ | ರ್ಹಣಾ೩೨೩/ 
೨ ೩ Fy ೨೧ 


Po | ಜಟಾ ೯5೩ ॥ `ಶದೋಇ೨೩೪ವಾ | 


॥ ೫ 


ಆಚ e | 
ದೀ-೪ಳಅ/ಪ- ೬/ಮಾ - ೩ (ತಿ 1 ೧೭೮೯೮ / 
॥ ಸಂಕ್ರೀಡಮ್‌ ॥ 
೪ ೫ ೨೦ ೧೦ ೧ 


pt ಪಾರೀ ॥ ಸ್ಥಾನಾಸಅನ್ನವಾಉವಾ೨೩.ಹೋವಾಜ೨ಿಸಿಹಾಪ೨ 
Ws | ಮ ಆಡು ಕಟಟ ಚಟು 


ಹ ಲ್ಯ ಲಿ ಲಿ ©) 
ಹಾಂ೨ಈಯಾ ॥ ಗುತ್ತ ಕಳ 
ಗ ಚ ೫೦೦ 
ಭಟ ಕಾ Sian | ವಾವಿ೩೪ಿಔಹೋವಾ | ಸತ 
೫ 
೨೩೪ಪಾ ॥ ದೀ-೮/ಪ-೬/ಮಾ- ೯! ಟ್ಳೋ ॥ ೧೭೮೯೯ 


॥ ನಿಕ್ರೀಡಮ್‌ ॥ 

೪ ೦ ೪ 9) ೪ ೫ ೧ ಎಂ ೧ 
ಲಿ pi | ಚ್‌ ಚಾ | ಮದಾಂ೨ಯಬರ್ಹ 
ವಿಂ ೧ ಅ ನ 
ಟು | ಮಧೋಃ೨೩ರ್ಷಾ ಊರ್ಮಿರಿವಾಂ೨ | ಈ 

ಬ ೩ ೦೨ ೧ ಜು 


ಯಾ | ತಿಧಾರಯಾ | ಔಾಶಿಹೋವಾ | ಹೋತಿ ॥ ಡಾ ॥ 


ದೀ- ೪ ಳ/ಪ- ೧೦ !ಮಾ - ೩ /ನಿ!1 ೧೮೯೦೦ ಟ 


೪ 


ಸ್ವಾನಾಸಃ ಸುವಾನಾಃ ಆಭೀಷೂಯಮಾಣಾಃ ಇನ್ದವಃ ದೀಪ್ತಾಃ 
ಬರ್ಹಣಾ ಮಹತ್ಯಾ ಗಿರಾ ಸ್ತುತಿರೂಪಯಾ ವಾಚಾ 1! ಮಧೋ ಇತಿ 
ವಿಭಕ್ತಿವ್ಯತ್ಯಯಃ | ೩-೧-೮೫॥ ಮಧವೋ ಮದಕರಾಃ ಸೋಮಾಃ ! ಧಾರಯಾ 
ಸಹ ದೇವಾನಾಂ ಮದಾಯ ತದರ್ಥಂ ಪರ್ಯರ್ಷನ್ತಿ | ದಶಾಪವಿತ್ರಾದಧಃ 
ಕ್ಬರನ್ನೀತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ಮಧೋ ಸ್ತುತಾ ಇತಿ ಸಾಮ್ನ ಖುಚಃ ಪಾಠೌ ॥ 


ಸ್ವಾನಾಸಃ ಹಿಂಡಲು ಸಿದ್ದಮಾಡಿಟ್ಟಿರುವ ಇನ್ನವಃ ದೀಪ್ತವಾದ ಸೋಮವು 
ಬರ್ಹಣಾ ಗಿರಾ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಬೃಹತ್ತೇನಯುಕ್ತಾಃ ಗಿರಾ 
ಬೃಹತ್ಸಾಮಗಾನದಿಂದ ಸುತಾಃ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟು ಮದಾಯ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 


ಆನಂದವಾಗುವಂತೆ ಧಾರಯಾ ಪ್ರವಾಹರೂಪದಲ್ಲಿ ಪರಿ ಅರ್ಷಂತಿ ದಶಾಪವಿತ್ರದ 
ಸುತ್ತಲಿಂದ ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಹರಿಯುತ್ತದೆ. 


ಬೃಹತ್ಸಾಮಗಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಹಿಮಾನ್ವಿತ ಸ್ತೋತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 


ಹಿಂಡಿರುವ ಸೋಮರಸವು ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಮೂಲಕ "ಸೋಸಲ್ಪಟ್ಟು ಪ್ರವಾಹವಾಗಿ 
ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಹರಿಯುತ್ತದೆ. 


ಮಧುರಮಾ ಬೃಹತ್ತಾಮದಿಂ ಸುತಿಯನಾಂತು 
ಮಹಿಮೆವಡಿದು ಸಜ್ಜಾದ ಈ ಸೋಮವಮೀಗಳ್‌ / 
ದ್ರೋಣಕಲಶದೊಳ್‌ ಇ ಪರಿಗುಂ ಮುದಂಗೊಳಿಸುತೆ / 


ಯಕ್‌ - ೪೮೬ 


॥ ಅಸಿತಃ ಕಾಶ್ಯಪೋ ದೇವಲೋ ವಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


ಬ ೧ ೨ ೩೧ ೨೦ ೩ ೨೦ ೩೨ 
ರಿ ಪ್ರಾನಿಷ ದತ್ಯವಿಸ್ಸಿನ್ನೋರೂರ್ಮಾವಧಿ ಶ್ರಿತಃ | 
೩೧ ೨೦ ೩೧ ಗ 


ಕಾರುಂ ಬಿಭ್ರತ್‌ ಪುರುಸ್ನಹಮ್‌ ॥ ೧೦೪೮೬ ॥ 


ಎಬಿ 


ಸ್ವ 0 । ಉನಾ | ಧಾ ೪೯ । ಹೋ | ದ ೧೦ ॥ 


೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩ ೨ ೧೨೦ ೩೨ ೩ ೨ 
ಪರಿ -ಪ್ರ-ಅಸಿಷ ಷ್ಯದತ್‌-ಕವಿಃ | ಸಿನ್ಹೋಃ-ಊರ್ಮ್‌ೌ-ಅಧದಿ-ಶ್ರಿತಃ ॥ ಕಾರು 
೧೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ೧ ೨೦ 


ಮ್‌-ಬಿಬ್ರತ್‌-ಪುರುಸ್ನಹಮ್‌-ಪುರು-ಸ್ನಹಮ್‌ ॥ ೧೦೪೮೬ । 


ಆ೩೭|1ಅ೬ಟ!ಪ೧೦ । ಚೌ॥ ದ-೧೦ ॥ 
೫೦ 


॥ ಇತಿ ದಶಮೀ ದಶತಿಃ ॥ ೧೦ ॥ ದ್ವಿತೀಯಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ ೨ ॥ 
॥ ಇತಿ ಪಂಚಮಪ್ರಪಾಠಕಸ್ಯ ದ್ವಿತೀಯೋಂರ್ಧಃ | ಪಂಚಮಃ ಪ್ರಪಾಠಕಶ್ಚ ಸಮಾಪ್ತಃ ॥ 


~D 


॥ ಔಶನಮ್‌ । ಉಶನಾಗಾಯತ್ರಿಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೦ ಫಿ ೧ ಹಾಸ ೧೦ ಲಿ 
೧. ಪರಿಪ್ರಾಸೀ ॥ ಷ್ಯದತ್ವಾವೀ೨ಃ | ಸಿನ್ನೋರೂರ್ಮಾವಾಧಿಶ್ರಿ 
೧೦ 4 ೩ ೫೦ ೦ 


ತಾಃ | ಕಾರೂs೨೩ಮ್‌ ॥ ಬಾಂ೨ಇಭ್ರಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ | 
೨ ೧೩% ೧೧೧ 


ಪುರುಸ್ಪಹಾಂ೨೩೪೫ಮ್‌ | 


ದೀ-ಲ್ಲ೭ !1(ಪ- ೬ /ಮಾ - ೬೩ / ಚೂ / ೧೯೯೦೧ / 
ಏಕೋನವಿಂಶತಿ ದ್ವಿತೀಯಃ | ದ್ವಿತೀಯಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ ೨ ॥ ದಶತಿಃ ॥ ೧೦ ॥ 


ಪರಿ ಪ್ರಾಸಿಷ್ಯದತ್‌ ಪರಿಸ್ಯನ್ನತೇ । ಕವಿಃ ಮೇಧಾವೀ ಸಿನ್ಫೋಃ ಊರ್ಕ್ಮ್‌ 
ಅಧಿಶ್ರಿತಃ ಆಶ್ರಿತಃ ಸನ್‌ ಪುರುಸ್ಕೃ bt ಬಹುಭಿಃ ಸ್ಟೃಹಣೀಯಮ್‌ | ಕಾರುಂ 
ಸ್ತೂ ತಾರಮ್‌ ಬಿಭ್ರತ್‌ ಜು ಸೋಮಃ ಪರಿಸ್ಯನ್ನತೇ ಇತಿ ಸಂಬನ್ನಃ | 
ಕಾರುಮ್‌-ಕಾರಮ್‌ ಇತಿ ಪಾಠೌ ॥ 


ಕವಿಃ ಮೇಧಾವಿಗಳಾದ ಯತ್ನಿಜರಿಂದ ಎಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟ ಜ್ಞಾನ 
ವರ್ಧಕವಾದ ಸೋಮರಸವು ಸಿನ್ನೋಃ ಊರ್ಮೌ ಸಿನೂನದಿಯ ನೀರು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬೆರೆಯುವಾಗಿನ ಅಲೆಗಳಂತೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಸ್ಥಾರಗಳಿಗೊಳಗೊಂಡು ವಸ ತೀವರ್ಯು 
ದಕವೆನಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅಧಿಶ್ರಿತಃ ಸೇರುವಾಗ ಪುರುಸ್ನಹಃ ಬಹುಜನರು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಹಿತಕರವಾದ ಕಾರುಂ ಬಿಭ್ರತ್‌ - ಕಾರಃ ಸೋತ್ಸ ನಾಮ । ಕಾರುಃ 
ಶಂಖಃ | ಕಾರ ಇತಿ ಶಂಖನಾಮ - ನಿಘಂ. ೩-೧೬ | ಕಾರಏವಕಾರುಃ ॥ 
ದೇವತಾತ್ಮನಾ ಶಂಖಂ ಬಿಭ್ರತ್‌ ಇತಿ | ಗೋವಿನ್ನುರ್ದಪ್ಪ ಆಯುಧಾನಿ ಬಿಬ್ರತ್‌ - 
ಯ.ಸಂ ೯೯೬-೧೯ ॥ ಶಂಖನಾದದಂತೆ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ಪರಿಪ್ರಾಸಿಷ್ಯದತ್‌ 


ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಸುತ್ತಲಿನಿಂದ ವಸತೀವರೀ ಎಂಬ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 'ಯಜ್ಞಪಾತ್ರೆಯಲ್ತೆರುವ 
ನೀರಿನೊಂದಿಗೆ ಸೆ ಸೇರುತ್ತದೆ. 


೫0) 


ಮೇಧಾವಿಗಳಾದ ಯತ್ತಿಜರಿಂದ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟ ಜ್ಞಾನವರ್ಧಕವಾದ ಸೋಮ 
ರಸವು ವಿಶಿಷ್ಟಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೊಳಪಟ್ಟು ವಸತೀವರ್ಯುದಕವೆಂದು ಹೆಸರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ನೀರಿನೊಂದಿಗೆ - ಸಿಂಧೂ ನದಿಯು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರುವಾಗ ಏಳುವ ಅಲೆಗಳ 
ಭವ್ಯತೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಶಂಖನಾದದಂತೆ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ 
ಸೇರುತ್ತದೆ. 


ಕವಿಗಳೊಲ್ಲು ತಾಮಣಿಗಯ್ತ ಸೋಮಮಿದುದಲ್‌ 
ಸಿಂಧುನದಿ ಸಮುದ್ರಂಸೇರ್ವಪಾಂಗಿನಧಟಿಂ । 
ಆಲೆಗಳು ಸೃಜಿಸಿ ನೀರಿನೊಳ್‌ ಮೇಳವಿಸುಗುಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೪೮೭ 


॥ ಅಮಹೀಯುರಾಜಚ್ಗೆರಸಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


ಸ್ಟ ರು ಇ ೧ 


ಉಪೋ ಹು ಜಾತಮಪ್ಪುರಂ ಗೋಭಿರ್ಭಜಂ ಪರಿಷ್ಠ ತಮ್‌ | 


(ವು ೩ ೧ ೨ 
ಇನ್ನುಂ ದೇವಾ ಅಯಾನಿಷುಃ ॥ ೧.೪೮೭ | 


(೦: -ಒ ಪಿ a ೨ ೩೧ ೨ ೧ ೨೦ ೩೨ ೧೨೦ 

ಉಪ-ಉ-ಸು-ಜಾತಮ್‌-ಅಪ್ತುರಮ್‌ | ಗೋಬಿ -ಭಜ್ಜಮ್‌-ಪರಿಷ್ನ [ತಮ್‌ 
೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ಕ ೨ ೩ 

-ಪರಿ -ಕೃತಮ್‌ ॥ ಇನ್ದುಮ್‌-ದೇವಾಃ-ಆಯಾಸಿಷುಃ ॥ ೧.೪೮೭ ॥ 


॥ ಯಾಮಾನಿ ತ್ರೀಣಿ | ತ್ರಯಾಣಾಂ ಯಮೋ ಗಾಯತ್ರೀ ದೇವಾಃ ॥ 


೨ ಆರಾ, ॥) ರಿ 


೧. ಇಹಾಂ೨ಇಹಾ । ಉಪೋಷು ಜಾತಮಾನನಿಪುರಾಮ್‌ | 
ಬಜಾನ () 9 


೨ 
ಆಹಾ | ಇಹಾಂತಿಇಹಾ | ಗೋಭಿರ್ಭಜ್ಗಂಪರಾ:ತಇಷ್ಟತಾಮ್‌ | 


೫೨ 


೨ ೧ ೦ 0೦ — ॥ () ಜವ 


ಇಹಾ | ಇಹಾ೨ಇಹಾ | ಇನ್ನುನ್ನೇವಾಅಯಾಂ೨ಸಿಷೂಃ | ಇ 


ಹಾಂಛಿ ॥ ದೀ-೫/ಪ-೯/ಮಾ-೮ಭೈೆ॥ ೨೦.೯೦೨ 


೧ 0೦ ಲಿ ಲಿ 
೨. ಊಪೋಷುಜಾತಮಾ-೨ಪ್ತುರಾಮ್‌ ಉಪಾ ॥ ಗೋಭಾಂ 


೨೩ಇರ್ಹೋಇ | ಭಂಗಮ್ದರಾಂ೨ಇಷ್ಟ ತಾಮ್‌ | ಉಪಾ ॥ 
೧ ೨ 
ಇನೂತ೨ಹಿರಿಹೋಳ | ದೇವಾಅಯಾವ | ಸಿಷುರಾಃ೩೧ಊಉ 
೨ 4 4 ೫ 


ವಾ೨೩ ॥ ಊಂತಿ೨೩೪ಳಪಾ ॥ 


ದೀ-ಜ1/ಪ-೯1/1ಮಾ-ಲೆ!ಲ್ಬ್ಯ 1೨೦೯೦೩ ॥ 


೪ ೫೦ ೪೦ ೧ ೨ 19) 
ಈ i” | ಆ ಟಟ | ad | 
೨ ೧ ೨೩ 
ಔಜಸ,ಹೋಜಿವಾಜ | ಗೋಭಿರ್ಭಾಜ೨೩೪ಜ್‌ಗಾಮ್‌ | ಓಳ 
೦ ೨ ೫೦ ೦ 
ಪಾರಿಷ್ಠ ತಾಂ೨ಮ್‌ | ಅನ್ಲೂ೨ಿ೩ಮ್‌ | ದೇವಾ:೩೪ಔಹೋ 
ಕಲ ©) ೩ ೧ ೧ ಸ 


ವಾ ॥ ಅಯಾಸಿಷೂಂ5೨೩೪೫: ॥ 
ದೀ-ಷ೬/ಪ-೯5/ಮಾ -೯5/ಘೋ । ೨೨.೯೦೪ (/ 


ಸು ಜಾತಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಮ್‌ | ಅಪ್ತುರಂ ವಸತೀವರೀಭಿಃ 
ಪ್ರೇರಿತಮ್‌ । ಭಂಗಂ ಶತ್ರೂಣಾಂ ಭಇ್ಣುಕಂ ಗೀರ್ಭಿಃ ಗೋವಿಕಾರೈಃ ಪಯೋಭಿಃ 
ಪರಿಷ್ಕೃತಮ್‌ ಅಲಂಕೃತಮ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಮ್‌ | ಇನ್ನುಂ ಸೋಮಂ ದೇವಾಃ 


ಥ್ರ) 
ಇನ್ಫ್ರಾದಯಃ ಉಪಾಯಾಸಿಷುಃ |! ಉಪಗಚ್ಛನ್ತಿ ॥ 


ಸುಜಾತಮ್‌ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ದಮಾಡಲ್ಲಟ್ಟಿರುವ ಅಪ್ತುರಮ್‌- 
ಅಪ್ತುರಮಿತಿ ಹ್ಯಸ್ಕಾ ಆಪ್ತ್ಯಾಃ ಶ್ರೇಯಾಂಸಮ್‌ ಜೈ ೧-೯೦ ॥ ಅಪ್ಪು ಭವತೀತಿ 
ಅಪ್ಪುರಃ | ಅಪುರಂ ಚ. ವಸತೀವರೀಣಾ೦ಂ ತರಿತಾರಮ್‌ 1 ವಿ ॥ "ವಸ ತೀವರೀ 
ಎ೦ಬ ವಿಶಿಷ್ಟ ಯಜ್ಞಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಟ್ಟಿರುವ ನೀರಿನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿದ ಭಂಗಂ 


೫೩ 


ಪಾಪಭಂಜಕವಾದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡುವುದರಿಂದ 
ಶತುನಾಶಕವಾದ ಗೋಭಿಃ ಕ್ಷೀರಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳೂಡನೆ ಸೇರಿ ಪರಿಷ್ಕತಂ 
ಚನ ನ ಆ ಇನ್ನುಂ ಸೋಮ ದೇವನನ್ನು ದೇವಾಃ ಇನ್ವಾದಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಉಪೋ ಅಯಾಸಿಷುಃ 'ಸಮೀಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಎಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ವಸತೀವರೀ ಎಂಬ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ನೀರಿನೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆತು ಪಾಪ ಭ೦ಜಕವೂ ಶತ್ರುನಾಶಕವೂ ಆಗಿದ್ದು ಗೋ ಕ್ಷೀರಾದಿ 


ಹವಿರ್ದವ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಸೋಮದೇವನನ್ನು ಇನ್ಫಾದಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಸಮೀಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸಲ್ಪಗೆಯೊಳುದಿಸಿ ಮೇಣ್‌ವಸತೀವರಿಯೊಳೇ 
ನೀರನೊಲ್ಬು ಸೇರ್ದೀ ಸೋಮಮಘರಿಪುಹರಂ ! 
ಗವ್ಯಗಂಧಿಲಂ, ದೇವತಾಭೋಗಯೋಗ್ಯಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೪೮೮ 


॥ ಬೃಹನ್ಮತಿರಾಂಗಿರಸಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


a ೨೪ಭ ೩ 


ಪುನಾನೋ ಅಕ್ರಮೀದಭಿ ವಿಶ್ನಾ ಮೃಧೋ ವಿಚರ್ಷಣಿಃ | 


೩ ೨ ೩ ೧೨ ೩ ೧೨ 


ಶುಮೃನ್ತಿ ವಿಪ್ರಂ ಧೀತಿಭಿಃ ॥ ೨.೪೮೮ ॥ 


ಕ್ಷ ೨ ೩ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ 
ಪುನಾನಃ _ಅಕ್ರಮೀತ್‌-ಅಭಿ | We ದಃ Stes ೯ಣಿಃ-ವಿ- 
೨ಕ್ಕೆ ೧ ೧೨೦ 


ಚರ್ಷಣಿಃ | ಶುಮ ನ್ತಿ-ವಿಪ್ರಮ್‌-ಎ-ಪ್ರಮ್‌-ಧೀತಿಭಿಃ ॥ ೨.೪೮೮ ॥ 


॥ ಅಜ್ಕತೇಸ್ಸಾಮ । ವೈರೂಪಮ್‌ ॥ ಅಂಕತಿರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫೦೦ ತ್ರ ಸಾ ೫ ೧ ೧೩ 
೧. ಪುನಾನೋಆ ॥ ಕ್ರಾಮೀದಾ:೨೩೪ಭೀ । ವಿಶ್ವಾಂ೨ಿಮಾಂ 
೫ ೨ ೩ ೫ ೧ ೧ ೩ 


೨೩೪ರ್ದ್ದಾಃ | ವೀಚರ್ಷಾಂ೨೩೪ಣೀ: ॥ ಶುಮ್ಭಾಂ೨ನ್ವಾಂ೨೩೪ 


೫೪ 


೫ () ೧ ೫೦೦ ೫ 


ಇವೀ ॥ ಪ್ರಾಂ೨ನ್ದಾಂ೨೩೪ಓಔಹೋವಾ ॥ ತೀ5೨೩೪ಭೀಃ | 


ದೀ-೪/ಪ-೭/ಮಾ - ೬೩/ ಥೂ ॥1 ೨೩೯೦೫ 


ಪುನಾನಃ ಪೂಯಮಾನಃ ವಿಚರ್ಷಣಿಃ ದ್ರಷ್ಟಾ ಸೋಮಃ ವಿಶ್ವಾಃ ಸರ್ವಾಃ 
ಮೃಧಃ ಹಿಂಸಕಾನ್‌ ಶತ್ರೂನ್‌ ಅಭಿ ಅಕ್ರಮೀತ್‌ | ಅತಿಕ್ರಾನ್ನವಾನ್‌ । ತಂ 
ವಿಪ್ರಂ ಮೇಧಾವಿನಂ ಧೀತಿಭಿಃ ಕರ್ಮಭಿರಭಿಷವಾದಿಭಿಃ ಸ್ತುತಿಭಿರ್ವಾ ಶುಮೃನ್ನಿ 
ಅಲಂಕುರ್ವನಿ ॥ 


ಚರ್ಷಣಿಃ ಪಶ್ಯತಿ ಕರ್ಮಸು - ನಿಘಂ ೩ - ೧೨ ॥ ಸಮಸ್ತ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿನ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಸಮಸ್ತ ದೃಷ್ಟಿಯಿ೦ದ ನೋಡುವ ದ್ರಷ್ಟಾರನಾದ ಪುನಾನಃ 
ಪವಿತ್ರಕಾರಕನಾದ" ಸೋಮನು ವಿಶ್ವಾ ಮೃಧ: - ಪಾಪ್ಲಾವೈ ಮೃಧಃ - ಶ ೬-೩-೩-೮ 
ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯ ಪಾಪಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ಶತ್ರುಸೇನೆಗಳನ್ನೂ ಅಭ್ಯಕ್ರಮೀತ್‌ 
ಸುತ್ತುವರಿದು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಜಯಿಸುವನು. ವಿಪ್ರಮ್‌ ಮೇಧಾವಿಯೂ ಪ್ರಾಜ್ಞನೂ ಆದ 
ಸೋಮದೇವನನ್ನು ಧೀತಿಭಿಃ ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕವಾದ ನಾನಾ ಕುಶಲ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿ೦ದಲೂ ಶುಮ್ನನ್ನಿ ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ ಅಲಂಕರಿಸಿ ದೀಪ್ತಿ ಯುಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಸುತ್ತುವರಿದು ಧ್ವಂಸ ಮಾಡುವವನೂ 
ಷ್ಟಾರನೂ ಪವಿತ್ರಕಾರಕನೂ ಪ್ರಾಜ್ಞನೂ ಮೇಧಾವಿಯೂ ಆದ ಸೋಮದೇವನನ್ನು 


ತೃಗಳಾದ ಯತ್ನಿಜರು ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕವಾದ ನಾನಾ ಜಬ ಬಜ 
ಏಸಿ ಅಲಂಕರಿಸಿ 'ಸೋತ್ರಮಾಡಿ `ದೀಪಿಗೊಳಿಸುತಾರೆ. | 


1 ೫೬ (೧. 
“ಸ್‌ ಟ್ಟ 


ಠಿ 


ಸರ್ವಪಾಪವ್ಯ ೦ಿವಪ್ರಾತಮಾರಕಂ ತಾಂ 
ವಿಪಬೀ ಪಾವನಂ ಸೋಮನಾವರಿಸುತುಂ ! 
ಗೆಲ್ರನವೀತನಂ ಖುತ್ತಿಜರ್‌ ಸುತಿಸಿ ರಚಿಪರ್‌ / 


ಯಕ್‌ - ೪೮೯ 


॥ ಜಮದಗ್ನಿರ್ಭಾರ್ಗವಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೩೧ ೨ ೩ ೨ ೮ಉ ೩ ೧೨ ೩೧ ೨೦ 
ಅವಿಶನ್‌ ಕಲಶಲಿಸುತೋ ವಿಶ್ವಾ ಅರ್ಷನ್ನಭಿ ಶ್ರಿಯಃ | 


೫೫ 


೨ ಷಂ 


ಅನುರಿನಾಯ ಧೀಯತೇ ॥ ೩೪೮೯॥ 
ದ್‌" 


ಡಿ ೩೧೨ ೩ ೨ ೧೨೦. ೧೨೦ ೩೨ ೧೨೦ 
ಅವಿತನ್‌- va Huda ಕಲಶಮ್‌-ಸುತಃ | ವಿಶ್ವಾ-ಅಷ ರ್ಷನ್‌-ಅಭಿ-ಶ್ರಿಯಃ ॥ 
೧೨೦ ೧೨೦ 
ಇನ್ಹ ಇನ್ವಾಯ-ಧೀಯತೇ | ೩೪೮೯ ॥ 


॥ ಔಶನೇ ದ್ವೇ 1 ದ್ವಯೋರುಶನಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮೇನ್ಹ್‌ ॥ 
ಆಂ 


೫೦ ೦ ೫ ೧; ಫಲಿ ಉಪ ೨ 

೧. duc ॥ ವಾಇಶ್ನಾಅರ್ಷನ್‌ 

() ಶ್ರಿ ಟಿ ೧೨% ಜ್ಯ ೫ 

ಹಾ | ಆಂತ | ಓವಾ । MEE | 
ಟರ ತೌ ೫೦೦ 


ಅನ್ಟೂ5೨೩೩ ॥ ಆ5೨ಇನ್ದಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಯಧೀಯ 
ಸ) 


೩ ೧ ೧೧ 


ತೇತs೨೩೪೫ ॥ ೧ೀ-೬/ಪ-೯/ಮಾ-೧೦/ಘೌ/ ೨೪೯೦೬ ॥ 


೪೦ ೩ 


೫ ೧೨ 
ಡ್ಯ ಆವಿಶನ್‌ಕಲಶಮ್‌ | ಸುತಾಂ | ವಾಇಶ್ಪಾಃ ॥ ಅರ್ಷನ್‌ । 
೨" ೩೦೦ ಚ್‌ 
ಅಭಾಇಶ್ರಾಯಾ | ಔಷೌಹೋನ೨೩೪ವಾ | ಔಹೌಹೋಂ೧೪ | 
೩ ೫೦೦ 


ಇನ್ನೂರಾ೩೧೪ನ್ವ್ರಾಿ ॥ ಯು । Stile sk 
ವಾ eo 

ದೀ-೭ಿ1/ಪ-೧೧1ಮಾ-೯1ಚ್ಟೋ॥ ೨೫೯೦೭ | 

ಸುತಃ ಅಬಿಷುತಃ ಸೋಮಃ ಕಲಶಂ ದ್ರೋಣಮ್‌ ಆವಿಶನ್‌ ವಿಶ್ವಾ: 

ಸರ್ವಾಃ ಶ್ರಿಯಃ ಸಂಪದಃ ಅಭ್ಯರ್ಷನ್‌ ಅಭಿತೋ ಗಮಯನ್‌ । ಇನ್ನು: 

ದೀಪಃ: ಸೋಮಃ ಇನ್ಸ್ರಾಯ ಇನ್ಫ್ರಾರ್ಥಂ ಧೀಯತೇ ದಶಾಪವಿತ್ರೆ: 


ಅಧ್ಯರ್ಯುಭಿರ್ನಿಧೀಯತೇ | 


೫೬ 


ಸುತಃ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ದಮಾಡಿಟ್ಟಿರುವ ಇನ್ನುಃ ಸೋಮರಸವು ವಿಶ್ವಾಃ 
ಶ್ರಿಯಃ ದೈವೀಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧ ವಿಧವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಅಭ್ಯರ್ಷನ್‌ ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಾ ಕಲಶಮ್‌ ಆವಿಶನ್‌ ದ್ರೋಣ ಕಲಶವೆಂಬ ಯಜ್ಞದ 
ವಿಶಿಷ್ಟಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಇನ್ಹಾಯ ಇನ್ನನಿಗಾಗಿ ಧೀಯತೇ ಯತ್ತಿಜರಿಂದ 
ದಶಾಪವಿತ್ರವೆಂಬ "ಸೋಸುಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸೃಪಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಸೋಮರಸವು ಸಕಲ ದೈವೀ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಪ್ರಪಂಚದ ವಿವಿಧ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಾ ದ್ರೋಣ 
ಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸಲನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಇನ್ವನಿಗಾಗಿ ಯತ್ನಿಜರಿಂದ ದಶಾ 


ಆ 


ಪವಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


೦೨ 


ಶಾಸ್ತವಿಧಿಯಂತೆ ಸಜ್ಜಾದ ಸೊಗದ ಸೋಮಂ 
ಇರ್‌ 

ಏ. ಶ್ರಸಂಪದಕ್ಕಾಗರಂ ನಲ್ಲೆಮಳೆಯಂ / 

ಕರೆದು ಸುರಿಗುಮೀ ಪಾತದೊಳ್‌ ಶಕಗ 0ಹದು 1 


ಯಕ್‌ - ೪೯೦ 


ಪ್ರಭೂವಸುರಾಂಗಿರಸಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


೧೨೩ ೨೩% ೧ ೨ ೩೧೨ ೩ಕ೨೦ ೩ ೨ 
ಅಸರ್ಜಿ ರಥ್ಯೋ ಯಥಾ ಪವಿತ್ರೇ ಚಮ್ಹೋಃ ಸುತಃ । 
೩ ೨ ೩ ೧ ಈ 


ಕಾರ್ಷ್ನನ್‌ ವಾಜೀ ನ್ಯಕ್ರಮೀತ್‌ ll ೪೪೯೦ ॥ 


೧೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩೧೨ ೩೨ ೩ ೨ ೧ ೨೦ ೩ ೨ 


ಸರ್ಜಿ-ರಥ್ಯಃ-ಯಥಾ | ಪವಿತ್ರೇ-ಚಮ್ಹೋಃ-ಸುತಃ | ಕಾರ್ನ್ವನ್‌-ವಾಜೀ 
೩ 
-ನಿ-ಅಕ್ರಮೀತ್‌ ॥ ೪.೪೯೦ ॥ 
॥ ಸೋಮಸಾಮ । ಸೋಮೋಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೨ ೧೦ ಟು, (೧ ೨೦ ೧ 


೫ 
೧. ಅಸರ್ಜಿರಾ ॥ ಥಿ 1 ಯೋಯಾವ೨೩ಥಾ | ಪವಿತ್ರೇ | ಚಾ। 


೫೭ 


೧ ೩ ೫ ೨೦೧ ೧ ೨ 
ಮುವೋ೨ಸೂ sider | ತಾರ್ಪ್ರನ್ಹಾಂದಿಜೇ ॥ ನಿಯಕ್ರ 
೫ 


ind | ಣಾ ೨೩ಹೋವಾ | ಚಕ ॥ ಹಾ ॥ 


ದೀ-೩/ಪ- ೧೧ (ಮಾ -೪/ಟೀ 1 ೨೬೯೦೮ 


ರಥ್ಯೋ ಯಥಾ ರಥಸಂಬನ್ನೀ ಅಶ್ವ ಇವ ಸ ಯಥಾ ವಿಸೃಜ್ಯತೇ ಯಜ್ಞೇ 
ತದ್ವತ್‌ ಚಮ್ಯ್ಮೋಃ ಅಧಿಷವಣಫಲಕಯೋಃ | ಸುತಃ ಅಭಿಷುತಃ ಸೋಮಃ 
ಪವಿಶ್ರೇ ಅಸರ್ಜಿ ಸೃಷ್ಟೋ*ಭೂತ್‌ | ತಥಾಭೂತೋ ವಾಜೀ ವೇಗವಾನ್‌ 
ಸೋಮಃ ಕಾರ್ಷ್ಮನ್‌ | ಕಾರ್ಮ್ಮಣಿ ಯುದ್ಧೇ ಇತರೇತರಾಕರ್ಷಣಾತ್‌ | ಅತ್ರ 


ERE ಯಜ್ಞಾಬ್ಯೇ ಸಂಗ್ರಾಮೇ | ನ್ಯಕ್ರಮೀತ್‌ ನಿತರಾಂ 
ಕ್ರಾಮತಿ || 


ರಥ್ಯಃ ಯಥಾ ರಥಕ್ಕೆ ಹೂಡಿರುವ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದಾಗ 
ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಕುದುರೆಗಳು ಹೊರಬರುವಂತೆ ಚಮ್ಹೋಃ ಸುತಃ ಪವಿತ್ರೇ ಸೋಮ 
ಲತೆಯನ್ನು ಎರಡು ಹಲಗೆಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಇಟ್ಟು ಒತ್ತಿ ಹಿಂಡುವಾಗ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಸನಮ್‌ ವು ಅಸರ್ಜಿ ನುಗ್ಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ವಾಜೀ ಬಹುವೇಗವಾಗಿ ಓಡುವ 
ಕುದುರೆಯು, ವೇಗವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುವ ಸೋಮರಸವು ಕಾರ್ಷ್ಗನ್‌ ಯುದ್ಧ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಯಜ್ಞಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ನ್ಯಕ್ರಮೀತ್‌ ನೆಗೆಯುತ್ತಾ ಹೋಗುವಂತೆ ಧುಮುಕುತ್ತಾ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ. 


ಯುದ್ಧಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯ ಚಲನವಲನದಂತೆಯೇ ಯಜ್ಞಕರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಸೋಮರಸದ ಚಲನೆಯೂ ಇರುವುದನ್ನು ಈ ಮನ್ತದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ರಥಕ್ಕೆ 
ಹೂಡಿರುವ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರುವಂತೆ 
ಸೋಮಲತೆಗಳನ್ನು ಎರಡು ಹಲಗೆಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಇಟ್ಟು ಹಿಂಡಿದಾಗ ಸೋಮರಸ ವು ನುಗ್ಗಿ 
ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಯುದ್ದಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ವೇಗಗಾಮಿಯಾದ ಕುದುರೆಯು ನೆಗೆಯುತ್ತಾ 
ಹೋಗುವಂತೆಯೇ ಯಜ್ಞಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸೋಮರಸವು ಧುಮುಕುತ್ತಾ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ. 


ರಥ ಪೂಡಿರ್ಪ ವಾಜಿ ಮೇಣ್‌ ಬಿಚ್ಚಿದೊಡನೆ 
ಓಡಿಬರುವುತೆ ಸುತಸೋಮುಮುರ್ಕೆ ಬರ್ಕುಂ ! 
ಯುದ್ಧದೊಳ್‌ ಸಪ್ತಿ ನೆಗೆವಂತೆ ಸುರಿಗುಮಿಲ್ಫಿ / 


೫೮ 


ಯಕ್‌ - ೪೯೧ 


॥ ಮೇಧ್ಯಾತಿಥಿಃ ಕಾಣ್ಣಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೨೦ ೩ ೨೦ & ೨ ೩ ೨ ೩ 
ಪ್ರ ಯದಾವೋ ನ ಭೂರ್ಣಯಸ್ತ್ನೇಷಾ ಅಯಾಸೋ ಅಕ್ರಮು: 
೧ ೨ ೩೨ ೩ ೧೨ 
ಘ್ನನ್ತಃ ಕಪಾಮಪ ತಚಮ್‌ ॥ ೫೪೯೧॥ 
ಎ೨ ೪ಣ ನ 
ವಿ (೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩೧ ೨ ೧೨೦ ( 
ಪ್ರ-ಯತ್‌-ಗಾವಃ-ನ-ಭೂರ್ಣಯಃ । ತ್ರೇಷಾಃ-ಅಯಾಸಃ-ಅಕ್ರಮುಃ ॥ ಫ್ನ 
೨೦ ೩೨ ೧೨೦ ೧೨೦ 


ನ್ರಃ-ಕೃಷ್ಣಾಮ್‌-ಅಪ-ತ್ವಚಮ್‌ 1 ೫೪೯೧ ॥ 


॥ ಕಾರ್ಟೇದ್ದೇ । ದ್ವಯೋಃ ಕೃಷ್ಣೋಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೪ ೫ ೨೦ () ೨ 
೧. ಪ್ರಯದ್ದಾಉ ॥ ಗಾವೋನಂಹಭೂರ್ಣಾಂ೧ಿಯಾಂ೨೩೪: | 


೩೦ ೨ ೧ ವಿಂ ಲಿ ೧೨ ಜ್ರ 
ತ್ವೇಷಾಂ೩: | ಪ್‌ | ಫ್ಲನ್ತಾಸಕಾಂ೨೩ರ್ಷ್ಲಾ 
9 ನ ೫೦ ೦ 
ಮ್‌ ॥ ಅಪಾತ್ಮಚಮ್‌ | ಔಹೋಂ೨ಹಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ 
ಸ) 


ಊಂ೩೨೩೪ಪಾ ।॥1ದೀ-೮/ಪ-೮/ಮಾ-೮ ಡೈ! ೨೭೯೦೯/ 


ವಿಯ: ಪಿ ೪೧೦ ೫೦ ) ©: DO 
ಸು) NE | ತ್ಹಾಣಷಾಅಯಾ | 
೦ ೫ 6. ೧೩ 
ನೋಲಕಮೂತ೨೩: | ಫ್ಯಾಂ೨೩೪ನ್ನೋಹಾಳ | ಕಾಂ ಷ್ಟಾ 


೫೦೦ NG, ೧೧೧ 


೨೩೪ಔಹೋವಾ | ಅಪತ್ಸಚಾ:೨೩೪೫ಮ್‌ | 


ದೀ-೭/ಪ-8&೬/ಮಾ-೮।ಚೈ / ೨೮.೯೧೦॥ 


ಜೀ 


ಯತ್‌ ಯೇ ಭೂರ್ಣಯಃ ಕ್ಭಿಪ್ರಾಃ ತ್ವೇಷಾಃ ದೀಪ್ತಾಃ ಅಯಾಸಃ 
ಅಯಾಃ ಗಮನಶೀಲಾಃ ಕೃಷ್ಣಾಂ ತ್ವಚಮ್‌ ಅಪಘ್ನನ್ತಃ ಅಭಿಷವೇಣನಿರಸ್ಯನ್ನಃ ! 
ತೃಚಿಃ ಸಂವರಣಕರ್ಮಾ | ಈದ್ಯಗ್ಳೂತಾಃ ಸೋಮಾಃ ಪ್ರಾಕ್ರಮುಃ ಯಜ್ಞಂ 
ಪ್ರವರ್ತಯನ್ತಿ | ತತ್ರ ದೃಷ್ಟಾನ್ನಃ - ಗಾವೋ ನ ಉದಕಾನೀವ | ತಾನಿ ಯಥಾ 
ಕ್ಬ್ವಿಪ್ರಮಧಃಪತನ್ತ್ನಿ ತದ್ವತ್‌ | ಗಾವ ಏವ ವಾ ಉಪಮೀಯನ್ನೇ | ತಾ ಯಥಾ 
ಸ್ವಗೋಷ್ಕಮಾಶುಗಚ್ಛನ್ನಿ ತದ್ವತ್‌ | ಅಥವಾ ಗಾವಃ ಸ್ತುತಿವಾಚಃ | ತಾ ಯಥಾ 
ಸ್ತುತ್ಯಂ ಪ್ರತಿ ಕೈಪ್ರಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುವನ್ನಿ ತದ್ವತ್‌ । ಯಜ್ಞಂ ಪ್ರವರ್ತಯನ್ಲಿ ತಾನ್‌ 
ಸ್ತುವೇ ಇತಿಶೇಷಃ ॥ ಯತ್‌ - ಯೇ ಇತಿ ಸಾಮ್ನ ಖಚಃ ಪಾಠೌ ॥ ಸಾ.ಯ- 
೪೩೧ ॥ | 


ಭೂರ್ಣಯಃ ಭ್ರಮಣಶೀಲವಾಗಿದ್ದು ತ್ವರಿತವಾಗಿ ಅಯಾಸಃ ಹರಿಯುವ 
ಸ್ವಭಾವದ ತ್ವೇಷಾಃ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಚೋಳ ಯುವ ಯೇ ಸೋಮರಸವು ಗಾವೋ 
ನ ಮೇಯಲು ಹೋಗಿದ್ದ ಗೋವು ತನ್ನ ಗೋಶಾಲೆಗೆ ಬೇಗ ಬೇಗ ಹೋಗುವಂತೆ 
ತಗ್ಗು ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ನೀರು ವೇಗವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುವಂತೆ ಆಯಾ ಸ್ತೋತ್ರಗಳು ಆಯಾ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಮೀಪಿಸುವಂತೆ ಚಂದನ ಕಿರಣಗಳು ಕೃಷ್ಣಾಂ ತ್ವಚಮ್‌ 
ಕಾಳ ರಾತ್ರಿಯ ಅ೦ಧಕಾರವನ್ನು - ಪಾಪ್ಮಾ ವೈ ಕೃಷ್ಣಾತ್ವಕ್‌ ಜೈ ಶಿ ೩೦ ॥ 
ಪಾಪಸಮೂಹವನ್ನು ಫ್ಲನ್ನಃ ನಾಶಪಡಿ ಡಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರ "ಅಕ್ರಮ: ವೇಗವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುವುದು. 


ತ್ವರಿತಗತಿಯಿಂದ ಹರಿಯುವ ಸ್ವಭಾವದ್ದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಹೊಳೆಯು 
ವಂತಹದೂ ಆದ ಸೋಮರಸವು ಚಂದನ ಕಿರಣಗಳು ರಾತ್ರಿಯ ಕತ್ತಲನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವಂತೆ ಪಾಪಸಮೂಹವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾ ವೇಗವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುವುದು. 
ತರಿತಗತಿಯಿಂದೆ ಸುಳಿಯಾಗಿ ಸುತ್ತಿ ಪಂದು 


ಪೊಳೆದು ಮೆರೆವ, ಬೆಳೆಂಗಳಂ ಮೋಲ್ಲ ಸೋಮಂ 
ಸಂಜೆಯಾಕಳೆಂಬಂತೆ ಬರ್ಕುಂ ಪಾಪು 1 


ಯಕ್‌ - ೪೯೨ 


॥ ನಿಧ್ರುವಿಃ ಕಾಶ್ಯಪಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


ನ: ಇದೆ ಆಃ ಕ ೧ ೨ ೩೧೨ 
ಸಭ ಸೇ ಮೃಧಃ ಕ್ರತುವಿತ್ಸೋಮ ಮತ್ತರಃ | 
೨೦ . ೩ ಣು 


ಆ ಸ್ವಾದೇವಯುಂ ಜನಮ್‌ ॥ ೬೪೯೨ ॥ 
೬೦ 


೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೧ ೨೦ ೩ 
ಅಪಘ್ಸ -ಅಪ-ಫ್ನನ್‌-ಪವ ಸೇ-ಮೃಧಃ | ್ರತುವಿತ್‌-ತತು- ನಿತ್‌-ಸೋಮ 
೨ ೩೧೨ pO ೧೨೦ 


-ಮತ್ತರಃ | ನುದಸು 2 ಆದೇವಯುಮ್‌-ಅ-ದೇವಯುಮ್‌-ಜನಮ್‌ ॥ 


॥ ಸೋಮಸಾಮ - ವೈಶ್ಚದೇವಮ್‌ । ಸೋಮೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೪೦ ೫% ೧ ಜು ೧ 

ಪಘ್ನಾ | dna | ಸಜಸಾನಿದ್ದಾಕಾವಿ |ಕ್ರಾ 

3) ೧ 4 

ತುವಿತೋ | ಮಮಾತ್ಚಾನಗರಾ25: | ಟಾ ॥ ಸ್ವಾಂ೨ 
೩ ೫೦೦ (0 ೧೧೧ 


ದಾs೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ವಯುಳ್ಣಾನಾ೨೩೪೫ಮ್‌ | 


ದೀ-೪/ಪ-೮(ಮಾ - ೬೩ /ದೂ ॥1 ೨೯5೯€೧೧1। 


ಹೇ ಸೋಮ ಮತ್ಸರಃ ಮದಕರಃ ಯಃ ತ್ವಂ ಮೃಧಃ ಹಿಂಸಕಾನ್‌ 
ಶತ್ರೂನ್‌ ಅಪಫ್ನನ್‌ ಮಾರಯನ್‌ ಕ್ರತುವಿತ್‌ ಅಸ್ಮಭ್ಯಂ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ಪ್ರಯಚ್ಛನ್‌ 
ಪವಸೇ ಕ್ಸರಸಿ ಸ ತ್ವಂ ಅದೇವಯುಮ್‌ ಅದೇವಕಾಮಂ ಜನಂ ರಾಕ್ಬಸವರ್ಗಂ 
ನುದಸ್ವ ಪ್ರೇರಯ ॥ 


ಸೋಮ ದೇವನೇ ಮತರಃ ಮದಕಾರಕನೂ ಹರ್ಷಕಾರಕನೂ ಮೃಧಃ 
ಹಿ೦ಸಕಾರಕ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು - ಪಾಪ್ಠಾವೈ ಮೃಧಃ ಶ ೬-೩-೩೮ - ಪಾಪ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ಅಪಘ್ನನ್‌ ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ಕ್ರತುವಿತ್‌ ಕರ್ತವ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಪವಸೇ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಹರಿಯುವ ನೀನು ಅದೇ 
ಜಟ ಜನಂ ದೇವತಾ ವಿರೋಧಿಗಳನ್ನು ದುಷ್ಟರನ್ನು ನುದಸ್ಪ ದೂರಮಾಡು. 


ಮದಕಾರಕನೂ ಹರ್ಷಕಾರಕನೂ ಕರ್ತವ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ 
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರವಹಿಸುವ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ನಮ್ಮ 
ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿ ದೇವತಾ ವಿರೋಧಿಗಳಾದ ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ 
ದೂರಮಾಡು. 


೬() 


ಮದನ ! ಆನಂದವರ್ಧನ ! ಕರ್ಮಕುಶಲ ! 
ಲೋಕಹಂಸಕಾರಿವ್ರಾತಹಿಂಸನಚಣ ! 
ದೇವವಿದ್ವೇಷಿವೃಂದವಂ ದೂರಮಿರಿಸಯ್‌ 1 


ಯಕ್‌ - ೪೯೩ 


॥ ನಿಧ್ರುವಿಃ ಕಾಶ್ಕಪಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೩ ೧ ೨ ೩ ೧ ೨೩ ವಿ ೨ ೩ ೧ ೨ 
ಸ್ಟ ಪವಸ i ಹಯ ಸೂರ್ಯಮರೋಚಯಃ | 


೩ ೨ 


ಒನ್ನಾನೋ ke 1 ೭ ೪೯೩॥ 


೩ ೨ ೩ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ 
ಅಯಾ-ಪವಸ್ಥ-ಧಾರಯಾ | ಯಯಾ-ಸೂ ರ್ಯ ಮ್‌-ಅರೋಚಯಃ ॥ ಹನ್ನಾ 
೨ ೧ ೨೦ ೩ ೨ 


ನಃ-ಮಾನುಷೀಃ-ಅಪಃ ॥ ೭೪೯೩ ॥ 
॥ ಸೂರ್ಯಸಾಮ - ವೈಶ್ವದೇವಮ್‌ | ಸೂರ್ಯೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೂರ್ಯಃ ॥ 


೫೦ 


೦ ೨ ಜಾ ೨ 
೧. ಏಅಯಾಪವಾ ॥ ಸ್ಪಧಾ೨ | ರಯಾಂಹಿಗೀಉವಾಂ552೨೩ | 


ಜಾ ೫ 


9) ೦ಿ ೦ ನಿ ೧೨ 
ಊಂಪಿಳಿಪಾ ॥ Fusco | ಚಯಾಂಜಿಗಿ 
೧೦ 0೦ 


೨ ೫ 
ಉವಾss೨೩ । ಊಂಜಿಳಪಾ ॥ ಒನ್ನಾನೋಮಾನುಷಾ ಆ.೨೩%ಇ 
೨ A 


೨ 
ರ್ಹೋಇ ॥ ಆಪಆಂಕಿ೧ಉವಾಂ೨೩ ॥ ಸಟ | 


ದೀ-೭/ಪ-೧೦/ಮಾ- ೭ (ಇಗ 1 ೩೦೯೧೨ 

ಹೇ ಸೋಮ ಮಾನುಷೀಃ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಹಿತಾನಿ ಅಪಃ ಉದಕಾನಿ 

ಹಿನ್ವಾನಃ ಪ್ರೇರಯನ್‌ ತ್ವಂ ಯಯಾ ಧಾರಯಾ ಸೂರ್ಯಮ್‌ ಅರೋಚಯಃ 
ಪ್ರಕಾಶಯಃ ತಯಾ ಅಯಾ ಅನಯಾ ಧಾರಯಾ ಪವಸ್ವ ಕ್ಟರ ॥ 


೬೨ 


ಮಾನುಷೀಃ ಅಪಃ ಮಾನವರ ಹಿತಕಾರಕಗಳಾದ ಉದಕಗಳನ್ನು - ಆಪೋ 
ವೈಪ್ರಾಣಾಃ ಶತ ೩-೮-೨-೪ | ಇನ್ವಿಯಂ ವಾ ಆಪಃ ಕಾಠ - ೩೨-೨ ॥ 
ಮಾನವರ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಇನ್ನಿಯಗಳೆನ್ನೂ ಜ್ಞಾನ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಹಿನ್ಹಾನಃ 
ಪೇರಿಸುವ ಯಯಾ ಧಾರಯಾ' ಯಾವ ಪ್ರವಾಹರೂಪೀ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯಂ 
ಅರೋಚಯಃ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವೆಯೋ ಆಯಾ ಅದೇ ಪ್ರವಾಹ ರೂಪೀ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೋಮದೇವನೇ ಪವಸ್ವ ದಶಾಪವಿತ್ರದಿಂದ ದ್ರೋಣ ಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವಹಿಸು. 


ಸೋಮದೇವನೇ ಯಾವ ನಿನ್ನ ಪ್ರವಾಹರೂಪೀ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ 
ಉದಕಗಳೂ ಮಾನವನ ಹಿತಕಾರಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಮನುಷ್ಯನ ಜ್ಞಾನಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಾ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಸಹ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೋ ಅದೇ ಪ್ರವಾಹ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಮೂಲಕ ದ್ರೋಣ ಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸು. 


ಇಂದು ! ಣಿನ್ಸಿ ಘ್ರವಾಹದಿಂ ಸರ್ವಸಲಿಲಂ 
ನಮಗೆ ಹಿತಮಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನಕರ್ಮಂಗಳುದಿಕೆ 1 
ಸೂದ್ಯನಂ ಪ್ರೇರಿಸುವ ನೀನೆ ಕಲಶಕಿಳಿಯಯ್‌ ॥ 


ಯಕ್‌ - ೪೯೪ 


॥ ಅಮಹೀಯುರಾಂಗಿರಸಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಸಃ ॥ 


೧ ೨ ೩ ೨ೀಉ ೩೧ ೨ ೩೨ ೩ ೧.೨ 

ಸು ಪವಸ್ತ ಆವಿಥೇನ್ನಂ ವೃತ್ರಾಯ ಹನವೇ ॥ 

ಕ್ರ ೧ ೨ ೩ ೨ ೩೨ 

ವವಿವಾಜ್‌ಸಂ ಮಹೀರಪಃ ॥ ೮.೪೯೪ ॥ 

49 ಕ್ಷಿ 1) ೧೨೦ ೧೨೦ ೩೧ ೨ ೧೨೦ ೩ ೧ 
ಸಃ-ಪವಸ್ವ-ಯಃ-ಆವಿಥ | ಇನ್ದಮ್‌-ವೃತ್ರಾಯ-ಹನ್ತವೇ ॥ ವವ್ರಿವಾಟ 
ಹು ೩ ೨ ೩೨ 

ಸಮ್‌-ಮಹೀಃ- ಅಪಃ ॥ ೮೪೯೪ ॥ 


೬ಡಿ 


| ವಾರ್ತಘ್ನಮ್‌ | ಇನ್ಹೋ ಗಾಯತ್ರೀನ್ಹೋ ವೃತ್ರಹಾ ॥ 


೩೨ ೨೩೬೫ | 0 ಮಾ ೫.) ೨ ೧ 
೧. aaa | A | ಯಆಂಇಪಿವಿಥಾ । ಇನ್ನಂವೃ 
೨ iD ೪ ೫ ೨೧ 
ತಾಂಹಿ | ಯಾಹನಾ೨೩ಳಿವೇ | FRO 4 ಚ್‌ 
ನ ೨೦ 6 


೨೩ಜ್‌ಸಾಮ್‌ | ಮಾಹೀರಪಾ । ನೃಷಿಯೋವಾ | ಹೋತ 
ಇಡಾ ದೀ-೧/ಪ-೧೧/ಮಾ-೫(ಟಕು॥ ೩೧.೯೧೩ 


ಹೇ ಸೋಮ ಯಸ್ತ್ವಂ ಮಹೀಃ ಮಹತೀಃ ಅಪಃ ಮಹಾನ್ತ್ಯುದಕಾನಿ 
ವವ್ರಿವಾಂಸಂ ನಿರುನ್ನಾನಂ ವೃತ್ರಾಯ ವೃತ್ರಂ ಹನ್ಮವೇ ಹನ್ನುಮ್‌ ಇನ್ಫಮ್‌ 
ಆವಿಥ ಅರಕ್ಟಃ ಸ ತ್ವಂ ಪವಸ್ವ ಧಾರಯಾ ಕ್ಸರ | ಸೋಮಂ ಪೀತ್ವಾ 
ಮತ್ತಃಸನ್ನಿನ್ಫ್ರೋ ಮಹಾನ್ತ್ಯುದಕಾನಿ ರುನ್ನಾನಂ ವೃತ್ರಂ ಜಘಾನೇತ್ಯರ್ಥಃ | 


ಮಹೀಃ ಆಪಃ ಮಹಿಮಾನ್ವಿತವಾದ ಅಪಾರವಾದ ನೀರನ್ನು ವವ್ರಿವಾ೦ಂಸ೦ 
ತಡೆದಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ವೃತ್ರಾಯ ವೃ್ತಾಸರನನ್ನ - ಪಾಪ್ಟಾವೈ ವೃತ್ರಃ ಶತ ೧೧-()- 
೫-೭ | ಪಾಪಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಹನ್ನವೇ ನಾಶಪಡಿಸಲು ಅನ್ನಂ ಇನ್ನವಿಗೆ ಜೀವಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಆವಿಥಾ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತಾ ಜು ಮಾಡುವ ಸೋಮದೇವನೇ ನೀನು ಪವಸ್ಥ 
ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಮೂಲಕ "ದ್ರೋಣ ಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸು ರಕ್ಷಿಸು. 


ಮಹಾಮಹಿಮೆಯ ಅಪಾರವಾದ ನೀರನ್ನು ತಡೆದಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ವೃತ್ರಾ 
ಸುರನನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಲು ಇನ್ನನಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತಾ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವ 
ಸೋಮದೇವನೇ ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಮಾಲಕ ದ್ರೋಣ” ಕಲಶಕ್ಕೆ, ಪ್ರವಹಿಸು. ಉದಾತ್ತವಾದ 
ಮಹಾ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ತಡೆಯುವ ನಿಷೇಧಾತ್ಮಕ ಪಾಪ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಭಗವಂತನೇ 
ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸು. 


ವಏಿಮುಲವಾರಿಯಂ ಖಿಡಿದಿಟ್ಬ ವೃತಿನನ್ನು 
ಸದೆಯೆ ಶಕ್ಷನಂ ಪೇರಿಸಲ್‌ ನೋಂತ ನೀನೇ ! 
ಸತ್ತಚೋದನಾರ್ಥಂ ಬರ್ಮದೀ ಕಲಶದೊಳ್‌ / 


೬೪ 


ಯಕ್‌ - ೪೯೫ 


॥ ಅಮಹೀಯುರಾಜ್ಲೆರಸಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೩ ೨ ೩ ೧ ೨೦ ೧ ೨ ೨ ೩ ೨ 
ಅಯಾ ವೀತೀ ಹರಿ ಪ್ರದ ಯಸ್ತ ಇನ್ಲೋ ಮದೇಷ್ಟಾ | 
೩೧ ೨ ೩೧ ೨೦ 


ಅವಾಹನ್ನವತೀರ್ನವ 1 ೯೪೯೫ ॥ 


೩ ೨ ೩ ೨ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೩೧ ೨ 
ಅಯಾ-ವೀತೀ-ಪರಿ-ಸ್ಪವ | 4 ಶತ ಇನ್ಲೋ-ಮದೇಷು-ಆ ॥ ಅವಾಹು 
೩ ೧೨೦ ೩ ೨ ೧೨೦ 


'ನ್‌-ಅವ-ಅಹನ್‌-ನವತೀಃ-ನವ ॥ ೯೪೯೫ ॥ 


॥ ಸೋಮ ಸಾಮಾನಿ ತ್ರೀಣಿ | ತ್ರಯಾಣಾಂ ಸೋಮೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೦ ೦ ೨೦ ೧ ಜು 9) ೨೦ ಇ 
೧. ಅಯಾವೀತೀ ॥ ಪಾರಿಸ್ತ್ರವಾ | ಯಸ್ತಇನ್ದಾಉ | ಮಾದಾಇ 
ಹ ೨ ೨ ಓ) ®೫ ೪ 
ಷುವಾ ॥ ಅವಾಹಾಂ೩ನ್ನಾಂ೩ ॥ ವತೋ5೨೩೪ವಾ | ನಾಚಿ 
॥ ೫ 


ವೋಂಹಿಹಾಇ ॥ ದೀ-೪/ಪ-೭ಿ/ಮಾ-೪/ಥೀ॥ ೩೨.೯೧೪ 


DO ಡಿ ೫ ೩೦೧ A ೩೦೨ ೨೦ 
ಟ್ರ ಸುಷ್ಟ | ಔಹೋವಾ | ಚಕ [`ಓ | 
ಸ ೫೦೦ ೧ ಪಿ ೨ 
ಹೋತ೨ 'ವಾ೨೩೪ |ಔಹೋವಾ ॥ ಪರಿಸವ ॥ ಯಸ್ತ ಸ್ವಇನ್ಸಾ ॥ 
೩೦೧ ಈ ೩೦೨ ೨೦ ೧ 
ಔಹೋವಾ । ಔಹೋ೩೪ | ಔ | ಟ್‌ | ವಾ5೨೩೪ | 
೫೦೦ ೧ ಎಂ ೧೦ ಬ ೩೦೧ ಹು 


ಔಹೋವಾ ॥ ಮದೇತs೨ಹುವಾ ॥ ಅವಾಹನ್ನಾ | ಔಹೋವಾ | 


೬೫ 


೩೦ ೨ ೨೦ ೧ 6 ೫೦ ೦ 
ಔಹೋಇ೩೪ಇ | ಔ | ಹೋಂ೨ | ವಾಂವ೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ 


೨೧೦ ೧ ೧೧ 


ವತೀರ್ನವಾಂ೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ-೨೧/ಟಪ- ೨೪ / ಮಾ - ೪/ ಘೀ 1 ೩೩೯೧೫1! 


೪ ೩ ೦ ಲ ೨ ೪ ೫ ೧ ೨೦ 
೩. ಅಯಾಂವೀ | ತಾಂ೩ಆಪಾಂ೩ರಿಸ್ರವಾ ॥ ಯಾಸ್ತಇನ್ನೋ 
೧ ತ ವಾ ಗಿ ೨ ೨೧ ೩೦ ೨೧ ೨ 


ಮದಾಇಷೂಂ೧ವಾಂ2 ॥ ಅವಾಹಾಂತಿನ್ನಾ ॥ ವತೀರ್ನವಾ | ಔs 
೫ 


ಲ ಲ 
ಹಹೋವಾ | ಹೋಇ ॥ ಡಾ ॥ 


ದೀ-೩/ಪ-೯/ಮಾ- ೪/ ಈ 1 ೩೪೯೧೬1 


ಹೇ ಇನ್ನೋ ಸೋಮ ಅಯಾ ಅನೇನ ರಸೇನ ವೀತೀ ವೀತ್ಯೈ 
ಇನ್ಸಸ್ಯ ಭಕ್ಬಣಾಯ " ಪರಿಸ್ರವ ಪರಿಕ್ಚರ । ಕೀದೃಶೇನ ರಸೇನೇತ್ಯತ ಆಹ | ತೇ 
ಹ ಯಃ ರಸಃ ಮದೇಷು "ಸಂಗ್ರಾಮೇಷು FRE ನವನವತಿ 
ಸಂಖ್ಯಾಕಾಶ್ಚಶಂಬರಪುರೀಃ ಅವಾಹನ್‌. ಜಘಾನ 1 ಅಮುಂ ಸೋಮರಸಂ 


ಪೀತ್ವಾ ಮತ ಸ್ಸ ನ್ನ್ನಿ ನ್ಭ್ರಃ $ ಉಕ ಸಂಖ್ಯಾ ಕಾಃ ಶಂಬರಪರೀರ್ಜಘಾನೇತಿ ಮತ್ವಾ 
ರಸೋ ಭಾ ಪೆಚಾರ: ll 


ಮದೇಷು ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ನವತೀರ್ನವ ತೊಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತು ಶತ್ರು 
ಪಟ್ಟಣಗಳನ್ನು ೮೧೦ ಮೇಘಗಳನ್ನು - ನವತೇ ಗತಿಕರ್ಮಾ ನಿ.ಘಂ ೨೧-೧೪ ॥ 
ಈ ನವತೀರ್ನವ ಪದದ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿವರಗಳು ಸಾ.ಯ-೧೭೯ರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 
ಮನ ಬುದ್ದಿ ಚಿತ್ರ ಅಹಂಕಾರವೆಂಬ ಅಂತಃಕರಣ ಚತುಷ್ಟಯ ಹಾಗೂ 
ಪಂಚಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳ ಪ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿ೦ದುಂಟಾಗುವ ಪಾಪ ಸಮೂಹವನ್ನು ಅವಾಹನ್‌ 
ನಾಶಮಾಡಿದ ತೇ ಸೋಮದೇವನೇ ನಿನ್ನ ಯಃ ಆ ಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳ ಸೋಮರಸ ವನ್ನು 
ವೀತೀ ಇನ್ನನ ಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಪರಿಸ್ರವ 'ದಶಾಪವಿತ್ರದಿಂದ ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸು. 


ಸೋಮದೇವನೇ ನಿನ್ನ ಸೋಮರಸದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಉತ್ಸಾಹಿತನಾದ 
ಇನ್ನನು ಶತ್ರು ಪಟ್ಟಣಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದುದಲ್ಲದೆ ಜೀವಿಯು ಅಂತಃ ಕರಣ 
ಚತುಷ ಷ್ಟ್ಚಯದಿಂದಲೂ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಡಿದ ಪಾಪನಾಶವಾಗಿ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. “ಇಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಸೋಮರಸವು ಇನ್ನನ 


ಆ 


ಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟು ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಮೂಲಕ ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವಹಿಸುವಂತೆ ಸೋಮ ದೇವನೇ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ಸೋಮ ! ಏಕೋನಶತವ್ವೆ ಲಪುರಮನಿಂದಂ 


ಪುಡಿಪುಡಿಗಳಾಗಿಸಲ್ಲೆ ನೀನಲ್ಲ ನೆರವು / 
ನೀಗಿಸಯ್‌ ನವ್ಯು ದೇಹದಧ್ಯಾಸದಘಮಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೪೯೬ 


॥ ಉಚಥ್ಯ ಆಬ್ಲೆರಸಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೧೨ ೩ ೧ ೨೦೩ ೨ ೩೧ ೨ ೩ ೧೨ 
ದ್‌ ೧ 7 
ಪರಿ ದ್ಯುಕ್ಷರಿ ಸನದ್ರಯಿಂ ಭರದ್ವಾಜಂ ನೋ ಅನ್ನಸಾ 
೩ ೧ ೨ ೩೨೩ ೨ 
ಸ್ವಾನೋ ಅರ್ಷ ಪವಿತ್ರ ಆ ॥ ೧೦೪೯೬ ॥ 
ಸ್ಹ೯ । ಉ-೬ । ಧಾ-೩೫ । ತು ॥ 
೧೨೦ ೩ ೨ ೩ ೧೨೦ ೩ ೨ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩ 
ಪರಿ-ದ್ಯುಕ್ಷಮ್‌- ದ್ಯು-ಕ್ಷಮ್‌-ಸನತ್‌- ರಯಿಮ್‌ | ಭರ್‌ತ್‌-ವಾಜಮ್‌-ನಿ 
೧೨೦ ೩ ೨ ಇ ೩೧೨ 


“$-ಅನ್ನ ಸಾ ॥ ಸ್ಥಾನಃ- ಅರ್ಷ- ಪವಿತ್ರೇ- ಆ ॥ 


ಆ-೪೪ | ಅ-6೮5 | ಪ । 0೨೨ । ಧಾ । ದ-೧ಿ ॥ 
ಪ್ರಥಮಾ ದಶತಿಃ ॥ ೧ ॥ ತೃತೀಯಃ ಖಂಡಃ ॥ ೩ ॥ 


| ಭರದ್ದಾಜಮ್‌ | ಭರದ್ವಾಜೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ 


೫ ೧ ಕ ೧ 
ಪರಿದ್ಭುಕ್ಷಾಮ್‌ ॥ ಓಳ | ಸನದ್ರಾಯೀs೨ಮ್‌ | ಓಳ | 
ದಾ 9 ೦ ೩೦ 
ಭರದ್ವಾಜಾಂ೨ಿಮ್‌ | ಓಳ | ಇ ಟೂ | ಸ್ದಾ 
೨ ೩೨ ೪ ೫ |! 2 


ನೋ೩೪ಅರ್ಹಾಂ೩ ॥ ಪವೋವಾ | ತ್ರಾ`೫ಯೋಿಹಾಇ | 
ದೀ-೨/ಪ- ೧೦/ಮಾ-೯5/ಊ / ೩೪೯೧೭ / 


ಮ 


ಷೋಡಶತ್ಛ ತೀಯಃ | ತೃತೀಯಃ ಖಂಡಃ ॥ ೩ ॥ ದಶತಿಃ ॥ ೧ ॥ ೧೩ ॥ 
| ಇತಿಗ್ರಾಮೇಗೇಯಗಾನೇ ತ್ರ ತಯೋದಶಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ । ೧೩ ॥ 


ದ್ಯುಕ್ಬಂ ದೀಪ್ಮಂ ಸನತ್‌ ದೀಯಮಾನಂ ರಯಿಂ ಧನಮ್‌ । ಸೋಮಃ ! 
ನಃ ಅಸ್ಮಾ ಚ ವಾಜಂ ಬಲಮ್‌ ಅನ್ಫಸಾ ಅನ್ನೇನ ಸಹ ಪರಿ ಭರತ್‌ ಪರತೋ 
ಹರತು | ಪ್ರಯಚ್ಛತು ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಅಥ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಸ್ತುತಿಃ | ಹೇ ಸೋಮ ಸ್ವಾನಃ 
ಸುವಾನೋ*ಭಿಷೂಯಮಾಣಸ್ತ್ವ್ಯಮ್‌ ಪವಿತ್ರೇ ಆರ್ಷ ಆ ಭಿಮುಖ್ಯೇನ ಶ್ಪರ | 


ದ್ಯುಕ್ಬಂ ಸನದ್ರಯಿಮ್‌ ದುಕ! ಸನದ್ರಯಿಃ ಇತಿ ಸ್ವಾನಃ ಸುವಾನಃ ಸ ಚ 
ಸಾಮ್ಮಭಚಃ ಜಾ \| 


ದ್ಯುಕ್ಷಂ ದೀಪ್ಲಿಯಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಸನದ್ರಯಿಂ ದಾನಯೋಗ್ಯ 
ಧನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ. ಸೋಮದೇವನು ನಃ "ನಮಗೆ ಅನ್ನಸಾ ಅನ್ನ SE, 
ಸಮಸ್ತ 'ಜೋಗಗಳೊಂದಿಗೆ ವಾಜಂ ಶಾರೀರಿಕ ಬಲವನ್ನೂ "ಮನೋಸ್ಥೆ ತರ್ಯವನ್ನೂ 
ಪರಿಭರತ್‌ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದಯಪಾಲಿಸಲಿ ಸ್ಟಾನಃ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ನಿಡಲಟಿರುವ 
ಆನಂದರಸವನ್ನು ಸೋಮರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನೇ ಪವಿತ್ರೇ ದಶಾಪವಿತದಲ್ಲಿ 


ಪಾಣಾಪಾನೌ ಪವಿತ್ರೇ ತೈ೩-೩-೪-೪ | ಪ್ರಾಣಾಪಾನಸ್ಥಾನವಾದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆ 
ಅರ್ಷ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸವಿಸು. 


ದೀಪ್ತವಾದ ದಾನಯೋಗ್ಯವಾದ ಧನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಸೋಮದೇವನು 
ನಮಗೆ ಸಮಸ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಶಾರೀ ಮತ್ತು ಮಾನಸಿಕ ಬಲಗಳನ್ನೂ 


ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದಪ್‌ ಲಿ. ಎಧ್ಯುಕವಾಗಿ ಓಂಡಿ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿಟ್ಟಿರುವ 


ಸೋಮರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನೇ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆನಂದ ರಸ ವನ್ನು ಸೂಸಿಸುತ್ತಾ 


ದಶಾಪವಿತ್ರದಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸವಿಸು. 


ದೀಪ್ರಮುಂ ದಾನಯೋಗ್ಯಮಿನ್ಳೇನಿಪ ಧನಮಂ 
ನೀಡಿ, ಕರಣತಯೋರ್ಜೆಯಂ ನೀಡಿ ಸೋಮಂ ! 
ಸುರಿಗೆ ಕಲಶದೊಳ್ಳ್‌ ಹೃದಯಪೂರ್ಣಪ್ರಿಯತಮಂ i! 


ಯಕ್‌ - ೪೯೭ 


॥ ಮೇಧಾತಿಥಿಃ ಕಾಣ್ವಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೧೨ ೩೨ ೩ ೧೨೩ ವ್ರ ೩೧ ೨೦೩ ೨ 


ಅಚಿಕ್ರದದ್ದಷಾ ಹರಿರ್ಮಹಾನ್‌ ಮಿತ್ರೋ ನ ದರ್ಶತಃ | 


೬೦ 


೧ ೨೦ 


ಸರ್ಗ ಸೂರ್ಯೇಣ ದಿದ್ಭುತೇ ॥ ೧೪೯೭ ॥ 


೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೨ 
ಅಚಿಕ್ರದತ್‌-ವೃ ಸಕು | ಮಹಾನ್‌-ಮಿತ್ರ-ಮಿ-ತ್ರಃ-ನ-ದರ್ಶತಃ ॥ ಸ 
೧ ೨೦ 


ಮ್‌-ಸೂರ್ಯೀಣ-ದಿದ್ದು ತೇ ॥ ೧.೪೯೭ ॥ 


॥ ವಾರ್ಷಾಹರಮ್‌ । ವೃಷಾಹರಿರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೂರ್ಯಃ ॥ 


೨ ೧ ಶ್ರ ೪ ೨ 
೧. ಅಚಿಕ್ರದಾಂ೩ಿತ್‌ | ಆಚಿಕ್ರದಾಂ೩ತ್‌ | ಅಚಿಕ್ರದಾಂಚದೇ ॥ ವೃ 
O ೧ ೦ ೨ ೪ ೦ ೨ 
ಷಾಹರಾ5೩ಇ | ವಾರ್ಷಾಹರಾ5೩ಇ | ವೃಷಾಹರಾಂ೫ಏ ॥ ಮ 
O ೧ ೦ ಹ ಸ್ಯ ಲ ೨ 
ಹಾನ್ಫಿತ್ರಾಂ&: | ಇತು ಎ Bea ಬಹ! ಜೆ ನ 
ದರ್ಶತಾ೩: | ನಾದರ್ಶತಾ೩: | ನದರ್ಶತಾಂಚಿಏ ॥ ಸಟ, 


೧ ೦ ೨ ೪ ೦ 
ಸೂರಿಯಾಂ೩ಇ | ಸಾಹ್‌ಸೂರಿಯಾಂ೩ಇ | ಸಜ್‌ಸೂರಿಯಾ 
೨ 


೨ ೧ ಲ 
೫ಏ I ಣದಿದ್ಭುತಾ:೩ಿಇ | ಣಾದಿದ್ಯುತಾಂ೩ಇ | ಣದಾsಜಿಇದ್ಯು 
ತಾಯ ಖಾ ದೀ-೯1ಪ-ರ೧೯1।ಮಾ-೧೮1ಧ್ದೆ1೧೯೧೮॥ 


ವೃಷಾ ಕಾಮಾನಾಂ ವರ್ಷಕಃ ಹರಿಃ ಹರಿತವರ್ಣಃ ಮಹಾನ್‌ ಪೂಜ್ಯಃ 
ಮಿಶ್ರೋ ನ ಯಥಾ ಸಖಾ ತದ್ವತ್‌ | ದರ್ಶತಃ ದರ್ಶನೀಯೋ ಯಃ ಸೋಮಃ 
ಅಚಿಕ್ರದತ್‌ ಶಬ್ದಂ ಕರೋತಿ ಸೋ5ಯಂ ಸೋಮಃ ಸೂರ್ಯೇಣ ಸಹ 
ದಿದ್ಯುತೇ ದಿವಿ ಪ್ರಕಾಶತೇ ॥ ದಿದ್ಯುತೇರೋಚಶೇ ಇತಿ ಸಾಮ್ನಃ ಖುಚಃ ಪಾಠೌ ॥ 


ವೃಷಾ ದುಃಖಾಪಹಾರಿಯೂ ಕಾಮವರ್ಷಕನೂ ಹರಿಃ ಪಚ್ಚೆಯ 
ಬಣ್ಣದವನೂ ಮಹಾನ್‌ ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ಮಿತ್ರೋ ನ ದರ್ಶತಃ 
ನಲ್ಮೆಯ ಮಿತ್ರನಂತೆ ದರ್ಶನೀಯನೂ ಆದ ಸೋಮರಸ ರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನು 
ಅಚಿಕ್ರದತ್‌ - ಕ್ರದಿ ಆಹ್ವಾನೇ ರೋದನೇ ಚ - ಭ್ಹಾದಿ । ಆಹ್ವಾನೇ ನಮಾಭಾವ 


೬೯ 


ಶ್ಫಾನ್ಹಸಃ ॥ ಆಪ್ಯಾಯಮಾನವಾಗಿ ಸಂಭಾಷಿಸುತ್ತಾ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ಸೂರ್ಯೇಣ ಸಂ 
ದಿದ್ಯುತೇ ಸೂರ್ಯನೊಂದಿಗೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 

ಇಷ್ಟಾರ್ಥಪ್ರದನೂ ಪಚ್ಚೆಯ ಬಣ್ಣದವನೂ ಮಹಿಮಾನ್ವಿತನೂ ಆದ ನಲ್ಮೆಯ 
ಮಿತ್ರನಂತಿರುವ ಸೋಮದೇವನು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಿಸುತ್ತಾ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಪಾವಹರನಿಷ್ಠದಾಯಕಂ ಹರಿತನಪ್ಪ 
ಮಹಿತ ಸೋಮನುದ್ಧಾಸಿಪ ಸಿಪು ಸೂರ್ಯನಂತೆ | 
ಅಂತರ್ನಿಕದೊಳ್‌; ತಾಂಬರ್ಕೆ ನಮ್ಗ ಸುಡಿಗಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೪೯೮ 


| ಭೃಗುರ್ವಾರುಣಿರ್ಜಮದಗ್ನಿರ್ಭಾರ್ಗವೋ ವಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೨ ೩ ೧೨ 


ಆ ತೇ ದಕ್ಷಂ ಮಯೋಭುವಂ ವಹಿ ಮಧ್ಯಾ ವೃಣೀಮಹೇ | 


೨ ೩೧ ಗ 


ಪಾನಮಾ ಪುರುಸ್ನಹಮ್‌ ॥ ೨.೪೯೮ ॥ 


೨ ೩ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩ 
ಆ-ತೇ-ದಕ ಮ್‌-ಮಯೋಧುವಮ್‌-ಮಯಃ -ಭುವಮ್‌ | ವಹ್ನಿಮ್‌-ಅ 
೨ ೩ ೨, ಶ್ರಿ ೧ ೨ ೩ eS 
ದ್ಯ-ಅ- ದ್ಯ-ವೃ ಣೀಮಹೇ ॥ ಪ್ಹಾಮ್ಮ್‌-ಆ-ಮುರುಸ್ಸ ಸಹಮ್‌-ಪುರು-ಸ ಸ್ನಹಮ್‌ 
॥ ೨.೪೯೮ ॥ 


| ವಾರ್ಶಾಣೀ ತ್ರೀಣಿ | ತ್ರಯಾಣಾಂ ವೃಶೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫೦೦ 


ಈ ೨ ೧ ೨ 2 ೧ ೨ 
( ಆತೇದಕ್ಷಾಮ್‌ | ಮಯೋಭೂಂಜಿವಾಮ್‌ | ವಶ್ಟಿಮ | 
ಅ ತಂ! ೧ 


೫ ವಿ ನ 
ವ್ಭಣೀ5೨ಮಾಂ೨೩೪ಹಾಇ ॥ ಪಾನ್ತಮಾಂ೩ | ಈ 


೭೦ 


ಉತ ೫೦೦ 


Wk | ಪುರೂ558 | ಸ್ಪ್ಯ೨ಿಹಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ | Md 


೩ ೨೩೪ಿಪಾ ದ೧-೪ಭ/ಪ-೧೦/ಮಾ-೪!/ನೀ!೨.೯೧೯/ 


ಪ್ರರ ತ ( 
| ಆತೇದಾ5೨೩೪ಕ್ಟಾಮ್‌ | ES | 
೩೪ ೩೦ ೪೫೦ ೫% ೧ ೨ 35) 
ವಹಿ ಮದ್ಯಾವೃಣೀ | ಸೂ | cg 


೫೦೦ 


೩ | ದ | ಜ್‌ | ಸ್ಯ 


೨೩೪ಹಾಮ್‌ ।1ದೀ-೪ಭ/ಪ-೮/ಮಾ-೫/!ದು ॥ ೩೯೨೦॥। 


೩೦೪೦ ೩೪ ೫ ೩ ೪ ೩೦ ೪ 
೩. ಆತೇದಕ್ಷಮ್ಮಯಃ | ಭುವೋ೨ಿಸ೪ಿಹಾಣ ॥ ವಹ್ನಿ ರ್ಟ 
೫೦ ೩ ೧ ೨ ದ 
ಣೇ | ಮಹೋ-೨8೪ಹಾಇ | ಪಾ ಪಾನ್ವಾಂ೧ಗಮಾ*೨ | ಹೂ ಪೂರುಸ್ಸ 


6 


ಹಮ್‌ | ಆಟ ಟಟ | ಓಂ೨೩೪೫ಇ । ಡಾ ॥ 
ದೀ-೪ಅ/ಪ-೯1ಮಾ-ಜ/ದುಗರ್ಲ೨೦॥ 


ಹೇ ಸೋಮ ಯಷ್ಟಾರೋ ವಯಂ ತೇ ತವ ಸ್ವಭೂತಂ ದಕ್ಬಂ 
ಬಲಮ್‌ ಅದ್ಯ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಯಾಗದಿನೇ ಆ ಅಭಿಮುಖ್ಯೇನ ವೃಣೀಮಹೇ । 
ಸಂಭಜಾಮಹೇ | ಕೀದೃಶಮ್‌ । ಮಯೋಭುವಂ ಸುಖಸ್ಯ ಭಾವಯಿತಾರಮ್‌ । 
ವಹ್ನಿಂ ಧನಾದೀನಾಂ ಪ್ರಾಪಕಮ್‌ | ಪಾನ್ತಂ ಶತ್ರುಭ್ಯೋ ರಕ್ಸಕಮ್‌ | 
ಪುರುಸ್ಕೃಹಂ ಬಹುಭಿಃ ಸ್ಫೃಹಣೀಯಂ ಕಾಮ್ಯಮಾನಂ ಬಲಮ್‌ ॥ 


ಮಯೋಭುವಂ ಸುಖಪ್ರದವಾದ ವಹ್ನಿಂ ಐಶ್ವರ್ಯ ಪ್ರಾಪಕವಾದ 
ಪಾನ್ತಮ್‌ ದುಷ್ಪರಿಂದಲೂ ಶತ್ರುಗಳಿಂದಲೂ ತೊಂದರೆಯಾಗದಂತೆ ಕಾಪಾಡುವ 
ಪುರುಸ್ನಹಮ್‌ "ಅನೇಕರಿಂದ ಬಹು ಅಪೇಕ್ಷಿತವಾದ ತೇ ಸೋಮದೇವನೇ ನಿನ್ನ 
ದಕ್ಷಂ ಕಕ ದಕ್ಷತೆಯನ್ನು ಅದ್ಯ. ಈಗ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿರುವ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ 


ಲ) 


ಆವೃಣೀಮಹೇ ವಿನಿಯೋಗಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತೇವೆ 
ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಸುಖಪ್ರದನೂ ಐಶ್ವರ್ಯಪ್ರಾಪಕನೂ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಕಾಪಾಡುವವನೂ ಬಹು 
ಜನರು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯಕುಶಲತೆಯನ್ನೂ ಬಲಯುತವಾದ ದಕ್ಷತೆಯನ್ನೂ 
ಈಗ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನ 
ಆಶ್ರಯಪಡೆದು ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಸೊಗಸುಗಾರನೇ ! ಸಿರಿವಂತ ! ವ್ಯಲಿಹರನೇ 1 
ಬಹುಜನಾಪೇಕ್ಷಿತ ! ಪ್ರೀತ! ಸೋಮ ! ಯಿನ್ಬ / 
ದ್ವಕತೆಯನವ್ಯು ಯಾಗದೊಳ್‌ ಬಯಸಿದಪೆವಾಮ್‌ 1 


ಯಕ್‌ - ೪೯೯ 


॥ ಉಚಥ್ಯ ಆಬ್ಲೆರಸಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೧೨ ೩ ೧೨ ೩೧ ೨೦ ೩೨ ೩ ೧ ೨ 
ಅಧ್ವರ್ಯೋ ಅದ್ರಿಭಿಃ ಸುತಂ ಸೋಮಂ ಪವಿತ್ರ ಆ ನಯ | 
&ಿ ೧ ೨ ೩ ೧ ೨ 


ಪುನಾಹೀನ್ಹಾಯ ಪಾತವೇ ॥ ೩೪೯೯ | 


(೧೨೦ ೧೨೦ ೩ 


ಷಹಿ ವಿ ೧ ೨೦ ೩೧೨ ೩ 
ಅದ್ದ ೯೯-ಅದ್ರಿಭಿಃ-ಅ-ದ್ರಿಭಿಃ-ಸುತಮ್‌ | ಸೋಮಮ್‌-ಪವಿತ್ರೇ-ಆ-ನ 
೨ ೧೨೦ ೧ ೨೦ 
ಯ ॥ ಪುನಾಹಿ-ಇನ್ಹಾಯ-ಪಾತವೇ | ೩೪೯೯ | 
॥ ವೈರೂಪೇದ್ವೇ | ದ್ವಯೋರಿನ್ಹೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 
೨೧ ೫ 9) ೨ (೦ 


ಈಸು 
೧. ಅದ್ಹರ್ಯೋ೨೩೪೮ಆ ॥ ದ್ರಿಭಾಜಸೂಂ೩ತಾಂಡಿಮ್‌ | ಸೋ 


ಕ್‌ 


A 


೩ ೫ 1 2 ಅಷಷ () 
ಮಾಂಬಿಮ್ಚಾಂ೨೩೪ವೀ | ತ್ರೌಾಆ:೧ನಾಯಾs೨ ॥ ಪುನಾs೨ 


೦ ೨ ೫೦೦ ೨ ೧೦ ೨೩ ೧೧೧ 


೩ ॥ ಹೀನ್ಹಾಂಡಿ೪ಔಹೋವಾ | ಯಪಾತವೇಇ೨೩೪೫ ॥ 
ಸ 


ದೀ-ಈ/ಪ- ೭(!ಮಾ-ಈ ! ಫು 1 ೫೯೨೨ / 


೪೫೦ ೪ ೫ ೨ 

ಟ್ರ ಅಧ್ಹರ್ಯೌ | ಹೋಲದ್ರೀ ॥ ಭಿಸುತಮ್‌ | ಣಂಡಹೋಂಹಿ 
9 ೧೦ ೧೩ ೫ ೧ 9) 

ವಾಂ೩ |! ಸೋಮಾಂಚಿಮ್ಪಾಂ೨೩೪ವೀ | ಓತ್ರಾಆಂ೧ನಾಯಾಂ೨ಿ | 

೧ | ಧೀ ಜೃ ೫೦೦ ೨೧೦ ೨೩ 


ಪುನಾಂ.೨೩ ॥ ಹಾ5೨ಇನ್ವಾಂ೨೩೪ದಿಹೋವಾ ! ಯಪಾತವೇಂ 


೧೧೧ 
೨೩೪೫ ॥ ದೀ-೫/ಪ-೯ಟ/ಮಾ-೫/ಭು ॥ ೬೯೨೩ 


ಹೇ ಅಧ್ವರ್ಯೋ ಅದ್ರಿಭಿಃ ಗ್ರಾವಭಿಃ ಸುತಮ್‌ ಅಭಿಷುತಂ ಸೋಮಂ 
ಪವಿಶ್ರೇ ಆ ನಯ ಪ್ರಾಪಯ | ಏತದೇವ ದರ್ಶಯತಿ । ಇನ್ಫ್ರಾಯ ಇನ್ಫ್ರಸ್ಯ 
ಪಾತವೇ ಪಾನಾಯ ಪುನಾಹಿ | ಪುನೀಹಿ ಪಾವಯ ॥ ಪುನಾಹಿ ಪುನೀಹಿ 
ಇತಿ ಆ ನಯ ಆಸೃಜ ಇತಿ ಸಾಮ್ನ ಖುಚಃ ಪಾಠಃ ॥ 


ಅಧ್ವರ್ಯೋ ಅಧ್ವರ್ಯುವೇ ಅದ್ರಿಭಿಃ ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು ಜಜ್ಜುವ 
ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ - ಅದ್ರಿರಸಿ ಶ್ಲೋಕ ಕೃತ್‌ ಕಾಠ ೧ - ೫ ॥ ಶ್ಲೋಕಃ ವಾಜನಾಮ ನಿಘಂ 
೧-೧೧೫ । ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸುತಂ ಹಿಂಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸೋಮಂ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಪವಿತ್ರೇ 
ದಶಾಪವಿತ್ರದಲ್ಲಿಗೆ. ಆನಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ ಇನ್ಟಾಯ ಪಾತವೇ. ಇನ್ಟನ 
ಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಪುನೀಹಿ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿ. 


ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಯಜುರ್ಗಣದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರಾದ ಅದ್ವರ್ಯುವೇ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ವೇದ ಮನ್ತಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಸೋಮ ಲತೆಯನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 
ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ" ಜಜ್ಜಿ. ಸೋಮರಸವು ದಶಾಪವಿತ್ರದೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಪವಿ ನಿತ್ರಗೊಳಿಸಿ ಇನ್ನ ನ ಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ದ್ರೋಣಕಲಶದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಸಿಡಿ. 


ವೇದಘೋಷ ಷಂಗಳೊಪ್ಪಲದ್ವರ್ಯು : ! ಜವದಿಂ 
ಕಲ್ಕಳಿಂ ಕುಟ್ಟಿ ಸೋಮಂ ಸೆಳೆದು ತಾರಯ್‌ ! 
ಮಂಗಲದಶಾಪವಿತ್ರದೊಳ್‌ ಶಕ್ರನೀಂಬಲ್‌ 1 


೭೩ 


ಯಕ್‌ - ೫೦೦ 


॥ ಅವತ್ಸಾರಃ ಕಾಶ್ಕಪಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೨೩೨ ೩ ೧ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧ ೨೦ 
ತರತ್ಸ ಮನ್ಹೀ ಧಾವತಿ ಧಾರಾ ಸುತಸಾ )ಿನ್ನಸ 
A ೩ ಸ 


ತರತ್ಪ ಮನ್ಹೀ ಧಾವತಿ ll ೪.೫೦೦ ॥ 


೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩೧೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ 
ತರ್‌ತ್‌-ಸ '-ಮನೀ-ಧಾವತಿ | ಧಾರಾ-ಸುತಸ್ಯ-ಅನ್ನಸಃ ॥ ತರ ತ್‌-ಸಃ-ಮ 


೩ 


ನೀ-ಧಾವತಿ ॥ ೪.೫೦೦ ॥ 


| ತರನ್ನಸ್ಯ ಸಾಮ । ತರನ್ನೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೨೦ ೧ ೨ ೧೦ RT 
೧. ತರತ್ತಮಾ ॥ ದೀಧಾವಾs೧ಿತಾ:೨೩೪ | ಧಾರಾ ಂ೨ಸೂಂ೨ 
೫% ೨ ೧ ೧ ಚ ಷು ೫೦೦ 
೩೪ತಾ ॥ ಸೃಆ:೨೩ | ಧಾಂಪಿಸಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ತರ 
೦ ೨೦ ೩ ೧೧೧ 
ತಮನ್ನೀಧಾವತೀs೨೩೪೫ | 


ದೀ-೬/ಪ- ೬೩/ಮಾ-೩ ।ಯಕೆ 1 ೭೯೦೨೪ ॥ 


ಮನ್ನೀ ದೇವಾನಾಂ ಹರ್ಷಕಃ ಸಃ ಸೋಮಃ ತರತ್‌ ಸ್ತೋತ್ಕನ್‌ 
ಪಾಪ್ಮನಃ ಸಕಾಶಾತ್‌ ತಾರಯನ್‌ ಧಾವತಿ ದ್ರೋಣಕಲಶಂ ಗಚ್ಛತಿ | ಧಾವ 
ತೀತ್ರಿ “ds ತದೇವಾಹ ಅತ್ಸನ್ಹಾದರಾರ್ಥಮ್‌ | ತರತ್ಸಮನ್ನೀ " ಧಾವತೀತಿ | 
ಯದ್ವಾ | ಅಸ್ಯಾ ಖಚೋ ಯಾಸ್ಕೇನೋಕ್ತಾರ್ಥೋ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಃ | ತದ್ಯಥಾ ತರತಿ 
ಸ ಪಾಪಂ ಜಣ ಮನ್ನೀ ಯಃ ಸ್ತೌತಿ ಧಾವತಿ ಗಚ್ಛತ್ಯೂರ್ಧ್ರಾಂ ಗತಿಮ್‌ । 
ದಾರಾ ಸುತಸ್ಕಾನ್ನಸೋಧಾರಯಾಭಿಷುತಸ್ಯ ಸೋಮಸ್ಯ ಮನ ಪೂತಸ್ಯ ವಾಚಾ 
ಸ್ತುತಸ್ಯೇತಿ ನಿ.ರು. ೧೩-೩ ॥ 


೭೪ 


ವಿನಿಯೋಗಸ್ಯ ಷಷ್ಕೇಹನಿ । ಚತುರೈಚೋ ಭವತಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಯ್ಭೈ | 


ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಯ್ಕೆ ಯಜಮಾನಾಯ 1 ಧ್ವಸ್ರೇ ವೈ ಪುರುಷಂ ಶೀತರನ್ತ್ನ 1 
ಧ್ವಸ್ರಾವೇಭ್ಯಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಪುರುಷನ್ತ್ಯೋ ಬಹು ಸಂಭಜನ್ತ್ನ್ಯೋ ಬಹುಪುರುಷಂ 
ತೀತರನ್ಹ 1  ಹುರುಮೀಡಢಾಭ್ಯಾಂ ಖುಷಿಭ್ಯಾಂ ವೈದದಶ್ವಿಭ್ಯಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ 


ಅದಿತ್ಸತಾಂ ದಾತುಮಿಚ್ಛತಾಮ್‌ | ತೌತರನ್ತೌ ಪುರುಮೀಢ್‌ ಈ ಸ್ಪೇತ್ರಾಂ 
ಮನಸಾ ಗ್ರಾಹ್ಯಮಗ್ರಾಹ್ಯ ಕಥಂ ಕೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ನೌ ಆವಾಮಿದಂ ಆತ್ತಮ 


ಪ್ರತಿಗೃಹೀತಂ ಸ್ಯಾದಿತಿ 1 ತೌ ಪ್ರತ್ಯೇತಾಮ್‌ | ಚತುರೃಚಃ ಪ್ರತ್ಯರ್ಥಂ 
ಧ್ವಸ್ತಯೋಃ ಪುರುಷನ್ತ್ನ್ಯೋಃ ರಮನ್ರ್ಯೋಃ ಆದದ್ಕಹೇ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಆತ್ತವನ್ಮ್‌ 
ತರತ್‌ | ತರತ್‌ ಪ್ರತಿಗ್ರಹ ದೋಷಃ ಸಃ ಮನ್ನೀಸೋಮಃ । ಧಾವತಿ 


ಶೋಧಯತಿ | ತರ್ತೌ ವೈಕೃತಯೋಃ ಆತ್ತಂ ಗೃಹೀತಮಪ್ರತಿಗೃಹೀತಂ ಭವತಿ । 
ಅನ್ಯತ್ರಾಪಿ ಆತ್ತಮಸ್ಯ ಅಪ್ರತಿಗೃಹೀತಂ ಭವತಿ | ಗೃಹೀತಮಪಿ ಯಃ ಏವಂ 
ವಿಜಾನಾತಿ ವಿನಾಶಂ. ಸೋ5ನುಭವತಿ । ತರನ್ನ ಪುರಮೀಢ್‌ ಉಭಯಸ್ಯ 
ಅನ್ನಾದ್ಯಸ್ಯಾವರುದ್ಧೃ । ಮಾನುಷ್ಯಸ್ಯ ಚ ದೈವಸ್ಯ ಚ | ಮಾನುಷ್ಯಸ್ಯ ಚ 
ಅನ್ನಸ್ಯ ದೈವಸ್ಯ ಚ ಲವನೇ ಧನಾರ್ಥಮ್‌ | ತಥಾಚ ಗೌತಮಃ ಅಪ್ರತಿಗ್ರಾಹ್ಯಂ 
ಪ್ರತಿಜಿಫ್ರಕೃತ್‌ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ ವಾ ಚತುಯಚಂ ತರತ್ಸಮನ್ಹೀತ್ಯಪ್ಸು ಜಪೇತ್‌ | 
ತರತ್‌ ಸಃ ಮನ್ನೀ ಸೋಮಃ | ಧಾವತಿ ಗಚ್ಛತಿ ವಾ ಶೋಧಯತಿ ವಾ 
ಪಾಪಮ್‌ | ನ ಕೇವಲಂ ಸೋಮಃ | ಧಾರಾ ಅಪಿ | ಸುತಸ್ಯ ಅನ್ನಸಃ ಅನ್ನಸ್ಯ 
ಸೋಮ ಲಕ್ಬಣಸ್ಯ | ತರತ್‌ ತರತಿ । ಸ ಪಾಪಂ ಯಸ್ಯ ಮನೀ ಧಾವತಿ 
ಶೋಧಯತಿ | ಉಸ್ರಾ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ವಾಕ್‌ ಧಾರಾ ವಾ |! ವೇದ ವಿಜಾನಾತಿ । 


ವಸೂನಾಂ ಮರ್ತೃಸ್ಯ ದೇವೀ ಅವಸಃ । ಏವಂ ಗುಣ ವಿಶಿಷ್ಟಾಧಾರಾ 
ಧ್ವಸ್ರಯೋರಿತಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತೌ ಆ ಯಯೋಃ। ಪುರುಷನ್ತ್ಯೋಃ | ತ್ರಿಂಶತಂ 


ತ್ರಿಂಶಚ್ಛತಾನಿ ಧನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಚ | ಆದದ್ಮಹೇ ತರತ್‌ ಸ ಮನ್ನೀ 
ಧಾವತಿ । 


ಅವತ್ಸಾರಃ | ತರತ್‌ ಅತರತ್‌ ಪ್ರಾಮ್ನ್ಗವನ್‌ ಲೋಕಾನ್‌ ತ್ರೀನ್‌ ಉಕ್ತಂ 
ಹಿ ಪೂರ್ವಮಸ್ಕಾಭಿಃ - ಪವಿತ್ರಂ ದ್ಯುಲೋಕೋ ವ್ಯಧ್ಯಂ ಅನ್ತರಿಕ್ಸಂ ಕಲಶಃ 
ಪೃಥಿವೀತಿ | ಅಥವಾ ತರತ್‌ ತಾರಯತ್‌ ಪಾಪಾತ್‌ । ಸ ಸೋಮಃ | ಮನ್ನೀ 
ಮದಕರಃ | ಧಾವತಿ ಪವತೇ | ಕಥಂ ಸೋಮಃ ಪವತೇ | ಧಾರಾರೂಪೇಣ 
ಇತ್ಯಾಹ । ಧಾರಾ ಪವತೇ ಸುತಸ್ಯ ಅನ್ನಸಃ ಅನ್ನಭೂತಸ್ಯ ಸೋಮಸ್ಯ ತರತ್‌ 
ಸ ಇತಿ ಪುನರುಕ್ತಿರಾದರಾರ್ಥಾ | ಇತಿ ವಿವರಣಕಾರಃ ॥ 


ತರಂತ ಮತ್ತು ಪುರಮೀಢರೆಂಬ ಖುಷಿವರ್ಯರಿಬ್ಬರು ತಮ್ಮ 
ಮಹಿಮಾನ್ವಿತ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸೋಮದೇವಶೆಯನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ ಧ್ವಸ್ರ 


ಮತ್ತು ಪರುಸಂತಿ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ರಾಜರನ್ನು ಪಾಪ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ದಾಟಿಸಿ 


೭೫ 


ತ್ತರಿತವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷಗಾಮಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ಈ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ತಮಗೆ 
ಶ್ರ ಸ ಷವನು, ತಿಂದಂತೆ ಭಾವಿಸಿ 
ಅರ್ಪಿಸಿದ ಧನರಾಶಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಮಹಾವಿಷವನ್ನು ; 

ಈ ಬಹುಪರಿಗ್ರಹ ದೋಷದಿಂದ ಪಾರಾಗುವ ಬಗೆಯನ್ನು ಸಗಳ 
ಬಹುಕಾಲ ಧ್ಯಾನನಿರತರಾಗಿ ತತ್ಸಮನ್ನೀ ಧಾವತೀ ಎಂಬ ಸಾಮವೇದ ಯ 
ಗಳನ್ನು - ೫೦೦/೧೦೫೨, ೧೦೫೮, ೧೦೫೯, ೧೦೭೦ - ಸಾಕ್ಸಾತ್ಯರಿಸಿಕೊಂಡು ಈ 
ವಿಷಪ್ರಾಯವಾದ ಬಹುಪರಿಗ್ರಹ ದೋಷದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾದರು. ಈ ಮನ್ತಗಳು 
ನಾರಾಶಂಸೀ ಗುಂಪಿನ ಮನ್ತಗಳಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿವೆ. ತಾಂ.ಮ.ಬ್ರಾ. ಲಕಿ 
೨-೧೨ ರಿಂದ ೧೭ ॥ 


ಬಹುಪ್ರತಿಗ್ರಹ ಅಪ್ರತಿಗ್ರಾಹ್ಯ ಪ್ರತಿಗ್ರಾಹ್ಯ ಅಯಾಜ್ಯ ಯಾಜನ ಹಾಗೂ 
ಬಹು ಯಾಜನಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ೫4 ds ಅಗತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ದಾನ 
ಪಡೆಯುವುದರಿಂದ ಚಂಗ ದೋಷ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 
ರೂಪವಾಗಿ ಗೌಷೂಕ, ಅಶ್ಚಸೂಕ್ತ ಶುದ್ಧಾಶುದ್ಧಿ ೀಯ ತರತ್ನ ಮನ್ನೀ ಧಾವತಿ 
ಸಾಮಗಾನಗಳ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾದ ಜಪ RM ಜು. ಸಾ.ವಿ.ಬ್ರಾ ೨-೧-೬ ॥ 


ಸುತಸ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಅನ್ನಸಃ ಹವಿರ್ಲಕ್ಷಣವಾದ 
ಆ ಸೋಮರಸ ದ ಧಾರಾ ಪ ಪ್ರವಾಹವು ಧಾವತಿ ವೇಗವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾ "ಯಜ್ಞದ 
ಯಜಮಾನರನ್ನು ಪಾಪ ಕಷ್ಟ ಮತ್ತು ದುಃಖಗಳಿಂದ ತರತಿ ಪಾರುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಸಃ 
ಮನ್ಹೀ ಧಾವತಿ-ತರತಿ ಸ ಪಾಪಂ ಸರ್ವಂ ಮನ್ಹೀ ಯ ಸೌತಿ ಧಾವತಿ ಈ 


ಗಚ್ಛತ್ಕ್ಯೂರ್ಧ್ವಗತಿಮ್‌ | ನಿರು ೧೩-೬ | ಸ್ತುತಿ ಕರ್ತೃಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಊರ್ಧ್ವ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತದೆ. 


ಸಃ 


ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸೋಮರಸವು ಧಾರಾರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾ ಯಜ್ಞದ ಯಜಮಾನರ" ಪಾಪ” "ಪರಿಹರಿಸಿ ಕಷ್ಟಕೋಟಲೆಗಳಿಂದಲೂ 


ದುಃಖದಿಂದಲೂ ಪಾರು ಮಾಡುತ್ತಾ ಸ್ತೋತೃ ವರ್ಗವನ್ನು ಆನಂದಗೊಳಿಸುತ್ತಾ 
ಮೇಲು ಮೇಲಿನ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತದೆ. 


ಶಾಸ್ತ್ರವಿಹತಮಪ್ಪಂತೆ ಸಜ್ಜಾದ ಸೋಮಂ 
ಧಾರಧಾರೆಯಾಗುತ್ತಲಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿದೊ 1 
ಯಾಜಕನ ಪಾಪರಾಜಿತಾನಳಿಯುತಿರ್ಹುಂ / 


೭೬ 


ಯಕ್‌ - ೫೦೧ 


|| ನಿಧ್ರುವಿಃ ಕಾಶ್ಯಪಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


©: ೫ ೩೧ ೨ ೩ ೧ ಣೆ ೩ ೧ ೨ 

ಆ ಪವಸ್ಥ ಸಹಸಿಣಲಿ ರಯಿ ೫ ಸೋಮ ಸುವೀರ್ಯಮ್‌ | 

೩೧ ೨೦ 

ಅಸ್ಕೇ ಶ್ರವಾಲಸಿ ಧಾರಯ ॥ ೫-೫೦೧॥ 

೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧ 
ಆ-ಪವಸ್ಥ-ಸಹಸ್ತಿಣಮ್‌ | a ಚ NEE 
೨೦ ೩೧ ೨ ೨೦ ಕ್ಷ 


ರ್ಯಮ್‌ ॥ ಅಸ್ಕೇಇತಿ-ಶ್ರವಾಟ,ಸಿ-ಧಾರಯ Il ೫-೫೦೧ ॥ 


। ಸೋಮಸಾಮ । ಸೋಮೋಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫೦ ೨ ೧ 
ಹ ಹಕ | ಸಹಸಿಣಾಮ್‌ | ಹುವಾಇ | ಹುವಾ೨೩ 
೧೦ ೨೦೧ 
ಹೋ | ರಯಿಜ್‌ಸೋಮಾ | ಸುವೀರಿಯಾಮ್‌ | ಹುವಾಇ | 
೨೦೧ ೨೦೧ 
ಚಟ ೬ | ಅಸ್ನೇಶ್ರವಾ | ಸಿಧಾರಯಾ | ಹುವಾಇ | 
ನಿ ಪ ೫೦ ೦ ೩ ೫ 


ಹುವಾ೨೩ಹೋತ೨ | ವಾಂ೨೩೪ ಔಹೋವಾ ॥ ಊಂ೨೩೪ಪಾ ॥ 
ದೀ೨-೭/ಪ- ೧೪।ಮಾ-೭/ ರೇ ॥ ೮೯೨೫ । 
ಹೇ ಸೋಮ ತ್ವಂ ಸಹಸ್ತಿಣಂ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾಕಂ ಸುವೀರ್ಯಂ ಶೋಭನ 


ವೀರ್ಯಂ ರಯಿಂ ಧನಮ್‌ ಆ ಪವಸ್ವ ಆಭಿಮುಖ್ಯೇನ ಕ್ಷರ | ಅಪಿ ಚ ಅಸ್ಕೇ 
ಅಸ್ಕಾಸು ಶ್ರವಾಂಸಿ ಅನ್ನಾನಿ ಧಾರಯ ಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾಪಯ ll 


a 


ಸೋಮ ಸೋಮದೇವನೇ ಸಹಸ್ರಿಣ೦ ಸಾವಿರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅಥವಾ 
ಬಹುಬಗೆಯ - ಪರಮಂ ಸಹಸಂ ತಾಂ. ಮ. ೧೬-೯-೨ ॥ ಪರಮಪುರು 
ಷಾರ್ಥವಾದ ಪರಮಪದರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಸುವೀರ್ಯಂ ಸತ್‌ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ಸತ್ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ವಿನಿಯೋಗವಾಗುವ ರಯಿ೦ ಧನವನ್ನು ಆ ಪವಸ್ತ ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒದಗಿಸು ಅಸ್ಮೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಶ್ರವಾಂಸಿ ಅನ್ನಲಕ್ಷಣವಾದ ಸಮ 
ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ವಿಷುಲವಾದ ಯಶಸ ಸನ್ನೂ “ಧಾರಯ ಆಟ್‌ ವರ್ಷಿಸು. 


Lal 


ಭಗವಂತನಾದ ಸೋಮದೇವನೇ ಸತ್ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ವಿನಿಯೋಗಿಸುವಂತಹ 
ಹರ ಬಗೆಯ ಎ ಧನವನ್ನು ಸಮಸ. ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ವಿಪುಲವಾದ 
ಶಸ್ತನ್ನೂ ಪ ಮಪದವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸು, 


ದೇವ ! ತುಹಿನಾಂಶು ! ಸತ್ಯಾರ್ಯವಿಹಿತಮಘ 
ಕೋಟಿವಿಧಮಫು ಧನಮನೊಲ್ಚೆಮಗೆ ನೀಡಯ್‌; 
ಸರ್ವಸ್‌ಜ್ಯುಮಂ ಶೇರ್ತಿಯಂ ನೀಡಿ ಬಿಡಿಸಯ್‌ / 


ಯಕ್‌ - ೫೦೨ 


॥ ಅಸಿತಃ ಕಾಶ್ಯಪೋ ದೇವಲೋ ವಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸೋಮಃ ॥ 


೧೨ eb ಓಜ. ೩೧ 


ಚಿತ್ತವ ತ್ನಾಸ SR ಪದಂ ನವೀಯೋಅಕ್ತಮುಃ 


KN 


ರುಚೀ ಜನನ ಸೂರ್ಯಮ್‌ Il ೬-೫೦೨ ॥ 


ಆರಿ 
೧೨೦ ೩೧ ೨ ೩೧ ೨ ೩೨ ೧೨೦ 


ಎ೨ ೩ 
ಅನು-ಪ್ರತ್ಪಾಸ ಸ-ಆಯವಃ | ಪದಮ್‌-ನವೀಯಃ _ಅಕ್ರಮುಃ ರುಚೇ-ಜ 
೧ ಹ 


ನನ್ತ-ಸೂರ್ಯಮ್‌ ॥ ೬-೫೦೨॥ 
॥ ಸೂರ್ಯಸಾಮ |। ಸೂರ್ಯೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೂರ್ಯಃ ॥ 


ಕ ೨೧ 


೫ 
ಇ! ಅನುಪ ತ್ನಾಸಆಯಾಂ೬ಪಾಃ | ಪದನ್ನ ವೀಯೋಅಕ್ರಮೂಃ 


೭೮ 


ಅ ಜ್ರ ೨ ೧ 


೨ 
ರುಚಾಇಜನಾ ॥ ತಾಂತಿಸೂ | ಹಿಮ್ಮಾಯೇ೩೩ ॥ ರೀs೨೩೪ 


೫ 
ಯಾಮ್‌ ॥ ದೀ- ೪/ಪ-೬/ ಮಾ-೬/ ತೂ 1 ೯೯೨೬॥ 


ಪ್ರತ್ನಾಸಃ ಪುರಾಣಾಃ ಕೇಚಿತ್‌. ಆಯವಃ ಗವಾನವನ್ನೋಶಶ್ವಾಃ 
ನವೀಯಃ ನವತರಂ ಪದಮ್‌ ಅನು ಅಕ್ರಮುಃ ಅನುಕ್ರಮನ್ನೇ । ರೂಪಕವ್ಯವ 
ಹಾರೇಣ ಸೋಮಾಃ ಸ್ಕೂಯನ್ನೇ 1 ರುಚೇ ದೀಪ್ರೈ ಸೂರ್ಯಂ ಜನನ್ತ 
ಜನಯನ್ನಿ ॥ 

ಪ್ರತ್ನಾಸಃ ಪುರಾತನವಾದ ಪಳಗಿದ ಅಶ್ವಗಳು-ದೇವಾ ವಾ ಪ್ರತ್ನಮ್‌ ಕಾಠ 
೭-೪ ॥ ದೇವತೆಗಳು ಜೀವನ್ನುಕ್ಷರು. ಜ್ಞಾನವೃದ್ಧರು ಆಯವ: ಶೀಘ್ರಗಾಮಿ 
ಕುದುರೆಗಳು-ಆಯವಃ ಮನುಷ್ಯಾಃ ನಿಘ೦ ೨-೩ ॥ ಮಾನವರು ನವೀಯುಃ ಹೊಚ್ಚ 
ಹೊಸದಾದ ಪದಮ್‌ ಪಾದವಿಕ್ಷೇಪವನ್ನು ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪರಮಪದವನ್ನು ಅನು 
ಅಕ್ರಮುಃ ಅನುಸರಿಸಿಹೋಗುತ್ತಾರೆ, ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ ರುಚೇ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ- 
ಅಮೃತತ್ವಂ ವೈ ಶ.ಬ್ರಾ ೯-೪-೨೧೪ ಅಮೃತತ್ನಕ್ಕಾಗಿ ಸೂರ್ಯಂ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ಸಮಾನ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಸೋಮನನ್ನು ಕರ್ಮ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವ 
ಸೋಮರಸವನ್ನು ಜನನ್ತ ಉತ್ಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಪಳಗಿದ ಅಶ್ವಗಳ ತ್ವರಿತ ಗತಿಯಂತೆ ಸೋಮರಸವು ವೇಗವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾ 

ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದೆ.ಜ್ಞಾನಾಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಾದ ಮಾನವರು ಕರ್ಮ 
ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನದ ಪ್ರವರ್ತಕವಾದ ಸೋಮರಸವನ್ನು ವಿಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತರಾಗಿ ಜ್ಞಾನಪಡೆದು ಪರಮ ಪದವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
ಅಮೃತತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 

ಪಳಗಿದಶ್ಕಂಗಳೆಂಬಿನಂ ವೇಗವಾಗಿ 

ಪರಿವ ಸೋಮಮಾ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಸ್ಫರಿಕ್ಕುಂ / 

ಇದುರುಪಾಸಕರ್ಗಿಹಪರಶ್ರೇಯಮೊಲಿಗುಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೦೩ 


| ಭೃಗುರ್ವಾರುಣಿರ್ಜಮದಗ್ನಿರ್ಬಾರ್ಗವೋ ವಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


೩ ೧ ೨೩ ೧ ೨೦ ೩ ೧ ಟು 


ಘೂ ಸೋಮ ದ್ಯುಮತ್ತಮೋಇಭಿ ದ್ರೋಣಾನಿ ರೋರುವತ್‌ | 
೭೯ 


ಈ ಇ ಪಿ ಅ 


ಸೀದನ್ಯೋನೌ ವನೇಷ್ವಾ | ೭-೫೦೩ ॥ 


೧೨೦ RR ೩೨ ೧ ೨೦ ೩ ೧ ೧ ೨೦ 
ಅರ್ಷ-ಸೋಮ- ದ್ಯುಮತ್ತಮ: | ಅಭಿ-ದ್ರೋಣಾನಿ- ತ ॥ ಸೀದ 
೧ ೨೦ ಕಾಕ್‌ 


ನ್‌-ಯೋನೌ-ವನೇಷು-ಆ ॥ ೭-೫೦೩॥ 


॥ ದಾರ್ಡಚ್ಯುತಾನಿ ತ್ರೀಣಿ । ತ್ರಯಾಣಾಂ ದೃಢಚ್ಯುತಿರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


20 ಲಿ 
೧. ಅರ್ಷ್ಹಾ ॥ ಹ್‌ | ಸೋಮದು ಮಾಂತತ್ತಮಾ | ಅಹಾ ॥ ಇ 
() ೦ ಡಿ ತ್ರಿ 


ಭಾಇ ॥ we | ದ್ರೋಣಾನಿರೋದರುವಾ | ಅಹಾ ॥ ಸೀದಾ ॥ 
೨ 


ಇಹಾ ॥ ಯೋನೌವನಾವಷುಡಾ ॥ ಇಹಾಂಗಿ ॥ 


ೀೇ-೬/ಪ- ೧೨ / ಮಾ - ೨) /ಟಖಾ! ೧೦.೯೨೭ / 


9 ಅರ್ಷಾಹಾಉ | ಸೋಮದ್ಯುಮತ್ತಮೋ | ಭಿದ್ರೋ೨೩ 
ಈ ೧ ೨ ೨ ಲಿ ೨ 


ಣಾ | Fear | ರೂವಾಂ2೩ತ್‌ | ಸೀದಾಉವಾ ॥ 


೧೦ 2 


ಯೋನೌವಾಾಶಿನೇ | ಒಮ್ಮಾಯೇಇ& | ಹೂಂಿ೩೪ವಾ | 


ದೀ-೪/ಪ-೯/ಮಾ- ೪/ಛೀ / ೧೧.೯೨೮॥ 
೩೪೦ ೫೦ 


೩ ೪೧೦ ೫೦ 
ಡಿ ಅರ್ಷಾಸೋಮದ್ಯುಮ | irs | ಅರ್ಷಾಸೋಮಾ 
೨ A) ೧ ೨ ೧೦ ೨ 
ದ್ಯೂಮತ್ತಮ: | ಸರ್‌ | ತ | 
9. ಹ ೧ 


le ೇನಾಂ೨೩ಉಹಾಇ | Sli | 


ಓ೨೩೪೫% (ಡಾ| ೦ / ಪ-೧೦/ ಮಾ-೮/ ಹ / ೧೨.೯೨೯ / 


೮0 


ಹೇ ಸೋಮ ದ್ಯುಮತ್ತಮಃ ಅತಿಶಯೇನ ದೀಪ್ತಿಮಾನ್‌ ತ್ವಂ 
ದ್ರೋಣಾನಿ ಪ್ರಯೋಗಬಾಹುಲ್ಯಾಪೇಕ್ಟಮೇತದ್ಬಹುವಚನಮ್‌ । ದ್ರೋಣಕಲಶಾ 
ನಭಿಲಕ್ಸೇಕೃತ್ಯ ರೋರುವತ್‌ ಪುನಃ ಪುನರ್ಭ್ಯಶಂ ವಾ ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವನ್‌ ಅರ್ಷ 
ಆಗಚ್ಛತು | ದಶಾಪವಿತ್ರಮಧ್ಯಾನ್ನಿರ್ಗತಃ ಸೋಮಃ ಅವಿಚ್ಛೆನ್ನ ಧಾರತಯಾ 
ಪತನ್‌ ಶಬ್ದಂ ಕರೋತಿ ಖಲು | ತತ್ರ ದೃಷ್ಟಾನ್ನಃ - ವನೇಷು ವನನೀಯೇಷು 
ಯಜ್ಞೇಷು ವನಸಂಬನ್ನಿಷು ಯಜ್ಞಗೃಹೇಷು ವಾ ಯೋನೌ ಸ್ಥಾನೇ ಆಸೀದನ್‌ । 
ಯದ್ವಾ | ವನೇಷು ಯೋನೌ ಭೂಮ್‌ ಆಸೀದನ್‌ ಪೂರ್ವಂ ಸ್ಥಿತಃ ಸನ್‌ 
ಯಜ್ಞಗೃಹಮ್‌ ಅಭ್ಯರ್ಷತಿ ಇತಿ ಸಂಬನ್ನಃ ॥ ಸೀದನ್‌ ಯೋನೌ ವನೇಷ್ವಾ 
ಸೀದನ್‌ - ಶ್ಯೇನೋ ನ ಯೋನಿಮಾ ಇತಿ ಸಾಮ್ನ ಯಚಃ ಪಾಠೌ ॥ 


ಸೋಮ ಸೋಮದೇವನೇ ದ್ಯುಮತ್ತಮಃ - ದ್ಯುಮಾನ್‌ ದ್ಯೋತನವಾನ್‌ 
ನಿರು ೬-೧೯ ॥ ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತನೂ ದಿಪ್ತಿವಂತನೂ ಆದ ನೀನು ಅಭಿ 
ದ್ರೋಣಾನಿ - ಮೂರ್ಧಾ - ದ್ರೋಣ ಕಲಶಾಃ ಮೈ ೪-೫-೯ ॥ ಮೇಲು ಮೇಲಿನ 
ಉತ್ತಮ ಅವಕಾಶಗಳಿಗಭಿಮುಖವಾಗಿ ದ್ರೋಣಕಲಶಗಳಿಗಭಿಮುಖವಾಗಿ ರೋರು 
ವತ್‌ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ಅರ್ಷಾ ದಶಾಪವಿತ್ರದಿಂದ ಪ್ರವಹಿಸು. ವನೇಷು ಕಾಡು 
ಗಳಲ್ಲೂ ಯೋನೌ - ಯೋನಿಃ - ಗೃಹನಾಮ ನಿಘಂ ೩-೪ ॥ ಯಜ್ಞಗೃಹಗಳಲ್ಲೂ 
ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲೂ ಆಸಿದನ್‌ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ದೀಪ್ಲಿವಂತನೂ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತನೂ ಆದ ಸೋಮದೇವನೇ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲೂ 
ಯಜ್ಞಶಾಲೆಗಳಲ್ಲೂ ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲೂ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿರುತ್ತಾ ನಮ್ಮನ್ನು ಊರ್ಧ್ವ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಒಯ್ಯುಲನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ದಶಾಪವಿತ್ರದಿಂದ ದ್ರೋಣ ಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ 
ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರವಹಿಸು. 


ಪೊಳೆವ, ಚೆಲುವಾದ ಸೋಮನೆ ! ಕಾಸನಗಳೊಳ್‌ 
ಜನ್ಮವನೆಗಳೊಳ್‌ ಮೇಣೆವೈರ್ದೆಗಳೊಳೆಂದುಂ 
ಬೆಳಗಿ ಮೇಲೆಕೊಂಡೊಯ್ವಲೀ ಮಡಕೆಗಿಳಿಯಯ್‌ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೦೪ 


॥ ಕಶ್ಯಪೋ ಮಾರೀಚಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೨೩ ೧೨ 


೧ ೨ ೩ ೧೨ 
ವೃಷಾ ಸೋಮ ದ್ಯುಮಾ0, ಅಸಿ ವೃಷಾ ದೇವ ವೃಷವ್ರತಃ | 


ಲ... 


೮೧ 


೨ ೩ ೧೨ 


ವೃಷಾ ಧರ್ಮಾಣಿ ದಧ್ರಿಷೇ ॥ ೮-೫೦೪ ॥ 


೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೩ 

ವೃಷಾ-ಸೋಮ- ದ್ಯುಮಾನ್‌-ಅಸಿ | ವೃಷಾ-ದೇವ-ವೃಷವ್ರತಃ-ವೃಷ- ವ 
೧೨೦ ೧೨೦ ೩ 

ತಃ ॥ ವೃಷಾ-ಧರ್ಮಾಣಿ-ದಧ್ರಿಷೇ ॥ ೮-೫೦೪ ॥ 


॥ ವೃಷಕಮ್‌ | ಇನ್ಜೋಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫೦ 0೦ ಹ್‌ ೧ 
ಫಸ ವೃಷಾಸೋಮಾ ॥ | ದೃಮಾಂಿಬ್‌ಆಸಾ ಸಾs೨*೪ ಟ್‌ 
೨ ೨ ೧ ೨ ಕ ೫ 6. 
ಚತತ: | ವಾರ್ಷವಾ ವ್ರಾಂ೨೩೪ತಾ: ॥ ವೃಷ ಷಾಧರ್ಮಾಂಸ | 
ನ ೧ ೨೦ ೧ 


ಸಿಯಾ ॥ ಣಾಇದಧ್ರಿಷೇ | ಇಡಾಆ೨೩ಭಾಂ೩೪೩ | yo 


೩೪೫%ಇ ॥ ಡಾ॥ ಲೀ-೩/ಪ-೧೦/ಮಾ-೬೩/ಣೂ / ೧೩೯೭೩೦॥ 


ಹೇ ಸೋಮ ವೃಷಾ ಕಾಮಾನಾಂವರ್ಷಕಸ್ವ್ವಂ ದ್ಯುಮಾನ್‌ 
ದೀಪ್ಲಿಮಾನ್‌ ಅಸಿ | ಅಪಿ ಚ ಹೇ ದೇವ ದ್ಯೋತಮಾನ ಸೋಮ ವೃಷಾ 
ತ್ವಂ ವೃಷವ್ರತಃ ವರ್ಷಣಶೀಲ ಕರ್ಮಾಸಿ | 80 ಚ ಹೇ ಸೋಮ ವೃಷಾ ತ್ವಂ 
ಧರ್ಮಾಣಿ ದೇವಾನಾಂ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಚ ಹಿತಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ದಧ್ರಿಷೇ 
ಧಾರಯಸಿ ॥ ದಥ್ರಿಷೇ ದಧಿಷೇ ಇತಿ ಚ ಪಾಠೌ ॥ 


ದೇವ ಸೋಮ ಸೋಮದೇವನೇ ವೃಷಾ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಮಳೆ 
ಗರೆಯುವವನೂ ದ್ಯಮಾನ್‌ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತನೂ ದ್ಯುಮತ್ತಮೇತಿ ವೀರ್ಯವತ್ತ 
ಮೇತ್ಯೇತತ್‌ ಶ. ಬ್ರಾ ೬-೨-೧-೩೨ ॥ ವೀರ್ಯವಂತನೂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಂತನೂ ಅಸಿ 
ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ವೃಷಾ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೀಡೇರಿಸುವವನೂ ವೃಷವ್ರತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲೇ 
ನಿರತನಾಗಿರುವ ವ್ರತವುಳ್ಳವನೂ ವೃಷಾ ಧರ್ಮಾಣಿ ದಧ್ರಿಷೇ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಮಾನವರಿಗೂ ಹಿತಕಾರಿಯಾದ ಬಹುಸಮರ್ಥನಾದ ಸರ್ವರಿಗೂ ಧಾರಕವಾದ 
ಕರ್ಮಸ್ಟರೂಪ ನೂ ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪ ನೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. 


ಲಿ೨ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾದ ಸೋಮದೇವತೆಯೇ ಸಕಲ ಕಾಮನೆಗಳ ಮಳೆಗರೆ 
ಯುವವನೂ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತನೂ ವೀರ್ಯವಂತನೂ ಸಮರ್ಥನೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೀಡೇರಿಸವವನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲೇ ನಿರತನಾಗಿರುವ ವ್ರತವುಳ್ಳವನೂ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ. ಮಾನವರಿಗೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಿತಕಾರಿಯಾದ ಕರ್ಮಸು ಸ್ವರೂಪನೂ 
ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪ ಪನೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. 


ಬಯಕೆಗಳ ಮಳೆಗರವನೇ ! ವೀರ್ಯವಂತ ! 
ಸೋಮ! ನೀನೇ ಸಮರ್ಥನಯ್‌,; ಕರ್ಮಬಿಷ್ಟ — 
-ಸುರನರಾಳಿಯಂ ಪೊರೆವ ಸದ್ಯರ್ಮಶರ್ಮ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೦೫ 


॥ ಕಶ್ಯಪೋ ಮಾರೀಚಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೩ ೧ 2) ೩ ೧ ೨ ಈ ಜ.53 ನೀ. ಸದಿ 
ಅಷೇ ಪವಸ್ಥ ಧಾರಯಾ ಮೃಜ್ಯಮಾನೋ ಮನೀಷಿಭಿಃ । 
೧೨ ೩ ೧ ೨೦ 


ಅನ್ನೋ ರುಚಾಭಿ ಗಾ ಇಹಿ ॥ ೯-೫೦೫ ॥ 


೩೨ ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ೧ ೨ ೧ ೨೦ ಈ 
ಇಷೇ-ಪವಸ ಸ-ಧಾರಯಾ | ಮೃಜ್ಯಮಾನಃ -ಮನೀಷಿಭಿಃ ॥ ಇನ್ಲೋ-ರುಚಾ- 
೩೨ ಸ 


ಅಭಿ-ಗಾ:-ಇಹಿ ॥ ೯-೫೦೫ ॥ 


॥ ಐಷಮ್‌ | ಇಷೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ 0೦ ೨0೦ ೫೦ ೦ 
೧. ಇಷೇಪವಾ ॥ ಸಧಾರಯೌಹೋವಾಂಶಿಹಾಂಓ೪ | ಔಹೋ 
೨ ೧೦ ಕ ೦ ೧ವ ೩ ೨೦ ೩ ೫೦ ೨ 


ವಾ \ ಜೋಳ 4 ॥ ಇನ್ನೋರುಚಾ ॥ ಅಭಿ 


೫೦0೦ ೧ ೨೩% ೧ 
ಜ್‌ | ಔಹೋವಾ । ಉಪ್‌ | ಇಹೀ 5.೨೩. 


೧೧ 
೪% ॥ ೦ೀ-೧೫/ಪ-೯/ಮಾ- ೨/ಭಾ॥ ೧೪೯೩೧॥ 


0೩ 


ಹೇ ಇನ್ಟೋ ಸೋಮ ಮನೀಷಿಭಿಃ ಚುತ್ತಿಗ್ಳಿಃ ಮೃ ಜ್ಯಮಾನಃ 
ಶೋಧ್ಯಮಾನಸ್ತ್ವಮ್‌ ಇಷೇ ಅಸ್ಕಾಕಮನ್ನಾಯ ಧಾರಯಾ ಪವಸ್ವಕ್ಬ್ಟರ | ರುಚಾ 
ರೋಚಮಾನೇನಾನ್ಫಸಾ ಗಾಃ ಪಶೂನ್‌ ಅಭೀಮಿ ಅಭಿಗಚ್ಛ || 


ಇನ್ಲೋ ಪರಮೈಶ್ಚರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಸೋಮದೇವನೇ ಮನೀಷಿಭಿಃ 
ಯತ್ತಿಜರಿಂದ ಮನೀಷಾ ಮನಸಾ ಈಷಯಾ ಸ್ತುತ್ಕಾ ಪ್ರಜ್ಞಾಯಾ ವಾ | ನಿರು ೯-೧೦ 
ಮನೇಷೀ ಮೇಧಾವೀ ನಿಘಂ ೩-೧೫ ॥ ಸುತಿ 'ಉಪಾಸ ಸನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ 
ಮೇಧಾವಿಗಳಿಂದ ಮೃಜ್ಯಮಾನಃ ಅನ್ವೇಷಿಸಲ್ಪಡುವ - ಮಾರ್ಷಿಗತಿಕರ್ಮಾ ನಿಘಂ ೨- 
೧೪ ॥ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಸ್ತ ದಶಾಪವಿತ್ರದಿಂದ ಶೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ನೀನು ಇಷೇ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೀ ಡೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅನ್ನ ಸಂಕೇತವಾದ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಧಾರಯಾ 
ಧಾರಾ ಪ್ರವಾಸಿ ಧ್ಯಾನನಿರತರಾಗಿ ಧಾರಣೆ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಪವಸ್ಥ ಹರಿದು ಬಾ. 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು ರುಚಾ ರುಚಿಕರವಾದ ಅಮೃತ ಸ್ವರೂಪ ಚ್‌ ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾನ 
ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಗಾಃ ಗೋ ಆದಿ ಪಶುಗಳನ್ನು ಹ ರಜಕ ಹಾಲು ಆದಿ 


ಹವಿರ್ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು, ನಮ್ಮವಾಣಿಯಿಂದಲೂ ಇನ್ನಿಯಗಳಿಂದಲೂ ಅಭೀಹಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸು 
ಉತ್ತಮ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪೇರಿಸು. 


ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಸೋಮದೇವನೇ ಯತ್ತಿಜರಿಂದ ವಿದಿಪೂರ್ವ 
ಕವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರುವ ನೀನು ನಮ್ಮ ಅನ್ನಾದಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೀಡೇರಿಸಲು 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸು. * ಪ್ರಕಾಶಮಾನನೂ ತೇಜಸ್ಸಿಯೂ ಆದ 
ಸೋಮದೇವನೇ ಮನನಶೀಲರಾದ ಮನೀಷಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಅನ್ಡೇಷಿಸುತ್ತಾ" ಧ್ಯಾನಿ ಸುತ್ತಾ 
ಧಾರಣೆ ಮಾಡುವರು. ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾನ ಪಕಾಶದಿಂದ Bey ವಾಣಿಯೂ- ಇನ್ನಿಯಗಳೂ 
ಉತ್ತಮ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ತಡ ಕೂತ ಪ್ರೇರಿಸು. 


ಏಸಿ೦ರಿಯಸೋಮ ! ವಿಧ್ಯಕಜನ್ನ ! ಮಿಂಚಿ 
ಮರೆದು ಪರಿದು ಬಾರೆಮ್ಮನುದ್ಧರಿಸೆ ದಯದಿಂ / 
ನಿಸ್ಫ ನೋಂತರ್ಗೆನೀಳ್ಳುದಯ್‌ ಭವ್ಯಗವ್ಯಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೦೬ 


॥ ಅಸಿತಃ ಕಾಶ್ಯಪೋ ದೇವಲೋ ವಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


ಜು ಡಿ.ಪಿ ಹ 10 ೨:೩ ೩ ೨ 
ಮನ್ಸಯಾ ಸೋಮ ಧಾರಯಾ ವೃಷಾ ಪ ಪವಸ್ಥ ದೇವಯುಃ | 
ಜಥ 


೩ ೧ ೨ ೩ ೨ 
ಅವ್ಯಾ ವಾರೇಭಿರಸ್ಮಯುಃ ll ೧೦-೫೦೬ ॥ 


೩೧ ೨ ೩ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ 
ಮನ್ನಯಾ-ಸೋಮ-ಧಾರ ಯಾ | ವೃಷಾ-ಪ ಸವಸ -ದೇವಯುಃ ಅವ್ಯಾಃ- 
೧ ತ ೩ ವಿ 

ವಾರೇಭಿಃ-ಅಸ್ಮಯುಃ ॥ ೧೦-೫೦೬ ॥ 


“ನೌ ೦ 
॥ ಶ್ಯಾವಾಶ್ವಮ್‌ । ಶ್ಯಾವಾಶ್ಟೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ O ೨ ೧೦ ಲಿ ೨ 
ಇ! ಮನ್ಹಯಾಸೋ ! ಮಧಾರಯಾ | ವೃಷಾಪಾ ಪಾಂ೨೩ವಾ । ಸ್ಟ 
೧ ಎ) ೧ ೧ ಸು 1 ೫೦ 
ಲಾ ॥ ಅವ್ಯಾಂ೨೩: ॥ ವಾಂ೨ರಾ€೨೩೪ಓ 
ಈ): ಢಿ 
ಜತ | ಭಿರಸ್ಮಯೂಂ೧ಃ ॥ 
ದೀ-ಈ೫ಟ/ಪ-೭ು,./.ಮಾ -೫ಈ೫ಈ! ಫು 1 ೧೫೯೩೨ 


ಹೇ ಸೋಮ ವೃಷಾ ಕಾಮಾನಾಂವರ್ಷಿತಾ ದೇವಯುಃ ದೇವಕಾಮಃ 
ಅಸ್ಕಯುಃ ಅಸ್ಮೃತ್ಕಾಮಶ್ಚ ತ್ವಂ ಅವ್ಯಾಃ ಅವ್ಯೈಃ ಅವಿಮಯ್ಯೆಃ ವಾರೇಭಿಃ 
ವಾಲೈಃ ಕೃತೇ ದಶಾಪವಿತೇ ಮನ್ನಯಾ ಮದಕರಯಾ ಧಾರಯಾ ಪವಸ್ಸಕರ ॥ 
ಆ ದ್ರಿ ವಟ 
ಅವ್ಯಾ ವಾರೇಭಿಃ ಅವ್ಯೋ ವಾರೇಷು ಇತಿ ಪಾಠೌ ॥ 


ವೃಷಾ ಅಮೃತವರ್ಷಿಯೂ ದೇವಯುಃ ದೇವ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನೀಡೇರಿಸು 
ವವನೂ ದಿವ್ಯಗುಣದಾತಾರನೂ ಅಸ್ಮಯುಃ ಮಾನವರಾದ ನಮ್ಮ ಮನುಷ್ಯ 
ಕಾಮನೆಗಳನ್ನೀಡೇರಿಸುವವನೂ ಆದ ಸೋಮ ದೇವನೇ ನೀನು ಅವ್ಯಾಃ ವಾರೇಭಿಃ 
ದಶಾಪವಿತ್ರದಿಂದ ಶೋಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ನಮ್ಮ ಗುಣ ಕರ್ಮಗಳಿಂದೊದಗುವ ಪಾಪ 
ವಾಸನೆಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಮನ್ವ್ಹಯಾ ಧಾರಯಾ ಮುದವನ್ನು ನೀಡುವ 


ಆನಂದದಾಯಕ ಧಾರೆಯಿಂದ ಪವಸ್ವ ಪ್ರವಹಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸು. 


ಅಮೃತವರ್ಷಿಯೂ ದಿವ್ಯಗುಣದಾತಾರನೂ ಆದ ಸೋಮದೇವನೇ ನಮ್ಮ 
ದೇವಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುತ್ತಾ ಗುಣಕರ್ಮಗಳಿಂದು' 
ದಯವಾಗುವ ಪಾಪ ವಾಸನೆಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಮೂಲಕ 
ಆನಂದಧಾರೆಯಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸು. 


೮೫ 


ಅಮೃತವರ್ಮಿ ್ಗ2 ಸದ್ಯಣಗಣ್ಯ 1 ಸಕಲನರರ 
ಬಯಕೆಗಳನೀವ ಸೋಮನೇ ! ಪೊರೆಯುತೆಮ್ಯಂ 1 
ನಲವಿನಮಿತಧಾರಾರೂಪದಿಂದೆ ಪರಿಯಯ್‌ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೦೭ 


॥ ಕವಿರ್ಭಾರ್ಗವಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


೩ ೧ ಜ್ರ ೩೧ ೨ ೩ ೨ಉ ೩ ಕ೨೦ 

rk ಸೋಮ  ಸುಕ್ಳತ್ಯಯಾ ಮಹಾನ್ಹನ್ನಭ್ಯವರ್ಧಥಾಃ | 
೧ 

ಮನಾನ ಆದ್‌ ದ ಷಾಯಸೇ ॥ ೧೧-೫೦೭॥ 


೩ ೨ ೩ ೩ (0: 3 ೩ ೨ ೩೨ ೩ 
ಆಯಾ-ಸೋಮ-ಸಕೃತ್ಯಯಾ-ಸು-ಕೃತ್ಯಯಾ | ಮಹಾನ್‌-ಸನ್‌-ಅಭಿ-ಅ 


ವರ್ದಥಾಃ ॥ ಮನ್ಹಾನಃ-ಇತ್‌-ವೃಷಾಯಸೇ ॥ ೧೧-೫೦೭ ॥ 


॥ ಅಯಾಸೋಮೀಯಮ್‌ । ಅಯಾಸೋಮೋಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೪ ೨ ೨ ೧೦ ಅ 
೪; ಅಯಾಸಕಿಸೋಂಸಿಮಸುಕೃತ್ಯಯಾ ॥ ಮಹಾನ್ಷನ್ನಾ | ಭ್ಯ 
೧೩ ೧ ೧೨ 


ವಾಂಪಿರ್ದ್ಯಾ-ಪಿಿಿಾಃ | ಮಾನ್ಲಾನಆಯೇ೩ಿತ್‌ | ವೃಷಾಂ& 


ಯಾಂ೫ಸಾಂ೬೫೬೮ | 
ದೀ-ಶ೨/ಪ-ಈ೫/ಮಾ- ೪/೪ / ೧೬೯೩೩ / 
ಹೇ ಸೋಮ ಅಯಾ ಅನಯಾ ಸುಕೃತ್ಯಯಾ ಅಭಿಷವಾದಿ 
ಲಕ್ಬ್ಷಣಯಾ ಕ್ರಿಯಯಾ ಮಹಾನ್‌ ಪೂಜ್ಯಮಾನಃ ಸನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ಪ್ರತಿ 


ಅಭ್ಯವರ್ಧಥಾಃ ಅಭ್ಯವರ್ಧಯಃ | ಮನ್ಹಾನಃ ಇತ್‌ ಮೋದಮಾನ ಏವ 
ವೃಷಾಯಸೇ ವೃಷವದಾಚರಸಿ | ಯಥಾ ಮೋದಮಾನೋ ವೃಷಭಃ ಶಬ್ದಂ 


ಲಿ೬ 


ಕರೋತಿ ತಥಾಭಿಷವವೇಲಾಯಾಮ್‌ ಉಪರವೇಷು ಶಬ್ದಂ ಕರೋಷೀತ್ಯರ್ಥಃ 


ಅಭ್ಯವರ್ಥಥಾಃ - ಅಭ್ಯರ್ವತ ಇತಿ ವೃಷಾಯಸೇ - ವೃಷ ಷಾಯತೇ | ಚ 
ಪಾದೌ ॥ 


ಸೋಮ ಸೋಮದೇವನೇ ಅಯಾ ಸುಕೃತ್ಯಯಾ ಉತ್ತಮವಾದ ಹಿಂಡುವ 
ಮುಂತಾದ ಅಭಿಷವಾದಿ ಶಾಸ್ತೋಕ್ತ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಈ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಮಹಾನ್‌ 
ಸನ್‌ ಮಹಾಮಹಿಮನಾಗಿರುವ ನೀನು ಅಭ್ಯವರ್ಧಥಾಃ ನಮ್ಮನ್ನೂ ದೊಡ್ಡವರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವೆ ಮನ್ಹಾನ ಇತ್‌-ಮದಿ ಸ್ತುತಿ | ಭ್ಹಾದಿ ॥ ಮನ್ನತೇ ಅರ್ಚತಿ ಕರ್ಮಾ ನಿಘಂ 
೩-೧೪ ॥ ಕರ್ಮಣೆ ಕರ್ತೃ ಪ್ರತ್ಯಯಃ | "ಸುತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ವೃಷಾಯಸೇ 
ಮೇಘದಂತೆ ಬಲಶಕ್ತಿ ಸತ ದ್ಧಿಗಳನ್ನೂ ಮಳೆಗರೆಯುವೆ. 


ಅಭಿಷವಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಮಹಾಮಹಿಮನಾಗಿರುವ ಸೋಮ 
ದೇವನೇ ನೀನು ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ"ಪ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಸುಖ ಸಮೃದ್ಧಿಗಳ ಮಳೆಗರೆದು ಬಲ ಶಕ್ತಿ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ ನುಗ್ಗಹಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ದೊಡ್ಡವರನ್ನಾಗಿ ಬುಕ 


ಆಭಿಷವಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋ ಸತ್ಯರ್ಮವಿಧಿಯಿಂ 
ಮೆಹಿತನೆನಿಸಿರ್ಯ ಸಾ ಕ 1 ನಮ್ಮ ಸುತಿಯಂ ! 
ಮನ್ಸಿಸುತೆ ನೀಳ್ಳುದೆವುಗೆ ಸರ್ವಾಭ್ಯುದಯಮಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೦೮ 


| ಜಮದಗ್ನಿರ್ಭಾರ್ಗವಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


೩ ೨೦ ೩ ೧ ೨ 
ಅಯಂ ವಿಚಷ ರ್ಷಣಿರ್ಹಿತ-ಪ ವಮಾನಃ ಸ ಚೇತತಿ | 
೩ ೧ ೨೦ ೩ ೨ 

ಹಿನ್ಹಾನ ಆಪ್ಯಂ ಬೃಹತ್‌ ॥ ೧೨-೫೦೮ ॥ 


೩ ೨ ೧೨೦ ಕ್ಷ ೨ ೧೨೦ 
ಅಯಮ್‌-ವಿಚರ್ಷಣಿಃ-ವಿ-ಚರ್ಷಣಿಃ-ಹಿತ: | ಪವಮಾನಃ _ಸಃ-ಚೀತತಿ। 
39) ೧೨೦ ೩ ೨ 


ಹಿನ್ಹಾನಃ-ಆಪ್ಯಮ್‌-ಬೃಹತ್‌ ॥ ೧೨-೫೦೮ ॥ 


೮೭ 


ರ ಲ 
॥ ಆಗ್ರೇಯಮ್‌ | ಅಗ್ವಿರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


AR ೩೦೪೦ ಸು 
೧. ಆ! ಔಚೌಹೋವಾಹಾಇ ತಟ | ಷಣಾಇರ್ಹಾ' 
3 ೩೦೪೦ 3; ಈ. 9 
ಅತಾ |ಔಹೌಹೋವಾಹಾಲ | ಪವಮಾನಾಃ | ಹಾ | 
೩೦ ೪೦ ಳು 
ಔಹೌಹೋವಾಹಾಳ | ಹಿನ್ನಾನಆ | ಯೌ. | ಹ 
೫ ೪ | ೫ 


ವೋವಾ | ಬ್ಯಂ೫ಹೋಇಹಿಹಾಇ ॥ 


ದೀ-೮/(ಪ- ೧೨/ಮಾ - ೯€/ಠೋ 1 ೧೭೯೩೪1! 


ವಿಚರ್ಷಿಣಿಃ ವಿದಷ್ಟಾ | ಹಿತಃ ಪಾತ್ರೇ ನಿಹಿತಂ: ಪವಮಾನಃ 
ಶೋಧ್ಯಮಾನಃ ಅಯಂ ಸೋಮಃ ಆಪ್ಯಮ್‌ ಅಪ್ಸುಭವಮ್‌ | ಬೃಹತ್‌ 
ಮಹತ್‌ ಅನ್ನಂ ಹಿನ್ವಾನಃ ಪ್ರೇ ೀರಯನ್‌ ಸಃ ಚೇತತಿ ಸರ್ವೈಃ ಸಂಜ್ಞಾಯತೇ || 


ಅಯಂ ವಿಚರ್ಷಣಿಃ ಸಕಲವನ್ನೂ ಬಹುಸೂಕ್ಷವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವ 
ದ್ರಷ್ಟಾರನೂ ಹಿತಃ ಹಿತವೆಂಬ ಯಜ್ಞಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿರುವವನೂ ಹಿತಕರನಾಗಿ 
ಅನ್ರರ್ಹಿತನಾಗಿರುವವನೂ ಪವಮಾನ: ಪವಿತ್ರಕಾರಕನೂ ಆದ ಸಃ ಸೋಮದೇವನು 
ಆಪ್ಯಮ್‌ ಬೃಹತ್‌ ನೀರಿನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಉದಕಸ್ಥವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು - ಓಜೋ 
ವೀರ್ಯಂ ಬೃಹತ್‌ ಕಾಠಕ ೩೭-೮ ॥ ವೀರ್ಯ ಸ್ಥ ಬರ್ಯಾದಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಬಲವನ್ನು 
ಹಿನ್ಹಾನಃ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಾ ಸಚೇತತಿ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಚುರುಕುಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಸಾವಧಾನ 
ವಾಗಿರುವಂತೆ ಎಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾ ಗೋಚರನಾಗುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಸಕಲ ದ್ರಷ್ಟಾರನೂ ಪವಿತ್ರಕಾರಕನೂ ಅನ್ವರ್ಹಿತನೂ ಆದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಸೋಮರಸರೂಪೀ "ಸೋಮದೇವನು ಉದಕಸ್ಥ. ಅನ್ನಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳ ಮೂಲಕ 
ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಾ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಚುರುಕುಗೊಳಿಸುತ್ತಾ "ಸಾವಧಾನವಾಗಿ 
ಎಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಇ 


ದಾರ್ಶನಿಕನುಂ ವಿಶುದ್ಧನುಂ ಗುಪುಘನಮುಂ 
ತಾನೆಸಿಪ್ರ ಸೋಮಂ ಸರ್ವವಿಧದನ್ನದಿಂ ! 
ಜೀವರಾಠಶಿಯಂ ಪ್ರೇಂಸುತ್ತೆ ಪಕಟೆಪಂ 1 


೮೮ 


ಯಕ್‌ - ೫೦೯ 
॥ ಅಯಾಸ್ಕ ಆಜ್ಲೆರಸಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೩ ೧ ೨೦ ೩ ೧ 


೧ ೨ 
ಪ್ರ ನ ಇನ್ಲೋ ಮಹೇ ತುನ' ಊರ್ಮಿಂ ನ ಬಿಭದಷ ೯ಸಿ | 
೨ ೩ ೧ ೨ 


೩೨ ೩ 
ಅಭಿ ದೇವಾ? ಅಯಾಸ್ಯ: ॥ ೧೩-೫೦೯ ॥ 


೨ ೩ ೧೨೦ ೩ 

ಪ್ರ-ನಃ _ಇನ್ನೋ-ಮಹೇ-ತುನೇ | sae ನ-ಬಿಬಭ್ರತ್‌-ಅರ್ಷಸಿ ॥ 
ಖಿ" ಡ್‌ ಟಿ ೩೧) ೨ 

ಅಭಿ-ದೇವಾನ್‌-ಅಯಾಸ್ಯಃ ॥ ೧೩-೫೦೯ ॥ 


॥ ಆಯಾಸೆ ಸ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋರಯಾಸ್ಕೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೩೪೫೦ ೦ 9 ಹ ೨ ೧೦ 

೧. ಪ್ರನಜನ್ಸೋಐ | ಹೀಐಹೀ5೨೩೪ಯಾ | ಮಹೇತುನಐತ೨ 

೧ __ನ ೨ ೦ ೧ ___ 0) ಸನ 

ಹೀಐs೨ಹೀs೩ಿಯಾ | ಊರ್ಮಿನ ಬಿಭ್ರದರ್ಷಸಐಂ೨ಹೀಐಂ೨ 

ನ ಕ ks ೩ ೫೦೦ 

ಹೀಂಡಿಯಾ | ಆಟ ಟಕ ॥ ದಾಂವ೨ಇವಾ$ಂ೨೩೪ಔಹೋ 
೨ ೧೦ ಕ್ಷಿ ೧೧೧ 


ವಾ॥ ಅಯಾಸಿಯಾಂ.೨೩೪೫: ॥ 


ದೀ-೭(!ಪ-೭ಲಿ!ಮಾ - ೧೦(/ಛೌ । ೧೮೯೩೫ 


೩೪೫೦ ೨ ೧೦ 
ಲ ಪ್ರನಅನ್ಲೋ | ಇಯಾಖಿಳನಿತೂಡಿಳಿಯಾ | ಮಹೇತುನ 
___ ನ ವ 


ಇಯಾಂವಿಕಟಸಿಯಾ | ಊರ್ಮಿನ್ನ ಬಿಭ್ರದಷ ೯ಸಇಯಾಂ೨ ಈ 
೩ ೫೦ ೦ 


೩ಯಾ ॥ ಬಾಯೇ | ಆ ಜಟ್‌ ಟಿ | 


ಲೀ 


೨ ೧೦೦ ೨ ೩ 


ಬಜಿ | ಅಯಾಸಿಯಾ 9.೨೩೪: ॥ 


ವೀ೨-೬/ಪ-೮/ಮಾ - ೯5/7 1 ೧೯೯6೩೩೬ ಗ 


ಹೇ ಇನ್ಟೋ ಕ್ಲಿದ್ಯಮಾನ ಸೋಮ ತ್ವಂ ನಃ ಅಸ್ಮಾಕಂ ಮಹೇ ಮಹತೇ 
ತುನೇ ಧನಾಯ ಪ್ರಾರ್ಷಸಿ ಪ್ರಗಚ್ಛಸಿ | ನ ಸಂಪ್ರತ್ಯರ್ಥೇ ! ಅಯಾಸ್ಯಶ್ಚಾಯಮೃಷಿ 
ತವ ಊರ್ಮಿಂ ಬಿಭ್ರತ್‌ ಧಾರಯನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ಯಷ್ಟುಮಭಿಗಚ್ಛತಿ ll 


ಅನ್ನೋ ಅಮೃತ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಸೋಮದೇವನೇ ನಃ ನಮಗೆ ಮಹೇ ಬಹು 
ಹೆಚ್ಚಿನ ತುನೇ - ತು ವೃದ್ಧ್‌ ಅದಾದಿ ॥ ಸಮೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಧನಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಷಸಿ 
ದಶಾಪವಿತ್ರದಿಂದ ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತೀಯೆ. ಊರ್ಮಿ೦ ನ ತರಂಗಸಮಾನ 
ಆನಂಧಧಾರೆಯೊಂದಿಗೆ ಅಲೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿರುವ ಸೋಮರಸವನ್ನು 
ಅಯಾಸ್ಯ ಅಯಾಸ್ಯನೆಂಬ ಯಷಿಯು ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಬಿಭ್ರತ್‌ 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ದೇವಾನ್‌ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಲು 
ಯಜ್ಞಶಾಲೆಗೆ ಅಭಿ ದಯಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಅಮೃತಸ್ಥರೂಪನಾದ ಸೋಮದೇವನೇ ನಮ್ಮ ಬಹುಮುಖ ಸಮೃದ್ಧಿಗಾಗಿ 
ದಶಾಪವಿತ್ರದಿಂದ ಆನಂದಧಾರೆಯಾಗಿ ತರಂಗ ತರಂಗವಾಗಿ ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವಹಿಸಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಯಾಸ್ಯ ಯಷಿಯು ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಲು ಯಜ್ಞಶಾಲೆಗೆ ದಯ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಅಮ್ಭತರೂಪಿಯೇ ! ನಮೈಲ್ಸರಭ್ಯುದಯಕಂ 


ಸಲ್ಮೆಮೆಯೈೆತ್ತು ಧಾರಾನುಕಾರಿಯೆನಿಸಿ ! 
ಬಾರೆಲೈೆ ಸುರಪ್ರಿಯ ! ಅಯಾಸ್ಕಪುಕೇತ ! 


ಯಕ್‌ - ೫೧೦ 


॥ ಅಮಹೀಯುರಾಜ್ದೆರಸಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


a ೧ ೨ ೩ 2೪ ನ ೧೨ 


ಪಘ್ನನ್‌ ಪವತೇ ಮೃಧೋಂಪ ಸೂ ತೋಡ! ಅರಾಧ್ಯ; 


Te 


೨೩ ೧ ೨ ೩ ೨ 


ಗಚ್ಛನ್ನಿಂದ್ರಸ್ಕ ನಿಷ [ತಮ್‌ ॥ ೧೪-೫೧೦ ॥ 
ಸ್ವ-೧೫ । ಉ-೨ । ಧಾ-೫೭ ಫೇ ದ ೨॥ 
೩ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ 
ಅಪಘ್ಮನ್‌- ಹಸು ಆ | ಅಪ ಪ-ಸೋಮಃ-ಅರಾವ್ನಃ-ಅ- 
೩ ೧೨೦ bg ಕ್ಷಿ ೨ 


ರಾವ್ಯಃ | ಗಚ್ಛನ್‌-ಇನ್ದಸ್ಯ ನಿಷ 'ತಮ್‌- ನಃ ಕೃತಮ್‌ ॥ ೧೪-೫೧೦ | 


ಆ-೫೧ । ಅ-೧೨ । ಪ-೧೬೩ । ಖಿ । ದ-೨॥ 


ಇತಿ ದ್ವಿತೀಯಾ ದಶತಿಃ ॥ ೨ ॥ ಚತುರ್ಥಃ ಖಣ್ಣಃ | ೪ 1 


॥ ಭಾರದ್ದಾಜಮ್‌ । ಭರದ್ವಾಜೋಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮೇನ್ದ್‌ ॥ 


೪ ೫ ೨ ೧ 
(ನ. ಹೋರಃ೩೨೩೪ಯಾ |೨| ಟ್‌ | ಅಪಘ್ನಾ pS 
೨ ೧೧೧ ೩ ೫ 
ನಾಎ೩೪೫ಿ ॥ ಹೋಕ೨೩ಿಳಿಯಾ | ೨1 ಇಯಾಹಾಇ | ಪ 
() 14 ೩ ೫೦೦ ೧ ೦ 
ತಾಲ । ಮಾಂ೨ | ಧಾಂ೨೩೪ । ಔಹೋವಾ | ಅಪಸೋ 
ಎಂ ೧ಎಂ eee ೩ 
ಮೋ ಧನ ್‌್‌ೀ | ಹೋಶಃಏ೨೩೪ಯಾ |೨। 
೪ ೫ ತ. ON 
Pace | ಗಚ್ಛನ್ನಾ 5೨೩ ಇನ್ಹಾಂ೪೫ | ಹೋಶಈಃ5೩೪ 
i ಬ್ರ ಟ್ಟ ವ 
we | ೨! ಎಮ | ಸ್ಕನಾಇಃ | ಕಾಂ೨ | ತಾ5೨೩೪ | 


೫೦೦ ೩ ೧ ೧೧೦ 


ಔಹೋವಾ ॥ ಈತ೨೩೪% ॥ 


ದೀ-೭/ಪ- ೨೪ಟ/ಮಾ - ೧೮/ರುಖೌ / ೨೦.೯೩೭/। 


ಎಂಶತಿಶ್ಚತುರ್ಥಃ ಚತುರ್ಥಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ ೪ ॥ ದಶತಿಃ8 ॥ ೨ ॥ 


ಡಕ 


ಸೋಮಃ ಮೃಧಃ ಹಿಂಸಕಾನ್‌ ಶತ್ರೂನ್‌ ಅಪಘ್ನನ್‌ ಮಾರಯನ್‌ pe 
ಗ 
ಶಕೌ Wied ಧನಾನಾಮದಾತ್ಮಂಪ್ನ ಅಪಘ್ನನ್‌ ಇನ್ಫಸ್ಯ ನಿಷ್ಕೃತಂ ಸ್ಥಾನಂ 
ಮ್ನವನ್‌ ಪವತೇ ಧಾರಯಾ ಪತತಿ ll 


ಸೋಮಃ ಸೋಮದೇವನು ಮೃಧಃ ಹಿಂಸಕರಾದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು - ಪಾಪ್ಶಾವೈ 
ಮೃಧಃ ಶ.ಬ್ರಾ ೬-೩-೩-೮ ॥ ಪಾಷಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಅಪ ಪಘ್ನನ್‌ ನಾಶಪಡಿಸುತ್ತಾ 
ಅರಾವ್ನಃ ಧನವಂತರಾಗಿದ್ದೂ ದಾನ ಮಾಡದ ಲೊಭಿಗಳನ್ನು 2೬೪ ೫ ವಾ ಏತೇ 
ಯೇತನೃತಮಭಿಶಂಸನ್ನಿ | ತಾಂ.ಬ್ರಾ ೬-೧೦-೭ ॥ ಅನ್ಯ ತಾದಿ ಅಸದಾವಗಳನ್ನು ಅಪ 
ನಾಶಪಡಿಸುತ್ತಾ ಇನ್ನಸ್ಯ ನಿಷ್ಠತಂ ಗಚ್ಛನ್‌ ಇನ್ವನನ್ನು ರಲು — ಯದ್ವೈನಿಷ್ಠನಂ | 
hy ಶುದ್ದ 

ತತ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಮ್‌ 1 ಜ್‌ ಕಾಡಿ ಜೀವಾತ್ಮನು ಸಂಸ ತ 


ಸ್ವರೂಪ ನಾದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಸೇರಲು ಪವತೇ ಆನಂದ ಧಾರಯಾಗಿ' ಪವಿತ್ರ ಖಾಡುತ್ತಾ 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಸೋಮದೇವನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾ ಪಾಪ ಪರಿಹಾರಮಾಡುತ್ತಾ 
ಲೋಭಿಗಳನ್ನೂ ಅಸದ್ಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲವಾಗಿಸುತ್ತಾ ಉಪಾಸಕನು ಆತ್ಮಸ್ತರೂ 


ಪವನ್ನು ಡಿ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಆನಂದ 'ದಾರೆಯಾಗಿ ಶುದ್ಧಗೊಳಿಸುತ್ತಾ 
ಇನ್ನನೆಡೆಗೆ ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಸೋಮದೇವಂ ವಿರೋಧಿನಿರ್ಮೂಲನಬಲಂ 
ಲೋಭಿದುರ್ಬುದ್ಧಿನಾಶನಂ ನೋಂತವರ್ಗಂ / 
ಸ್ವಾತ್ಮರೂಪಕಂ ! ಸುರಿವನೀ ಕಲಶದೊಳಗಂ ॥ 


ಯಕ್‌ - ೫೧೧ 


॥ ಸಪುರ್ಷಯಃ ೧. ಭರದ್ದಾಜೋಬಾರ್ಹಸ್ಪತ್ವಃ ೨. ಕಶ್ಯಪೋಮಾರೀಚಃ ೩. 
ಗೋತಮೋರಾಹೂಗಣಃ ೪. ಅತಿರ್ಭೌಮಃ ೫. ಎಶ್ವಾಮಿತ್ರೋಗಾಥಿನಃ ೬. 
ಜಮದಗ್ನಿರ್ಭಾರ್ಗವಃ ೭. ವಸಿಷ್ಠೋಮೈತ್ರಾವರುಣಿಃ ॥ ಬೃಹತೀಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಸಃ ॥ 


೩ ೧ ಹು ೩ ೧ ೨೩ ೧ ೨೦ 
ಪುನಾನಃ ಸೋಮ ಧಾರಯಾಪೋ ವಸಾನೋ ಅರ್ಹಸಿ | 
೧ 3೨೩೧೪ ೨೦೩ ೧೨ ೩0: ೨ ೩ ೧ ೨೩೧ ವ 


ಆ ರತ್ನಧಾ ಯೋನಿಮೃತಸ್ಯ ಸೀದಸ್ಕುತ್ಪೋ ದೇವೋ ಹಿರಣ್ಯಯಃ ॥ 


9 


೩ 5 ೩ ೧ ೨೦ ೩೨ ೧೨೦ ಕ್ಷಿ ೨ ೩ ಈ) 

Re ರ್‌ಯಾ । ಅಪಃ-ವಸಾನಃ-ಅರ್ಷಸಿ ॥ wc 
೧ ೨೦ ೩೧೨ ೩ ೧ ೨೦ ೩ 

Re -ಧಾಃ-ಯೋನಿಮ್‌- ಯತಸ್ಯ-ಸೀದಸಿ | ಉತಃ-ಉತ್‌-ಸಃ-ದೇವಃ- 

೩ A ೨ 

ಹಿರಣ್ಯಯಃ 1 ೧-೫೧೧ ॥ 


॥ ಆಯಾಸ ಮ್‌ | ಅಯಾಸ್ಕೋಬ್ಯ ಹತೀಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೦ 6. es ೫೦೦ 

೧. Ws ॥ ಮಾತ೨ಧಾs೨೩೪ಔಹೋವಾ | ೬ 
WE ೨೦೦ ೧೦ ೨ 

ಅಯಾ | ಅಪೋವಸಾನೋಅರ್ಹಸಿ ॥ ಆರಾತ್ನಾಂಡಿಧಾಃ | 

ele) 6. 4 ೫೦೦ 

ಯೋನಾಇಮಾಂ8ರ್ತ್ರಾಂ8 | ಸ್ಯಾಂಪಿಸಾಂ೨೩೪ ಔಹೋವಾ | 

ಈ ೫ ೧ ೨) ೨ ೧ ಸ ೩ 

ದಾಂ೨೩೪ಸೀ ॥ ea Ps ॥ ಹಾಂ೨ಇರಾಂ೨೩ 


೫೦೦ 


೪ಔಹೋವಾ ॥ ಎ ೨೩೪ಯಾಃ 


ದೀ- ೧೨/ಪ-೧೧/ಮಾ-೮।ಚೈ / ೨೧.೯೩೮ 


| ಮಾಣ್ಣವಮ್‌ | ಮಣ್ಣುರ್ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೧ ೨ ೧೨೦ PU 
ವಿ ಇಯ್ದಾತಶಡಿಯಾ | ಪುನಾನಸ್ಸೋಇ೨ | PR 
೨೧೦ ೦ ೨೦ ೧ ೨ ೧೦ 
೩ಳಿಯಾ ॥ ಅಹಪೋವಸಾನೋಅರ್ಹಾಂ೨೩ಸೀ | ಅರತ್ವಧಾ 
೨ ೧೦ ಬತ್ತು ೩a 0 ೨೦ ೧ 
ಯೋನಿಮೃತಸ ಸೀೀದಾತ೨೩ಸೀ ॥ ಉತ್ತೋದೇವೋತ೨೩ ॥ NE 
೩ ೧ ೧೧೧ 


POS. ೬೬ | ಣ್ಯಾಂಡಿಯಾಂ೨೩೪೫: | 


ದೀ- ಗ೧೨!ಪ- ೮/ಮಾ - ಈ? /ಜು / ೨೨.೯೩೯॥/ 
ತ್‌ 


॥ ಅಪದಾಸಮ್‌ । ವಸಿಷ್ನೋಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೦ ೪೫೦ ೪೦ ೫ ೪ ೨೧೦ ೨೦ ೦ 


೩. a ॥ ಅಹೋವಸಾನೋಅರ್ಷ | 
ನ ೨ ೧೮. ೨:06. ಶ್ರಿ De 
ಸ್ಫೋತಹಿಹಾ 8 1 ಆ ಇ ಸು! ಸೀದ |! 
೨ ನ ೨ ೧ ವ 
ಸ್ಕೋಹಿಹಾ | ಜಾಟ್‌ | ಉತ್ಪೋದಾ-೧ಇವಾಂತೆಃ | ಓಂ 
ನ ೨ 


nif | ಓಂಜಹಾ ॥ ಒರಣ್ಯಾ-೨೩ಯಾಂ೩೪೩೩ | ಒಎ೨ಜನಿ | 


ಡೌ ॥ ೦೧ೀ-೧೦/ಪ- ೧೩/ಮಾ-೫ಈ೫/ಬು / ೨೩.೯೪೦॥/ 


॥ ಸೋಮಸಾಮ । ಸೋಮೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೪ ೦ eC) 
ಲು ಪುನಾನಸ್ಸೋಂ೫ಮಧಾರಯಾ | ಆಹೋಜತಿವಾಸಾ 5.೨ | 
ರಿ ೧ ಜವ () 
ನೋಅರ್ಷನೀ | ಆರಾಂ೨ತಾ ತ್ಸಾಧಾ೨: | ಯೋನಿಮಾರ್ತಾಂ5 | 
೧೦ ಗ 
ಸೃಸೀದಸೀ | ಊತ್ಸೋ*೨ದಾಇವಾಂ೨: | ಒರಣ್ಯಾಂ೨೩ಯಾಎ 
೧ 


೩೪೩: | ಓಂ೨೩೪೫ಇ ॥। ಡಾ ॥ 


ದೀ-೫/!ಪ- ೧೦/ ಮಾ - ೬೩ /ಮೂ / ೨೪.೯೪೧ / 


| ಐಡಮಾಯಾಸ್ಕಮ್‌ | ಅಯಾಸ್ಕೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೪ ೫ ೪ ೧ ೨ ೧೦ ೦ ೨ 
ಖಿ. ಆಇಪುನಾ ॥ ನಾಸ್ಪೋ | kia | ಆಪೋವಸಾಂತಿ. 
೨೦ ೧ ಸ 


೧ 1 ನೋಅರ್ಷಸೀ | ಆರತ್ನಧಾಂಹಿ೧: | ಯೋನಿಮೃತಾ | ಸ್ಯ 


೪ 


೧೦ ೨ ೨೧ 


ಸೀದಸೀ ॥ ಊತೋದೇವಾ೩೧: | ಓರಣ್ಯಾ-೨೩ಯಾಂಔಿ 


೧ 
೪೩. | ಓಂ೨೩೪೫ಇ ॥ ಡಾ॥ಟ | 
ದೀ-ಜಿ1!ಪ-ಂ೧೨1ಮಾ-೬1।1ಲಛಲೂಗ॥೨ರೀ೪೨॥ 


॥ ಮಾಣ್ಣವಮ್‌ ॥ ಮಣ್ಣುರ್ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೦೪೫೦ ೪೧೦೫ ೦ ಲಿ ೪ ೫ ೧೦ 
೬. ಪುನಾನಸ್ತೋಮಧಾರಯಾ । ಹೋವಸೋವಾ ॥ ನೋಅ 
೨ ೧೦ 2೨ 9. ೧ ಜು ಇ) 
ರ್ಷಸಿ | ಆರತ್ನ | ಧಾಉವಾಂ೨೩ । ಹೋವಾಹಿಹಾಳಿ | 
೧೨೦ ೨ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ಲಿ ೧ 


ಯೋನಿಮೃತಸ್ಯಸೀದಸಿ | ಉತ್ತ್ಪೋದೇ | ವಾಉವಾಂ೨೩ | 
6 ಈ) ೨ ೧ ೨ ೧ 
ಹೋವಾಂಶತಿಹಾಇ ॥ ಹಿರಣ್ಕಾಂ.೨೩ಯಾಂ೩೪೩: | ಓಂ೨೩೪ 
ಜಿಇ ॥ಡಾಓ ೦ೀ-೧೧/ಪ-೧೩/ಮಾ-೭/ಗೇ॥ ೨೬೯೪೩ 
| ಉದ್ದತ್ರಾಜಾಪತ್ಯಮ್‌ | ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಬಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 

೫ ೦ ೪೫೦ ೪೧೦ ೨೧೦ ೦ ೨ 
ಹ ಬತ ಜಟ | ಚೂರಾ | ಸ 

೧೦ 

ಅಹೋ | ies | ಆರತ್ನಧಾಯೋನಿಮೃತಸ್ಯಸಾಹೋ 
ಹ ೧ ಯಾ 6. ಬು 
Fi | ದೌಾಸೀs೨ ॥ Ms ತ ಆ ದಾ€ಂ೨೩ಇ 


೨ 
ಬೋಸ | ಹಿರೋತ೨೩ಳಿವಾ | ಸ್ಯಾಹಿಯೋ೬ಹಾಳ | 


ದೀ-೮/ಪ'-೧೦ಟಮಾ--೫/!ಣು 1 ೨೭೯೪೪1 


೫ 


॥ ತ್ರೀಣಿಧನಮಾಯಾಸ್ಕ ಮ್‌ | ಅಯಾಸ್ಕೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೦ ಲಿ ೦ಿ 0 ೪ ೫% 9) ೨" ೩ 
೮. ಪುನಾನಸೋಮಧಾಹಾಉಹೋವಾ ॥ ರಾಯಾಆ5೨೩೪ 
೫ ೧ | ೩೨ ೩ ೫ ಇ. ಈ 
ಹೋ । ವಸಾ$೨ | ನಆಂ೩೪೫ | ida ॥ ಆರಾಂ೩೪ | 
೩೦೪೦ ೫ ಭ್ರ ಈ: ಈ 23 2೨ 
ಔಹೋವಾ ॥ ತೃಥಾಯೋನಿಮ ತಾಂ | ರ್‌ | 
೩ ೫ ೨ 4 ೫ 
ದಾಂ೨೩೪ಸೀ ॥ ಟು | ಔಹೋವಾ ॥ ದಾಣವೋತ೨ | 
2 


ಹಿರಾಂ೩೪೫ ॥ ಣ್ಯಾಂಿಿಿಳಯಾಃ | 
ಣ್ಯ ೧೧ /ಪ- ೧೫ ಟ ಮಾ - ೬ / ಜೂ / ೨೮೯೪೫1 


॥ ಕಣ್ವರಥನ್ತರಮ್‌ । ಕಣ್ಣೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫೦೮ ೦ ೪೫೦ ೪೦ ೫ ೪ 


ದ್ರಿ ತ್ರ 9 
೯ ಕ್‌ ` ಇ | ನೋಂ೩ಆ 
೨ 3 ಲಿ O ೫೦ 
ರ್ಹ್ಷಾಂ೩ಸೀ | ಆರತ್ನಧಾ ಧಾಯೋನಿಮ್ಯತಸ ಸೀದಸಾ2೨೩೪ಐಹೀ | 
೨ ೧೦ 4 
ಉತ್ಸೋದಾ೨೩೪೪ವಾಃ | ಚ ॥ ಏಂಜ 1 
೨ ೩ i" 


ಣೃಯಲಆ ॥1 ದೀ-೧೧1ಪ-೮/ಮಾ -&/MeN ೨೯೯೪ / 


॥ ತಿರಶ್ಚೀನದ್ವಿನಿಧನಮಾಯಾಸ್ಕಮ್‌ | ಅಯಾಸ್ಕೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೪ ೦ ೩೪೦ ೩೦೪ ೫೦ ೨ 
೧೦. ಹಾ os | ಐಪಿ | ಡಿಸಿಹೋತಚಿವಾ | 
೧೨ fj ೩೨ ER ೧ ೨ 
ಆಪೋ೩ | as | Webs | ಹಾಂಸಿಸೀವತ | ಆರತ್ನ 
೧ ೨ ೧ ೧ ೨ 


ಜು ಯೋನಿಮೃತಾ | ಸ್ಯಾಸಾಂ೩೮ | ಔಎ೩ಹೋತಕಿ | ದಾ 
6೬ 


೫ DC _ಈ) ೨) 4 & ೨ 
೨೩೪ಸೀ ॥ ಉತ್ಪಾಔಹಿಹೋ ॥ ಬಾಇವೋ೨ | ಹಿರಾಂ೩೪೫ ॥ 
ತು ೧ ಡ್ಯ ೀ ೧ 


ಣ್ಯಾಂಹಿಯಾಂ೨೩೪೫: l 


ದೀ-೪/ಪ-೧0೬/ಮಾ - ೬/ತೂ ॥! ೩೦೯೪೭ / 
॥ ಸದೋವಿಶೀಯಮ್‌ । ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಬಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೦ ಲಿ ಲಿ ಛಿ 00೦ 0 ೫ ೦೦ 6, 
೧೧. ಹುನಾನಸ್ಲೋಮಧಾರಯಾಒಹಾಒಹಾ೬ಏ | ಔಹೋಔ 
೫% ೨೧೦ ೨೦ ೦ ವ ೨ 
ಹೋಂಡಿವಾ ॥ ಚಟ ಹ್‌ | ಸೊ ಸ್ಫೋಂ೩ಹಾ | 
ನ ೨ ಎ೨ ೧೦ ೨ 
ಜಟ! | ಔೃಕಿಹೋಇ | Nl | ಆರತ್ನ 
೧೨೦ ೨೦ ಲ ಜಪ ನ ೨ ನ ೨ ಖಿ 
i | ಸೂ ಬ | Hii | 
ಈ ತೌ 
ಔಶಿಹೋಇ ಸೌೌಿಹೋಂಹಿದಾ | ಉತ್ಪೋದಾ೩೧ಇವಾ€5 
ನ ೨ ೨ ೨ ನ ಎ೨ 
ಓಂಕಿಹಾ | ಮು | ಔಂಕಹೋಇ | NE 
೨ ತ್ರ ೫೦೦ ೨೦ ೧೩ 
ವಾ॥ ಇ | ಣ್ಯಾಂ೨ಯಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ | ಸದೋವಿಶಾಂ 
೧೧೧ 
೨೩೪೫: ॥ ೦ೀ- ೨೦/ಪ- ೨೦/ ಮಾ - ೧೫ / ಮು ॥ ೩೧.೯೪೮ 


| ಸ್ವವಾಸಿನೀ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋಃ ಜಮದಗ್ನಿರ್ಬ್ಯಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


@ ಜ್‌ ೨ (ಸಮಾ ೨ 
೧೨. ಓಂ೨ಹೋಂ೧ | ವಾಓವಾ | ಓತ ೨ಹೋಗಿ । ವಾಓವಾ | 


೧ NA ೫೦೦ 


ಹೋ | ವಾಓವಾಂಕಿ | ಓಂ೨ವಾ€ಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ | 


ಲ್ಲಿ 


೨ ೦ ೧೨೦ ೧೦ ೨೦ ೧೦ ೨೦ ೦ ೧೦ 
ಪುನಾನಸ್ಲೋಮಧಾರಯಾ | usec | ಆರ 
೨ ೧೦ ರಲಿ ೨ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೦ ೧ 


ಜಗ: ಸೃಸೀದಸಿ ॥ us ಸು | ಓ2ಶಿಹೋತ 


೧ | ಚ | ಓಹೋ | ಹ್‌ | ಒನಶಿಹೋ೧ | 

ಇ 6೧ ೫೦೦ ೨ ೧ 

ಹಾತ್‌ | ಓಂ೨ಿವಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ವಿಕ | ಹಿರಣ್ಯ 
೧೧೧ 

ಯಾಂ.೨೩೪೫: ॥ ದೀ -೧೭ / ಪ -೨೦ಟ/ ಮಾ - ೧೧ / ಇ ॥ ೩೨.೯೪೯ 1 


A ೫೦ 

py ಕ | ಆ | ಅಟಟ | ;ಎ೨ವಾ೨೩೪ಔ 
೨ ೦ ೧೨೦ ೧೦ ೧೦ ೨೦ ೦ 

ಜಟ | ಪುನಾನಸ್ಪೋಮಧಾರಯಾ | ಹೋವಸಾನೋಅ 
೧೦ ೨೧೦ ೦ ೨ ೧೨೦ ೨ 

ರ್ಷಸಿ ॥ ಆರತ ಬಧಾಯೋನಿಮೃತಸ್ಥ [ಸೀದ | ಸ ಸ್ಕೋತಪಿ | ಹೋತ 

೧ %೩ ೫೦೦ ೧ ೨೦ ೦ 


೧ | ವಾಟಿವಾನಸ | ೫೫ | ಉತ್ಸೋದೇ 


9 
ವೋಹಿರಣ್ಯಯಃ | ಇಡಾಂ೨೩ಭಾಂ೩೪೩ | ಓಂ೨೩೪೫ಇ ॥ 
ಡಾ॥ ೧ೀ-೧೮/ಟಪ- ೧೫/ಟ/ಮಾ-- ೭ ಣೇ । ೩೩೯೫೦॥ 


॥ ಪುವಃ | ವಸಿಷ್ಟೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


23) 


೧೪. ಆ | ವೋಂಸಿಹಾ | ಮೋತಕಿಹಾಕಿ | ಹಾ ಓ5೨೩೪ 


೫ 3 ಸ ೧0 ೫ ೨ ಸ (1. 
ವಾ । ಹಾಇ | ಪೂನಾನಾ:೨೩೪ಸ್ಲೋ | ಮಾಧಾರಾ$.೨೩೪ 
ಗಿ ೩ ೫ ೨ ೩ ೫ ಹ 


1 | ಆಹೋವಾ5೨೩೪ಸಾ | ನೋಅರ್ಷಾs೨೩೪ಸೀ ॥ ಆರ 


ತು 


೩ ವ್ರ ಡ್‌್‌ ೫ ಪ್ರಿ ಇಂ) 


ತ್ನಾಂ೨೩೪ಧಾಃ | ಯೋನೀಮಾಂ೨೩೪ರ್ತ್ರಾ । ಸ್ಥಾಸೀದಾ5೨೩ 


ರ 
W ಜ್ರ ಇ ೩ ೫ 1 
Mia | ಚ ಭಗ | ಹಾಇರಣ್ಯಾ UG 
೨ ನಿವ ತ್ವ ೩ ೫ 
ಇತ | ವೋಂಸಿಹಾ | ಳ್‌ | ಹಾ । ಓಂ೨೩೪ವಾ | 
£9) ೫೦೦ 20೨೦ ೧0೦೨೦ ೩ 


ಹಾಎ೩೪। ಔಹೋವಾ ॥ ಏಂಜ | ಅತಿವಿಶ್ಲಾನಿದುರಿತಾತರೇಮಾತ 
೧೧೧ 
೨೩೪ ॥ ದೀ-೫/ಪ- ೨೪/ಮಾ - ೬/ಭೂ ॥/ ೩೪೯೫೧ 


| ರೌರವಮ್‌ | ರುರುರ್ಬೃ್ಯಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


9 ಟು ಛಿ ೫% ೧ 0೦ ಲಿ 
೧೫. ಪುನಾನಸ್ಸೋಮಾಂಶಿಧಾರಾ೨೩೪ಯಾ | ಆಹೋವಸಾ 


೫ ೩೨ ಈ 
ನೋಅರ್ಷಸ್ಕಾ ರತ ಧಾಯೋನಿಮೃ ತಸ ಹು ಟ್ಟ | ಓಹಾಇ 


೨ ೨ ತ್ತ ಠಿ 0೦ (ಶಿ ನ ಈ 
pp | ಉತ್ಕೋದೇವೋಹಿರಾ೩೨೩ಹಾಇ |ಓಹಾಂತಉವಾ ॥ 


ಣ್ಯಯಾ | Boke | ಆಟ ಡಾಟ 
ದೀ-೧೧/!ಪ-೯5/ಮಾ -೭/! ಘೇ ! ೩೫೯೫೨ /; 


॥ ಯೌಧಾಜಯಮ್‌ | ಯುಧಾಜಿದ್ದಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೩ ೨ ೪ ೫ ಅನೀ ತ 
೧೬. ಪುನಾಂಷಿಛಿ | ನಾಂಡಿಸೋ | ಮ ಧಾರಾ$೨೩೪ಯಾ | 
ಯಿ ಶ್ರಿ ೧೨ 4 ೩೨ ೩ ೫ HOTS 


ais | ವಸಾs೨ । ನಆಂ೩೪೫ | Sus | ಆರತ್ನ 
೨೦ ಡು [ತ್ರಿ ೫ 


ny ಯೋ | ನಿಮ್ಮ ತಾಂ.೨ | ಸ್ಯಸಾಂ೩೪೫ಇ | ೬! | 


ಸ 


ತ ಜಾ é ೩೨ | ೩ ೫ 
ಉತ್ಪಾ೨: ॥ ದಾಇವೋಂ೨ | ಹಿರಾಂಓ೪೫ ॥ ಣ್ಯಾಂ೨೩೪ಯಾ: 
ದೀ-೨/ಪ ಹ Ug 


॥ ಇತಿ ಗ್ರಾಮೇಮೇಯಗಾನೇ ಚತುರ್ದಶಸ್ಕಾರ್ಥಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ ॥ 


ಹೇ ಸೋಮ ಪುನಾನಃ ಮೂಯಮಾದಸ್ವಂ ಅಪಃ ವಸತೀವರೀಃ ವಸಾನಃ 
ಆಚ್ಛಾದಯನ್‌ ಧಾರಯಾ ಅರ್ಷಸಿ ಗಚ್ಛಸಿ ದ್ರೋಣಕಲಶಮ್‌ ಕೆಂ ಚ ರತ್ನಧಾ 
ರಮಣೀಯಾನಾಂ ಧನಾನಾಂ ದಾತಾ ತ್ವಮ್‌ ಖುತಸ್ಯ ಸತ್ಯಭೂತಸ್ಯ ಯಜ್ಞ ಸ್ಯ ಯೋನಿಂ 
ಸ್ಥಾನಮ್‌ ಆ ಸೀದಸಿ ಕೆಂ ಚ 1 ದೇವಃ ದ್ಯೋತಮಾನಃ ಸೋಮಃ ಉತ್ಸಃ 
ಪ್ರಸ್ಯನ್ಹನಶೀಲಃ ಸನ್‌ ಹಿರಣ್ಯಯಃ ದೇವಾನಾಂ ಹಿತರಮಣೀಯೋ ಭವಸಿ ಖಲು ॥ 
ದೇವೋ - ದೇವ ಇತಿ ಸಾಮ ಖಚಃ ಪಾಠೌ ॥ 


ಸೋಮಃ ಸೋಮದೇವನೇ ಹುನಾನಃ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವ ನೀನು ಅಪಃ 
ವಸತೀವರ್ಯಾದಿ ಉದಕಗಳನ್ನು - ಆಪೋ ವೈ ಪ್ರಾಣಾಃ ಶ ೩-೮-೨-೪ ॥ ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕರ್ಮ ಮತ್ತು ಜೀವವನ್ನು ವಸಾನಃ ಆವರಿಸುತ್ತಾ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಧಾರಯಾ 
ಧರಾ! ಅರ್ಷಸಿ ದಶಾಪವಿತಕ್ಕೆ ಪ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತೀಯೆ ರತ್ನಧಾಃ ಸಂಪತೃದವಾದ 
ರಮಣೇಯವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ `ನೀನು ಚತಸ್ಯ ಯೋನಿಂ ದ 
ಯಜ್ಞೋವಾ ಯತಸ್ಯ ಯೋನಿಃ ಶತ ೧-೩-೪೧೬ ॥ ಯಜ್ಞ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಆಸೀದಸಿ 
ವಿರಾಜಮಾನನಾಗುತ್ತೀಯೆ ಉತ್ಪಃ ದೇವಃ - ಅಸೌ ವೈ ದ್ಯುಲೋಕ ಉತ್ತೋದೇವಃ ಜೈ 
೧-೧೨೧ ॥ ಅಮೃತ "ಕೂಪ ದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷಧಾಮದಲ್ಲಿ ಪಕಾಶಮಾನನಾಗಿ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ನೀನು ಹಿರಣ್ಯಯಃ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಿತಕರನೂ ಆಕರ್ಷಕನೂ 
ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ಅತಿ ವಿಶ್ವಾನಿ ದುರಿತಾ ತರೇಮಾ ಸಾಮ ೯೫೧ರ ಈ ನಿಧನವು ಎಲ್ಲಾ 
ಘೋರ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಪಾರು ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಸೋಮದೇವನೇ ಪವಿತಕಾರಕನಾದ ನೀನು ವಸತೀವರ್ಯಾದಿ ವಿಶಿಷ್ಠ ಯಜ್ಞ 
ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿನ ನೀರುಗಳೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆತು ಧಾರಾರೂಪವಾಗಿ ದಶಾಪವಿತ್ರಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತೀಯೆ. ಸಂಪತ್ಪದನೂ ಸಮಸ್ತ ಭೋಗದಾತೃವೂ ಆದ ನೀನು ಯಜ್ಞ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ. ವಿರಾಜಮಾನನಾಗುತ್ತೀಯೆ. ಮೋಕ್ಷಧಾಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗಿರುವ 
ನೀನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಿತಕರನಾಗಿರುವ "ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಮಸ್ತ 
ಘೋರಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ನಾವು ಪಾರಾಗುತ್ತೇವೆ. 


ಸುಪವಿತಸೋಮನೇ ! ಸೇರಯ್‌ ದಶಾವವಿತ್ರದಪಾತ್ರೆಯಂ 
ಬಹತ ಸೀರಿನೊಡವರಿದು ನೀನು / 
ಸೌಭಾಗ್ಯದಾಯಕನೆ ! ಖುತಯಜ್ಞಕಾರಣನೆ . ! ಮೇಣ್‌ 
ಪಿಸ ! ನಿನ್ಸಿಂದೆ ನೀಗಿದವೆದಾ ಮ್‌ ಪಾಪಮಂ ! 
(೦0೦ 


ಯಕ್‌ - ೫೧೨ 


॥ ಸಪುರ್ಷಯಃ ಕಶ್ಯಪೋಮಾರೀಚಃ ಬೃಹತೀ ಪವಮಾನಸೋಮಃ ॥ 


೨೩ ೧೦ ೨ ೩ ನ ೨ ್ಛ ೨ ೩ ೨ 
Mi ಸ ಸು | ಸೋಮೋ KR ಉತ್ತಮಜ್‌ ಹವಿಃ | 
ಎ೨೦ ೩ ೨ಕ ೨ಉ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೧ 


ದಧನ್ವಾ, ಯೋ ನರ್ಯೋ ಅಪ್ಲ್ವಂಡಿನ್ನ ರಾ ಸುಷಾವ ಸೋಮಮ 


ದಿಭಿಃ ॥ ೨-೫೧೨ ॥ 


ಸ ೩೨ ೩ ೨ ೧ ೩ ೨ ಕ್ಷ 
ಪರಿ kus “asd | ಸೋ ಮಃ-ಯಃ-ಉತ್ತಮಮ್‌-ಹವಿ: Wea; 
೧೨೦ ೩ ೨ ೩೨ ೩ ೧ ೨ ೧ ೨೦ ೧೨೦ 


ಧನ್ಹಾನ್‌- hola ರು ಜಂ) -ಆ ॥ ಸುಷಾವ-ಸೋಮಮ್‌-ಅದ್ರಿ 


ಭಿಃ-ಅ-ದ್ರಿಭಿಃ ॥ ೨-೫೧೨ ॥ 


| ಅಚ್ಛಿದ್ರಮ್‌ । ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫೦೦ A ೫ 
೧. ಪರೀತೋಷೀ ॥ il Stns | aa 
೧೦ ವಿಂ ೧ ೨೧ ೨೧ ೫೦ 

ಮ್‌ | ಸೋಮೋತ೨ಯಉತ್ತಮಜ್‌ಹವೀಃ ತೆ 'ೋಮೋಯ 

೨ ಸ್ರ] ೧೦ 

ಊ ॥ ತಮಾಂಹಿ೧ಉವಾಂ೨೩ | ಹಾಂ೨೩೪ವೀಃ | ದಧಾನ್ಹಾ 

೨೧೦ ೫ ೦ () 

ಡಿಯೋನರ್ಯೋ೨ಹ್ಟುವನನಾ | ದಧನ್ನಾಲಯಾಃ ॥ ನ 
ಎಂ ೫ 


ರ್ಯೋ೨ | | ಪುವಾತಹಿ೧ಿಉವಾಂ೨೩ | ತಾs೨೩೪ರಾ | 


೨ ೧೦ 


ಸುಷಾವಸೋಮನುದ್ರಿಭೀ೨೩೪: | ಸುಷಾವಸೋ | ತಃ 


೩೧ಉವಾ೨೩ ॥ ದ್ರಾಂ೨೩೪೪ಭೀಃ | 
ದೀ- ೧೫/1 ಪ-೧೧೭ / ಮಾ-೧೩ / ಫಿ 1 ೧.೯೫೪ / 


| ರಯಿಷ್ಟಮ್‌ | ಇನ್ಫೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೦ ೦ Dy. ೨ ೨ 
ಪರೀತೋಪೀ ॥ ಟ್‌ A | 
೫ ೨ 
ಜು | 6 | ಆಟ 'ಹಾ।ಹಾ 
೧೦ ಎಂ ೧ ೨೧ ೨೧ ೫೦ ಲಿ 

ಉವಾ | CU las | i 

9 ಕಾ ಆ) 
ಊ॥ ತಮಾಜ್‌ಹಾಂಿವೀ: | ಔಸಿಹೋಂಸಿವಾ | ಔಎ೩ಹೋತ 

೫ ಹ 
೩ವಾ | ಈಸಿಯಾ | Sk uk | ಹಾ ಹಾಉವಾ | 
೧ ೨೧೦ ೫% 

ದಧನ್ಹಾಂ,ಯೋನರ್ಯೋಿಸ್ಪುವಸ್ತರಾ | ದಧನ್ಹಾಂಯಾಃ 
೧ ವಿಂ ೨ ೧ ೨ 9 ೨ 


ತು | ಘೆ | WM | ಔಸಿಹೋಜಿವಾ | 


ಔವಹಿಹೋಪನಿವಾ | ಈಜಸಿಯಾ ಈಂತಿಯಾಂಹ೪ | ಅತೆ | 


೨ ೧೦ ೫ ೦ 
ಹಾಉವಾ।ಸುಷಾ ವಸೋಮಮದಿಭೀ೨೨84೪: ॥|ಸುಷಾ aes | 
೨ ೧ 3 ವ ನ ೨ 
ಮಮಾದ್ರೀಭಾಳ | ಔಂಯಿಹೋತಿವಾ | ಔಹಿಹೋಹಿವಾ | 
ನ ೨ ೫ ತ್ರಿ ಈ) 


ಈಂಕಿಯಾ | ಚ್‌ | ಹಾ | ಹಾಉವಾಂ೩ ॥ ಊತ 


೫ 
೩೨೩೪ಪಾ ॥ ೧ - ೧೫/ ಪ - ೩೮/ ಮಾ-೧೩ / ಬಿ 1 ೨೯೫೫ ॥ 


೧೦೨ 


| ಭಾರದ್ದಾಜೇ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋರ್ಭರದ್ವಾಜೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫೦ ೦ ೦ಿ೦ಿ ಹ್ತ 
೩. Wa Sinn | ಚತಾಸುತಮ್‌ | ಶಿಸಹೋಲ | 
೩೦.೨ ೧೦ ಎಂ 6. 
ಚಾಟು: | ಅಂಜ | Wisin | ನೋಮೋತ೨ಿಯಉತ 
2:0 ಸಿತು ೩೦.೨ ನ ೨೦ 
ಮಜ್‌ಹವ: | ಔಸಿಹೋಜ | ಔಹೋಇ | ಆಂ | ಔ 
೧೦ ವಿಂ 9) ೨೧೦ ನ 
ಹೋಂಸಿವಾ ॥ ದಧನ್ವಾಂ,ಯೋನರ್ಯೋಣಶಿಪ್ಪುವನ್ತರಾ | ಔಂ& 
೩೦ ೨ ೨೦ ೧೦ 
ಹೋಜ | Se | ಅಹ | ಔಹೋಂಜಿವಾ ॥ ಸುಷಾವ 
ನ 22) ೩೦ ೨ 
ಸೋಮಮದ್ರಿಭಿಃ | ಔಂಒಹೋಇ | ಔಹೋಳ | ೨೩೪ | 
೫ ೫% 
ಉಹುವಾಂಹಜಿಹಾಉ ॥ ವಾ॥ 


ದೀ- ೨೦ / ಪ - ೨೨ / ಮಾ-೧೪/ ಥೀ 1 ೩೯೫೬! 


೪ ೫ ೨೦ ೧ ಎಂ 
೪. ಹ । ರ್ಯೇಪಾರೀ ॥ ತೋಷಿಳ್ಗಾತಾ೨ಿಸುತಮ್‌ | ಆಉ 
೨೦ ೩೨೦ ೩ಇ ನ ೨ ೧೦ ಎಂ ©) 
ವಾs೨೩ । ಹಾಉಹಾಉ | ಹೋಂಜಹಿವಾ | ಸೋಮೋತ೨ಯ 
ಪಿ ೨ ೧ ೨೦ ೩೨೦ ೩ ನ 
ಚತ | ಆಉವಾ$5೨೩ । ಹಾಉಹಾಉ | ಹೋತ 
ele) ಲಿ ಎಂ ೧ ೨ ೧ 
| AL i ಎ ಸಹ | ವಾ4೨೩ | 
೨೦ ೩೨೦ ೩ ನ ೨ ೧೦ ೨೦ 
ಹಾಉಹಾಉ । ಹೋತ೩ಿವಾ ॥ ವಾಾಪಿಸಿಸೋಂಜ | ಹಾ 


೩ ೨೦ ೩ ನ ಆ 


ಸುಷಾ 
೩ ೨ ೫ 
ಉಹಾಉ | ಹೋ೩ಿವಾ ॥ ಮಮ 


| ದ್ರಾ೨೩೪೪ಭಾಳ | ಉ 
೫% 
ಹುವಾಂಜಿಹಾಉ ॥ ವಾ ॥ 


ದೀ -೧ಗ೬/ಪ - ೨೧ / ಮಾ-ಛಗೀ / ಕೇ / ೪೯೫೭ / 
೧೦೩ 


| ಆಭೀಶವೇದ್ದೇ | ನು ಸು ಬು ಸೋಮಃ ॥ 


೫೦ ೦ ೨೦ ಲಿ 
ಶ್‌. ಪರೀತೋಷಿಇ್ನಾತಾಸುತಮ್‌ | ಏ॥ ೫೫ ೫. ೬೫% 
“ಈ ಬು ೫ ಹ ೧೦ 
ತ್ರಾಮಈ ಹಾವಿಃ ॥ ದಾಂ೨೩೪ಧಾ | ಹಾಳ ॥ ನ್ಹಾಹಯೋನ 
ರಿ ಅ ೨” ೩ ೫ ೨ ೧ ೦ 


ರ್ಯೋಅಪೂಲಅನ್ಹಾರಾ ॥| ಸೂ5೨೩೪ಹಾ | ಹಾಆ ॥ ವಾಸೋ 


2 ಸತ್ರ ೫ ೪ ೫ 
ಮಮೋ5೨೩೪ವಾ | ದ್ರಾ೫ಇಭೋಂಓಿಹಾಇ ॥ 
ದೀ ೯/ಪ-೧೦/ಟಮಾ - ೯ /ನೋ ॥1 ೫೯೫೮ 


೫೦ 0೦ ೨೦ ಲ 
ತ ಪರೀತೋಷಿಳ್ಲತಾಸುತಮ್‌ ಏವ ॥ ಸೋಮೋಯ 
(0° ಲಿ ಕ್ಷ ೫ ಟು ೨ ೧೦ 
ಉಂತಿತ್ತಾಮಂ ಹಾವಿಃ ॥ ದಾ5೨೩೪ಧಾ | ಹಾಂಹಿಹಾಇ ॥ ನ್ಲಾ 
ಲಿ ಲಿ ಅ ೨ ೩ ೫ ಖಿ ೨ 
Ca | ಬ | ಹಾಂಒಹಾ 
೧0 0೦ ಬ. ಥಿ ॥ ೫ 


ಆಟ ವಾಸೋಮಮೋ-2೩೪ವಾ | ದಾಂಜಿಇಭೋತ೬ಹಾಇ | 
ದೀ-೯5(/ಪ-- ೧೧ /ಮಾ -೯/ತೋ ॥1 ೫೩೯೫೯! 


| ಮಾಣ್ಣವೇ ದ್ದೇ | ದ್ವಯೋರ್ಮಣ್ಣುರ್ಬ್ಯಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೪೫೦ ೪೦ ೫ ಲಿ ೪ ೧೦ ಲಿ 
ಕ ಓಟ | ಅಹಾ ॥ ಬಸು 
3) ಈಗ ಎ ೧೦ 
ತಮಂ,ಹಾಂ೨೩ವೀಃ | ಇಹಾ | ದಧನ್‌ವಾ೯ಶಿಯೋನರ್ಯೋ 
ಸ)". ೦ ೩3) (2-೨ ೧೦ ೨ (2. 2 


ಅಪ್ಪುವನ್ವಾಂ೨೩ರಾ | ಅಹಾ | ಸುಷಾವಾಂ೨೩ಸೋ | ಇಹಾ ॥ 
೧ ಇ. ಟ್ಟ ೩ ೫೦ ೦ ೩ 

ಮಮಾs೨೩ । ದ್ರಾಂ೨ಿಇಭಾಂ೨೩೪ಬಹೋವಾ ॥ ಈತ೨೩೪ 

೫% 

ಹಾ ॥ ಛೀ ೨- ೧೧ / ಪ - ೧೧ /ಮಾ - ೬/ಕೂ / ೭೯೭೦॥ 


(2೦೪ 


೫೦ ೪೦ ೫ ೧೦ 


ಲೆ. un | ಪರೀತೋಷಿಳ್ಗಾತಾಸುತಮ್‌ 'ಇಹಾ॥ Mp 


೨೧ ೨ ೧ ೨ ಬ. ಹ "್ಪಛಯಸ್ಯ1 
ಯಉತ್ತಮಂ ಹಾ5೨೩ವೀಃ | ಇಹಾಉವಾ೩ । ಊಂಷಿಳಿಪಾ 
೨ ೧೦ ೦ ©) ೨ ೧ ಎ ೧೨ 
ದಧನ್ಹಾಲಯೋನರ್ಯೋಅಪುವನ್ತಾ೨೩ರಾ | ಇಹಾಉವಾಂ೩ | 

೨ ಹಿ | ೧೦ ೨ ೧ ೨ ೨ 
ಊತಹಿ೪ಿಪಾ ॥ ಸುಷಾವಾಂ೨೩ಸೋ । ಇಹಾಉವಾಹಿ ॥ ಊತ 
೫ ೨ ಧಿ ಫ್ರೀ ಟೆ 


೩೪ಪಾ | ಮದಾ ದ್ರಾಂ೨೩ಇಭೀಃ | ಇಹಾಉವಾ9೩ ॥ ಊಂಡಿ೨ 
ಇ ೫ 
೩೪ಪಾ ॥ ೧೨ ೯ಟ/ಪ-೧೫/ಮಾ-೧೦/ನ್ಸೌ!೮೯೬೧॥ 


| ಅಭಿವಾಸಸಾಮ । ಅಜೆರಸೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


ಹ ೪೦ ೫ ೨೦ ೧೦ ೨ ೧ ೨೩ 


ಪರೀತೋಷಿಸ್ನಾತಾಸುತಾಮ್‌ | ಬರಳು | ತಮ 
೨೧ ೨ ೩ ೩ ೧೦ 
ಜ್‌ಹವಾಇಃ | ದಾಧಾಓಂ೨೩೪ವಾ | ಊ೨೩೪ಪಾ | ನ್ಹಾಡ, 
ಲಿ ೨ 


ಯೋನರ್ಯೋಅಹುವನ್ರಾ೨೩ರಾ | ಸುಷಾವಾ5ಿ೩ಸೋ | 

() ವಿ ೧ 9 A ೧ 

ಮಾಮದಿಭಿಃ | ಇಡಾ೨೩ಭಾತ೩೪೩ । ಓಂ೨೩೪೫ಇ ॥ ಡಾ ॥ 
ದೀ-೯1/ಪ-೧೦೧1ಮಾ- ಲತೆ 


| ಪರಿವಾಸ ಸಾಮ | ಅಜ್ಲೆರಸೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


ತ್ಯ ೪೦೮ ೫ ೪ ೫ ೧೦ ಎಂ 
೧೦. ಪ ಪರೀತೋಷಿಚ್ಬುತಾಸುತಮ್‌ | ಹವಾ | ಸೋಮೋತ೨ 
” ೨ ೧ ಜು. ಗ್ರ ೨ ೨ 


ಯಉತ್ರಮಜ್‌ಹವಿಃ | ದಧಾನ್ಹಾಂಯೋಂಜಿ | ಹಾಂಕಿಹಾಇ | 


೧೦೫ 


೧ ಎಂ ೧ ೨೧೦ 5 5 19) 
ನರ್ಯೋತ೨ಷುವನರಾ ॥ ಸುಷಾ ಈ | ಹಾಂಡಿಹಾ ॥ 
ಸ, pe 
ಮಾಮದಿಭಿ: | ಅಡಾಂ೨೩ಭಾಂ೩೪೩ | ಓ೨೩೪೫%ಇ ॥ ಡಾ ॥ 
ದೀ-೭/ಪ-ಂ೧೨1ಮಾ-೬&೬1/ಯೂಗಂ೧೦೯೬೩॥ 


| ವೈಣವಮ್‌ | ವೇಣುರ್ಬ್ಯಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೪೫೦ ೪೦ ೫ 


೧೦ ಲಿ 
೧೧. iad | 4 | ಜಟ 


ತ್ರಾಮಾಂ೨೧೨ಮ್‌ | ಹಾವೀಂತಃ | ದಧನ್ವಾಂ,ಯೋನರ್ಯೋ 


NA 


೧೦ ೨ 
ಅಪ್ಸುವಾಂ೨೧೨ | ತಾರಾಪ ॥ ಸುಷಾ a Bid | ಮ 


॥ ೫ 


ಮೋತ೨೩೪ಿವಾ | ದಾ ದ್ರಾ೫ಇಭೋಂ ಹಾಳ | 


ದೀ-೮/ಪ- ೯/ಮಾ -೭! ಢೇ 1 ೧೧.೯೬೪ / 
॥ ಸೌಮಕ್ರತವೀಯಮ್‌ ಮಾಣ್ಣವಂ ವಾ ॥ ಸೋಮಕ್ರತುರ್ಬ್ಯಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೧೦ ಲಿ ಜಮಾ ೧೨೦ ೧೦ 
೧೨. ಪರೀತೋಷಾಂ೨ಇ |। ಚತಾಸುತಾಂ೨ಮ್‌ | ಐಹೀ೨ | 
೧೦ ಸ್‌ ೧೦೨ ಸಾಮು ಮಾ ನ ೨ 


sig | Kis | seni | ಲ್‌ y 


ಸೋಮೋಯಲಊನ | ತಮರಹವೀಿ: ಐಹೀಂತ | ಐ 
೧೦ ೨ ಘಮ ೨ 
ಹೀಂಪಿ ತ ಐಹಿಹಾಂ೨ಇ | ಉವಾವಶಇ | ಈಯಾ ॥ ದಧ 
೧೦ 
ನ್ಲಾಂಿಯೋನರ್ಯೋ್ಪ5 | ಸುವನ್ನರಾಎ೨ | ಐಹೀಂ | pe 
ಎ ೧೦ ೨ ಸವಾ () ೨ 


s೨ | ಖಹಿಹಾಂ೨ಇ | ಉವಾ೨೮ | ಆ. | i 


(೨೦೬ 


೧೦ ೧೦ ೧೦ 
ವಸೋತ | ಮಮದಿಭಾವಇ | ಬಹೀ೨ | ಐಹೀ5೨ ಐ 


೨ ಜುಮ್‌ ೧) ಮ ನ ೨ 


ಹಿಹಾಂ.೨ಇ । ಉವಾಂ೨ಇ | ಈಂಕಿಯಾಂ೩೪೩ | ೩೪ 


೫ !ಡಾ॥ ದೀ - ೨೦೮! ಪ - ೩೦ /ಮಾ - 0೧೪ / ಮೀ / ೧೨.೯೭೫ 


॥ ಗೂರ್ದ್ದ್ವಃ | ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಬಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೩ ೨೧೪ ೩ ೫ ೩೨ ೩೨ ೩ ॥% OQ 
೧೩. ಉಪಾಉಪ | ಉಪಾs೩೧ । ಉಪಾಉಪ । ಪರೀತೋಷಿ 
೩ ೨೦೩ ೨ ೩ ೨೯ ೩ ೫ ಫೀ ೬ ೩೨ ೩೫ 
ಜ್ಞುತಾಸುತಮ್‌ ॥ ಉಪಾಉಪ । ಉಪಾ೩೩೧ | ಉಪಾಉಪ | 
೨೦ ೦ ೩೨ ೩೨ ೩೫ ೩ ೨7 
ಸೋಮೋಯಲಉತಮಜ್‌ಹವಿ: | ಉಪಾಉಪ । ಉಪಾತs೩ಗಿ | 
೩ ೨% ೩. ೫ ಈ) ಲಿ ಲಿ ೦ಿ ೨ ೩ ೨೦ ೩ 
ಉಪಾಉಪ । ದಧಾನ್ವಾಯೋನರ್ಯೋತಹಿಷ್ಲುವನ್ತರಾ ಉ 
೨ನ ೫೩ ೫% ೩ ೨% ೩. ೨% ೩ ೫ aS ೦ 
ಪಾಉಪ | ಉಪಾಂಜಹಿಗಿ | ಉಪಾಉಪ | ಸುಷಾ ಚನ ಸಮು 
೩೨ ೩೨ ೩ ೫% ೩ ೨ ಹ್ಮ ೪. ರು 


ದ್ರಿಭಿಃ । ಉಪಾಉಪ | ಉಪಾ೩೩೧ | ಉಪಾಂ೩ಊ ಪಾ 
೫ 


೬೫೬ ॥ ಜರ ತಿ ॥ 
ದೀ - ೧೧ / ಪ - ೨೦೮೦ / ಮಾ - ೪ / ಜ್ರೇ 1 ೧೩೯೬೬ / 


॥ ಪ್ರತೋದಃ | ಕಶ್ಯಪೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೧6 ೨ ೦ ೧ 
೧೪. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಪರೀತೋಷಿಇಳ್ಗಾತಾಸುತಮ್‌ 
೩ ೧೧೧ 


ಉಪಾಂ೨೩೪೫% ॥ 


| ಅಜಿರಸಾಂ ಗೋಷ್ಟಃ | ಅಜೆರಸೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 
[a 1, 


೫ OHO 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಪರೀತೋಷಿಳ್ನಾತಾಸುತಮ್‌ | 
೩ ೧೧೧ 


ಅಹಾ । ಉಪಾಂ.೨೩೪೫೪ ॥ 


॥ ಪುಟಸ್ತಿ | ಅಜ್ಜೆರಸೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೧ ೦ ಲಿ 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಪರೀತೋಷಿಳಾತಾಸುತಮ್‌ | ಶ್ರವೋ 
ಯ) ೩ ೧೧೧ 


ಬೃಹತ್‌ | ಉಪಾ$೨೩೪೫ ॥ 


| ಮಹಾರೌರವಮ್‌ | ರುರುರ್ಬ್ಯಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ (0 0 ೨ ೦ ೧ © 

ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | Wisi Ad ॥| ಸೋ 

ವಂ 6 ೨೧ ೨ ೧೦ 

ಮೋತ೨ಿಯಉತಮಜ್‌ಹವಿಃ | | ದಧನ್ಸಾಜಯೋನರ್ಯೋ೨ 

೨ ೨೧೦ ಲಿ ೩ ೧೧೧ ೫ 

ಪ್ಲುವನ್ತರಾ | ಸುಹಾವಸೋ೨೩೪೫ 1 ಹಾಉಹಾಉಹಾಲು 
ಸ ಬ. 4 ಕ್ಷಿ ಆ. ೪ ಇ 


ವಾ ॥ ಏಂ೩ | ಮಮದ್ರಿಭೀ5೨೩೪೫: ॥ 


ದೀ - ೨೦ /ಪ-ಛ೧ರ೯/ಮಾ - ೨೩ /! ಭಿ1೧೪೯೬೭ / 


॥ ಮಹಾಯೌಧಾಜಯಮ್‌ । ಯುಧಾಜಿದ್ದಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


ಕಿ ನ ೫ ಬತ್ತ 123 ೫ ೨ 
೧೫. ಹಾಓs೨೩೪ವಾ | ಹಾಓs೨೩೪ವಾ । ಹಾ೩ಓಪ೨೩೪ 
೫ ೨ (0 0 ಲಿ 9» UO ೧ ಖಿ ಎಂ 
ವಾ । ಹಾಉವಾ | ಪರೀತೋಷಿಇ್ಲುತಾಸುತಮ್‌ | ಸೋಮೋ 


೧೦೮ 


9) ೨೧ ೨ ೧ ೨ ೧೦ O 


೨ಯಲಉತ್ತಮಜ್‌ಹವಿಃ ॥ | ದಧನ್ಹಾಂಯೋನರ್ಯೋಂಪಪ್ಪುವಸ್ತ 


೧೦ ಸಾ ೦ ಖಿ" ೫ ೨* ೩ 

ರಾ ॥ ಸುಷಾವಸೋಮಮಾ | ಹಾಓಂ೨೩೪ವಾ | ಹಾಓಂ೨೩೪ 
೫ ತ್‌ () ೫ ೨ ೨ ( ೧ 
ವಾ | ಹಾಂಹಿಓಂ೨೩೪ವಾ | ಹಾಉವಾಂ೩ ॥ ದ್ರಾಹಿಇಭೀ೨೩ 
(೧ ೧ 


ಳ೫ಃ ॥ ದೀ೨- ೧೧/ಪ-೧೩/ಮಾ- ೧೩/ಗಿ1೧೫೯೬೮/ 


ಹೇ ಖುತ್ವಿಜಃ ಸುತಮ್‌ ಅಭಿಷುತಂ ಸೋಮ ಇತಃ ಅಸ್ಕಾತ್‌ 
ಕರ್ಮಣಃ ಊರ್ಧ್ವಮ್‌ | ಅಥವಾ ಪ್ರದೇಶಾದೂರ್ಧ್ವಮ್‌ । ಪರಿಸಿಂಚತ 
ವಸತೀವರೀಭಿಃ । ಇತೋ ಹಿಂಚತ - ಇತ್ಯತ್ರ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಛಾನ್ದಸಂ 
ರೋರುತ್ವಮ್‌ | ಆದೇಶ ಪ್ರತ್ಯಯೋರಿತಿ ಷತ್ವಮ್‌ | ಪಾ ೮-೩-೫೯ ॥ ಯಶ್ಚ 
ಸೋಮಃ ದೇವಾನಾಮ್‌ ಉತ್ತಮಂ ಪ್ರಶಸ್ತಂ ಹವಿಃ ಭವತಿ 1 ಆ ಅಪಿ ಚ 
ನರ್ಯಃ ಮನುಷ್ಯಾಯ ಹಿತಃ ಯಃ ಚ ಸೋಮಃ ಅಪ್ಸು ವಸತೀವರೀಷು ಅನ್ತ: 
ಅಂತರಿಕ್ಸೇ ವಾಲಿನ್ತರ್‌ ದಧನ್ವಾನ್‌ ಗಚ್ಛನ್‌ ಭವತಿ 1 ತಂ ಸೋಮಮ್‌ 
ಅದ್ರಿಭಿಃ ಗ್ರಾವಭಿಃ ಅಧ್ವರ್ಯಃ ಸುಷಾವ ಅಭಿಷುತಂ ಚಕಾರ | ತಂ 
ಪರಿಷಿಣ್ಣುತೇತಿ ಸಮನ್ವಯಃ ॥ 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮ೦ ಬಹು ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಹವಿಃ ಹವಿಸ್ಸಾಗಿರುವ - 
ಆತ್ಮಾವೈ ಹವಿಃ ಕಾಠ. ೮ - ೫ ಪ್ರಾಣೋಹವಿಃ ಮೈ ೧-೯-೯ ॥ ಆತ್ಮದಂತೆ 
ಪ್ರಾಣದಂತೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಅ ಮತ್ತು ನರ್ಯಃ ಮಾನವ ಮಾತ್ರದವರಿಗೆ 
ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅಪ್ಪು ಅನ್ನಃ ವಸತೀವರಿ ಆದಿ ಯಜ್ಞ ಪಾ ತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ನೀರಿನೊಳಗೆ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ ದಧನ್ಹಾನ್‌ ಬೆರೆತು 'ಚಲಿಸುವ ಅದ್ರಿಭಿಃ 
ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು ಜಜ್ಜುವ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಅದ್ರಯ - ಆದರಣೀಯುಃ ನಿರು ೯-ಷಿ | 
ಆದರಣೀಯ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಗಳಿಂದ ಸುಷಾವ ಅದ್ವರ್ಯುವು ಹಿಂಡಿ ಸುತಂ 
ಶಾಸ್ತೋಕ್ತವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ "ಂಡಲ್ಪಟ್ಟ ಯಃ ಸೋಮಃ ಸೋಮರಸವು ಖತ್ನಿಜರೇ 
ಪರಿಷಂಚತ ಸುತ್ತಲೂ ಸ್ರವಿಸಿ ಪ್ರೋಕ್ಷಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ. 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಬಹು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಹವಿಸ್ಸಾದ ಪ್ರಾಣದಂತೆ ಅಧಾರವಾಗಿರುವ 
ಮಾನವರಿಗೆ ಹಿತಕಾರಿಯಾಹ ವೆಸತೀವರಿ ಎನಿಸುವ ಯಜ್ಞಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ನೀರಿನೊಳಗೆ ಬೆರೆತು ಒಂದಾಗುವ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಖುತ್ತಿಜರೇ ” ಶಾಸ್ಟೋಕವಾಗಿ 
ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ದಮಾಡಿಟ್ಟು ಸುತ್ತಲೂ ಸುವಿಸಿ ಪ್ರೋಕ್ಷಿತವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ. 


NOE 


ವಸತೀವರಿಯೊಳಿಳಿದು ನೀರಿನೊಡವರಿದು ಬರ್ಪ 
ಸೋಮಮಿದು ದೇವತಾಪ್ರಾಣಮಿದು ಮನುಜರೊಳೆತು ! 
ಜೀವನಮಹಾಧ್ದರದ ದಿವ್ಯಾಹುತಿಯೆನಿಪ್ತಿದಂ 

ಖಯತ್ತಿಜರೆ : ! ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿಮ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸವಿಧಿಯಂತೆಯೇ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೧೩ 


॥ ಸಪುಷ ರ್ಷಯಃ ಗೋತಮೋರಾಹೂಗಣಃ ಬೃಹತೀ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨ 
4 Rieck ಸ್ಥಾನೋ ಅದ್ರಿಭಿಸ್ತಿರೋ ವಾರಾಣ್ಯವ್ಯಯಾ | 
೨೩ ೨ A ೩ ಕ೨೦ ೩೨೩ ೨ ೩ Lf 


ಜನೋ ನ ಪುರಿ ಚಮ್ಹೋರ್ವಿಶದ್ದರಿಃಸದೋ ವನೇಷು ದಧ್ರಿಷೇ ॥ 


೨ ೩ ೨ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೩೧ ೨ 
ಆ-ಸೋಮ-ಸ್ಟಾನಃ-ಅದ್ರಿಭಿಃ-ಅ-ದ್ರಿಭಿಃ | ತಿರಃ -ವಾರಾಣಿ-ಅವ್ಯಯಾ ॥ 
೧೨೦ ೩ ೨ ೩ಕ೨ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ 


ಜನಃ-ನ-ಪುರಿ-ಚಮ್ಪೋಃ-ವಿಶತ್‌-ಹರಿ: | ಸದಃ-ವನೇಷು-ದಧ್ರಿಷೇ ॥ 


॥ ಆಶ್ವಾನಿ ಚತ್ವಾರಿ | ಚತುರ್ಣಾಂ ಅಶ್ಟೋ ಬೃಹತ್ಯಶ್ವಃ ಈಶ್ವರೋ ವಾ॥ 


೩ ೫ ಈ ಥಿ; ಥ್ರ ೧ . ಜ್‌ 
೧. ಆ5೨೩೪ಸೋ ॥ ಟಚ್‌ | ದ್ರಾಜಭಾಓಂ.೨೩೪ 
೫ ೨೧೦ ೦ ವಂ ೧ ೨% ೩ ೫ 


ವಾ ತಿರೋವಾರಾ೩೨ಣಿಕವ್ಯ ಯಾವ | ಪೂಟ | 
ವಿ: ಫಿ (ಬಕ ೫% 

ನಾಪಾಓಂ೨೩೪ವಾ ॥ ರಿಚಮುವೋಿರ್ವಿಶದ್ದರೀ೩೨೩೬ | ಪಾ 
೨.೩% ೫ ೧... ಡ್ಡ ೫% ಫ್‌ 

ದಾಓಂ೨೩೪ವಾ | ವಾನಾಓ5೨೩೪ವಾ ॥ ಷುದಾಿಧ್ರಿಷಾಇ 


೪ 
ಹೋಇ೫ಇ । ಡಾಟ 


ದೀ-೬/ಪ-ಗಿಟ೨ (ಮಾ -೧೧ !.ಖಿ 1೧೬೯೬೯ / 


| ಸೋಮಸಾಮ ॥ 


೫೦ ೦ ೦ ೨ ೩ ೫ oA 
೨. ಹಾವಾಸೋಮಸ್ವಾ ॥ ನೋಅದ್ರಾಂ೨೩೪ಇಭೀಃ । ತಿರೋ 
೩ ೫ ೨ ೫ 
ವಾಂ೨೩೪ರಾ । ಣಿಯಾs೩೧ಉವಾ೨೩ | be | 
ಸರ ೩ ೫ ೨ ೧ ೩ 
ಜನೋನಾಂ೨೩೪ಪೂ ॥ ರಾಜಚಾಮೂ೨೩೪ವೋಃ | ವಿಶಾ 
೫% ೨.೪ ೩ 
ಒ೧ಿಉವಾ೨೩ । ಹಾಂ೨೩೪ರೀಃ ಸದೋವಾಂ೨೩೪ನೇ | ಹು 
೫% 


ದಾsಹ೧ಉವಾತ೨೩ ॥ ಧ್ರೀ5೨೩೪ಷೇ ॥ 


ದೀ-೩/ಪ- ಗ೧೨/ಮಾ -೯5/ಠೋ / ೧೯೭೦/ 


೪೦೫೦ 0೦ ೪೦ ೫೮೪ HOO © ಲಿ 
28 ಹ ಪಟ | ತಿಶೋವಾರಾಣಿಅವಾ ತಣ 
೧0೦ 
ಯಾತ೨ ॥ ಜನೋನಪುರಿಚಾಮೂಿಮೋವಾಃ | ವಿಶಾದ್ಧಾಂ೧ 
ತ ೩ 0 ೨೧ ಸೀದ 9 0 


ರೀ5೨:॥ ಸದೋವನಾಇ ॥ ಷೂಂ೨ದಧ್ರಿಷೋ5೨೩೪೫ಇ ॥ ಡಾ ॥ 


ದೀ-೯/ಪ- ೧೭ /ಮಾ ೮/ಥ್ಟ / ೧೮೯೭೧॥ 
೩೦೪೦ ೦ ೩೦ ೪೫ ೨ ೪೦೫೪ ೫ 


ಲ. ಚ ಬ ಳುಳೂಟ ತಿರೋವಾಜರಾಣಿಅವ್ಯಯಾ | 
ಲಿ 
ರನೋನಶುರಿಚಮುವೋರ್ವಿಶದ್ಯರ | ಔತ | ಹುವಾಜ | 
೧ 0 ೦ ೨ 


ಹೋತಸಿವಾ | ಸದೋವನೇಷುದೌ2೨ | ಆ | ಜಟ 


ತ್ಯ ೫ 


ವಾ॥ ಧ್ರಿಷಾ | ಔಂಿಹೋವಾ | ಹೋಇ (ಡಾ| 


ದೀ - ೧೦/ಟಚಪ- ೧೩ /ಮಾ - €/ ಬೇ ॥/ ೧೯೯೭೨ / 


ಹೇ ಸೋಮ ಅದ್ರಿಭಿಃ ಗ್ರಾವಭಿಃ ಸ್ವಾನಃ ಅಭಿಷೂಯಮಾಣಸ್ವ್ವ ಮ್‌ 
ಅವ್ಯಯಾ ಅವಿಮಯಾನಿ ಹಿ ಬಾಲಾನಿ ಪವಿತ್ರಾಣಿ ತಿರಸ್‌ ಕುರ್ವನ್‌ 
ವ್ಯವಧಾಯಕಾನಿ ಕುರ್ವಾಣಃ ಸನ್‌ ಆ ಪವಸೇ ಆಭಿಮುಖ್ಯೇನ ಕ್ಚರಸಿ । ಹರಿಃ 
ಕ್‌ ಸ ಸೋಮಃ ಚಮ್ಮೋರಧಿಷವಣಫಲಕಯೋರುಪರಿಸ್ಥಿತೇ ಕಲಶೇ 
ವಿಶತ್‌ ಪ್ರವಿಶತಿ | ತತ್ರ ದೃಷ್ಟಾಂತಃ ಜನೋ ನ ಯಥಾ ಜನಃ ಪುರಿ ಪುರೇ 
ಪ್ರವಿಶತಿ । ಸ ತ್ವಮ್‌ ವನೇಷು ಕಾಷ್ಕನಿರ್ಮಿತೇಷು ಪಾತ್ರೇಷು ಸದಃ ಸ್ಥಾನಂ 
ದಧ್ರಿಷೇ ಸರಸ. ॥ ದಧ್ರಿಷೇ-ದಧಿಷೇ ಇತಿ ಸಾಮ್ನ ಯಡಃ ಪಾಠೌ ॥ 


ಸೋಮ ಸೋಮದೇವನೇ ಅದಿಭಿಃ ಸ್ವಾನಃ ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು ಜಜ್ಜುವ 
ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಜಜ್ಜಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟ ನೀನು ಅವ್ಯಯಾವಾರಾಣಿ ಉಣ್ಣೆಯ ದಾರಗಳಿಂದ 
ಶೋಧಕದಂತೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ "ಯಜ್ಜಪಾತ್ರೆಯಾದ ದಶಾಪವಿತ್ರವನ್ನು ಶಿರಃ ದಾಟಿಕೊಂಡು 
ಶೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಆ ಪವಸೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತೀಯೆ. ಪುರಿಃ ಪಟ್ಟಣಗಳಿಗೆ ಜನಃ ನ ಜನರು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ ಹರಿಃ ಪಚ್ಚೆಯ ವರ್ಣದ ಸೋಮರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನು 
ಚಮ್ಪೋಃ - ಚಮ್ಸೌ ದ್ಯಾವಾ ಪೃಥಿವೀನಾಮ್‌ ನಿಘಂ ೩.೩೦ ॥ ದ್ಹಾವಾಪೃದ್ಧೀ 
ಸಂಕೇತವಾದ ಎರಡೂ ಹಲಗೆಗಳಿಂದ ಧಾರೆಯಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸಿ ಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ ವಿಶತ್‌ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು. ವನೇಷು ಮರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿರುವ ಯಜ್ಞಪಾತ್ರೆಗಳ ಮೂಲಕ 
ಸದಃ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ದಧ್ರಿಷೇ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡು ರಾರಾಜಿಸುವನು. 


ಯತ್ನಿಜರು ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಜಜ್ಜಿ ಹಿಂಡಿದ ಪಚ್ಚೆ ಬಣ್ಣದ ಸೋಮರಸವು ದ್ಯಾವಾ 


ಪೃಥ್ವೀ ಚ ತಕ ಎರಡು ಹಲಗೆಗಳ ಮೂಲಕ ದಶಾಪವಿತ್ರವೆಂಬ ಶೋಧಕ 
ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಶೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಪಟ್ಟಣಗಳಿಗೆ ಜನರು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ ಮರದಿಂದ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಯಜಪಾ 


ಪಾತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಯಜ್ಞ, ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದು 
ರಾರಾಜಿಸುತ್ತದೆ. 


ಕಲ್ಕಳಿಂ ಜಜ್ಜೆ ತೆಗೆದೀ ಪ ಸ್‌ಬಣ್ಣದ ರಸಂ 
ದ್ಯಾವಪ್ಯಧಿವಿಗಳಂಬಿನಮಿರ್ಪ ಘಲಕಂಗಳಿಂ / 

ಇಳಿದು ಬರುತಿದೆ ಕಾಣಿಮಿದೊ ! ಊರ್ಗೆ ಜನತೆಯೊಲವಿಂ 
ಬರ್ಪಂತೆ ಯಜ್ಞಪಾತ್ರಕ್ಕೆರಗಿ ಮೇಲ್ವೆವಡೆಗುಂ | 


ಯಕ್‌ - ೫೧೪ 
॥ ಸಪ್ರರ್ಷಯಃ ಅತ್ರಿರ್ಧೌಮಃ ಬೃಹತೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ 


೧ ೨ ೩ ೧೨ ೩ ೨೩ ೧ ೨೩ ೧ ೨ 


ಪ್ರ ಸೋಮ ದೇವವೀತಯೇ ಸಿನ್ನುರ್ನ ಪಿಷ್ಯೇ ಅರ್ಣಸಾ | 
೧೧೨ 


೩ ೧ ೨೦ ೨೦ ೩೨ ೩ಷ 
Fu ಪಯಸಾ ಮದಿರೋ ನ ಜಾಗೃವಿರಚ್ಛಾ 
೩ ೧ ೨ 


Pye ಮಧುಶ್ಸುತಮ್‌ ॥ ೪-೫೧೪ ॥ 


ಈ ೩ ೩ ೨ ೩ ೧ ೨೦ A ೧ ೨೦ 

ಪ್ರ-ಸೋಮ- ದೇವವೀತಯೇ-ದೇವ-ವೀತಯೇ | ಸಿನ್ನು -ನ-ಪಿ ೇ-ಅರ್ಣ 

೩ ೨ ೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ಕ ೧ ೩ 

ಸಾ ಸ್ಯ ಅಂತೋಃ-ಪಯಸಾ-ಮದಿರ: -ನ-ಜಾಗೃ ವಿಃ | ಅಚ್ಛ- ಕೋಶಮ್‌-ಮ 
೧ ೨೦ 


ಧುಶ್ಚುತಮ್‌- ಮಧು-ಶ್ಲುತಮ್‌ Il ೪-೫೧೪ ॥ 
॥ ತ್ರೀಕಧನಮಾಗ್ನೇಯಮ್‌ । ಅಗ್ನಿರ್ಬಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫೦ಿ (9 1ಡಿ ೩ ೨ ೧ 
ಹಸೆ 
Fy ಟ್‌ | ವಾವೀತಾಆ೨೩೪ಯಾಇ | pis ಸ 
೫ ೨ ವ 
ಅಪ್ಕ ಆs೩೧ಿಉವಾ೨೩ ಟಟ | ಆಜ್‌ಶೋಃ Be 


೫ ೨೦೧ 


ಓಳಯಾ ॥ ಸಾಮದಾಜರೋನಜಾಂಶಿ೧ಿಉವಾಂಿಿ | ಗ್ಯೃಎ೨ಿ 
೫% ಬ. ಟ್ಟೆ ೧06 


೩೪ವೀಃ ॥ ಆಚ್ಛಾಕೋ೩೨೩೪ಶಾಮ್‌ | ಮಧಾಂಡಿ೧ಉವಾನ 


೨೩ ॥ ಶ್ಟೂ5೨೩೪ತಾಮ್‌ | 


ದೀ-೩/ಪ- ೧೦/ಮಾ - ೧೦1 ಣೌ॥ ೨೦.೯೭೩ / 


| ಅಗ್ನೇರ್ವೈಶ್ವಾನರಸ್ಯ ಸಾಮ | ಅಗ್ನಿರ್ಬ್ಯಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೩ ೪೦ ೫ ೦ ೪೫೦ ೩ ೫ ೩೪ ೩ ೪ 
೨. ಪ್ರಸೋಮದೇವವೀ | ತಯೋ$೨೩೪ಹಾಇ ॥ ಸಿನ್ನುರ್ನಪಿ 
೫೦ ೩ ೫ ಅ. ಬು (06 ೫ i ©) 
ಪ್ಯೇಅ | partis | ಆಜ್‌ ಶಾಓ೨೩೪ವಾ | ಹಾ 
೨ನ ೩ ೪೧೦ ೩೦ ೪೫೦ ೩ ೫ 


ಯಾಓಓಇ೨೩೪ವಾ | ಸಾಮದಿರೋನಜಾ | ಗ್ಯೃಎ೨೩೪ | ವೀ೬ 
೧೧೩ 


ಜೆ ೧.೨ ಹಿ ೫ ೧ ೨1: ೩ ೫ 
ರ್ಹಾಉ ॥ ಆಚ್ಛಾಓ5೨೩೪ವಾ | ಕೋಶಾಓಂ.೨೩ಳ೪ವಾ ॥ 


ಲ ೪ 

ಮಧೂಶ್ಚುತಾಮ್‌ | ಹೋಂಖಇ ॥ ಡಾ॥ಟ 
ದೀ-೭!1ಪ-೧0೪(ಮಾ - ೧೦ / ರೌ ॥ ೨೧೯೭೪1 

॥ ದ್ವಿ ಹಿಂಕಾರಂ ವಾಮದೇವ್ಯಮ್‌ । ವಾಮದೇವೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೨೧೦ ೪೦ ೫೦ ೦ 


೩. is | ಸಾಇನ್ಸುರ್ನಪಿಷ್ಯೆ (ಅ 


O ೦ ೨೩೦೨ 
sls a .ಪಯಸಾಮದಿರೋನಚೌಹೋತನಿ | ಒಮ್ಮಾ ಇವಿ | 
ತ್ರಿ ೧ ೦೦ ೨ ೩೦ ೨ 


ಗ್ಯಂಪಸಿವೀ | We se ‘kas | ಒಮ್ಮಾಂ೨ | 


ಶ್ಯುತಾಮ್‌ | ಣಾ ೨೩ಹೋವಾ | ಹೋಪಿ ಡಾ| 
ದೀ - ೧೧ /! ಪ - ೧೦ / ಮಾ - ೬ / ಜೂ 1 ೨೨.೯೭೫ 1 


॥ ಉತ್ಪೇಧಃ | ಅಂಗಿರಸೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೩ ೪೦ ೦ ೩೪೦ ೫ ಲಿ ೩೨ ೩0೦ ೪೦ 
೪. ಪ್ರಸೋಮದೇವವೀತಯೇ । ಸಿನ್ನುಃ । ನಪಾಂ೩೪ಬಓಹೋ 
೫ ೨೦ ೧ ಪ ೨ ಬ ಟೆ ೫ 
ವಾ ಚೆ ಇಟ್‌ ಟಟ | ಊೂ೩ಿ೪ಪಾ 

೫೦೪ ೧ ೨ ೧ 
he | Rea | ಸಾಮದಿರೋ | ನ 
oO | 3 ೫ ೩ ೨ 
ಜಾಗ್ಯೂ ವೀ । NE | NR ॥ ಅಚ್ಛಾಂ8. 
೦೪ 
ಕೋತಮ್‌ | Radics | ಮಧೂಂಶಿಸ್ಟೂ೫ತಾ೬೫ 
೩ ೧ ೧೧ 


ಓಮ್‌ ॥ ಊತ೨೩೪% ॥ 


ದೀ-೧೦1!ಪ-ಂ೧೬೭/ಮಾ-೧೦1ಕಿ॥ ೨೩೯೭೬ ॥ 
೧೧೪ 


॥ ನಿಷೇಧಃ | ಅಂಗಿರಸೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫೦ 6 ೫೦ ಖಯ ೨ ೧ 

೫. ಪೊಸಸೋಮದಾಇವಾಃವೀತಯಾಇ ॥ ಹ ಚ್‌ | 
೨೦ ೧ OS ೧ '೨ ೪ ಬು 
x jude ಸಾವ | bie | A ॥ | ಹಾ 

೧ BOA ವಿ ೧ 
ಟಾಟ ಜ| EE 1 ಜುಳು | ಇ 
೨ ೧೨ ೪ ೫% ಬ ೫ ೩ 
as k ಆಚ್ಛಾಂ೩ಕೋಶಾಮ್‌ ಆಟ ಟಃ | ಮ 

OO 


ಧೂಂತಿಸ್ಟೂ೫ತಾಂ೬೫೬ಮ್‌ | ಹೇಂ೨೩೪೫ | 


ದೀ -ಈಡ/ಪ- ೧೩ /ಮಾ - ೭/ ಬೇ! ೨೮೯೭೭ / 


ಹೇ ಸೋಮ ತ್ವಂ  ದೇವವೀತಯೇ ದೇವಾನಾಂ ಪಾನಾಯತದ 
ರ್ಥಮ್‌ ಅರ್ಣಸಾ ವಸತೀವರ್ಯಾಖ್ಯೇನೋದಕೇನ ಪ್ರ ಪಿಪ್ಯೇ ಪ್ರಾಪ್ಯಾಯಸೇ । 
ತತ್ರ ದೃಷ್ಟಾನ್ನಃ - ಸಿನ್ನುಃ ನ ಯಥಾ ಸಿನ್ನುರುದಕೇನ ಪ್ರಾಪ್ಯಾಯತೇ ತದ್ವತ್‌ । 
ಪ್ಯಾಯತೇಃ ಲಿಟಿ ಲಿಡ್ಯಜ್ಳೋಶ್ಚೇತಿ ಪೀಭಾವಃ ಪಾ ೬-೧೦೯ ॥ ತತಃ ಸ ತ್ವಂ 
ಮದಿರಃ ಮದಕರಃ ಸುರಾದಿರಿವ ಜಾಗೃವಿಃ ಜಾಗರಣಶೀಲಃ | ಯದ್ವಾ | ನ 
ಸಂಪ್ರತ್ಯರ್ಥೇ | ಇದಾನೀಂ ಮದಕರೋ ಜಾಗರಣಶೀಲಸ್ಸೃಮ್‌ ಅಂಶೋಃ 
ಲತಾಖಂಡಸ್ಯ ಪಯಸಾ ಮಧುಶ್ಚುತಂ ರಸೇನ ಮಧುರ ರಸಸ್ಯ ಕ್ಪಾರಯಿತಾರಂ 
ಕೋಶಂ ದ್ರೋಣಕಲಶಮ್‌ ಅಚ್ಛ ಅಭಿಗಚ್ಛಸಿ || 


ಸೋಮ ಸೋಮರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನೇ ದೇವವೀತಯೇ ದೇವತೆ 
ಗಳ ಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಮುಮುಕ್ಚಗಳ ಆನಂದಕ್ಕಾಗಿ ಯಜ್ಞಕ್ಕಾಗಿ ಸಿನ್ನುಃ ನ ಸಿನ್ನು 
ಮುಂತಾದ ನದಿಗಳು ನೀರಿನಿಂದ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುವಂತೆ ಅರ್ಣಸಾ ವಸತೀವರೀ ಆದಿ 
ಯಜ್ಞಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ನೀರುಗಳೂಡಗೂಡಿ ಪ್ರಪಿಷ್ಯೇ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುವೆ ಮದಿರಃ ನ 
ಜಾಗೃವಿಃ ಆನಂದದಾಯಕನೂ ಪ್ರಬುದ್ಧನೂ ಜಾಗೃತನೂ ಆಗಿರುವ ನೀನು ಅಂಶೋಃ 
ಪಯಸಾ ಸೋಮಲತಾಖಂಡಗಳ ರಸ 'ದೊಡನೆ-ರಸೋ ವೈ ಪಯಃ ಶ ೪.೪.೪೮ | 
ಆನಂದ ರಸದೊಡನೆ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ ರಸಗಳೂಡನೆ ಅಮ್ಮತದೊಂದಿಗೆ ಮಧುಶ್ಸುತಂ 
ಮಧುರವಾದ ರಸವನ್ನು ಸ್ರವಿಸುತ್ತಾ ಕೋಶಂ ದ್ರೋಣ ಕಲಶವನ್ನು ಅಚ್ಛ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತೀಯೆ. 


೧೧K 


ಸೋಮದೇವನೇ ಸಿನ್ನು ಆದಿ ನದಿಗಳು ಅನ್ಯ ಹಳ್ಳಕೊಳ್ಳ ಉಪನದಿಗಳ 
ನೀರಿನಿಂದ ವೃದ್ದಿಸುವಂತೆ ವಸತೀವರೀ ಆದಿ ಯಜ್ಞಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ನೀರುಗಳಿಂದ 


ಲ'ಧ 
ವೃದ್ಧಿಗೊಂಡು ಆನಂದದಾಯಕನೂ ಪ್ರಬುದ್ಧನೂ ಆದ ನೀನು ದೇವತೆಗಳ 
ಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಯಜ್ಞಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಮೃತರೂಪೀ ರಸಗಳೊಡನೆ ಮಧುರವಾದ 


ರಸವನ್ನು ಸ್ರವಿಸುತ್ತಾ ದ್ರೋಣಕಲಶವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತೀಯೆ. 
ಸಿಂಧುವೇ ಮೊದಲಾದ ನದಿಗಳುವನದಿಗಳಿಂದಂ 
ಮೇಲ್ಮೆವಡೆವಂತೆ ನಾನಾಯಜ್ಞಪಾತ್ರೋದಕಂ ! 


ಸೇರಲುರ್ಕುವ ಸೋಮರಸವೆ ! ನೀಂ ಸುಪ್ರಬುದ್ಧಂ 
ಆನಂದಕರಸುಭಾನಿಧಿ, ಸುರಪೂಯಕುಶಲಿ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೧೫ 


॥ ಸಪ್ತರ್ಷಯಃ ವಿಶ್ರಾಮಿತ್ರೋಗಾಧಿನಃ ಬೃಹತೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


ಇ. 9 ೩ ೨2೨ ೩ ೨೩೨೩ ೨ ೩೧೨ 
ಸೋಮ ಉ ಷ್ಟಾಣಃ ಸೋತೃಭಿರಧಿ ಇ ಟು | ಅಶ್ವ 
೩೧೨ ೧ ೨ ೩ ೧ ವ 
ಯೇವ ಹರಿತಾ sid ಧಾರಯಾ ಮನ್ಹಯಾ ಯಾತಿ ದಾರಯಾ | 
ಯುಗ 

೫-೫೧೫ ॥ 

೧ ೨೦ ೩ 9 aA ವಿ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ 
ಅಟ ಇಗ ಟು ಇ | ಅಧಿ-ಸ್ಸು SE | ಅಶ್ವ 

೧ ಕ್ಷ ಖು ೨೦ ೩ ಸ ೨ ೧ ೨೦ 


ಯಾ- ಹ ಹರಿತಾ-ಯಾತಿ-ಧಾರಯಾ | ಮನ್ಹಯಾ- ನಭ ಧಾರಯಾ 


। ೫-೫೧೫ ॥ 


! ಸೋಮ ಸಾಮಾನಿ ಷಟ್‌ | ಷಣ್ಣಾಂ ಸೋಮೋ ಬೃಹತೀಸೋಮಾಶ್ತೌ || 


೪ ೫ ಪ) ೧) ೨ 


೧. ಹಾಉಸೋಮಾಃ ॥ ಉಷಪ್ಪಾಣಂ೩ಸೂ ಸೋತ್ಯ೧ಭೀ೨: | ಹ 


OE 


೨೧ ೨ ೧ಿವಿಂ ೧ನ ವ ೧೦ 


ಧಿಷ್ಣುಭಿರವೀಂಪಿನಾಮ್‌ | Cae | ಯೇವಹರಿತಾಯಾ 


ಹ ೫೦ ೪ 
ಈ ಟಕ | ಮನ್ನಾ i | ಹಾಓ 
೫ ೨ ೧೦ ೩ ೧೧೧ 


ವಾ ॥ ತಿಧಾರಯಾಂ೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ-೮/ಪ- ೮ ೮/ಮಾ - ೬೩ / ಡೂ 1 ೨೫೯೭೮ಟ 


೫೦ (3 ೪೦ ೫ ೪೦ ೫ ೨ ೦ 0೦ 
೨. ia a ಗ | ಅಧಿಷ್ಟುಭಿರವೀನಾ 
ವ ೧ ರಿ ೨ 


ಜ್‌ ಅಶ್ವಯೇ೩೨೩೪ವಾ | ಹರಿತಾಯಾತಿಧಾನ೧ರಾಜಿಯಾ | 


೫ 9 [() 
ಮನ್ವಾಯಾಂ೨೩ಳಿಯಾ | ತಾ€೨೩೪೮ಧಾ | ರಯಾ | ಔಂಡ 


೪ ವ್ಯ 


ಹೋವಾ । ಹೋ ॥ ಡಾ ॥ 


ದೀ- ೭/ಪ-೧೦ಟ/ಮಾ ೨ ೬/ಊ / ೨೬೯೭೯॥ 


೪೧೦ % ೦ ೪ ೫೦ ೪೫ ೪ ೪ ೧ ೨ 
೩. ಆ a | ಏಂಖಿ | ಅಧೀ ॥ ಷ್ಣುಭಿ 
೨ ಸ 


ಬಳಪ | ವೀ5೨೩೪ನಾಮ್‌ ॥ ಆಂಪಿಸಿತ್ತಾ l ಸ 


deisel iiss, [los | ಅಕ 


೨ ೧ ೦ ೨ ೫ 
೨೩ನ್ನಾ ॥ ಯಾಯಾತಿಧಾ:೩೧ಉವಾs೨& ॥ ರಾಂ೨೩೪ಯಾ ॥ 
ಹ್‌ ದೀ- ೭ !1ಪ- ೧೧ /ಮಾ - ೬೩/ ಚೂ 1 ೨೭೯೮೦ ॥ 


೪೦ ೫ ೦ ೪ ೫೦ ೪೫% ೪ ೪ 0 ೨೧ 


ಲ ಸೋಮಉಷ್ಟಾಣಃ ಸೋತೃಭಿಃ | ಏಂ | ಅಧೀ ॥ ಷ್ಣುಭಿರ 


OE 


ಎಂ ೧ ಅ ೧ O 
ನ | ನಾಮ್‌ | ಆಶ್ಚಯೇವ | ಹಾರಿತಾಯಾಂ | ತಾಇಧಾ 
ಡು ೨ ೧ 19) 
ರಯಾ | ಮಾನ್ಹಯಾಂಚೌವಾ | ತೀಎ೨೩೪ದಾ | ರಯಾ | ಬಿಎಂ 
೫ 


ಒಹೋವಾ | ಹೋಜ೫೪ ಗಡಾ ॥ 


ದೀ-೬೭1!ಪ-ಂ೧೪/ಮಾ-ಜ1ರದುಗ೨೮ಲಲ0॥ 


೪೦೮ ೫ ೦ ೪ ೫೦ ೪ ೫೪ ೫೪೫೦ 
೫. ಸೋಮಉಷ್ವಾಣಃ ಸೋತೃ | ಭಾಇ | ಟ್ಟ 
೧೨೧ ಕ 
ನಾಮ್‌ ॥ ie ತಿ | ನಾಮ್‌ | ಅಶ್ಚಯೇವಾ | ಹರಿ 


೦೦ 
ತಾಯಾತಾ:೨೩ಇಥಾ | ರಯಾಂಿಲೀಉವಾ$ಂ೨೩ ॥ ತು 


೨ ಸ ೩ ೨ನ ೩೦೪ ೫ 


ಛನ್ಹಾ | ಯಾಯಾತೀ5೨೩೪ಧಾ ॥ ರಯಾಔಹೋವಾ | ತ್‌ 


೩೪ಇ॥ಡಾ॥ಓ ದೀ-೯/ಪ-೧೪/ಮಾ-೮।ಧ್ರೆ॥೨೯೯೮೨॥ 


೩೦ ೪ ೦ ೩ ೪೦ ೫ ನ | 
ಹ ಸೋಮಂಉಷ್ಣಾಣಃ ಸೋತೃಭಿಃ | ಔಾಸಿಹೋಣಯಿಇ | ಹತ 
೫.) ೧ ೨೦ ಲಿ 
೨೩೪ | ಹ್‌ 4೫03 | ಆಶ್ಚಯೇವಹರಿತಾಯಾ | ಫಿ 
ಹ್‌ ೧ ೦ 
ಧಾರಾಯೌ | ವಾಓ5೨೩೪ವಾ ॥ ಮನ್ಹಯಾಯಾತೀಂಜಿಧಾ | 
ಬು ॥ ೫ 


ಓಮ್‌ ಸ ಬ ಹಿಮ್‌9೩೪೩ | Shain 4 | 


ದೀ-೮/ಪ- ೧೦/ಮಾ-೮(ಣ್ಛೆ 1 ೩೦೯೮೩ 


ಸೋತೃಭಿಃ ಅಭಿ ಷುದ್ವದ್ಧಿಃ ಯತ್ತಿಗ್ಸಿಃ ಸ್ವಾನಃ ಸುವಾನೋತಭಿಷೂಯ 
ಮಾಣಃ ಸೋಮಃ ಅವೀನಾಂ ಸ್ನುಭಿಃ | ಮಾಂಸ್ಟೃತ್‌ಸ್ನೂನಾಮುಪಸಂಖ್ಯಾನ 


೧೧೮ 


ಮಿತಿ ವಾ.ಪಾ. ೬-೧೬೩-೧೧ ವಾರ್ತಿಕೇನ ಸಾನುಶಬ್ದಸ್ಯ ಸ್ನುಭಾವಃ - 
ಸಮುಚೈತೈರ್ವಾಲೈಃ ಪವಿತ್ರೈರಧಿಯಾತಿ ಅಧಿ ಅಧಿಕಂ ಗಚ್ಛತಿ ಉ ಇತಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧೌ | ಅಶ್ವಯೇವ ವಡವಯೇವ ಹರಿತಾ ಹರಿತ ವರ್ಣಯಾ ಥಾರಯಾ 
ಯಾತಿ । ಮನ್ಸಯಾ ಮದಕಾರಿಣ್ಯಾ ಧಾರಯಾ ದ್ರೋಣಕಲಶಮಧಿ ಗಚ್ಛತಿ | 
ಉ ಷ್ವಾಣಃ ಉ ಷುವಾಣಃ ಇತಿ ಪಾಠೌ ॥ 

ಸೋತೃಭಿಃ ಸೋಮಾಭಿಷವದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಯತ್ತಿಜರಿಂದ ಸ್ಥಾನ: 
ಸೋಮಃ ಹಿಂಡಲಟ್ಟ ಸೋಮರಸವು ಅವೀನಾಂ ಸ್ನುಭಿಃ ಉಣ್ಣೆಯಿಂದ ಮಾಡಿರುವ 
ದಶಾಪವಿತವೆಂಬ ಶೋಧಕ ಪಾತ್ರೆಯ ಮೂಲಕ - ಅವೀನಾಂ - ಪರ್ವತಗಳ ಸ್ನುಭಿಃ 
- ತುಂಡುಗಳಿಂದ ಅಂದರೆ ಸೋಮಾಭಿಷವ ಕಲ್ಲುಗಳ ಮೂಲಕ - ಇಯಂ ಪೃಥಿವೀ 
ವಾ ಅವಿರಿಯಂ ಹೀಮಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಜಾ ಅವತಿ ಶ.ಬ್ರಾ ೬-೧-೨-೨೩॥ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿರುವ ಯೋಗಸ್ಥಲಗಳ ಮೂಲಕ ಅಧಿಯಾತಿ ಉ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಸ್ರವಿಸುವುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಅಶ್ಚಯಾ ಇವ 
ದುಃಖಾಪಹರಣ ಸುಖಾಹರಣ ಎಂಬ ಅಶ್ಚಗತಿಯಂತೆ ಕುದುರೆಯ ನಡಗೆಯಂತೆ 
ಹರಿತಾ ಧಾರಯಾ ಪಚ್ಚಿವರ್ಣದ ಧಾರೆಯಿಂದ ಮನ್ಹಯಾಯಾತಿ ಆನಂದ 
ದಾಯಕವಾಗಿ ಸ್ರವಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ. 5 

ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸೋಮಾಭಿಷವದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಯತ್ತಿಜರಿಂದ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ಹಿಂಡಲ್ಲಟ್ಟ ಸೋಮವು ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು ಜಜ್ಜುವ ಕಲ್ಲುಗಳ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಅಶ್ವ 
ಗತಿಯಂತೆ ಸ್ರವಿಸುತ್ತಾ ಪಚ್ಚೆ ವರ್ಣದ ಧಾರೆಯಾಗಿ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ 
ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಮೂಲಕ ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸೋಮಾಭಿಷವಬಿರತರಿರ್ಪಬತ್ತಿಜಗಣಂಗಳ್‌ 
ವಿಧಿಯಂತೆ ಪಿಂಡಿದೀ ಸೋಮಮತಿಕೋಮಲಲತಾ ! 
-ಸಂಭವಂ ಕಲಳೆಡೆಯಿಂದತ್ರಗತಿಯನಾಂತು 

ಪಸಿರಾಗಿ ನಲಮಿತ್ತು ಪರಿಗುಮೀ ದ್ರೋಣದೊಳಗಂ ॥ 


ಯಕ್‌ - ೫೧೬ 


| ಸಪರ್ಷಯಃ ಜಮದಗ್ಗಿರ್ಭಾರ್ಗವಃ ಬೃಹತೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೨೩ ೧ ವಿ ೩೧ ೨ ೩೧ ೨ 


ತವಾಹಲಿ ಸೋಮ ರಾರಣ ಸಖ್ಯ ಇನ್ನೋ ದಿವೇದಿವೇ | 


OE 


೩ ೧ ೨೦0 ೩೨ ೩ ೧ ೨ 


ಪುರೂಣಿ ಬಜ್ತೋ ನ ಚರನಿ ಮಾಮವ ಪರಿಧೀಲರತಿ ತಾಜ್‌ ಅಹಿ 


॥ ೬-೫೧೬ ॥ 


೧೨೦ ೩೨ ೩ ೨ 

ಟ್‌ ಅಹಮ್‌- ಸೋಮ-ರಾರಣ | ಸಖ್ಯೇ-ಸ-ಖ್ಯೇ- ಇನ್ಲೋ- ದಿಷೇದಿವೇ 
೩ ೧ ೨ ೩ ಡೆ ೩ ಹಿ 

_ದಿವೇ- ದಿವೇ | ಹ್‌ ನಿ ಚರನ್ತಿ- ಮಾಮ್‌- ಅವ । ಹರಿಥೀ 


೩ ಸ್ರ ೧೨೦ 
ನ್‌-ಪರಿ-ಧೀನ್‌-ಅತಿ-ತಾನ್‌- _೮ಹಿ Il ೬-೫೧೬॥ 


॥ ವೈಷ್ಣವೇ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋರ್ವಿಷ್ಟುರ್ಬ್ಯಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫೦ 


೧. ಸ ॥ ಮರಾಂತಿರಣಾ | ರಣ | ಸಖ್ಯಅನೋ 


ದಿವಾಾ3ಇದಿವಾಇ | ದವೇ | ಪುರೂಣಿಬಭೋನಿಚರನ್ತಿಮಾಂ೨ 


We ೧° 
ಮವಾ | ಅವ ॥ ಪಂಧೀರತಿತಾಂತೆಜ್‌ಹಾ2೨೩ಇ | ಆವಿ 


೫೦೦ A A 


ಠಿ | ಹಾಂ೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಹ ತ | 


ದೀ-ಲ/ಪ-೧೨(/ಮಾ- ೬ ಠ್ಟೂ/೧.೯೮೪1/ 


೪೫೦ ಅ ೨೧ O ೦ ಶ್ರ. 4% 


ಚ ತವಾ | ತವಾ ॥ EN | ಸಖ್ಯಾಈಶಿ. 


೧ ೨ ೧೦ ಲಿ 
ನ್ದೋ | ದಿವಾಔಂಡಿಹೋ | ದಾಣಪೇವ | A 
೮) 8) ನ ಪ್‌ ಇ್ರಿ 
ನಚರನ್ತಿಮಾಂ೧ಮಾಂಜಿವಾ | ಪರಾಔs೩ಹೋ ॥ ಧಾಅಟ, ರತಿ 


೪ 1 ೫ 


ಚಿ | ಆಂಜಜಹೋಂಹಿಹಾಇ ॥ 
ದೀ-೫/!ಪ- ೧ /ಮಾ - ೭ / ಮೇ ॥ ೨೯೮೫1! 


(೨೦ 


॥ ಆಂಗಿರಸಾನಿ ತ್ರೀಣಿ | ತ್ರಯಾಣಾಮ್‌ ಅಂಗಿರಸೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


ಸ್ರ ತಿ ೩ 
೩ ತವಾಹರಿಸೋಮಾಖ೬ರಾರಣಾ ॥ ಸಾಖಾ ತಃ5೨೩೪ನ್ನೋ | 
೨* ೩ ೪ ೩೦ ೪ ಲಿ ೪೫ ಲಿ 
ದಿವೇದಾ€೨೩೪೪ವೇ | ಹ್‌ ad | 
೧ ೫ ೪ ೫ ೪ ೫ ೨ ೧ 
Widens | ಪಾರೀಧಾಇಜ್‌ರಾ ॥ 'ಶತೋ5೨೩೪ವಾ | 
| ೫ 


RT 4 | 


ದೀ-೬/ಪ-೮/ಮಾ -೭ು! ಗೇ 1 ೩೯೮೬ / 


೪೫೦ ೪ ೫೦ ಲಿ ೧ ೨ ೧ 
ಲ. ಅಟಟ! | Titties | ಸಾಖ ಕನ್ನ 
ನ ೧ 
೨ | ದಿವಾಂಹಿ೪೫೪ | ದೀ5೨೩೪ವೇ | ರು 

4 ೩.೨ ೩ ೫ 
5೨ | ಭ್ರೋನಿಚರಾಂ೨ಿ | ತಿಮಾಂ೩ಳಖಮ್‌ | ಆಂ೨೩೪ವಾ ॥ 
೧ ಹ) 4 ೩೨ ೩ ೫ 
ಪಾರೀs೨ಧಾಅ!ರಾ೨ ॥ ತಿತಾಟ,೨೩೪೫ | ಈಂ೨೩೪ಹೀ ॥ 
ದೀ-೪ಳ/ಪ- ೧೨ /!ಮಾ -ಈ೫!ಥು 1 ೪೯೮೭ ॥ 


೩೪೦ ೩ ೪೦ ೫% ೨೩೦ ೪೦ ೫ 
೫. ತವಾಹಜ್‌ ಸೋಮರಾರಣ | ig ಇ ಸ್‌ | 
9 © ೨೧೦ 3 ತ ೨ ೧೦ 
ಸಖ NE ಪು | ಪುರೂಣಿಬಬ್ರೋನಿಚರನ್ನಿಮಾ 
೨ 
ಮಾಂ೨೩ವಾ | ಪರಾಇಧಾ೨೨೩೪ಜ್‌ರಾ | ತಿತಾಟ೨೩೮ಹಾತ 
೧ 


೩೪೩೮೪ 1 ಓಂ೨೩೪೫%ಇ । ಡಾಟ 
ದೀ- ೧೦/ಟಚಪ-೮(!ಮಾ - €೯6/ ಬೋ ॥ಭ ೫೯೮೮॥ 


IN 


ಹೇ ಇನ್ನೋ ಸೋಮ ತವ ಸಖ್ಯೇ ಸಖಿ ಕರ್ಮಣಿ ಅಹಂ ದಿವೇ 
ದಿವೇ ಅನ್ವಹಂ ರಾರಣ ರಮೇ-ರಣೇರ್ಲಿಟಿ ಆಕ ಮೇಣಲಿ ರೂಪಮ್‌ | ಹೇ | 
ಬಭ್ರೋ ಬಭ್ರುವರ್ಣ ಸೋಮ ಪುರೂಣಿ ಬಹೂನಿ ರಕ್ಬಾಂಸಿ ಮಾಂ ತವ ಸಖ್ಯೇ 
ಸ್ಥಿತಂ ನ್ಯವಚರನ್ಲಿ ನೀಚೀನಂ ಚರನ್ನಿಬಾಧನ್ನೇ 1 ಯೇ ps ಬಾಧನ್ಲೇ ಜನ್‌ 
ದ್‌ ರಾಕ್ಸಸಾನ್‌ ತ್ವಮ್‌ ಅತೀಹಿ ಅತೀತ್ಯ ಗಚ್ಛ | ಜಹೀತಿ ಯಾವತ್‌ ॥ 


ಅನ್ನೋ ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯಶಾಲಿಯೇ ಸೋಮ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಸೋಮನೇ ತವ 
ಸಖ್ಯೇ ಅಹಂ ನಿನ್ನ ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದ ನಾನು ದಿವೇದಿವೇ. ದಿನ ದಿನವೂ ನಿತ್ಯವೂ 
ನ ಅನಂದವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತೇನೆ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇನೆ - ನಾಹಮಿನ್ಹಾಣಿ ರಾರಣ 
ನಾಹಮಿನ್ಹಾಣಿ ಸಚ | ನಿರು ೧೧-೩೯ ॥ ಬಭ್ರೋ -. ಸೋಮನೇ '"ವಿಶ್ವಂಭರನೇ 
ಬಭುರ್ಭವತಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೂಪಮ್‌ | ಮೈ ೨-೫-೭ ॥ ಸೋಮೋವೈ "ಬಭು? | 
ಶ.ಬ್ರಾ ೭-೨-೪೨೬ ॥ ಶುಭ್ರನಾದ Be ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಮಾಮ್‌ - ಅವ 
ನನ್ನನ್ನು ಅವಮಾನಿಸಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ತುಳಿಯುವ ಹಿಂಸಿಸುವ ಪುರೂಣಿ ಬಹುಸಂಖ್ಯೆಯ 
ರಾಕ್ಷಸರು ಹುದುಗಿರುವ "ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಗಳು ಪುನಃಪುನಃ ಹುಟ್ಟುವ ಯೋನಿ 
ಯಾತನೆಗಳು ನಿಚರನ್ತಿ ಸುತ್ತುವರಿದು ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಾನ್‌ ಪರಿಧೀನ್‌ ಆ ಎಲ್ಲಾ 
ಸುತ್ತುವರಿದು ಹಿಂಸಿಸುವವರನ್ನು ಅಶಿ ಇಹಿ ನಾಶಗೊಳಿಸು. 


ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಸೋಮನೇ ನಿನ್ನ ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದ ನಾನು 
ಸದಾಕಾಲವೂ ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಂತಾಗಲಿ. ವಿಶ್ವಂಭರನೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
ನನ್ನೊಳಗೇ ಹುದುಗಿರುವ ಅರಿಷಡರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಜನ್ಮ ಮರಣದ ಯಾತನೆಯನ್ನೂ 
ಸುತ್ತುವರಿದು ಹಿಂಸಿಸುವ ಸಮಸ್ತ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡು. 


ಸಿರಿವಂತ ನೇಹಿಗನೆ ! ಸೋಮ ! ನೀನೆಂದುಮೆವ್ಯು 
ನಲವಿಗಪುದು ದೇವ ! ವಿಶ್ವಂಭರಂ ಪರಾತ್ಮಂ ! 
ವೀನಲ್ರೆ ! ನಮ್ಮೊಳೆರ್ಪರಿಷಟ್ಟಮಂ ಸದೆವುತುಂ 
ಜನಿಮೃತಿಜರಾರೋಗರಿಪುಗಳಂ ಸೀಳಿ ಪೊರೆಯಯ್‌ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೧೭ 


ಖಿ ೩೧೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೨ ೩ ೧೨ ೩ ಕ೨೦ 
ರಯಿಂ ಪಿಶಜ್ಞಮ್ಮಹುಲಂ ಪುರುಸ್ನಹಂ ಪವಮಾನಾಭ್ಯರ್ಷಸಿ ॥ 
೩ ೧೨ ೨ & ಈ ೧ ೨೦ 
ಮೃಜ್ಯಮಾನ: -ಸುಹಸ್ತ ೯ಸು-ಹಸ್ತ್ಯ | ಚತು ಸಾಟ್‌ -ಉದ್ರೇ-ವಾಚಮ್‌ 
೩೧೨ & ೧ ೨ & ೧ 
ಇನ್ನ | ರಯಿಮ್‌-ಪಿಶಜ್ಞಮ್‌-ಬಹುಲಮ್‌-ಪುರುಸ್ಸಹ ಮ್‌-ಪುರು-ಸ್ಸೃ 
೧೨೦ ೩೨ ೩ 


ಹಮ್‌ | ಪವಮಾನ ಅಭಿ-ಅರ್ಷಸಿ ॥ ೭-೫೧೭ ॥ 


॥ ಔಕ್ಟೋರಂಧ್ರಾಣಿ ತ್ರೀಣಿ ಸ್ವಾರಮ್‌ । ತ್ರಯಾಣಾಮುಕ್ಷೋರನ್ನೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ನ (2 ಪಿ ೪ ೫ 
( ಮೃಜ್ಯಮಾನಾಃ | ಯುಹಸಿಯಾಂತಿ | ಹತ್‌ | 
ಲ ರಿ ೧ ಕ A 
ಚಮಿನ್ವಸಾ ಸಾಂ೩ಇ | ರಾಯೀಣಸಿಮ್ದಾಇತಾ | ಗಮಹುಲಾಕಿಮ್‌ | 
೧ ಪ್ಲ ೧ ೨೦ ೧ 


ಪೂರೂಂ೨ಿಸ್ನೂ ್ಯನ೨ಿಿಳಹಾಮ್‌ ! ಪವಮಾ । ನಾ | ತ್‌್‌ 
| ೫ 


| | ಭಿಯೋ5೨೩೪ವಾ | ಷಾಂಜಸೋಇಹಿಹಾಇ ॥ 


ದೀ-೨/ಪ-೧೨/ಮಾ -೭/ಛೇ ॥ ೬೯೮೮೯/ 


೫ ಲಿ ೧ ೨೦ ೦ ೧ ಅ 
ಟು] ಮೃಜ್ಯಮಾನಾಃ | ಸುಹಸ್ತಾಯಾಂರಿ | ಸಮುದೇವಾ । ಚಾಮಿ 


೧೨ 


ನಾಸಾ ಸಾಂ.೨೩೪ಇ ॥ ರಯಾಜಸಿಳಇದ್ದುಶಾ | ಗಮ್ಮಹುಲಂಪೂರು 


6 4K EM ಲಿ 
ಸಹಾಂ೨ಮ್‌ | ಹವಾಂ೨೩ | ಮಾಂ೨ನಾಲ೩೪ಿಔಹೋವಾ | 
ರ ಎಂ ೩ ೧೧೧ 
ಭಿಯಾಂ೨ರ್ಷಸೀ5೨೩೪೫೪ ॥ 


ದೀ-ಲಿ !ಪ-೯ /ಮಾ-೫ಈ೫/ಘು ॥/ ೭೯೯೦ ॥! 


()೨೩ 


೧ 


2 ಮೃಜ್ಯಮಾನಾಃ | ಚ | ಸಿಯಾ | ಸಾಂಗಿಮೂಜವಿದ್ರಾಲ 


6. 

ವಾ೨ | ಚಮಿ | ಸಾ ಆ | ರಾಂಗಯೀಂತೆಮ್ವಾಇಶಾಂತ | ಗ 
© 1() ಜು ೨ 

ಮ್ಹಹುಲಂಪುರು | ಸ್ಪಹಾಮ್‌ | ಸಾಂ೧ವಾಂತಮಾನಾಂ೨೩ | ॥ 


ನ ಹೇ ಸ ೫ 


ಭಾ ಂ೨ಯಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಷಾ ಹಾಎ೨೩ಳಿಸೀ | 


ದೀ-೩/ಪ-೧೨/ಮಾ-೬(/ಠೂ॥1೮೯೯೧1 
"| ಆಗ್ನೇಯಾನಿ ತ್ರೀಣಿ । ತ್ರಯಾಣಾಮಗ್ಗಿರ್ಬ್ಯಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ಬ 4೬% ೧೦ 
ಲ, ಮೃಜ್ಯಾಂಹಿ | ಮಾನಸ್ಸುಹಸ್ತಿಯಾಔಂ೩ಹೋ | ಸಮುದ್ರೇ 

ಲಿ. ಟು ಬ) 
ವಾನಚಮಿನ್ನಸಾ ಸಾಔಂಒಹೋ | ರಯಿಂಪಿಶಜ್ಞಮೃಹುಲಂಪುರುಸ್ಸ] 
ಬ. ಓಟ ಎ 19 6 ೨:೧ ೫ _ 
ಔವಹಿಹೋ ॥ SL | ಭಿಯೋತ೨೩೪ವಾ | ಷಾ 

| ೫ 

೫ಸೋಂಹಿಹಾಳಜಿ ॥ ದೀ-೩/ಪ೨೭ /ಮಾ- ೫/ಡು॥ ೪೯೯೨/ 


೫ ೪೫೦ ೪ ೫ 9) ಅ. 
ಲ. ಮೃಜ್ಯಮಾನಸ್ಸುಹಸ್ನೂ ಶ್ರೀ | ವಾಹಾಇ ॥ ಸ್‌ | 
ಅ ೩ ೨ ೩ ೨ 
ಚಮೀಂ೨ನ್ವಾ೨ಯಿಿ | ರಯಾಂ೩ಳಇವ್ದಿಶಾ | ಗಮ್ಮಹುಲ 
೩೨ ೩೦ ೨ ಸ್‌ ಕ 
ed | ಪೂರುಸ ಹಾ5೨೩೪ಮ್‌ ॥ ಪವಾಂ೩ಳಮಾನಾಂ೩ | ಭಿ 
೫% ೪ I ೫ 


ಯೋ$೨೩೪ವಾ | ಹಾಂಜಸೋಂಿಹಾಇ ॥ 


ದೀ-೨/ಪ- ೧೦/ಮಾ - ೬೩/ಊ / ೧೦.೯೯೩ 


(2೨೪ 


೪ ಲ ೪ ೧ 


ಪ) ಹ 
ಹ್‌ ॥ ಸಮೂವಿದ್ರಾಅವಾs೨ | 


ಲ) 
ಚಮಾ೩ಇನ್ಮಾಸೀಇತ | ರಯಿಂಪಿಶಜ್ಞಮ್ಮಹುಲಂಹುರುಸ್ಥ ಸ್ನಹಾಜಔತ 
pl ಖಿ ೪ 
er | ಪವಮಾಇ೨8ನಾಂ೩ | ಬಿಯೋs೨೩೪ವಾ | ಷಾಂ 
।॥ 
೫ಸೋಂಹಿಹಾಳಿ ॥ ದೀ೨೧/ಪ-೭ಲಿ/ಮಾ - ೪/ಖೀ॥/ ೧೧.೯೯೪ 


| ಐಡಮೌಕ್ಷೋರನ್ವ ಮ್‌ | ಉಕ್ಷೋರನ್ನೊ "ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೪೫೦ ೦ ೪ ೫ 
೭. ಮೃಜ್ಯಮಾನಸ್ಸುಹಸ್ತಾ MR | ಚಾಮಿನಸಿ | 
೧ ಅ iM ಈ ಈ NO 
ರಾಯಿಂಪಿಶಾಂ೩ | i | ಗಮ್ಮಹುಲಂಪುರುಸ್ಸ] ಹಮ್‌ ॥ 
೧ ಟು, ೨ iD 9) ೨ 


ಪವಮಾನಾಂ೩ | ಹಾs೩ಿಹಾ ॥ ಭಿಯರ್ಪಾಂ.೨೩ಸಾಂ೩೪೩ಇ । 


೧ 
ಓಂ೨೩೪೫ಇ ॥ ಡಾ ॥ 


ದೀ-೩ಿ!ಪ-೧೧1!1ಮಾ-ಷ&ಿ!ಟಿ1೧೯೯ಔ॥ 


॥ ವಾಜಜಿತ್‌ । ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಬ್ಯಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೪೫೦ ೪ 
೮. i. <u | ಸಿಯಾಂ3 | ಸಮೂ-೨ಿಹೋ | ದೇ 
Pa 
ಜ್‌ | ಚಾಮಿನ್ನಸಾ 2. ರಯಾಂತಇಜ್‌ಹೋಳ | ಪಿ 
() ೨೧ ೨೦ ೧ 
ಶಾಂತಿಹೋ | ಟ್‌ | ಪೂರುಸ ಹಾಮ್‌ | ಹವಾ 


— ( O ೨೦ ೧ ಅ 


s೨ಹೋ | Mi | ಭೀಯರ್ಷಸಾs೩೧ಉವಾತ೨ 


೧೨೫ 


೨೦ ೧೦ ೨ ೨ 


೩ ॥ ವಾಜೀಜಿಗೀಂಒವಾರ೬೧ ॥ 
ದೀ-೮/ಪ- ೧೩ /! ಮಾ - ೩! ಡೂ ॥ ೧೩೯೯೩೭ / 


ಹೇ ಸುಹಸ್ತ್ಯಾ ಹಸ್ತೇ ಭವಾಃ ಹಸ್ತ್ವ್ಯಾಃ ಅಂಗುಲ್ಯಃ ಶೋಭನಾಜ್ದುಲಿಕ! 
ಸೋಮ | ಮೃಜ್ಯಮಾನಃ ಶೋಧ್ಯಮಾನಸ್ವ್ವಂ ಸಮುದ್ರೇ ಅಂತರಿಕ್ಸೇ ಕಲಶೇ 
ವಾ ವಾಚಂ ಶಬ್ದಮ್‌ ಇನ್ವಸಿ ಪ್ರೇರಯಸಿ 1 ಕೆಂ ಚ | ಹೇ ಪವಮಾನ 
ಪೂಯಮಾನ ಸೋಮ ಪಿಶಜ್ಧಂ ರಜತಾದಿಭಿಃ ಪಿಶಜ್ನವರ್ಣಂ ಬಹುಲಂ 
ಪ್ರಭೂತಂ ಪುರುಸ್ಟೃಹಂ ಬಹುಭಿಃ ಸ್ಟೃಹಣೀಯಮ್‌ ರಯಿಂ ಧನಮ್‌ 
ಅಭ್ಯರ್ಷಸಿ ಸ್ತೋತ್ಕೃಣಾಮಭಿಕ್ಟರಸಿ ಪ್ರಯಚ್ಛಸೀತ್ಯರ್ಥಃ || 


ಸುಹಸ್ತ್ಯಾ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ ಸುಂದರವಾದ ಕೈಬೆರಳುಗಳಿಂದ 
ಮೃಜ್ಯಮಾನಃ ಶುದ್ಧಗೊಳಿಸಲ್ಪಡುವ ಸೋಮದೇವನೇ-ಮಾರ್ಷಿಂ ಗತಿಕರ್ಮಾ ನಿಘಂ 
೨-೧೪ ॥ ಸಮುದೇ ಸಮುದದಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದ್ರೋಣಕಲಶದಲ್ಲಿ 
ವಾಚಂ ಇನ್ವಸಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ವಾಕ್ಕನ್ನೂ ಪ್ರೇರಿಸಿ ಸ್ತುತಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೀಯೆ - ಇನ್ನತಿ ವ್ಯಾಪ್ತಿಕರ್ಮಾ । ನಿಘಂ ೨-೧೮ ॥ ಪವಮಾನ ಪವಿತ್ರ 
ಕಾರಕನಾದ ಸೋಮನೇ ಬಹುಲಂ ಪುರುಸ್ಸಹಂ ಅಪಾರವಾದುದೂ ಬಹುಜನರಿ೦ದ 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಪಿಶಂಗಂ ರಯಿಮ್‌ ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ಸುವರ್ಣರೂಪದ 
ಧನವನ್ನು ಅಭ್ಯರ್ಷಸಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆ. 


ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ ಸುಂದರವಾದ ಕೈಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಸಿ 
ಪವಿತ್ರಾತ್ಸನಾದ ಸೋಮರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನೇ ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುವಾಗ 
ಮಾಡುವ ಶಬ್ದದಿಂದ ಸ್ತೋತೃಗಳು ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸುವ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ 
ಸಂತುಷ್ಠನಾಗುವ ನೀನು ಬಹುಜನರು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಅಪಾರವಾದ ಸುವರ್ಣಾದಿ 
ಧನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆ. 


ಚೆಲುವಾದ ವೆರಲ್ಗಳಿಂ ಸಜ್ಜುಗೊಳ್ಳವ ಸೋಮವೇ ! 
ಬಲ್‌ಪವಿತು ನೀನೆ ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕಿಳಿದಿರಲ್‌ 1 
ಎನಿತಿಂಚರಂ ! ಚಿರಂ ಖುತ್ತಿಜರ್ಕಳೊಪ್ರಿಸಿರ್ಪ 
ಮತಿಗೊಲಿವ ನೀನೆವ್ಯು ಬಯಕೆಯಂ ನನ್ನಿಗೊಳಿಸಯ್‌ ॥ 


(೨೬ 


ಯಕ್‌ - ೫೧೮ 


| ಸಪುರ್ಷಯಃ ಬೃಹತೀ ಪವಮಾನಸೋಮಃ | 


೩೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩ ೧೨೩ ೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧) 
ಅಭಿ ಸೋಮಾಸ ಆಯವಃ ಪವನ್ನೇ ಮದ್ಯಂ ಮದಮ್‌ । ಸಮುದ್ರ 
೨೦ ೩೧ ೨ ೩೧೨ ೩೧ ೨ ೩ ೧ ೨ 


ಸ್ಯಾಧಿ ವಿಷ್ಣಪೇ ಮನೀಷಿಣೋ ಮತರಾಸೋ ಮದಚ್ಯುತಃ | 
೮-೫೧೮ ॥ 


೩೨ ೧ ೨೦ ೩೧ ೨ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ೧೨ 
ಅಭಿ-ಸೋಮಾಸಃ-ಆಯವಃ | ಪವನ್ನೇ-ಮದ್ಯಮ್‌-ಮದಮ್‌ ॥ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ 
೩ ೧೨ ೧೨೦ ೩೧೨ ೩ ೧೨೨ ೩ ೧೨ ೩ ೧ ೨ 
-ಸಮ್‌-ಉದ್ರಸ್ಯ-ಅಧಿ-ವಿಷ್ಣಪೇ-ಮನೀಷಿಣಃ । ಮತ್ತರಾಸಃ-ಮದಚ್ಯುತಃ- 

೩ ೧ ೨೦ 


ಮದ-ಚ್ಯುತಃ 1 ೮-೫೧೮ ॥ 


॥ ವೈಶ್ವದೇವೇ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋರ್ವಿಶ್ವೇದೇವಾ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


ಎ) ಆ ಲಿ ಲಿ ೧ ೨ ಜು (4 
೧. ಹಾಂಕಿಹಾಇ | ಅಭಿಸೋಮಾಸಂ೩ಆಯಂಛಿವಾಂ೨೩: ॥ ಹಾಂತಜಿ 
sk 


೨ ೦ ೧ ೨ 
ಹಾಳ | ಪವನ್ತೇಮದಿಂ೩ಿಯಾಮ್ಮಾಂ೧ದಾ$೨೩ಮ್‌ ॥ ಹಾಂಜಿ 


35) ಲಿ ಲಿ ತ್ವ ಛಿ a) 

ಹಾಅ | ಸಮುದಸ್ಯಾಧಿವಿಷ್ಠಪೇಮತ೩ನಾಲಷಾ:೧೬ಣಾs೨೩ ॥ 
3) ಸ ೬ O೦0 ೦ ೧ ೨ ಈ 
ಹಾಂ೩ಹಾಇ | ಮತ್ಸರಾಸೋಮಂ೩ದಾಚ್ಯೂಂ೧ತಾ*೨೩: | ಹಾಂ 


ವ 4 () 


ಒಹಾಂ೩೪೩ಇ | ಓಂ೨೩೪೫ಇ । ಡಾ ॥ 


ದೀ - ೭ ! ಪ - ೧೧ /ಮಾ - ೧೩ / ಚೆ1೧೪೯೯೭ ॥ 


(2೨೭ 


೪೫ ೪ ತ್ರ ೫ 
ವ್ರ ಅಬೀಸೋಮಾ p ಸಆತಹಿ೧ಉವಾ೨೩ Mia | 
೪ ೫೪ ೫ 


ಪಾವನ್ಹಾಅಮಾ I ಟರ | ಎ 


೪೫ ೪೫ ೨೧ ೦ ೨ A ೨ ಡಿ 
ಮ್‌ ॥ಸಾ ಸಾಮುದಸ್ಕಾ ॥ ಧಿವಿಷಾ ಷ್ಟಾಪೇಮನಾಂ೩೧ಉವಾಯೇಇ೩ | 
೫ ಸ ೫ ೪ ಕ 0 


ಪೀಂ.೨೩೪೫ಣಾ: ॥ ಮಾತ್ತಾರಾಸಾಃ | ಮದಾಂಒಲೀಉವಾಂ೨೩ ॥ 
೫ 
ಚ್ಯೂಂ೨೩೪ತಾ !1 ೧ೀ-೧/ಪ-೧೨/ಮಾ- ೧೧/ಖ! ೧೫೯೯೮॥। 


॥ ಇನ್ನಸಾಮನೀ ದ್ವೇ ದ್ವಯೋರಿನ್ಹೊ! "ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


ಬು ಥ್ರ ಜು ೪೦ ೫೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨ ೧ 
೩. ಅಬಿಸೋs೩ಮಾಸಆಯವಾಃ | ಪವ ನೇಮದಿಯಮ್ಮ ದಾ ! 
ಹ (೪.೨ ೨ ೧೦ ೨೦ ೦ ೨ ಲಿ ೧ 
ಔಶಿಹೋ | ಆಔತಹಿಹೋ ॥ ಸಮುದಸಾ MEN | 
೨ ೧೨ ೧೦೦ ೨ ೪ 
ಣಾ | ಔವ೩ಹೋ | ಆಔಂಕಿಹೋ | ಮತರಾಸೋಮದಚ್ಚು 
ಫಿ ೫ಜಿ (ಇಡ) 


ತಾ | ಔಂಜಹೋ ॥ ಆಔಂಶಿಹೋಂಹಿ೪೩ | ೨೩೪೫೮ | 
ಡಾ ।॥ ಛೀ-೮/ಟಪ- ೧೫ /!ಮಾ-೬/ಣೂ / ೧೬೯೮೯೯॥ 


೫೪೦ ೫೦ O 


ಛು. Bs | ಜಟಕ! | ಪವಸ್ತೇಮದ್ಯಮ್ಮ 
ದಮವನೇಮ 'ದಿಯಾಂಹೋತ | ಮಾಂ೨೩ದಾಮ್‌ | pe 


i ೦ ೫ 
ದ್ರಸ್ಯಾಧಿವಿಷ್ಣಪೇಮನೀಷಿಣಾಃ | ಮನಾಹೋಜ | ಚ್‌ 


೧೨೦೦ ಮ 


ಮತ್ತರಾಸೋಮದಚ್ಯು ತಾಃ | ಆಸು | ಚ್ಯೂತವ೨ಿಹಿತಾಹಿ 


೧೨೮ 


೧ 
೪೩. | ಓಂ೨೩೪೫ಇ । ಡಾ ॥ 


ದೀ - ೧೦ / ಪ - ೧೩ /ಮಾ - ೧೨ / ಬಾ ಟ್ರ ೧೭೧೦೦೦ ॥ 


ಸಃ ಪೃಷ್ಠಮಾಜ್ದೆ: ರಸಮ್‌ | ಅಜೆರಸೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


6. | a0 ವಿ ೩೦೪ ೦ಿ ೪ 9. 

೫. ಅಭಾಂ೨ಇ ಸೋಮಾಂ೩೪ । ಟಗ | ಪ 

"೩೦ ೨ ೩೦೪ 

ಟು | ಔಷೋಂ೫ದಿಯಮ್ಮ ದಾಮ್‌ । Wks 

೩೦ ೪ ೧ 4 

ದಸ್ಕಾಸಿಳ | ಔಹೋತಜಧಿವಿಷ್ಠಪಾ ಇ | ಓಯೇಂ& | ಮಾ೨ 
ಕ್ಷ ೫೦ ೦ ೩ ೫ ೩ ೫% 


ನಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ | ಷೀs೨೩೪ನಣಾ: 1 ಊತ೨೩೪ಪಾ | 
೨೦೧ ೧ ಸು 01೧0 ೫೦ 


ಮಿ 
ues | ಮತ್ತರಾಸೋ3೨೩ | | ಮಾಂವಿದಾ€೨೩೪೫ಔ 


6 | ಚ್ಯೊ೨೩೪ತಾ: | 


ದೀ- ೧೧/ಪ- ೧೪/ಮಾ -೯5/ ಘೋ । ೧೮೧೦೦೧ 


| ಇನ್ಹಸಾಮಾನಿ ತ್ರೀಣಿ | ತ್ರಯಾಣಾಮಿನ್ಹೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೪೦೫೦ ೪ ೫೪೦ ೫೦ ೦ ೪ ೫ ೪೦೫೦ ೪ ೧ 

೬. ಔಹೋವಾ |। as | ಔಹೋವಾ । ಪ 

೩೦ ೨ 9 ೧ ೨ ೧ 

ವಾಂ2೨ | ತೇಮಾಂಹಿಓಂ೫ವಾಂ೬೫೬ | ದಿಯಮ್ಮದಮ್‌ | ಸ 

| ೩೨ ಗಿ ಜು, A ೧ 

ಮೂತ೨ ॥ ದಸಾ 5ಹಿಓಂಜವಾಂಹ೫೬ | ಧಿವಿಷ್ಠಪೇs೨ಮನೀಷಿ 
ವಿಂ ೩೦ ೨ ಲ 


ಣಾ. | ತ ಟ್‌ | ಮತ್ಪಾಂ೨ ॥ ರಾಸಾಂ೩೬ಓಂಖ 


೧೨೮ 


9 ದ್ರಿ: ೩ ೧೧೧ 


ವಾಂಹಿಖ೫೬ ॥ ಮದಚ್ಯ್ಕುತಾ5೨೩೪೫: | 


ದೀ-೧೨/ಪ-೧೩/ಮಾ-೯5/ಜೋ ॥ ೧೯೧೦೦೨1! 


೫ ೦ ೦ ೦ ೫ ೧ 4 ೩೦ ೨ A 
೭. ಅಬಿಸೋಮಾಸಆಯಾತs೬ವಾಃ: ॥ ಪವಾs೨ | ತೇಮಾಂ೩ 
೨ ೧ ೨ A ೩೨ ೪ 
ಓಂಜಿವಾಂಹ೫೬ | ದಿಯಮ್ಮದಮ್‌ | has | Re 
೨ ೧ ಎಂ ೧ ೧ ಎಂ 
೫ವಾಂಹಿ೫೬ | MS ಟ್‌ | ಮತ್ತಾವ | 
೩೦ ೨ ಗ೪ ೧ ೩ ೧೧೧ 


ರಾಸಾಂ೩ಓಂಖವಾಂ೬೫೬ ॥ ಮದಚು ್ಯತಾಂ೨೩೪೫: | 


ದೀ-೮/ಪ- ೧೦ ಟಮಾ-೮।ಣ್ಛೆ 1 ೨೦.೧೦೦೩ ॥ 


೫ ೦ ೦ ೦ ೫ ೧ ಅ 
೮. ak ॥ ಪವನ್ನಾಇಮಾ । ದಿಯಾ 
"೩ ೨೧ ೨೧ 9 


೨ಮ್ನಾ.೨೩೪ದಾಮ್‌ | ಸಮುಡಸ್ಕಾ | ಧಿವಿಷ್ಠಪಾಆ । ಮನಾ 
A ೫ ೧; ಭಟ ೧ “೯ ೫೦ 


ಒ೪ಪಷಾಇಣಾ: ॥ ಮಾತ್ಸರಾಸೋ 5೨೩ | ಮಾಂ೨ದಾಂ೨೩೪ 
© ೩ ೫ 
ಹೋವಾ ॥ ಚ್ಯೂಂ೨೩೪ತಾ: | 

ದೀ-೬/ಪ-೯5/ಮಾ - ೧೦। ಫೌ ೨೧.೧೦೦೪ (/ 


ಆಯವಃ ಗಮನಶೀಲಾಃ ಸೋಮಾಸಃ ಸೋಮಾಃ । ಮದ್ಯಂ ಮದಕರಂ 
ಮದಮ್‌ ಆತ್ಮೀಯಂ ರಸಮ್‌ ಅಭಿಪವನ್ನೇ | ಅಭಿಶೋ ನಿರ್ಗಮಯನ್ತಿ ! 
ಕುತ್ರೇತ್ಯುಚ್ಕತೇ । ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಅಂತರಿಕ್ಟಸ್ಯ ಅಧಿ ವಿಷ್ಠಪೇ ಅಧಿಕಂ ಸಮುಚ್ಛೆತೇ 
ಪವಿತ್ರೇ | ಯದ್ವಾ | ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸಮುದ್ಭ ವನ್ತಿ ರಸಾಃ ತಸ್ಯಕಲಶಸ್ಯ 
ಅಧಿ ಉಪರಿ ವಿಷ್ಠಪೇ ಸ್ಥಾನೇ ಪವಿತ್ರೇ ನಿರ್ಗಮಯನ್ನಿ 1 ಕೀದೃಶಾಃ | 
ಮನೀಷಿಣಃ ಮನಸ ಈಶಿತಾರ;: | ಮತ್ಸರಾಸಃ ಮದಕರಾಃ ಮದಚ್ಯುತಃ 
ಮದಕರೇಣ ರಸೇನ ಚ್ಯಾವಯಿತಾರಃ ॥ ವಿಷ್ಟಪೇ - ವಿಷ್ಠಪಿ ಮದಚ್ಯುತಃ 
ಸ್ವರ್ವಿದಃ ಇತಿ ಚ ಪಾಠೌ ॥ 


೧೩೦ 


ಆಯವಃ ಮಾನವರಿಗೆ ಶೀಘ್ರಗಾಮಿಗಳಾದ ಮನೀಷಿಣಃ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನೀಡಿ 
ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಂಕಲ್ಲಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಮದಚ್ಯುತಃ ಆನಂದವರ್ಷಕವಾದ 
ದಶಾಪವಿತ್ರದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುವ ಶತ್ರುಗಳ ಮದವನ್ನಿಳಿಸುವ ಮತ್ತರಾಸಃ 
ಹರ್ಷದಾಯಕವಾದ ಸೋಮಾಸಃ ಸೋಮಗಳು ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ವಿಷ್ಣಪೇ ಅಧಿ 
ನೀರಿರುವ ಕಲಶಗಳೊಳಕ್ಕೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದ ಎತ್ತರದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣಪ ಏವ 
ಯಸ್ಸಿನ್ನೇತದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ । ಜೈ ೧-೧೪೩ ॥ ರಕ್ತ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿನ ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ 
ನೆರವಾಗುವ ಹೃದಯ ಗುಹೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಮದ್ಯಂ ಮದಂ ಆನಂದದಾಯಕವಾದ 
ರಸವನ್ನು ಅಭಿಪವಂತೆ ಹರಿಸುತ್ತವೆ. 


ಮಾನವರಿಗೆ ಹಿತಕಾರಿಯಾದ ಆನಂದ ವರ್ಷಕವಾದ ಶತ್ರುಗಳ ಮದ 
ವನ್ನಿಳಿಸುವ ಸೋಮರಸವು ದಶಾಪವಿತ್ರದಿಂದ ದ್ರೋಣ ಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೃದಯ ಗುಹೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸಿ ಮುದಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಜವನರೆಸಿಸಿರ್ಪ ನರರ್ಗೆಂದುಮೊಳೆತಂ ನೀಡುತುಂ 
ನಲ್ಲೆಮಳೆಯಂ ಗರೆದು, ಪರಿಪಂಥಗಳನಳಿಸುತುಂ / 
ಮದವನೊದವಿಸುವ ಸೋಮಮಿದು ಸುರಿಯುತೆ ಮೆಲ್ಲನೆ 
ದ್ರೋಣಕಲಶಕೆ ಸಂದು ನಮ್ಮೆರ್ದೆಯೊಳಿಳಿದು ನಲಿಗುಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೧೯ 


| ಸಪರ್ಷಯಃ। ಬೃಹತೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ | 


ಕ ಛಿ" 12 ೩ ೧ ೨೩೨೩ ೨ ೩ ೧೨ ೩ ೨ 
ಪುನಾನಃ ಸೋಮ ಜಾಗೃವಿರವ್ಯಾ ವಾರೈಃ ಪರಿ ಪ್ರಿಯಃ | 
೧ 


೨೦ ೩. ೧ ೨ ೩ ೧ 
ತ್ವಂ ವಿಪ್ರೋಅಭವೋಇಜ್ಗೆರಸ್ತಮ ಮಧ್ವಾ ಯಜ್ಞಂ ಮಿಮಿಕ್ಷಣಃ ॥ 


ಕ್ಲ ೨ ೩ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩೨ 
ಪುನಾನಃ-ಸೋಮ-ಜಾಗ್ಕವಿಃ | ಅವ್ಯಾ-ವಾರೈಃ-ಪರಿ-ಪ್ರಿಯಃ ॥ ತ್ವಮ್‌ - 
೧೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೨ & 


0 
ಎಪ್ರಃ-ವಿ-ಪ್ರಃ-ಅಭವಃ-ಅಜ್ಗೆರಸ್ತಮ । ಮಧ್ಧಾ-ಯಜ್ಞಮ್‌-ಮಿಮಿಕ್ಷ-ನಃ॥ 


೩A 


॥ ಸೋಮಸಾಮ । ಸೋಮೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೦ ೪ ೫೦ ೪೦ ೫ ೪ ೧೦ ೦ ಅ ಜಾ 
೧. ಪುನಾನಃ ಹ್‌ ೈವಿರವ್ಯಾಃ | i Me ಪಾರಿಪ್ರಿಯಾತವಃ | 
೧ ೦ ೧ ೨೦ 
ತ್ವವಿಪ್ರೋಅಭವೋಜ್ಞಾಇರಾಜ೨ | ಸ್ರಮಾಂಔ&ಿ | ಮಾಧ್ವಾ 
ಹ್‌ 


ಯಜ್ಞಾ2೨೩ಮ್‌ | ಮಾಃ೨ಇಮಾಂ೨೩೪ನಹೋವಾ | ಕ್ಲಾ೨ 
೩೪ಣಾಃ ।! ದೀ-೧೦/ಪ-೨ ೬ /ಮಾ-೮।ಫ್ಟೆ ೨೨೧೦೦೫ 


ಹೇ ಸೋಮ ಜಾಗೃವಿಃ ಜಾಗರಣಶೀಲಃ ಪ್ರಿಯಃ ಪ್ರೀಣಯತಾ ತ್ವಂ 
ಪುನಾನಃ ಪೂಯಮಾನಃ ಸನ್‌ ಅವ್ಯಾಃ ಮೇಷ್ಯಾಃ 'ವಾರೈಃ ಬಾಲ್ಕೈ ರ್ನಿರ್ಮಿತೇ 
ದಶಾಪವಿತ್ರೇ ಪರಿ ಕೃರಸಿ | ಅಬ್ಧೆರಸ್ತಮ ಹೇ ಅಜ್ಜೆರಸಾಂ ವರಿಷ್ಠ ವಿಪ್ರ 
ಮೇಧಾವೀ ತ್ವಂ ಪಿತ. ಣಂ ನೇತಾ ಅಭವಃ ಭವಸಿ [ ಸ ತ್ವಂ ನಃ ಅಸ್ಯ 
ದೀಯಂ ಯಜ್ಞಂ ಮಧ್ಯಾ ಮಧುನಾ ಅತಿ ಕ್ರೀಯೇನ ರಸೇನ ಮಿಮಿಕ್ಚ ಸೇಕ್ತು 


ಮಿಚ್ಛಸಿ | ಮವ ಸೇಚನಾರ್ಥಸ್ಥ ಸ ಭ್ಯಾಪ ಸನಿ ರೂಪಮ್‌ ॥ ಅವ್ಯಾ ವಾರೈಃ 
ಅವ್ಯಾ ವಾರೇ ಇತಿ ಪಾದೌ ॥ 


ಜಾಗೃವಿಃ ಉತ್ಸಾಹಿಯೂ ಪ್ರಬುದ್ಧನೂ ಪ್ರಿಯಃ ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನೂ 
೨: ಉಣ್ಣೆಯ ದಾರಗಳಿಂದ ಮಾಡಿರುವ 


ಶೋಧಕ ಪಾತ್ರೆಯಿಂದ. ಸ್ರವಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ ಅಜ್ಗೆರಸ್ತಮಃ ಅಜ್ಲೆರಸುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ* 


ಪ್ರಾಣೋವಾ ಅಜಿ ರಾ ಶಬ್ರಾ ೬-೧: ೨೨ ೨೮ | 'ಪ್ರಾಣಸ್ಪರೂಪನೂ ಅಜ್ಲೇಃ 
ಗತಿಕರ್ಮಣಃ ಅಜ್ಜೆರಾಃ | ವಿಪ್ರಃ ಅಭವಃ ಮೇದಾವಿಯಾಗಿರುವ ಪಿತೃಗಳ 
ನೇತಾರನಾಗಿರುವ ವಿಶೇಷ ಪ ಸೆ 


ಷ ಕಾಮನಾಪೂರಕನಾಗಿರುವ ತ್ತ್ರಂ ಸೋಮ 


೬ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾವು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿರುವ ಯಜ್ಞದ 
ಯಜಮಾನನನ್ನು ಮಧ್ವಾ ಮಿಮಿಕ್ಸ ಮದುರ ಸೋಮರಸದಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸು 
ಆನಂದರಸದಿಂದ. ತೋಯಿಸು. 


ಅಂಗಿರಸ ರಲ್ಲೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಮೇದಾವಿಯೂ ಆಗಿರುವ ಹ ಜಳ ನಾವು 


೧೩೨ 


ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿರುವ ಯಜ್ಞವು ಹರ್ಷವನ್ನೂ ಆನಂದವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವಂತೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ಸುಪ್ರಬುದ್ಧಂ ಸುರಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಂ ಪವಿತ್ರಂ 

ಮೇಣಾ ದಶಾಪವಿತ್ರಸ್ರತಂ ಸ್ಟಾಕ್ಟಿ ರಕ | 
ಆಂಗೀರಸೋನ್ಸತಂ ಸೋಮ ! ನೀನವ್ಯು ಸವನುಂ 
ಸಘಲಮೆನೆ ಸಮುದಮೆ ಸರ್ವಥಾ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಯ್‌ 1 


ರ್ಸ್‌ 


ಯಕ್‌ - ೫೨೦ 


| ಸಪುರ್ಷಯಃ ಬೃಹತೀ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ | 


೨ ೩ ೧ ೩ ೧೨ ೩ ೨ 
ಅನ್ಹಾಯ ಪವತೇ ಮದಃಸೋಮೋ ಮರುತ್ನತೇ ಸುತಃ | 


ಕ & ೧ ೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ೧ ೨ 


ಸಹಸಧಾರೋ ಅತ್ಯವ್ಯಮಷ ೯ತಿ ತಮೀ ಮೃಜನ್ತಾ ಸಯವಃ | 


ಡಾ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ೨ ೩೧೨ 
ಇನ್ಲಾಯ-ಪವತೇ-ಮದಃ | ius ka Ag ॥ ಸಹಸ 
ಬದ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ 


ಸಹಸ-ಧಾರಃ-ಅತಿ-ಅವ 'ಮ್‌-ಅರ್ಷತಿ | ತಮ್‌-ಈ-ಮೃಜನ್ತಿ-ಆಯವಃ 
॥ ೧೦-೫೨೦ ॥ 


॥ ಸೋಮಸಾಮ । ಸೋಮೋ ಬೃಹತೀನ್ಚೋ ಮರುತ್ವಾನ್‌ I 


೫೦ ೨ SS (ಸೈ) ಮಾನ ೧೦ ೦ 
೧. ಇನ್ಹಾಯಪಾ | ವತಾಂ೨ಿಇಮಾದಾ ೨: 1 ಸೋಮೋ 
ಮ ೪ೌ| ಚ್‌ ೧ ೨೦ ೧ 
ಮರುತ್ಚತಾಂ೨೪ಇಸೂತಾಂ೨: | ಸ | ಹಾಸ್ರಧಾರಃ | ಅತಿಅವ್ಯ 
ಇರು: ॥() ಎ ಭಾವಾ AO ವಾ್‌ ೧೦ 


ಮಾಂ೨ರ್ಷಾತೀಂ೨ ॥ ತಮಾಂ೨ಿಇಮಾರ್ಜಾಂಟತಿ ॥ ತಿಆ 
ಈ ಸ ೧ 
ಯಾಂ೨೩ವಾಂ೩೪೩: | ಓಂ೨೩೪೫ಇ ॥ ಡಾಟ 
ದೀ-೫/ಪ-೧೦/ಮಾ -೧೦(/ಮಾೌ । ೨೩೧೦೦೬ | 
೧೩೩. 


॥ ಸ್ವಃ ಪೃಷ್ಠಮಾಂಗಿರಸಮ್‌ | ಅಂಗಿರಸೋ ಬೃಹತೀನ್ಹೊ! ಮರುತ್ಪಾನ್‌ ॥ 


೫೦ ೨೦ ೧ 4 
೨. ಇನ್ಲಾಯಪಾ ॥ ವತೇಮದಾಃ | ಸೋಮೋಮಾರೂಂ೨ಿ | _ 
ಲ 
ಹ್‌ ೧ ೨೦ 
ತೇಹೋ5೨%ಇ | ಸೂತಾ೨ | ಸ | ಹಾಸ್ತಧಾರ: | ಅತಿಅ 
೨.೩% ೫ oR ೧ 
ವ್ಯಮಾ | ಹಾತಾಓಂ೨೩೪ವಾ | ಊಂ೨೩೪ಪಾ | ತಮೀ 


A ೧ 


ಜಾ ೧ ಹಾ ೧೦ ೨ 
ಹೋತ೨ಇ | ಮಾರ್ಜಾಂ೨ ॥ ತಿಆಯಾಂ೨೩ವಾಂ೩೪೩: | ಓಂ 
೨೩೪೫ಇ ॥ ಡಾ ॥ 


ದೀ-೬೭/ಪ-ಂ೧೫1/1~ಮಾ-೧೦1ಜೌಗ೨೩೧೦೦೬೭॥ 


॥ ಸೋಮಸಾಮ । ಸೋಮೋ ಬೃಹತೀನ್ಹೋ ಮರುತ್ವಾನ್‌ ॥ 


೫೦ ಹ ೪ ೫ ೪ ೫ ele 

೩. ರಟ | ಸೋಮೋಮರುತ್ವತಾ: 
ko) ೨೦ 1% 

೧೪ಸೂಪಿತಾಃ | ಸ! ಹಾಸ್ತಧಾರ: | ಅತಿ ಅವ್ಯಮಾಪಷಿ | ಪಾ 

೫ ಬ... ಈ. ಆಲೂ ಈ ಅ ೧ A 

ತೀ ॥ Wa k ಬಗ S ॥ ತಾಂತಿಯಾಂತಿ 
೫೦0೦ 


೩ಳಔಹೋವಾ ॥ ಆಜಾ | 


ದೀ- ೬೩ /ಪ- ೧೦/ಮಾ - ೧೦॥ ಹೌ ॥ ೨೫೧೦೦೮ ॥ 


ಮದಃ ಮದಕರಃ ಸುತಃ ಅಭಿಷುತಃ ಸೋಮಃ ಮರುತ್ವತೇ 
ಮರುದ್ಳಿಸ್ತದೃತೇ ಇನ್ಫ್ರಾಯ ಇನ್ಫ್ರಾರ್ಥಂ ಪವತೇ ಕ್ಟರತಿ । ತತಃ ಸಹಸ್ರಧಾರಃ 
ಬಹುಧಾರೋಪೇತಃ ಸೋಮಃ ಅವ್ಯಮ್‌ ಅವಿಮಯಂ ಪವಿತ್ರಮ್‌ ಅತ್ಯರ್ಷತಿ 
ಅತಿಗಚ್ಛತಿ | ತಮಿಮಂ ಸೋಮಮ್‌ ಆಯವಃ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಯತ್ತಿಜಃ ಮೃಜನ್ತಿ 
ಶೋಧಯನ್ತಿ ॥ 


(೧೩೪ 


ಮದಃ ಹರ್ಷದಾಯಕವಾದ ಮುದಕೊಡುವ ಸುತಃ ಎಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಸೋಮಃ ರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನು ಮರುತ್ವತೇ ಇನ್ರಾಯ ಮರುತ್ತಖರಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಇನ್ನನಿಗಾಗಿ ಯತ್ತಿಜರೊಡಗೂಡಿದ ಯಜಮಾನನಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣಸಂಪನ್ನ 
ಇನ್ನಿಯಾಧಿಷ್ಠಿತ' ಆತ್ಮನಿಗಾಗಿ ಸಹಸ್ತಧಾರ: ಅನೇಕ ಧಾರೆಯಾಗಿ ಪವತೇ ಸವಿಸುತಾ 
ಹರಿಯುತ್ತಾ ಅವ್ಯಮ್‌ ಉಣ್ಣೆಯಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ಶೋಧಕವಾದ ದಶಾಪವಿತ್ರವನ್ನು 
ಅತ್ಯರ್ಷತಿ ದಾಟುತ್ತಾನೆ. “ಆಯವಃ ಯತ್ತಿಜರು ತಂ ಕಈಂ ಆ ಯಜ್ಞದ 
ಯಜಮಾನರನ್ನು ಮೃಜನ್ತಿ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಮುದಕೊಡುವ ಮವಿಧ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸೋಮದೇವಾತಾತ್ಮಕವಾದ 
ಸೋಮರಸವು ಮರುತ್ಸಖನಾದ ' ಇನ್ನನಿಗಾಗಿ ಬಹುಧಾರೆಯಾಗಿ ಸ್ರವಿಸುತ್ತಾ ದಶಾ 
ಪವಿತ್ರವನ್ನು ದಾಟುತ್ತದೆ. ಈ ಪವಿತ್ರವಾದ ಸೋಮರಸದಿಂದ ಯತ್ನಿಜರು ಆ "ಯಜ್ಞದ 
ಯಜಮಾನನನ್ನು ಶುದ್ಧನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಮುದವೀವ ಸೋಮಮಿದು ಸಕಲರ್ಗ ಮೂರ್ಜಾಪದಂ 
ವಿಧಿಯಂತೆ ಸಜ್ಜಾಗಿ ಮರುತರಳಿಯ ಶಕ್ರನಂ ! 
ರಂಜಿಸಲ್‌ ಧಾರೆಧಾರೆಗಳಾಗಿ ಸುರಿಯೆ ಮಖದೊಳ್‌ 
ಖುತ್ತಿಜರಿದಂಕೊಂಡು ಯಾಜಿಯಂ ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಪ ಪರ್‌ ॥ 


ಯಕ್‌ - ೫೨೧ 
॥ ಸಪ್ಪರ್ಷಯಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೧೨ ೩೧ ೨೩ ೧ ೨೦೩ ೧ ಎ 

ಪವಸ್ಥ ವಾಜಸಾತಮೋಂಭಿ ವಿಶ್ವಾನಿ ವಾರ್ಯಾ | 

ತ್ನ್ನ ಸಮುದ್ರಃ ಪ್ರಥಮೇ ವಿಧರ್ಮನ್‌ ದೇವೇಭ್ಯಃ ಸೋಮ 
೩೨ 


ಮತ್ತರಃ ॥ ೧೧-೫೨೧ ॥ 


೧೨೦ ಕ್ಷ ೧೨ ಕ್ಷ ೧ ೨೦ ೩೨ ೧೨೦ ೧ ೨೦ 
ಪವಸ ಸ-ವಾಜಸಾತಮಃ -ವಾಜ-ಸಾತಮಃ | ಅಭಿ- ಅ ವಾರ್ಯಾ ॥ ತ್ವಮ್‌ 
ಕ್ಷ ಜೊ ೩ ಹ ೩&೩ ೨ ೧೨೦ 


Mn -ಸಮ್‌- ಚ್ಟ -ಪ್ರಥಮೇ-ವಿಧರ್ಮನ್‌- ಜರ್‌ | ದೇವೇ 
೨ 


ಭ್ಯಃ-ಸೋಮ-ಮತ್ತರ: ॥ ೧೧-೫೨೧ ॥ 
೧೩೫ 


| ಸೋಮಸಾಮ । ದೇವಾಃ ದೇವತಾಃ ಸೋಮಶ್ಚ | 


೪೫ ೦ ೪೦ ೩ ೫ ಮ ಜನ್‌ 
೧. ಪವಸ್ತವಾಜಸಾ । ಇಹಾ ॥ ತಾಂ೨೩೪ಮಾ: । ಅಭವಎಶ್ಟಾ 
೧೦ ೨೦ ೧ A ೫೦ ೦ ೧ ೨೧೦ 


೩ ಚ್‌ ಮೆ 
ವಾರಿಯಾ । ತ್ವಂಿಸಾಂ೨ಿಮೂ5೨೩೪ಔಹೋವಾ । ದ್ರಪ್ರಥಮೇ 
೨ ೧ ಈ ೧ i! ೫೦ 
ವಿಧರ್ಮನ್‌ ॥ ದಾಇವಾಯೇ9೩ ॥ ಭ್ಯಾಂ೨ಸ್ಪೋ5೨೩೪ಓ 
೦ ತ್ರ ಜನು 
ಹೋವಾ ॥ ಮಮತ್ನರಾಂ೧ಃ | 
ದೀ-೧೦/ಪ- ೯/ಮಾ - ೬ / ಭೂ ॥ ೨೬೧೦೦೯ / 


ಹೇ ಸೋಮ ವಿಶ್ವಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ವಾರ್ಯಾ ವರಣೀಯಾನಿ ಸ್ತೋತ್ರಾಣಿ 
ಅಭಿಲಕ್ಟೃ ವಾಜಸಾತಮಃ ಅತಿಶಯೇನಾನ್ನಸ್ತ ಲಮೃಕಸ್ತ್ವಂ ಪವಸ್ವ ಕ್ಷರ | ಹೇ 
ಸೋಮ ದೇವೇಭ್ಯಃ ದೇವಾನಾಂ ಮತ್ಸರಃ ಮದಕರಃ ಸಮುದ್ರಃ 
ಸಮುನ್ನನಶೀಲಃ ವಿಧರ್ಮನ್‌ ವಿಶೇಷೇಣ ಪೋಷಕ ತ್ವಮ್‌ ಪ್ರಥಮೇ ಮುಖ್ಯೇ 
ಶ್ರಷ್ಠೇ ಯಜ್ಞೇ ದೇವೇಭ್ಯಸ್ತದರ್ಥಂ ಕ್ಬರ ॥ ವಿಧರ್ಮನ್‌ - ವಿಧಾರಯಃ ಇತಿ 


ವಾಜಸಾತಮ; - ವಾಜಸಾತಯೇ ಇತಿ ವಾರ್ಯಾ - ಕಾವ್ಯಾ ಇತಿ ಚ ಕ್ರಮೇಣ 
ಸಾಮ್ನ ಮುಚ; ಪಾಠಾಃ ॥ 


ಬಶ್ವಾನಿ ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲಾ ವಾರ್ಯಾ ಅಭಿ ವರಣೀಯ ಉದಕಗಳಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ 

ಪಡದು ನದೀ ಆದಿ ಸಮಸ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತೀಥನೌಗಳಿಂದ ಪವಿತ್ರನಾಗಿ ಸಮಸ್ತರ ಸ್ತುತಿಗಳಿಗೆ 

ಯೋಗ್ಯನಾಗಿ ವಾಜಸಾತಮಃ ಬಲ ಅನ್ನ ಆದಿ ಭೋಗ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಸೋಮ 

ಸೋಮರಸರೂಪೀ ದೇವನೇ ದೇವೇಭ್ಯಃ ಮತರ: ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆನಂದ 

ವಿ 

ದಾಯಕನಾದ ಸಮುದ್ರಃ ನೀರಿನೊಡನೆ ಸುವ ಹೃದಯ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬೆರೆಯುವ 

ವಿಶೇಷ ಗುಣಗಳಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ - ವಿಧರ್ಮ 

ಭವತಿ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಎವೃತ್ತ್ಯ | ತಾಂ.ಬ್ರಾ ೧೫-೫-೨೧ ॥ ಪ್ರಥಮ ಧರ್ಮ gp 

ವಿವೃತಿಯಲ್ಲಿ ದೇವಧರ್ಮದ ವಿಶೇಷತೆಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯಜ್ಞಕ್ಕಾಗಿ ಪವಸ್ಥ 
ಪವಿತ್ರನಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸು. 


ಪ್ರಪಂಚದ ಸಮಸ 
ಇಂಧ 


ತೀರ್ಥೋದಕಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಪವಿತ್ರ 
ನಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿ 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸೋಮದೇವನೇ 


(2೩೬ 


ಹೃದಯ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನವಾದ ಬಲ ಅನ್ನಾದಿ ಭೋಗ ಪ್ರದಾತೃ 
ವಾಗಿ ದೇವಧರ್ಮದ ವಿಶೇಷತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರವಹಿಸು. 


ಜಗದೆಲ್ಲ ತೀರ್ಥಂಗಳ್‌ ಜಗದೆಲ್ಲ ಸ್ರೋತ್ರಂಗಳುಂ 

ಇರ್ಕೆ ಮೇಣದರಿಂ ವಿಶುದ್ಧನಯ್‌ ಸೋಮದೇವ ! 

ಸುರಹರ್ಷದನೆ ! ಹೃದಯ ಶರಧಿಯಂ ಸೇರಿ; ಕರ್ಮರ್ಥಿಗೆಂ- 
-ದೊದವಿಸಯ್‌ ಜನ್ಮದೊಳ್‌ ಪುರುಷಾರ್ಥಮುಷ್ಠಿಕರನೆ ! 


ಯಕ್‌ - ೫೨೨ 


೧೨ ೩೨೩೨ ೩ ೧ ೨ 
ಪವಮಾನಾ ಅಸೃಕ್ಷತ ಪವಿತ್ರಮತಿ ಧಾರಯಾ । 
೩ ೧೨ ಇ ೧ ೨೩೧ ೨೦ ೩ ೨೩೧ 


ಮರುತ್ಸನ್ರೋ ಮತ್ತರಾ ಇನ್ನಿಯಾ ಹಯಾ ಮೇಧಾಮಭಿ ಪ್ರಯಾ 


ಸಿ ಚ ॥ ೧೨-೫೨೨॥ FR Fs 
೧೨೦ ೧೨ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ೧೨ ೩ 
ಪವಮಾನಾಃ-ಅಸ್ಪಕ್ಷತ | ಪವಿತಮ್‌-ಅತಿ-ಧಾರ್‌ಯಾ | ಮರುತ್ತನ್ನಃ-ಮತ್ತ 
೨ ೩ 3 ತ 18 ೩ ೨ ೩೨ ೧೨೦ ೩ 


ರಾಃ-ಇನ್ಫಿಯಾಃ-ಹಯಾಃ | ಮೇಧಾಮ್‌-ಅಭಿ-ಪ್ರಯಾಟ.ಸಿ-ಚ ॥ 
ಆ೬೨1ಅ ೧೯ ಪ ೨೧೦ (ರೌ । ದ ೩॥ 
ಇತಿ ತೃತೀಯಾ ದಶತಿಃ ॥ ೩ ॥ ಪಳ್ಳುಮಃ ಖಂಡಃ | ೫ ॥ ಇತಿ ಬೃಹತ್ಯಃ ॥ 
॥ ಪವಿತ್ರಮ್‌ | ಆದಿತ್ಯೋ ಬೃಹತೀ ಮರುತ್ಹಾನ್ಪೋಮಃ ॥ 


೪೫೦ 


೧) ೦ 
೧ ಪವಮಾನಾಆಸೃಕ್ಷತಪವಾ | ತ್ರಾಮತಿಧಾರಯಾಮರುತ್ನ 


() ೨ 
ಹೋ ಜಡ ॥ ಹಯಾಃ । ಮಾಂ೨೩ಇಧಾಮ್‌ ॥ 
೧೩೭ 


೧ ೧ * ೩ ೫೦ ೦ ೩ 

ಆ 6 | ಪಾ ಪ್ರಾಂಖಿಯಾ5೨೩೪ಔಹೋವಾ | ಸೀs೨೩೪ 
೫ 

ಚಾ ॥1 6° - he ತ್‌ -೮|ಶಠೈ 1೨೭೧೦೧೦ ॥ 


ತ್ರಿಸಪ್ತತಿ ಪಣ್ಗಮಃ ಪಣ್ಣುಮಃ ಖಣ್ಣಃ । ೫ ॥ ದ 1೩॥ 


ಪವಮಾನಾಃ ಪೂಯಮಾನಾಃ ಸೋಮಾಃ ಧಾರಯಾ ಆತ್ಮೀಯಯಾ 
ಪವಿತ್ರಮ್‌ ಅತಿ ಅತೀತ್ಯ ಅಸೃಕ್ಟ್ಚತ ಸೃಜ್ಯನ್ನೇ | ಕೀದೃಶಾಃ | ಮರುತ್ವನ್ನಃ 
ಮರುದ್ದಿರ್ಯುಕ್ತಾಃ 1 ಮತ್ಸರಾಃ ಮ ಇನಿಯಾ ಇನ್ಶ ಜುಷ್ಟಾಃ ! 
ಮೇಧಾಂ ಸ್ತುತಿಂ ಪ್ರಿಯಾಂಸಿ ಅನ್ನಾನಿ ಚ ಅಭಿಲಕ್ಭ್ಯ ಸೊ ್ನೀತೃಭ? ಉಭಯಂ 
ಕರ್ತುಂ ವಾ ಹಯಾ? ಯಜ್ಞೇ ಗನ್ನಾರಃ ಸೃಜ್ಯನ್ನೇ ॥ 

ಪವಿತ್ರಂ ಪುನಾತೇಃ ಮನ್ತಃ ಪವಿತ್ರಮುಚ್ಕತೇ ॥ ಯೇನ ದೇವಾಃ 
ಪವಿತ್ರೇಣಾತ್ಮಾನಂ ಪುನತೇ ಸದಾ ಸತ್ಯಖ ನಿಗಮೋ ಭವತಿ ॥ ನಿರು ೫-೬-0 ॥ 
ಪವಿತ್ರಂ ಶಬ್ದ ಪುನಾತಿ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿದ್ದು ಶುದ್ಧಿಮಾಡು ಎಂದೂ 
ಮನ್ತವೆಂದೂ “ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ - ರಶ್ಮಯಃ ಪವಿತ್ರಮುಚ್ಛತೇ | ಗಭಸಿ ಪೂತಃ ಗಭಸ್ತಿ 
ಪೂತೋ ನೃಭಿರದಿಭಿಃ ಸುತಃ ಇತ್ಯನಿ ನಿಗಮೌ ಭವತಃ | ನಿರು ೫-೬-೨ ॥ 
ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಶುದ್ಧಿಮಾಡುವ ರಶ್ಮಿಗಳು ಎಂದೂ ಪವಿತ್ರ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಥವಿದೆ -ಆಪಃ ಪವಿತ್ರಮುಚ್ಯನೇ | ಶತ ಪವಿತ್ರಾಃ ಸ್ವಧಯಾ ಮದನ್ನಿ ಬಹೂದಕಾಃ ! 
ನಿರು ೫-೬-೨ ॥ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಶುದ್ಧಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವದ ನದಿಗಳ ಉದಕಗಳೂ 
ಪವಿತ್ರ ಶಬ್ದದಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. - ಅಗ್ನಿಃ ಪವಿತ್ರಮುಚ್ಛತೇ ವಾಯುಃ 
ಪವಿತ್ರಮುಚ್ಛತೇ ಸೋಮಃ ಪವಿತ್ರಮುಚ್ಛತೇ ಸೂರ್ಯಃ ಪವಿತ್ರಮುಚ್ಕತೇ ಇನ್ಟಃ 
ಪವಿತ್ರಮುಚ್ಛತೇ | ಅಗ್ನಿಃ ಪವಿತಂ ಸ ಮಾ ಪುನಾತು ವಾಯುಃ ಸೋಮಃ ಸೂರ್ಯ 
ಇನ್ನಃ ಪವಿತಂ ತೇ ಮಾ ಪುನಂತು ಇತ್ಯಪಿ ನಿಗ ಮೋ ಭವತಿ ॥ ನಿರು ೫-೬-೪ ॥ 
ಶುದ್ಧಿ ಕಾರಕವಾದ ಯಾವುದೇ ವಸ್ತುವೂ ದೇವತೆಯೂ ಪವಿತ್ರ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಈ ಬಗೆಗೆ - ಅಗ್ನೀಃ ಪವಿತ್ರಂ ಸ ಮಾ ಪುನಾತು ವಾಯುಃ ಸೋಮಃ ಸೂರ್ಯಃ 
ಇನ್ನ ಃ ಪವಿತ್ರಂ ತೇ ಪುನಂತು - ಎಂದು ಶ್ರುತಿ ವಾಕ್ಕವೂ ಇದೆ. 


ಮರುತ್ಹನ್ತಃ ಮರುತ್ತುಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಮರುತ್‌ ರುವನ್ತೀತಿ ಮರುತಃ 
ಸ್ತೋತಾರಃ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವನಾದ ಮುಮುಕ್ಷುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಮತ್ತರಾಃ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಇನ್ನಿಯಾಃ ಹಯಾಃ ಇನ್ನನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕಾರಕವಾದ ಯಜ್ಞಗಳಿಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಜೋ ಇನ್ನಿಯಗಳೆಂಬ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಮೇಧಾಂ ಅಭಿ 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನನುಸ ರಿಸುವ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ "ತಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯಾಂಸಿ ಅನ್ನ 


೧೩೮ 


ಸಂಕೇತವಾದ ವಿವಿಧ ದಿವ್ಯ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಪವಮಾನಾಃ 
ಶುದ್ಧಿಕಾರಕಗಳಾದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಸೋಮರಸಗಳು ಪವಿತ್ರಂ ಅತಿ ದಶಾಪವಿತ್ರವನ್ನು 
ದಾಟಿ ಅಂದರೆ ಶೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಧಾರಯಾ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಅಸೃಕ್ಷತ ಸ್ರವಿಸುತ್ತವೆ 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತವೆ. 


ಇನ್ಬಸಖರಾದ ಮರುತ್ತುಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಇನ್ವ ನಿಗೆ ಪ್ರಿಯ ವಾದ 
ಯಜ್ಞಗಳಿಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ದಯಮಾಡುವ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸುತಿಗಳನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ 
ಅನ್ನ; ಸಂಕೇತವಾದ ದಿವ್ಯ ಭೋಗಗಳ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಶುದ್ಧಿಕಾರಕವೂ ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ 
ಸೋಮರಸವು ದಶಾಪವಿತ್ರದ ೫1 ಶೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಧಾರಾಕಾರ ವಾಗಿ ದ್ರೋಣ 


ಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ. 


ಮರುತರೊಡಗೂಡಿ ಬರ್ಪಿಂದಂಗೆ ಕೆಳೆಯೆನಿಸುತುಂ 
ಸಪ್ತತಂತುಗಳಿಗಂ ತ್ವರೆಯಿಂದೆ ಬಂದು ನತಿಯಂ ! 
ಕೇಳಿ ದಿವ್ಯಾನ್ಸಮಿಂ ಕುಡುವ ಶುದ್ಧಿಪ್ರದರಸಂ 
ಧಾರಧಾರೆಗಳಾಗಿ ದ್ರೋಣಕಲಶದೊಳಿಳಿವುದು 1 


ಯಕ್‌ - ೫೨೩ 
॥ ಉಶನಾಕಾವ್ಯಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಸಃ ॥ 
9. ೨೦೩ ೨೩ ೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧೨ ೩ ೨ ೩ ೨ ೨೦ 
ಪ್ರ ತು ದವ ಪರಿ ಕೋಶಂ ನಿಷೀದ ನೃಭಿಃ ಪುನಾನೋ ಅಭಿ ವಾಜ 
ಹು ಸಿಕ್ಕೆ ೧ ೨ ೩ ೧೨ ೩ ೨ ೩ ೦ ಜಾ ೩೧ ಈ 
ಮರ್ಷ | ಅಶ್ದಂ ನತಾ ಠಿ ವಾಜಿನಂ ಮರ್ಜಯನ್ರೋತಚ್ಛಾ ಬರ್ರೀ ರ 


೩೧ ೨ 


ಶನಾಭಿರ್ನಯನ್ನಿ ॥ ೧-೫೨೩ ॥ 


ಹು ಕ್ಷಿ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩4 ಈ) ೩೨ ೧ ೨೦ 
ಪ್ರ-ತು-ದ್ರವ-ಪರಿ-ಕೋಶಮ್‌-ನಿ-ಸೀದ । ನೃಭಿಃ-ಪುನಾನಃ-ಅಭಿ-ವಾಜ 

a ೧ ೨೦ A ೧೨ a ೧ ಜು ೧೨೦ ೩೨ 
ಮ್‌-ಅರ್ಷ ॥ ಅಶ್ದಂ-ನ-ತ್ಥಾ- ವಾಜಿನಮ್‌- ಮರ್ಜಯನ್ತಃ | ಅಚ್ಛ- ಬರ್ಹಿಃ 
೩ ೧ ೨ ೩ 


ರಶನಾಭಿಃ-ನಯನ್ನಿ | ೧-೫೨೩ ॥ 


೧೩೯ 


| ಔಶನಾನಿ ಪಂಚ । ಉಶನಾಸ್ವಿಷ್ಟು ಬಶ್ವಃ ಅಗ್ನಿ] ರ್ವಾ ॥ 


೨ ೩ ೫ ೨ ಮ ಈ ೨೩ ೪ 
೧. ಓಇಪ್ರತು । ಇಹಾ೩೧ | ದ್ರವಾ | ಪರಿಕೋ*&೩ ಶನ್ನಿ ಷೀ 
೫ ೨ ೩೫ ೩ ೨ ೨ ೧ ೨ WD 
ದಾ ॥ ಓಇನ ಭಿಃ । ಅಹಾಂಒ೧ | ಪುನಾ । seu | ವಾ 
೩೪ ಬಜ ೨೩೫% ೩ ೨ ೨ 2 
ಜಮರ್ಷಾ । ಓಅಶ್ಚಮ್‌ | ಇಹಾಂಹ೧ | ನತ್ತಾ | ವಾಎಹಿಜಿನ 

RD 1008 ೪ ೨.೩೫ ೩ ೨ ೨ ೧ 

ಮ್‌ | ಮರ್ಜಯನ್ತಾಃ ॥ ಓಅಚ್ಛ | ಆಹಾಂಹಒ೧ | ಬರ್ಹಾಜಃ | 
0:0 ಜ್ರ ೨೧ ¥ ಛ 


ರಶನಾ | ಭಾಂ೩೪೩ಇ: ॥ ನಾಂ೩ಿಯಾಂ೫ನಾಾ೬೫೬ಇ | 
ದೀ-೧ಗ/ಪ - ೨೧ /ಮಾ - ೧೪ / ಕೇ | ೨೮೧೦೧೦೧ 1 


| ವೃಷೌಶನಮ್‌ ಸಾಮ ॥ 


೪೫ ೪ ೫ 0) ಈ ೧ ೨೩ ೪ ೫ 
೨. ಪ್ರತು | ಏಪ್ರತೂ । ದವಾ ।೨ | ಪರಿಕೋ೩೩ | ಶನ್ನಿಷೀದಾ ॥ 
೪೫ ೪ ೫ ಕ ೨ ೧ ೨೯ ೩೪ 


ನೃಭಿಃ | ಏನೃಭೀಃ | ಹುನಾ | ೨ । ನೋತಹ೩ಿಅಭಿ । ಕ್‌ 
೯ ಚ ೪ ೫ ೨ ೧ ಬು 

ರ್ಷಾ ॥ ಅಶ್ಚಮ್‌ | ಏಅಶ್ವಾಮ್‌ | ನತ್ವಾ | ೨1 ವಾಂಡಿಜಿನಮ್‌ | 
೨ ೩ ೪ ಭ್ಯ ೪೫ ಸ್ವ ೫ ಸೆ 1) 


ಮರ್ಜಯನ್ತ್ರಾಃ | ಅಚ್ಛ | ಏಅಚ್ಛಾ | al | ಬರ್ಹಾಇಃ | 
ES OG ೩ ೨ ೩ ೧ ೧ 


ರಶನಾಭಿಃ | ನಯೇಂ೩೪ | ಟಟ ॥ ತಾಂ.೨೩೪ 


೧ 


ಬಜ ॥ ೧ೀ-೧/ಪ-೨೬/ಮಾ- ೧೫1।ಕು / ೨೯೧೦೧೨॥ 


॥ ಜಾನಸ್ಕಾಭೀವರ್ತೌ ದ್ಟೌ | 


೪೫ ೪ ೧ ೦ ಫಿ” ವ () ೨” 
೩. ಪ್ರತುದ್ರಾ । ವಾಪರಿಕೋಶಾಮ್‌ | ನಿಷೀ೩ದಾ | ಸಾಇದಾ | 


೪೦ 


೩೦ನ ೨ ೧ O೦0 0 
ಜಟ | ಔಹೋಂಜಹವಾ | ನೃಭಿ-ಪುನಾನೋಅಭಿವಾ | ky 
೨ (೫೨6 ಗ ೩೦ನ ಜು 
ಹ್‌ | ಆರ್ಹಾ | ಟು | ಔಹೋಂಜಿವಾ | ಎ 
೧ ೨ ೩೦೨ 
ಶ್ರನ್ನ ತ್ವಾವಾಜಿನಮ್ಮಾ | ಜಯಾಂ೨ಕಿನಾಃ | ಯಾನ್ತಾ ಔಹೋಳ | 
ಸಸ ೨ ೧೦ ೨ 0 ಎ ್‌ AOO ೩ ೨ 
Fe | ಅಚ್ಛಾಬರ್ಹಾಇಃ | ರಶನಾಭಿಃ: | ನಯೇಂ೩೪ | 
೩ ೧೧೧ 


ಡೂ ಜ | ತಾಂ.೨೩೪೫ಇ ॥ 


ದೀ ೧೩ / ಪ - ೨೧/ಮಾ - ೧೨ / ಟಾ । ೩೦೧೦೧೩ / 


೫೦ ೫ ೨ ೧ 
೪ ಹಾಓಿಂಓಹಾ | ಉಹುವಾಂಡಿ೪ | ಹಾ | ಪ್ರತುದವಾ ॥ 
೨೩೪ ಹ ೨ ೧ ೨ ೧ ೨ ೧ 
ಪರಿಕೋಂ೩ | ಶನ್ನಿ ಪೀದಾ ॥ ನೃಭಾಇಃ ಪುನಾ । ನೋತಹಿಅಭಿ | 
ವ್‌ ೩೪ ೫ fy ೨ ೩ ೪ ಹಿ 
ಅದ್ದು | ಅಶ್ಚನ್ನತ್ಹಾ ವಾಂಜಿಜನಮ್‌ | ಮರ್ಜಯನ್ತಾಃ ॥ 
೫ ೩ ಖಿ ೨೧೦೨೧ 


suka | ಉಹುವಾಂ೩೪ | ಓಂಹಿಹಾ | ಅಚ್ಛಾಬರ್ಹಾಳಃ | 
೨೧೦ ಡಿ ಹ 


ರಶನಾ | ಭಾಂ೩೪೩ಇ | ಸಾಂಡಿಯಾಚನ್ಯಾ೫೬ ೮ | 


ದೀ೨ ೪/ಪ-೧೯/ಟಮಾ -೧೧/ಧ ॥ಟ ೩೧.೧೦೧೪॥ 


॥ ತ್ರಿಷ್ಟುಬೌಶನಮ್‌ ॥ 
೪ ೫% ಲಿ ತ ೨ ೧ 
೫. ಪ್ರಾತೂ ॥ ದವಾಪ ರಿಕೋಶಾಮ್‌ | ನಿಷೀ9೩ದಾ | ನೃಭಾ 
೨ ಈ ೧ ೨೪ ೩೪ ಹ ೧ 0 © 
ಇಪುನಾ | ಳು | ವಾಜಮರ್ಷಾ ॥ ಅಶ್ವನ್ನತ್ಪಾವಾಜಿ 


೧೦ ೨೧ ME, ೨ 


ನಮ್ಮಾ | ಜಯಾಂ೨೩ಿನಾಃ ॥ ಅಚ್ಛಾಬರ್ಹಾಇ: | ರಶನಾ | ಭಾ 
೧೪೧ 


ಡಿ ತ ೪ ॥ 


೩೪೩ಇ | ನಾಂಶಿಯಾಂ೫ನ್ಯಾಂ೬೫೬ಇ | 


ದೀ-೫ಟ/ಪ-೧೨ಟ/ಮಾ-೯/ಫಘೋ ॥। ೩೨.೧೦ಲ೧೫ 1 


ಲುಪ್ತೇಷು ರೇಫಸನ್ಹಯಃ ಸರ್ವತ್ರ ॥ ವಿರತೇ ಗಾನೇ ಅನುಸ್ವಾರವ್ಯಂಜನಾ 
ದೀನಾಂ ಯೋ ಲೋಪಃ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸ್ತೋತ್ರಧರ್ಮೇಣ ಸ ಯದಾ ಸತತಂ ಕ್ರಿಯತೇ 
ತದಾ ರೇಘಸನ್ಯಯಃ ಕರ್ತವ್ಯಾಃ | ಯಥಾ ಅಶ್ವನ್ನತ್ಥಾವಾಜಿನಮ್ಮಾ ! ಜಯಾ.೨೩ನ್ತಾಃ | 
ಸಾಮ ೧೦೧೫ | ತಥಾ ವ್ಯಂಜನಮಪರಾಂಗಂ ವಿರಾಮೇ ಲುಪ್ಯತೇ- ಪು.ಸೂ.೭-೫ | 
ಅತ್ರ ರೇಘಶಬ್ಬೇನ ಅನುಸ್ವಾ ಚಾತಕ ಪಲಕ್ಟ್ಯ ತೇ ॥ ಸಂ.ಉ.ಬ್ರಾ ೨-೬॥ 


ಹೇ ಸೋಮ ನು ಕ್ಭಿಪ್ರಂ ಪ್ರದ್ರವ ಪ್ರಗಚ್ಛ | ಆಗತ್ಯ ಚ ಕೋಶಂ 
ದ್ರೋಣಕಲಶಂ ಪರಿ ನಿ ಷೀದ ನಿಷಣ್ಣೋಭವ | ನೃಭಿಃ ನೇತೃಭಿಃ ಪುನಾನಃ 
ಪೂಯಮಾನಃ ವಾಜಮ್‌ ಅನ್ನಂ ಯಜಮಾನಾರ್ಥಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಅಭ್ಯರ್ಷ | 
ವಾಜಂ ಸಂಗ್ರಾಮಂ ವಾ | ವಾಜಿನಂ ಬಲವನ್ತಮ್‌ ಅಶ್ವಂ ನ ಅಶ್ವಮಿವ | ವ | 
ತಂ ಯಥಾ ಮಾರ್ಜಯನ್ನಿ ತದ್ವತ್‌ ವಾಜಿನಂ ತ್ವಾಂ ಮಾರ್ಜಯನ್ತಃ 
ಶೋಧಯನ್ನಃ ಬರ್ಹಿಃ ಯಜ್ಞಮ್‌ ಅಚ್ಛ ಪ್ರತಿರಶನಾಭಿಃ ರಶನಾವದಾಯ 
ತಾಭಿರಜ್ಗುಲೀಭಿಃ ನಯನ್ಲಿ ಅಧ್ವರ್ಯುಪ್ರಮುಖಾಃ ॥ 


ತು ಅವಧಾರಣೇ ಮು ಅವ್ಯಯಾರ್ಥ ನಿಬನ್ನನಮ್‌ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲ ತು 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನು ಬಳಸಿರುವ ಕಾರಣ ವಿಜಾರಣೀಯ. ಯ.ಸಂ. ೯-೮೭-೧ ರಲ್ಲೂ 
ವಿಭಿನ್ನ 'ದೇಶಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಂಪಾದಕರು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಸ ಸಾಮವೇದ 
ಸಂಹಿತಾ ಪಾಠಗಳಲ್ಲೂ ಸಾ.ಯ. ೫೨೩ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಯಕ್‌ ಪದಪಾಠಗಳಲ್ಲೂ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಐದೂ ಸಾಮಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ತು ಪಾಠವೇ ಇದೆ. ನು ಪಾಠವಿಲ್ಲ. 
ಸೋಮದೇವನೇ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ವಾಜಿನಂ ತ್ವಾ ಬಹು ಶಕ್ತಿಯುತನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಅಶ್ದಂ ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ತೊಳೆದು ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡುವಂತೆ ಮಾರ್ಜಯನ್ತಃ 
ಯತ್ನಿಜರು ಶುದ್ದಿಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತುತಿಗಳಿ೦ದ ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತಾರೆ - ಮಾರ್ಜಯನ್ತ 
ಗಮಯನ್ತ | ನಿರು ೧೨-೪೩ ॥ ರಶನಾಭಿಃ ಯತ್ನಿಜರು ತಮ್ಮ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ - 
ರಶಾನಾಃ- ಅಂಗುಲಿನಾಮ ನಿಘಂ೨-೫ ॥ ಉಪಾಸನಾಶಕ್ತಿಯಿ೦ದ - ಊರ್ಗ್‌ 
ವೈ ರಶನಾ ತೈ ಬ್ರಾ. ೬-೬-೪-೫ ॥ ಬರ್ಹಿಃ ಅಚ್ಚ ಯಜ್ಞಾಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿರುವ ದಭ್ಭಾಸ ನಕ್ಕಿ” - ಬರ್ಹಿಃ 
ಅನ್ನರಿಕ್ಷಮ್‌ ನಿಘಂ ೧-೩ ॥ ಹೃದಯಾಕಾಶಕ್ಕೆ ನಯನಿ ಒಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ನೃಭಿಃ 
ಪುನಾನಃ ಯತ್ತಿಜರಿಂದ ಶುದ್ಧಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ. - ನರೋಹ ವೈ ದೇವವಿಶಃ 
ಜೈ ೧-೮೯ ॥ “ ಮುಮುಕ್ತುಗಳೆ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ 'ವಶನಾಗಿ ಪ್ರದವ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸು 


೧೪೨ 


ಕೋಶಂ ದ್ರೋಣಕಲಶದಲ್ಲಿ ಪರಿನಿಷೀದ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗು. ವಾಜಂ ಅಭ್ಯರ್ಷ 
ಅನ್ನ ಸಂಕೇತವಾದ ಅಮೃತಾದಿ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು - ಅಮ್ಯತೋ 
ಅನ್ನಂ ವೈ ವಾಜಃ ಜೈ ೨-೧೯೩. 


ಸೋಮದೇವನೇ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಶುಚಿಗೊಳಿಸುವಂತೆ ಬಹುಶಕ್ತಿಯು 
ತನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಯತ್ತಿಜರು ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ ಸುತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಮತ್ತು ತಮ್ಮ. ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಉಪಾಸನಾ ಬಲದಿಂದ " ಯಜ್ಞಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. 
ನೀನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾ ದ್ರೋಣಕಲಶದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗು ಹಾಗೂ 
ಅಮೃತಾದಿ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ಎಲೆ ಸೋಮ ! ವಾಜಿಯನ್ನಣಿಗೊಳಿಸುವಂತೆ ಬುಧರು 
ಬಿನ್ನಮೊಪ್ತಾಗಿಸಿರೆ, ಕಯ್ಛಳಿಂ ತಪದ ಬಲದಿಂ ! 
ಕೊಂಡೊಯ್ರಿರಲ್ಲೆ ಮಖವೇದಿಯೊಳ್‌್‌ ನೀನುಮಾಗಳ್‌ 
ಅಗುಬಗೆಯಿನೇಗಿ ನೆಲಸಯ್‌ ಕಲಶದೊಳ್‌ ಪರಸುತುಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೨೪ 
॥ ವೃಷಗಣೋ ವಾಸಿಷ್ಠಿಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 
೧ ೨೦೩ ೧೨ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೧೨ 
ಪ್ರ ಕಾವ್ಯಮುಶನೇವ ಬುವಾಣೋ ದೇವೋ ದೇವಾನಾಂ ಜನಿಮಾ 
೧ ೨ ೧. 3 ಕು ಬು ಈತ ೨ ೩ಕ 
ವಿವಕ್ಕಿ । ಮಹಿವತಃ ತ್ಯುಚಿಬನ್ನು ಪಾವಕಃ ಪದಾ ವರಾಹೋ ಅ 
೨೦ ಷ್ಟ ೧ ೨ 


ಭ್ಯೇತಿ ರೇಭನ್‌ ॥ ೨-೫೨೪॥ 


೨ ೧೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ೨ ಕ್ಸು ದಿ ೧೨೦ 
ಸ ಉಶನಾ-ಇವ-ಬ್ರುವಾಣಃ । ದೇವಃ-ದೇವಾನಾಮ್‌-ಜನಿಮಾ 
೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩ ೨ 


-ವಿವಕಿ ॥ ಮಹಿವ್ರತಃ-ಮಹಿ-ವತಃ -ಶುಚಿಬನ್ನುಃ -ಶುಚಿ- ಬನ್ನುಃ- ಪಾವಕಃ | 
೩ ೨ sR 4) ೩೨ ೩ ೧ ೨೦ 


ಪದಾ-ವರಾಹಃ-ಅಭಿ-ಏತಿ-ರೇಭನ್‌ ॥ ೨-೫೨೪ ॥ 


(2೪೩ 


॥ ವಾರಾಹಾಣಿ ಚತ್ವಾರಿ | ವಾಜಸನೀದ್ದೇ । ಚತುರ್ಣಾ೦ಂ | ವರಾಹಸ್ವಿಷ್ಟುಬ್ಬ ವವರಾಹೌ ॥ 


ಅ ೧೦ ಮ ೧ ಹ () 
೧. ಪ್ರಾ ॥ ಕಾವಿಯಾs೨ಮ್‌ | ಉಶನೇವಾs೨ | ಬ್ರುವಾ$5೨೩. 
9) ೧೦ 0 ೧ ೨ 
ಣಾಃ । ದೇವೋದೇವಾಾ೨ | ನಾಳಗನಿಮಾಂ೨ | ವಿವಾ೨೩ಕ್ತೀ ॥ 
೧ ೧ ೨ ೧ ೦ 
ಮಹಿವಾತಾಂ೨ಃ | ತುಚಿಬನ್ಸೂಂ೨: | ಪವಾ$5೨೩ಕಾಃ ॥ ಪದಾ 

—— ೩ ೨ ೫೦ ೦ 
ವಾರಾ೨ | Sipe | ತಿರಾಾ೩೪ಔಹೋವಾ ॥ 
೩ ೧೧೧ 
ಭಾಂ೨೩೪೫ನ್‌ ॥ 
ದೀ-೮/ಪ- ೧೪ /ಮಾ - ೯ ಢೋ ॥ ೩೩೧೦೧೬ / 

೧ ೦ 
1). ಪ್ರಕಾವಿಯಾಂಪಿಮ್‌ | ಇತಕಲದ | ಬ್ರವಾಣಾುಪಿ | 
೧೦ ೦ 


ದೇವೋದೇವಾಂತಿ | ನಾಜ್ಯನಿಮಾಏತೆ | ವಾತ | ಮ 


ವಾತಾ೨: ತುಚಬನ್ನೂದ ಜಟ: | ಜಟ | 


A 


೨ ವ ೨೧೦ ೩ ೧೧೧ 


sr | ಭಿಯಾಂ೩೪ಿಔಹೋವಾ | ತಿಶೇಭಾs2೨೩೪೫ನ್‌ ॥ 

ದೀ-ಲ೮ಲೆ1/ಪ-ಂ೧೩ಿ!ಮಾ-೭1!ಡೇ1ಷ೩ಲ೪೧೦೧೬೭ 1 

ಎಟಿ ಸ್ತು ೫ ೨೦ 

೩. ಪ್ರಕಾವ್ಯಮುತನೇವಬು ಬುಂಸಿವಾಣೋ | ದೇ೩೨೩೪ವಾ: ॥ ದೇ 
©. “© ಕೆ ಸ ಳಿ ಬ್ಯ ೩ 

ವಾನಾಇ್ಞಿನಿಮಾವಿಹಿವಾಕ್ತೀ | Rk | ವ್ರತಶ್ಯುಚಿಬ 

೧ ೨ ಕ್ಷಿ ೫% 2: 49 ೦ ೧ 
ನ್ಫು-ಪಂಜಿವಾಕಃ | ಪಾಂ೨೩೪ದಾ ॥ ವರಾಹೋಅಭ್ಯೇತಿರಾ5೨ 


೨ ೧೧೮೧ 


೩ | ಹಾಉವಾಂತಿ. ॥ ಭಾ ಂ೨೩೪೫ನ್‌ ॥ 


ದೀ-೯/ಪ-೯/ಮಾ -೫/ಧು / ೩೫೧೦೧೮ 
೪೪ 


೫೦ ೦ () ೨೧೦ ೨೧೦ ಎ 


೪. ಹಾಉಹಾಉ | ಹುಪ್‌ । ಪ್ರಕಾವಿಯಾಮ್‌ । ಉಶನೇ | ವ 


೩ ೪ ೫ ೨೦ ೧೦ ಲಿ ೨ 6. ವ್‌ 8೩೪೫ 
ಟ್‌ | ಇ ಕಟ | ನಾಂಡಿಲ್ಲುನಿ | ಇಟು ಕು! 
೨ ೩೪ ೫% ೫೦ 
ಮಹಿವ್ರತಾಃ | ಶುಚಿಬಾಂರಿ | ಧುಃಪವಾಕಾಃ ॥ ಗಜ | 
೨ ೧೦ ೨) ೧ ೨ ೨ ೪ 


ಹುಪ್‌ | ಪದಾವರಾ । ಹೋಇ98೩ಅಭಿ | ಆಂಕ೪೩೮ | ತೀs೩ಿರಾs 
ll 


ಜಅಭಬಾs೬ಬ೬ನ್‌ ॥ 


ದೀ-೧೦1!1ಪ-ಂ೧೭1!ಮಾ-೧೪1ಫೀಷ೩೬೧೦೧೯ ॥ 
ಇತಿ ಗ್ರಾಮಗೇಯಗಾನೇ ಪಂಚದಶಸ್ಕಾರ್ಧ್ಧಪ್ರಪಾಠಕಃ ॥ 


ಉಶನೇವ ತನ್ನಾಮಕ ಯಖುಪಿರಿವ ಕಾವ್ಯಂ ಕವಿಕರ್ಮ ಸ್ತೋತ್ರಮ್‌ | 
ಬ್ರವಾಣಃ ದೇವಃ ಸ್ತೋತಾ ಅಯಮೃಷಿರ್ವಷಗಣೋನಾಮ ದೇವಾನಾಮ್‌ 
ಇನ್ಫ್ರಾದೀನಾಂ ಜನಿಮಾ ಜನ್ಮಾನಿ ಪ್ರ ವಿವಕ್ತಿ | ಪ್ರಕರ್ಷ್ಣೇಣ ವದತಿ | ವಚ ಪರಿ 
ಭಾಷಣೇ | ವ್ಯತ್ಯಯೇನ ವಿಕರಣಸ್ಯಶ್ಲುಃ | ೩-೧-೦೫ | ಬಹುಲಂ ಛನ್ಮಸೀತಿ | ಕ್ಷಿ 
೪-೭೮ । ಅಭ್ಯಾಸಸ್ಯ ಇತ್ವಮ್‌ | ಮಹಿವ್ರತಃ ಪ್ರಭೂತಕರ್ಮಾ | ಶುಚಿಬನ್ಳುಃ | 
ಬಧ್ನಾತಿ ಶತ್ರೂನಿತಿ ಬಧ್ನಾತಿ ತೇಜಾಂಸಿ ಬಲಾನಿ ವಾ ಇತಿ ದೀಪ್ತತೇಜಸ್ರಃ | ಪಾವಕಃ 
ಪಾಪಾನಾಂ ಶೋಧಕ: ವರಾಕಃ ವರಂ ಚ ತದಹಶ್ಚ ವರಾಹಃ 1 ರಾಜಾಹಃ 
ಸಖಿಭ್ಯಷ್ಟಚ್‌ ಇತಿ ಟಚ್‌ ಸಮಾಸಾನ್ತಃ | ಪಾ-೫-೪-೯0 ॥ ತಸ್ಕಿನ್ನಹನಿ 
ಅಭಿಷೂಯಮಾಣತ್ವೇನ ತದ್ವಾನ್‌ | ಅರ್ಶಆದಿತ್ವಾನ್ಮತ್ವರ್ಥೀಯೋತಚ್‌ | ಪಾ-೫-೨- 
೧೨೭ ॥ ತಾದೃಶಃ ಸೋಮಃ | ರೇಭನ್‌ ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವನ್‌ | ಪದಾನಿ ಸ್ಥಾನಾನಿ 
ಪಾತ್ರಾಣಿ ಅಭ್ಯೇತಿ ಅಭಿಗಚ್ಛತಿ | ಯದ್ವಾ | ಯಥಾ ಕಶ್ಚನ ವರಾಹಃ ಪದಾ ಪಾದೇನ 


ವ 
ಭೂಮಿಂ ವಿಕ್ರಿಯಮಾಣಃ ಶಬ್ದಂ ಕರೋತಿ ತದ್ವತ್‌ ॥ 


ವರಾಹಃ ವರಾಹೋ ಮೇಘೋ ಭವತಿ ವರಾಹಾರಃ 
ವರಮಾಹಾರಮಾಹಾರ್ಷೀಃ ಇತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮ್‌ ॥ ವಿಧ್ಯದ್ವರಾಹಂ ತಿರೋ 
ಅದ್ರಿಮಸ್ಮೇತ್ಯಪಿ ನಿಗಮೋ ಭವತಿ । ಅಯಮಪೀತರೋ ವರಾಹ ಏತಸ್ಮಾದೇವ । 
ಬೃಹತಿ `ಮೂಲಾನಿ ವರಂ ವರಂ ಮೂಲಂ ಬೃಹತೀತಿ ವಾ ವರಾಹಮಿನ್ಹ ಇತ್ಯಪಿ 
ನಿಗಮೋ ಭವತಿ ॥ ಅಂಗಿರಸೋ ಖಿ ವರಾಹಾ ಉಚ್ಛನ್ನೇ | ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತಿ 
ವೃಷಭಿರ್ವರಾಹೈಃ ॥ ಅಥಾಪ್ಯೇತೇ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ದೇವಗಣಾ ವರಾಹ ಉಚ್ಛನ್ನೇ | 
ಪಶ್ಯನ್ನಿರಣ್ಯ ಚಕ್ರಾನಯೋದಂಷ್ಟಾನ್ವಿಧಾವತೋ ವರಾಹೂನ್‌ ॥ ನಿರು ೫-೪ ॥ 


(೪೫ 


ಉಶನಾ ಇವ ಉಶನ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಖುಷಿಯಂತೆ ಉಪಾಸಕರ 
ಕಲ್ಯಾಣಕಾಮನಾದವನು. ಇವೋಸಪಿ ದೃಶ್ಯತೇ ಪ ಪಾದಪೂರಣಃ | ನಿರು ೧-೧೧ ॥ 
ಕಾವ್ಯಮ್‌ ವೇದರೂಪ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕಲಾಸ್ವರೂಪ ಗುಣಯುಕ್ತ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಬೃವಾಣಃ ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ಪಠಿಸುವ ದೇವಃ ಸ್ತುತಿಮಾಡುವ 
ವೃಷಗಣನು ಮಕಾ ಇನ್ವಾದಿ ಡೇವತೆಗಳ ಜನಿಮ ಒನನಾದಿ: ಅವತಾರ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಪ್ರವಿವಕ್ಕಿ ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಇಂಪಾಗಿ ವಿವರಿಸುವನು ಮಹಿವತಃ 
ಮಹಿಮಾನ್ವಿತ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ಶುಚಿ ಬನ್ನು: ಪ್ರಕಾಶಯುತನಾದ 
ತೇಜೋಮಯನಾದ ಬನ್ನುವೂ ಪಾವಕಃ ಪರಿಶುದ್ಧನಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಲ್ಪರೂಪೀ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ವರಾಹ ಸೋಮವುವರಾಹ ಇವ ವರಾಹದಂತೆ ಶಬ್ದಮಾಡುವ ಪದಾ 
ಕಾಲುಗಳನ್ನಿಡುವಾಗ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸಲು ರೇಭನ್‌ - ಮಂಗಳ 
ಕರವಾದ ಸುತಿಯಂತಹ 'ತಬಮಾಡುತ್ತಾ ಅಭ್ಯೇತಿ ದಶಾಪವಿತ್ರವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸುತ್ತದೆ. 

ಉಶನಾ ಯಷಿಯು ಕವಿಪುತ್ರನಾಗಿದ್ದು ಉತ್ತಮ ಸ್ರೋತೃವೆಂದೆನಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಗ್ನಿಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಒಯ್ಯುವ ದೂತನಾಗಿದ್ದು ಉಶನಾ ಅಸುರರಿಗೆ 
ಹವಿಸನ್ನು ಒಯ್ಯುವ ದೂತನಾಗಿದ್ದ. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ತಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ 
ಯಾರು " ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಎಂದು ಕೇಳಲು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅಗ್ನಿಂ 'ದೂತಂ ವೃಣೀಮಹೇ 
ಎಂದು ಅಗ್ನಿಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದರು. ಷ.ವಿ.ಬ್ರಾ ೭-೫-೨೦, ೧೪-೧೨-೫ 'ಜೈಉ.ಬ್ರಾ 
೨-೭-೨-೬ ತೈ.ಸಂ ೨-೫, ೮-೫ ॥ ವರಾಹಃ ವರಂ ಚ ತದಹಶ್ಚ ವರಾಹಃ - 
ಉತ್ತಮವಾದ ದಿನ. ಮಳೆಸುರಿಸಿ ಆಹಾರವನ್ನು ಒದಗಿರುವ ಮೇಘಗಳಿಗೆ ವದಾಹಾರ 
ಅಥವಾ ವರಾಹ ಎಂದು ಹೆಸರು ವಿಧ್ಯುದ್ದರಾಹಂ ಶಿರೋಅದ್ರಿಮಸ್ತಾ ಇನ್ವನು 
ದೂರದಿಂದಲೇ ಭ್ರ. ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 'ಮೇಘವನ್ನು ಸೀಳಿದನು ಎಂದು ಶ್ರುತಿ 
ಇದೆ. ವರಾಹಮಿನ್ಹ ಏಮುಷ ಸಸ್ಯಗಳ ಬೇರನ್ನು ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸುಗಳೆಂಬ ಆಹಾರ ದ್ವಂಸಕ 
ಅಸುರನನ್ನು ಹಗ "ಸೂಕರವನ್ನು. ಹಂದಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. 
ಯಜ್ಞಧೂಪೀ ವಿಷ್ಣುವು ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರಹಸ ಸ್ಯ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊ೦ಡಿದ್ದುದನ್ನು ಇನ್ಪ ಪತ್ತೆಮಾಡಿದ. ಆಗ ವಿಷ್ಣು. ಬಹು ಧನವನ್ನಪಹರಿಸಿ 
ಎತ್ತರದ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿ 'ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ವರಾಹನೆಂಬ “ಅಸುರನನ್ನು ಸಂಚರಿಸಲು 
ಹೇಳಿದನು ಅದರಂತೆ "ಜನ್ನನು ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಕೋಟೆಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ 
ವರಾಹಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. ವಿಷ್ಣು ಅವನು ಅಡಗಿಸಿದ್ದ ಧನವನ್ನು. ತಂದನು. 
ಯ.ಸಂ ೧೨೬೧೨೭ 


ಉಶನಾ ಯಷಿಯಂತೆ ಸ್ತುತಿಕರ್ತರು ಇನ್ವಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ಅವತರಣ 
ಕ್ರಿಯಾದಿಗಳನ್ನು ಬಹು ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ವೇದ ಮನ್ತಗಳಿರಿದಲೂ ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯಗಳಿಂ 
241 ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಪಠಿಸುತ್ತಾ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾಮಹಿ 
ಮಾನ್ವಿತನೂ ಕರ್ಮನಿರತನೂ ಪ್ರಕಾಶಮಯನೂ. ತೇಜೋವಂತನೂ ಬಂಧುವೂ 


೧೪೬ 


ಪರಿಶುದ್ಧನೂ ಆದ ಸೋಮದೇವನು ವರಾಹಗಳ ಪದಾಘಾತದಂತೆ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ 
ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸಲು ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಉಶನನಂದದೆ ನುತಿಪರೆಲ್ಲರಿಂದ್ರಾದಿ ಸುರರಂ 
ಮಧುರಮಂತ್ರಂಗಳಿಂ ಬಣ್ಣಿಸಿರೆ, ಕರೆದು ನಲವಿಂ ! 
ಮಹಿತನತಿಕರ್ಮಿಷ್ಟ್ಠನುಜ್ಹ ಲಂ ಬಂದು ಸೋಮಂ 
ಭೂದಾರನಂತೆ ಸುಪವಿತ್ರನಾಗಮಿಪನುಲಿದು 1 


ಯಕ್‌ - ೫೨೫ 
॥ ಪರಾಶರಃ ಶಾಕ್ತ್ಯಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೩೧ ೨೦ ೨೦೩೧೨ ೩ ೧ ೨೦ 

ತಿಸ್ರೋ ವಾಚ ಈರಯತಿ ಪ್ರ ವಹ್ಲಿರೃತಸ್ಯ ಧೀತಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮ 

೩ ೨ ೧ ೨ pi ನ ೧೨ ೩ 

ನೀಷಾಮ್‌ । ಗಾವೋ ಯನ್ನಿ ಗೋಪತಿಂ ಪೃಚ್ಛಮಾನಾಃ ಹಾರಿಸು 
ಪಿಎ ೦: 2೫ 


ಯನ್ನಿ ಮತಯೋ ideo ll ೩-೫೨೫ ॥ 


೩೨ ೧ ೨೦ ೩ 9 SE 21 6 2. ಇ. ಈ ೧೨೦ ತ 
ಚ ಟಾ | Sd Au ೫3೫% 

೧೨೦ ೩ ೧ js: ಛಃ ಎ3 
ಸಾಮ್‌ | ಗಾವಃ -ಯನ್ತಿ- Peo i ಸೋ-ಪತಿಮ್‌-ಪ ಪೃಚ್ಛಮಾನಾಃ | 
೧ ೨೦ ೩ ಜ್ರ ೨ 


ಸೋಮಮ್‌- ಯನ್ತಿ- ಮತಯಃ ಟೇ Il ೩-೫೨೫ ॥ 


| ಸಂಕ್ರೋಶಾಸ್ತ್ರಯಃ | ತ್ರಯಾಣಾಮಂಗಿರಸ ಸಿಷ್ಟು ುಪ್ಲೋಮಃ ಸೂರ್ಯೋವಾ ॥ 


ಗು 


೨೧೦ O ಹು 
ಲ್ಪ; ಹೋಇ | ಹೋ | ರು ಟಕ | Ka | ಈ 
೨೩೪೫ 2) 
೩ರಯ | ತಿಪ್ರವಹ್ನೀಃ Wo ಟಟ | ತಿ 
೧೦ ಗ ಗ್ರ ೨೩೪೫ ಎಲಿ ೧ 


ಸ್ಫೋವಾಚಾ: | ಈ5೩ರಯ | ತಿಪ್ರವಹ್ನೀಃ ॥ ೨॥ ಆ | ಹೋ 


೪೭ 


೨೧೦ ೦ ೩ ಊದಿ ೨೩೪ 
balck sh ats | ತಿಸೋವಾಚಾಃ | ಈಂಜರಯ | ತಿಪ್ರವ 
೫ 


ಕ್ಸೀ: 1 a1 


| ಸಾಮಸುರಸೀ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋಃ ಸಾಮಸುರಾಸ್ತಿಷ್ಟುಪ್ಲೋಮಃ ಸೂರ್ಯೋ ವಾ ॥ 


~ 


೨೧ 
ಆಟ | ಇಹೋಇಹಾ | ಗ್ರಾಶಿಹೋಂಷಿ೧ಳ | ie | 
೨೧೦ ಛಿ ಟು ತು ಛು ೨೩೪೫ 
ಹಸ । ಜಟ” | ತಿಪ್ರವಹ್ನೀಃ Il ೪॥ ಹೋ 
(WS 
ಇಯಾ | ಆಟ | ಹ್‌ | ಅಯಾ | 3 
೧೮೦ ಲಿ ಷ್ಟು 9. ೨೩೪೫ 


ಸ್ರೋವಾಚಾಃ | ಈ5೩ರಯ | ತಿಪ್ರವಹ್ಟೀಃ ॥ ೫॥ 
ದೀ-೧೧/ಪ-೨೯/ಮಾ - ೨೨ । ಘಾ ॥ ೧.೧೦೨೦ 


| ವೇಣೋರ್ವಿಶಾಲೇ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋಃ ವೇಣುಸ್ತಿಷ್ಟು ಸುಪೋಮಃ ಸೂರ್ಯೋ ವಾ ॥ 


ಗು 


ಧಿ ೩೫ be A Ke ೩ ೫ 
೨. ಇಹೋಇಹ । ಇಹೋಳಹಾತಹಿಹೋ । ವಾಹೋಇಹ | 
೨೧೦ ೦ I 1 ೨೩೪೫ ೫ ೪೦ 
ತಿಸ್ರೋವಾಚಾಃ | ಈಹಿರಯ । ತಿಪ್ರವಹ್ಟೀಃ ॥ ೬ ॥ ಇಹೋ 
9 ಬ. ಷ್ಟಿ ೫ ಲ ೪ 
ವಾಂಜಿ | ಇಹೋವಾs೨೩ | ಈತಹಿ೪ಳಿಹಹಾಆ | ಈಂಖಿ | ಇ 
OO ಲಿ ದ್ರ ೨೩೪ ೫% 


ಹಾ | ತಿಸ್ರೋವಾಚಾಃ | ಈ5೩ರಯ | ತಿಪ್ರವಹ್ನೀಃ ॥ ೭1 


ಪೋಮಃ ಸೂರ್ಯೋ । ವಾ ॥ 


~ 


| ತನ್ನಾತನ್ನೇ ದ್ವೇ | ಗೋತಮಸ್ತಿಷ್ಟುಪ್ಲೊ 


ವಿ ೪ ೨೧೦ ಲ 


ಇಹೋವಾಂ2೨೩ | ತಳಹ |ಇಹಾ ।ತಿಸೋವಾಚಾಃ | 
೧೪೮ 


೨ ೧ ೨೩೪೫% ೧೨ ೨ ೧ ೨ 
ಈಂಿರಯ | ತಿಪ್ರವಹ್ಲಿ ೀ ॥ ೮ ॥ ಆಔs೩ಹೋ | ಆಔs೩ 
೫೦೦ ಜು ಶಿ ೨೧೦ ಲಿ 


ಮೋ | ಔಹೋವಾ | ಹಾ:ಹಿಹಾಇ | ತಿಸ್ರೋವಾಚಾಃ | 


ಲ) ಲಿ ೨೩೪೫ 


ಈಂಜರಯ । ತಿಪ್ರವಹ್ನೀಃ ॥ ೯॥ 


| ಅಗಸ್ತ್ಯಸ್ಥ ್ಯ ಯಮಿಕೇ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋರಗಸ್ತ್ರಸ್ತಿಷ್ಟು ಸಿ; ಷ್ಲುಪ್ಲೋಮಃ ಸೂರ್ಯೋ ವಾ ॥ 


ಗು 


() ೨ ೦ ೦ ೨ ೩೦೪೦ ೫ ೨೧೦ ೦ 
ಆ | ಔಂಡಿಹೋವಾಹಾಂ೩೪ | ಔಹೋವಾ | ತಿಸ್ರೋವಾ ಚಾಃ 
ಹ ೨೩೪೫ 


| ಈಂ೩ರಯ | ತಿಪ್ರವಜ್ನೀಃ ॥ ೧೦1 


ದೀ-೧೯ಟಪ- ೩೩/ಮಾ- ೧೮।ದೈ ॥। ೨೧೦೨೧1 
೩೦೨ ಮು ೪೫ ೪೫ ೨೧ ೨ “೧ 
೩. ಓಹಾಂ೩. | ಓಹಾಓಹಾ | ಯತಸ ಧಾಳಿ | ತೀಹಿಮ್ಹಹ್ಮ | 
೨% ೩ ೪ ೫ 


ಣೋಮನೀಷಾಮ್‌ ॥ ೧೧॥ 


॥ ವಾರವಂತೀಯೇ ದೇ । ದಯೋರಿನಸಿಷುಪೋಮಃ ಸೂರ್ಯೋ ವಾ ॥ 
ನ ದ ದಿವಿ ಊ 


ಗು 


೧೨೧ TON © ೨೦೧೦ 
ಹಹಹೋಇ, | a | ಗಾವೋಯನ್ಹಾಇ k 
9 ೧ ೨೩೪ ೧೨೮೧ 


ಗೋಂಶಿಪತಿಮ್‌ | ಪೃಚ್ಛಮಾನಾ: | ೧೨॥ ಇಹಹೋಇ | ಆ 
೩೦ ೨೧ ೨೦ ೨ ೧ ಟು ತು 
ಹಾಹಹೋಳ | ಸೋಮಂಯನ್ತಾಳ | ಮತಯಃ । ವಾಂ೩೪೩ | 
ಕು) ೪ ॥ 

ವಾಂಕಿಶಾಂಖನಾಂಹಿ೫೬: ॥ ೧೩ ॥ 


ದೀ-೭೬/ಪ-೧೬/ಮಾ - ೧೩ ಟ।ಕೆ ಟ ಒಗಂ೦ತ೨೨॥/ 


೧೪೯ 


ವಹ್ನಿಃ ವೋಢಾ ಯಜಮಾನಃ ತಿಸ್ರೋ ವಾಚಃ ಖಯಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಾತ್ಮಿಕಾಃ ಸ್ತುತಿಃ 
ಪ್ರೇರಯತಿ । ತಥಾ ಯತಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಧೀತಿಂ ಧಾರಯತ್ರೀಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಿವೃಢಸ್ಯ 
ಸೋಮಸ್ಯ ಮನೀಷಾಂ 1] ಈುಶಿತ್ರೀಂ ಕಲ್ಯಾಣೀಂ ವಾಚಂ ಚ ಪ್ರೇರಯತಿ 8 
ಚ ಗೋಪ ತಿಂ ವೃಷಭಂ ಯಥಾ ಗಾವೋಭಿಗಳ್ಳನ್ನಿ ತದ್ವತ್‌ ಗವಾಂ ಸ್ವಾಮಿನಂ 
ಸೋಮಂ ಗಾವಃ ಪೃಚ್ಛಮಾನಾಃ ಪೃಚ್ಛನ್ನ್ಯ ಸತ್ಯೋ ಯನ್ನ ಸ್ವಪಯಸಾಮಾಶ್ರಯ 
ತುಮಭಿಗಚ್ಛನ್ನಿ । ಹಟ ಭನ್‌ ಇತ ತಯ ಸ್ತೋತಾರಶ್ಚ 
ಸೋಮಂ ಯನ್ನಿ ಸ್ತೋತುಮಭಿಗಚ್ಛನ್ನಿ | 


ಯದ್ಯಪಿ ಪಾವಮಾನೀಷು ಸೋಮಂ ಯುಕ್ವ್ವಾ ಅನ್ಯ ದೇವತಾ ನ ಸಂಭವತಿ 
ತಥಾಪೃಷ್ಟಾದಶೇ ವ್ಯಾಖ್ಯೇತೇತಿ ಕೃತ್ವಾ ತೇನಾಪಿ ಆತ್ಮಾನುಸ್ಮರಣಾರ್ಥ ಮಾಲಿಖ್ಯತೇ | 
ತಿಸ್ತೋವಾಚಃ ಭಗ್ಗಜುಃಸಾಮಾದ | ಅಥವಾ "ಸತ್ತರಜಸ್ತಮಾಂಸಿ | ಅಥವಾ 
ಜಾಗೃತ್ಸ್ವಪ್ನ ಸುಷುಪಿವ್ಯ ತ್ರಯಃ | ಈರಯತಿ ಪ್ರೇರಯತಿ | 'ಉದಕಂ ರಶ್ಮೀಂಶ್ಚ ವಹತೀತಿ 
ವಹ್ನಿರಾದಿತ್ಯಃ | ಯತಸ್ಯ ಆದಿತ್ಯಸ್ಥ ್ಯ ಧೀತಿಮ್‌ | ಅಥವಾ ಯತಸ್ಕ ಸತ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ 
ಅಥವಾ ಭತಸ್ಕಾನ್ನಸ ಸ್ಯ ದೀತಿಮ್‌ ಯಜ್ಞ ವಾ ಆದಿತ್ಯಸ್ಯ ವಾ ಸಾ "ವ | ಅಗ್ನೌ 
ಪ್ರಾಸಾಹುತಿಃ ಸಮ್ಯಗಾದಿತ್ಯಮುಪತಿ ತಿಷ್ಠತೇ ಇತಿ | ಬಹ್ಮಣೋ ಮನೀಷಾಂ ಪ 
ರಶ್ಶ್ಮಯಃ ತೇನ ವಿಸೃಷ್ಟಾಃ | ಅಥವಾ ಉದಕಾನಿ | ಏತಮೇವ ಗೋಪತಿಮ್‌ 


ರಶ್ಶಿಸ್ವಾಮಿನಂ ವಾ | ಪೃಚ್ಛನ್ನ ಇವ ಸೋಮಂ ಯನ್ತಿ । ಪೃಥಿವೀಂ ವಾ ವಶಾನಾಃ | 
ಆದಿತ್ಕಂ ಯನ್ತಿ ಪ್ರವಿಶನಿ |” 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮೇ ವಾ । ವಹ್ಲಿರಾತ್ಮಾ ಭವತಿ । ವಶ್ಯಾದಿಗುಣಸಂಯೋಗಾತ್‌ | ಸಃ 
ತಿಸ್ರೋವಾಚಃ ಪ್ರೇರಯತಿ 1 ವಿದ್ಯಾಬುದ್ಧಿಮನಾಂಸಿ | ವಿದ್ಯಾಮಹಾನ್‌ ಬುದ್ದಿ 
ರಹಂಕಾರೋ ಮನ ಇತಿ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಾದ್ಧೂತೇನ್ವಿಯಾಣಿ | ಯತಸ್ಕಾತ್ಮನಃ ಧೀತಿಮ್‌ । 
ಮನಸಃ ಇಷ್ಟಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಪ್ರೇರಯತಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಆತ್ಮನಃ 1 ಗೋಪತಿಂ ಯನ್ತಿ 
ಆತ್ಮಾನಂ ಇನ್ನಿಯಾಣಾಂ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಪೃಚ್ಛಮಾನಾಃ ಆತ್ಮಾನಮ್‌ ತದಭಿಪ್ರಾಯೇಣ 
ಶಬ್ದಾದ್ಯನುಗಮನಾತ್‌ | ಏತಮೇವಾತ್ಮನಂ ನಮ ಕಾಮಯ ಮಾನಾ ಇವ ಯನ್ತಿ 
ಮತಃ ತದರ್ಥಂ ಪ ಪ್ರಾದುರ್ಭವನ್ನಿ 1 ಇತಿ ವಿವರಣಕಾರಃ ॥ 


ಈ ಮನ್ತಕ್ಕೆ ಯಾಸ್ಕರ ವಿವರಣೆ ಹೀಗಿದೆ - ವಹ್ನಿರಾದಿತ್ಯೋ ಅಧಿದೈವಕಂ — 
ವಹ್ನಿ ಎಂದರೆ 'ಿದಿತ್ಯನು * ಯಗೇದ ಯಜುರ್ವೇದ ಸಾಮವೇದಗಳ ಮನಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೋತ್ರ ಮಾಡುವವರನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಆದಿತ್ಯನ ಕರ್ಮಗಳೇ "ಬ್ರಹ್ಮನ 
ನಿಯಮದಂತಿರುವುದು ಅಸೌ ವಾ ಆದಿತ್ಕೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಎಂಬ ವೇದವಾಕ್ಕದಂತೆ 
ಆದಿತ್ಯನೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನ ನಿಯಮದಂತೆಯೇ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕರ್ಮವೂ 
ಅನುಷ್ಠಾನವಾಗುತ್ತದೆ - ಇದು ಅಧಿ ದೈವಿಕ ಪಕ್ಷದ ಅರ್ಥ. ವಸ್ನಿರಾತ್ಮಾ ಭವತಿ - 
ಮಾಚಪ್ಪೇ ವಹ್ನಿ “ಎಂದರೆ ಆತ್ಮನು ಶರೀರದಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ತಿಸ್ರ2 ವಾಚಃ ವಿದ್ಯಾ ಮತಿ 
ಬುದ್ಧಿ ಎಂಬ ಮೂರು ವಿಧ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಗೂ ಪ್ರೇರಕನಾಗಿದ್ದು ಬ್ರಹ್ಮನ ನಿಯಮದಂತೆ 


೧೫೦ 


ಆಯಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮಾಡುವ ಸಕಲ ಕರ್ಮಾದಿ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ 
ಅ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಪಕ್ಷ ನಿರು ೧೪-೧೪ ॥ 


ವಹ್ನಿಃ ಯಜ್ಜನಿರ್ವಾಹಕನಾದ ಯಜಮಾನನು ತಿಸ್ರಃ ವಾಚಃ ಅ.ಉ.ಮ 
ಎ೦ಬ ಓಮ್‌ಕಾರದ ಪಾದಗಳನ್ನು ಗದ್ಯ ಪದ್ಯ ಗಾನಾತ್ಮಕವಾದ ವೇದವನ್ನು 
ಯಗೃಜುಸ್ಸಾಮಾತ್ಮಕವಾದ ವೇದಮನ್ತಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರಯತಿ ಪ್ರ ಈರಯತಿ ಪಠಿಸಲು 
ಜಪಿಸಲು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯತಸ್ಯ ಧೀತಿಂ - ಯಜ್ಞದ ಆಧಾರವಾದ ಧಾರಕವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸೋಮನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ ಮನೀಷಾಂ ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕ ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು 
ಪಠಿಸುತ್ತಾನೆ. ಗಾವಃ ಹಾಲನ್ನು ಕೆಚ್ಚಲಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊ೦ಡಿರುವ ಹಸುಗಳು ವೇದವಾಣಿಗಳು 
ಗೋಪತಿ೦ ಗೋವುಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಸೋಮನಿರುವ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಗೋವನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುವ ಒಡೆಯನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ವೃ ಷಭದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ವಾಣೀಪತಿಯಾದ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿಗೆ 
ಪೃಚ್ಛಮಾನಃ ಎಲ್ಲಿರುವನೆಂದು' ಕೇಳುತ್ತಾ ಪತ್ರೆಮಾಡುತ್ತಾ ಹುಡುಕುತ್ತಾ - ಪೃಚ್ಛತಿ 
ಅರ್ಚಕ ಕರ್ಮಾ ನಿಘಂ ೩-೧೪ ॥ ಪೂಜ ಭಾವದಿಂದ ಯನ್ತಿ ಹಿ 


$ ಪ 
ವಾವಶಾನಾಃ ಸುಖವನ್ಮಾಶಿಸುವವರು _ಸೋಮರಸವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸದೆ ಶಾನ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸಿದ ಮತಯಃ ಬುದ್ದಿವಂತರಾದ ಸುತಿಕರ್ತರು - 
ಮನ್ಯತೇ ಅರ್ಚತಿಕರ್ಮಾ ನಿಘಂ ೩-೧೪ ॥ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾ ಸೋಮಂ ಆನಂದ 


ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಸೋಮ ಭಗವಂತನನ್ನೂ ಯನ್ತಿ ಸಮೀಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸೋಮನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಯಜ್ಞ ನಿರ್ವಾಹಕನಾದ ಯಜಮಾನನು ಪದ್ಯ 
ರೂಪವಾದ ಯಗ್ಗೇದ' ಮತು ಅಥರ್ವವೇದದ ಗದ್ಯರೂಪ ವಾದ ಯಜುರ್ವೇದದ 
ಗಾನರೂಪವಾದ ಸಾಮವೇದದ ಮನ್ತಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಾಲಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಗೋವುಗಳು ವೃಷಭವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಜ್ಞಾವರತರಾದ ಸ್ತುತಿಕರ್ತರು ವೇದ 
ವಾಣಿಯಿಂದ ಸ ವ ಸೋಮ ಭಗವಂತನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಯಾಜಕಂ ನುತಿಸೆ ಖಕ್ಕೆಂ, ಯಜುಸೆಂ, ಸಾಮದಿಂ 
ಸೋಮನರಂ; ಪಾಲೆರೆವ ಗೋಗಳಾಗಮಿಸುವಂತೆ ! 
ಧರ್ಮಸ್ಥರೂಪಿ ವೃಷಭದ ನೆರೆಗೆ ಖತ್ತಿಜರ್ಕಳ್‌ 
ಬಂದೊದಗುವರ್‌ ಸೋಮದೇವನಾರಾಧನೆಗಿದೊ ! 


ಯಕ್‌ - ೫೨೬ 


| ವಸಿಷ್ಟ್ಠೋ ಮೈತ್ರಾವರುಣಿಃ ತ್ರಿಷ್ಣುಪ್‌ ಪವಮಾನಸೋಮಃ ॥ 


ಗು 


೩೨ ೩ ೩ ೧ ೨ ೩ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೧ 


ಅಸ ಸ್ಕಪ್ರ ಪ್ರೇಷಾ ಹೇಮನಾ ಪ ಭೂಯಮಾನೋ ದೇವೋ ದೇವೇಭಿಃ ಸ 
೧೫೧ 


೩ ೨ ೩೨೩ ದಿ: ಪ ೩ ೧೨ 


24 ೩ ೧ 
ಮತ ರಸಮ್‌ | ಸುತಃ ಪವಿತ್ರಂ ಪರ್ಯೇತಿ ರೇಭನ್‌ ಮಿತೇವ ಸ 
೨ 
ದ 


೩ ೨ ೧ ೨ 

ಪಶುಮನ್ನಿ ಹೋತಾ ॥ ೪-೫೨೬ ॥ 
೩೨ ೩ ೨ ೩೦೧೨ ೩ ೩ ೨ ೩೧ ೨ 
ಅಸ್ಕ-ಪ್ರೇಷಾ- ಹೇಮನಾ-ಪೂಯಮಾನಃ | ದೇವಃ-ದೇವೇಭಿಃ _ಸಮ್‌-ಅಪ್ಪ 

೩೨ ೩೧೨ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩ ೨ ೩ ೧೨೦ 
ಕ-ರಮ್‌ ॥ ಸುತಃ-ಪವಿತ್ರಮ್‌-ಪರಿ-ಏತಿ-ರೇಭನ್‌ । ಮಿತಾ-ಇವ-ಸದ್ಮ- 
೩ 0.3. “ಛಿ ೨೦ 
ಪಶುಮನ್ನಿ-ಹೋತಾ ॥ ೪-೫೨೬ ॥ 


॥ ಅಗಸ್ತ್ಯಸ್ಯ ಯಮಿಕೇ ದ್ವೇ । ಅಷ್ಟೌವಾಸಿಷ್ಠಾನಿ । ಷಣ್ಣಾಂ ವಸಿಷ್ಠಸಿಷುಬ್ಬೇವಾಃ | 


ಉತ್ತರಯೋರ್ವಿಶ್ವೇ ದೇವಾಃ ॥ i K 

೩೨ ೩೦೪೦ ೫ ೧೦ ೨ oe ೨” 
೧. Sa | ಪ್ರೇಷಾ | ಹೇಂ೩ಮನಾ | ಪೂ 
೩ ೪ ೫ A ೨ ೩೦೪೦ ೫ 
ಯಮಾನಾಃ ॥ ೧೫ We | ಚಟ | 
೨ ೧ 0 ಜು ೩ ೪ ೫ 

ಷಾ | ಹೇಂ೩ಓಮನಾ | ಪೂಯಮಾನಾಃ ॥ ೨॥ ಹಾಲ | ಉ 

ನ ೩೦ ೨ ೩೦೪೦ ಖೆ ೧೦ 
ಹುವಾ | ರ ಬಟ | ದೇವಾಇ । ಬೀಹಿಸವು | 
೨೩೪೫ ಇ ೨ ೩೦ ೪೦ 
ಪೃಕ್ತರಸಾಮ್‌ I ೩॥ ili | ಹೋಇ । ಸುತಾ:೩೪ಔಹೋ 
88 ಈ LR ೨೧೩೪ ೫ ೫ ಕ, 
ವಾ | ಪವಾಇ | ತ್ರಾಜಿಮ್ದರಿ | nd | ೪॥ಹಾ।ಹಾ 
ದ್ರಿ ಜ್ರ ಈ ೩೦೪೦ ೫ ಓ. 4೪ 
ಔಹೋಳಿ | a | ವಸಾ | ದ್ಮಾಂ೩ಪಶು | 
ಡು ಪ ೫ 


ಈ NN ॥ 


ಮನ್ನಿಹೋತಾ | ಪಶು ಜಟ | ತೀಂತಿಹೋಂಖಿತಾಂ 
೬೫೬ ೫1 


೨ 
ದೀ-೧೬/ಪ- ೩೦/ಮಾ -೧೭ /೪ೇ / ೪.೧೦೨೩: 
೧೫೨ 


೧೦೨೦ ೩೦ ೨ ೩೨ ೧೦೮೦ ಜ್ರ ತ್ವ 


೨. ಔಷೋವಾಹಾಃಿಹೋಳ | ಕ್‌ | ಅಸ್ಕಪ್ರೇಷಾ | ಹೇಂ೩ 


ಫಿ ೩ ೪ ೫ ೨೦ ೧೦ ೨ ತು 
hd | ಪೂಯಮಾನಾಃ ॥ ದೇವೋದೇವಾಇ | ಭೀಂಹೀಸಮ | 
೨೩೪೫ ೨ “QQ ೨೨೩೪ ೫% 
ಪೃಕ್ಷರಸಾಮ್‌ ॥ ಸುತ ಪವಾಇ | ತ್ರಾಂಹಿಮರಿ । ಏತಿರೇಭಾನ್‌ ॥ 
ನ ೩೦ ೨ ಪ. ೧೦ ಶ್ರಿ ಫು ಈ 


ಔಷೋವಾಹಾಃಸಿಹೋಇ | ಅಹಾ | ಮಿತೇವಸಾ | ದ್ಮಾಂಹಪ 


A 
॥ 


ಶು। ಮಾಂ೩೪೩ | ತೀಂಿಹೋಂಚತಾ೬೫೬ ll 
ದೀ-೧೨1ಪ-ಂ೧ಿ೭1!ಮಾ-೭1!ಲೇ॥ಗಖಹಿ೧ಿ೦೨೪ / 
ಅಸ್ಯ ಸೋಮಸ್ಯ ಪ್ರೇಷಾ ಪ್ರೇಷತಿರ್ಗತ್ಯರ್ಥಃ - ಭಾ. ಪ. ಕೈಪಿ 
ರೂಪಮ್‌ ಪಾ. ೬-೧-೧೬೮ ಸಾವೇಕಾಚಃ ಇತಿ ವಿಭಕ್ತೇರುದಾತ್ತತ್ವಮ್‌ । 
ಪ್ರೇಷಾ ಪ್ರೇರಕೇಣ ಹೇಮನಾ ಹಿರಣ್ಯೇನ ಪೂಯಮಾನಃ ಹಿರಣ್ಯ 
ಪಾಣಿರಭಿಷುಣೋತೀತಿ ಹಿರಣ್ಯಸಂಬನ್ನಃ | ತಾದೃಶಃ ದೇವೋ ದೀಪ್ಯಮಾನಃ 
ಅಂಶುಃ ರಸಮ್‌ ಆತ್ಮೀಯಂ ದೇವೇಭಿಃ ದೇವೈಃ ಸಹ ಸತ ಕ, 
ಸಂಪರ್ಕಯತಿ ಸಂಯೋಜಯತಿ । ಪೃಚೇಸಂಪರ್ಕೇ | ತತಃ ಸುತಃ ಪ 
ಸೋಮಃ ರೇಭನ್‌ ಶಬ್ದಾಯಮಾನಃ ಸನ್‌ ಪವಿತ್ರಮ್‌ ಊರ್ಣಾಸ್ತುಕೇನ 
ನಿರ್ಮಿತಂ ಪರ್ಯೇತಿ ಪರಿಗಚ್ಛತಿ | ಕಥಮಿವ ಹೋತಾ ದೇವಾನಾಮಾಹ್ವಾತಾ 
ಖುತ್ತಿಕ್‌ ಮಿತೇವ ನಿರ್ಮಾತೇವ ಪಶುಮನ್ತಿ ಬದ್ಧ ಪಶೂನ್‌ ಸದ್ಯ ಸದನಾನಿ 
ಯಜ್ಞಗೃಹಾನ್‌ ಯಥಾ ಪರ್ಯೇತಿ ತದ್ವತ್‌ ॥ 


ಅಸ್ಯ ಈ ಸೋಮಯಾಗದ ಪ್ರೇಷಾ ಪ್ರೇರಕವಾದ ಹೇಮನಾ - 
ಸುವರ್ಣದಿಂದ ಅಧ್ವರ್ಯು ಆದಿ ಯತ್ತಿಜರು ಚಿನ್ನದ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೈ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ - ಸುವರ್ಣ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ರಸವು ಶುದ್ಧಿ 
ಯಾಗುವುದರಿಂದ ಪವಿತ್ರಂ - ವೈ ಹಿರಣ್ಯಂ ಪುನಾ ತ್ಹೇ ವೈನಂ ಅಯೋಹತಂ ॥ 
ಯ.ಸ೦ ೯-೧-೨ ಎಂದು ಶ್ರುತಿ ಹೇಳಿದೆಯಾಗಿ ಪೂಯಮಾನಃ ಪವಿತ್ರಗೊಂಡು 
ದೇವಃ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾದ ಸೋಮನು ರಸಂ ತನ್ನ ರಸವನ್ನು ದೇವೇಭಿಃ 
ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಯಸ್ತೆ ಎಟಿವೆ೦ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವಿದ್ಯತ್‌ ತಸ್ಯ a ಇನ್ನಿ ಯಾಣಿ ಅಸನ್‌ 
ವಶೇ । ತೈ ಆ ೩-೧೩-೨ | ಇನ್ನಿಯಗಳೊಡನೆ ಸಮಪೃಕ್ಷ ಒಂದುಗೂಡಿಸುತಾನೆ. 
ಹೋತಾ "ಹೋತೃವು ಮಿತಾ ಕಾಮನಾಪೂರ್ಣವಾದ 'ಭವ್ಯವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ 


ಪಶುಮಂತಿ ಪಶುಧನದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಸದ್ಮಇವ ಯಜ್ಞಗೃಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ 
೧೫೩ 


ಸುತಃ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸೋಮರಸವು ರೇಭನ್‌ ಮಂಗಳಕರವಾದ 
ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ಪವಿತ್ರಂ ದಶಾಪವಿತ್ರವನ್ನು ಪರ್ಯೇತಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ. 


ಭವ್ಯವಾದ ಕಾಮನಾಪೂರ್ಣವಾದ ಯಜ್ಞಗೃಹವನ್ನು ಹೋತೃವು ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸುವಂತೆ ಶಾಸ್ತೋಕ್ರವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸೋಮರಸ ವು "ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ. ಆಹ್ವಾನಿತ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತೈಬ್ಠಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ” "ಸ೦ತೋಷಸಡಗರದಿಂದ ಮಂಗಳಕರ ಶಬ್ದ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ದಶಾಪವಿತ್ರವನ್ನು ಸೇರುತ್ತದೆ. ಕರ್ಮಪ್ರೇರಕವಾದ ಹಿರಣ್ಯದಿ೦ದ ಯತ್ತಿ 
ಜರು ಚಿನ್ನದ ಉಂಗುರ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧನಾದ ಸೋಮನು 
ತನ್ನ ಪ್ರಕಾಶಯುತವಾದ ಸೋಮರಸದಿಂದ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿ ” ಒಂದಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಬಯಕೆಗಳ ನೆಲೆಯಪ್ರ ಜನ್ಮವನೆಯೊಳಗೆ ಹೋತ್ಯ 
ಪುಗುವಂತೆ ಸುತಸೋಮಮೀ ಸವನಹೂತಸುರರಂ ! 
ತುಷ್ಠಿಗೊಳಿಸಲ್‌ ಸುವರ್ಣಾಂಗುಲೀಯಕಮನಾಂತ 
ಖತ್ತಿಜರ ಕೈಗಳಿಂ ಲಾಲಿತಂ ಬರ್ಪುದೊಲ್ಬು 1 


ಯಕ್‌ - ೫೨೭ 
॥ ಪ್ರತರ್ದನೋ ದೈವೋದಾಸಿಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 
೧ ೨ ೩೧ ೨ ೩ ೧ ಎ. ತ. ಆಏ ೩೧ ೨೩೧ 
ಸೋಮ ಪವತೇ ಜನಿತಾ ಮತೀನಾಂ ಜನಿತಾ ದಿವೋ ಜನಿತಾ 
೨೩೨ ೩ ೧ ೨೦ ೩೧ ೨೦ ೩೧ ೨ ೩ 


ಪಥಿವ್ನಾಃ: | ಜನಿತಾಗೇರ್ಜನಿತಾ ಸೂರ್ಯಸ್ನ ಜನಿತೇನಸ್ನ ಜನಿ 
ಅ ಭಿ ತ ವ್ಸ ಜಿ ದ್ರಿಶೆ 


ಜಾ ವಿಷೊ ನೀ? ॥ ೫-೫೨೭ ॥ 


೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩೨ ೩ ೨ ೩ 
ಸೋಮಃ po PO ಟಟ ॥& | ಜನಿತಾ-ದಿವಃ -ಜನಿತಾ-ಪೃಥಿ 
೨ ೩ ೨ ೩೨ ೩ ೨ ೧ ೨೦ ೩ ೨ ೧೨೦ ಹ ಜು 


ವ್ಯಾಃ ॥ ಜನಿತಾ-ಅಗ್ನೇಃ-ಜನಿತಾ-ಸೂರ್ಯಸ್ಯ | ಜನಿತಾ-ಇ ನ್ಹಸ್ಯ-ಜನಿತಾ- 
೩೨ ೧೨೦ 
ಉತ-ವಿಷ್ಣೋಃ Il ೫-೫೨೭॥ 


೫೪ 


॥ ವಾಸಿಷ್ಠೇ ದ್ವೇ । ಕಾಲಕಾಕ್ರನ್ದ್‌ ವಾ | ದ್ವಯೋರ್ವಸಿಷ್ಠ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ । ವಿಶ್ವೇದೇವಾಃ ॥ 


೨೦ ಲಿ ಲಿ 6 ಜತನ ಲಿ 
೧. ಸೋಮ ಪವತೇಜನಿತಾಮಂ೩ತಾಇನಾಂ೨ಮ್‌ ॥ ಜನಿತಾ 
೦ ಲಿ ೧೨ ೧೦ ೦ ಲಿ 
ದಿಮೋಜನಿತಾಪೂಸಿಥಾಇವ್ಯಾಂ೨: | ಜನಿತಾಗ್ಗೆ ೇೀರ್ಜನಿತಾಸೂ | 

೧೦ ೨ HN ಸಿ 


ಆ ॥ ಜನಿತೇನ್ಹಾ | ಸ್ಯಾಂ೩ಜನಿ | ತೋ೩೪೩ | 
೨ “೪ | 
CECE Wl ೭ 


ದೀ - ೧೦೮ /ಪ-೮/(ಮಾ - ೬೩ / ಬೂ ॥/ ಒ೬೧ಿಲಿ೨೫1 


೩೦ ೪ ೫% ಲಿ ರಿ ಏ.4 ಬ. ಸು ಬಲ್ಯ 

ಚ ಸೋಮ ಪವತೇಜನಿತಾ | ಏಂತಿ. | ಔಂಹಹೋಖಂಖಿವಾ | 
| ೨ ೧೦೨೧೦ TO ಸ 

ಮಾತಾ$೨೩೪೫೪ನಾಂ೬೫೬ಮ್‌ | ಜನಿತಾದಿವೋಜನಿತಾಪೃಥಿ 

6. A ೩ ೫% ೨ ಲಿ 

ವ್ಯಾಃ ॥ ಜನಾ5೨ಆತಾಂ೨೩೪ಗ್ನೇ: ॥ ಜನಿತಾ | ಸೂಂ೩೪೩ | 

2) ಲ ೨ ೧೦ ೨ ೧೦ ೩ 

ರೀs೩ಿಯಾs೫ಸಾ 5೬೫೬ ॥ ಜನಿತೇನ್ಹಸ ಸೃಜನಿತೋತವಿಷ್ಣೋತ೨ 

೧೧೧ 


ಒಲ೪ಯಖೇ 1 ೮॥ 
ದೀ - ೧೮ ! ಪ - ೧೦ / ಮಾ - ೬ /ಮೂ / ೭೧೦.೨೬ / 


| ಇತಿ ಅಷ್ಟೌ ವಾಸಿಷ್ಠಾನಿ ॥ 
೦ ಲ, ಲ, ದ್‌ ೦ 
॥ ಜನಿತ್ರೇ ದ್ವೇ । ದ್ವಯೋಃ ವಸಿಷ್ಠಸ್ತಿಷ್ಟುಬ್ಬಿಶ್ದೇದಾವಾಃ ॥ 


೫೦ 


೪ ೫ ೧ 
೩. ಹಾಉಜನತ್‌ | ೩ | ಜನದ್ದಾಉ | ೩1 ಹೋಇ | ಜನತ್‌ | 


೧೫೫ 


೨೦ ೧ ತ ಗ) 


೨-೨1 ಹೋಇ । ಜನಾತ್‌ | ಸೋಮ: *ಪವಾ | ತೇತಹಿಬನಿ । 


ವಾ ೪ ಈ ೨ ೧೦ ೨ ke ಖಿ ಯ 
ತಾಮತೀನಾಮ್‌ ॥ ಜನಿತಾದಾಇ । ವೋತಹಿಜನಿ | ತಾಪೃಥಿವ್ಯಾಃ ॥ 
೨ ೧೦ ೨೧೦ ತೆ ೩೪ ೫ ಲ ೪ 

ee ಗ್ನಾಇಃ | | ಸೂರಿಯಸ್ಕಾ ॥ uu |೩| 


ಜನದ್ದಾಉ | ಜ್‌ | ಜನತ್‌ | ೨-೨ i ei | 
೨ ೧೦ ೨ AQ ಗಿ ಫೀ ಫ್ಟಿ 


ಜನಾತ್‌ | ಜನಿತೇನ್ಹಾ | ಸ್ಯಾಂಶಿಜನಿ | ತೋ ೩೪೩ | ತಾಂತು 


ಇ 


ವಾಂ೫ಇಷ್ಟೋ 5೬೫೬: | 


ದೀ-೧೧/ಪ-೩೬/ಮಾ-೩೭/ ಖೇ ॥। ೮೧೦೨೭ ! 


೪ ೫ 


೪ ೫ 9) 

I 
ತ ೧ ೧ ೨೩ ೪ ೫ ೨ 

೨-೩ | ia | ಕ್ರೇನಿದನಿ | ತಾಮತೀನಾಮ್‌ ॥ ಜ 
೧೦ ೨೩೪೫ ೨ ೧೦ ೨ 
ನಿತಾದಾಇ | ಆ ॥ | ತಾಪ ಥಿವ್ಯಾಃ ॥ ಜನಿತಾಗ್ನಾಇಃ ॥ ಜ 
೧ ೦ ೨೪.೩. ೪೫ ೪ 59 ೧೨ 
ನಿತಾ | ಸೂರಿಯಸ್ಕಾ | ಜನದ್ಯಾಉ ॥ ೩ । ಜನದಾಲು | ೩ | ಜ 

ಕ ೧೦ 9. ಜಾ 


ನತ್‌ | MN | ೨-೩ | ಜನಿತೇನ್ಹಾ | ಸ್ವಾಂಕಿಜನಿತೋಕಿ 


ಆಗಿ 


೪೩. ॥ ತಾಂಹಿವಾಂ೫ಇಷ್ಟೋಂಓ೫೬: ॥ 
ವೀ-ಈ0/ಪ-8೩€ / ಮಾ ೨ ೩೧1415೧೦೨೮ 


ಸೋಮಃ ಅಭಿಷೂಯಮಾಣಃ ಪವತೇ ಪಾತ್ರೇಷು ಕ್ಚರತಿ । ಕೀದೃಶಃ ! 

ಮತೀನಾಮ್‌ ಬುದ್ಧಿನಾಮ್‌ | ಯದ್ವಾ | ಮನನೀಯಾನಾಂ ps ವ 

ಜನಯಿತಾ । ಜನಿತಾ ಮನ್ಹೇ ೬, ೪, “೩ ಇತಿ ನಿಪಾತೇನ ಣಿ ಲೋಪಃ | ಕಂ 

ಚ ದಿವೋ ದ್ಯುಲೋಕಸ್ಯ ಜನಿತಾ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಯಿತಾ । ತಥಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾ 
(೨೫೬ 


ಜನಿತಾ ಅಗ್ನೇಃ ಜನಿತಾ ಪ್ರಕಾಶಯಿತಾ 1 ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಸರ್ವ ಪ್ರೇರಕಸ್ಯಾದಿತ್ಯಸ್ಯ 
ಜನಿತಾ | ಇನ್ಫ್ರಸ್ಯ ಜನಿತಾ |! ಪಾನೇನ ಮದಸ್ಯ ಜನಯಿತಾ। ಉತ ಅಪಿಚ | 
ವಿಷ್ಣೋಃ ವ್ಯಾಪಕಸ್ಯ ಚ ಜನಿತಾ ಜನಯಿತಾ । ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸೋಮೇಇಭಿ 
ಷೂಯಮಾಣೇ ಭವತಿ ಸೋಮೇನ ಹಿ ದೇವತಾಪ್ಯಾಯನ್ನೇ ಇತಿ ॥ 


ಅಧಿಯಜ್ಞಪಕ್ಷೇ | ಪರ್ಣಸೋಮಸ್ಕ ಪೃಥಿವ್ಯಾದೀನಾಂ ಜನಯಿತೃತ್ತೇನ 
ಸಂಭವಾತ್‌ ಯಜ್ಞದ್ದಾರೇಣ ಸ್ಥಿತಿಹೇತುತ್ವಾತ್‌ ಜನಯತೀತಿ ಜನಿತಾ । ಮತೀನಾಂ 
ಜನಯಿತಾ | ದಿವಃ ಜನಯಿತಾ । ಅಗ್ನೇರ್ಜನಯಿತಾ | ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಜನಯಿತಾ । 
ಇನ್ನಸ್ಯ ಜನಯಿತಾ | ಉತ ಅಪಿ ಚ ಎಷ್ಟೋರ್ವ್ಯ್ಯಾಪ್ತಿಮತ ಇತಿ । ಜನಯಿತಾ 
ಪೃಥೆವ್ಯಾದಿಭ್ಯಃ ರಸೇನ ವರ್ಧಯಿತಾ । ಅಧಿದೇವೇನ' ಇನ್ನಃ ಸೋಮಃ ಯದಾತ್ಮನಿ 
ದಾಮ | ಸರ್ವಮಿದಂ ಭವತಿ । ಆತ್ಮಾ ಸೋಮಃ ಪವತೇ ಸಾಧಯತಿ" | 
ಭೋಕ್ತ ಎಕ್ತೌದಾತ್ಮಾ ಸತ್ಕಾರಣಂ ಪ್ರಧಾನಭೂತೇನ್ಫಿಯಾಣಾಂ ಜನಿತಾ । ಪೃಥಿವ್ಯಾದೀ 
ನಾಂ ಚ! ದ್ವಯೋರ್ಗ್ರಹಣೇ ಅನ್ತರಿಕ್ಷಸ್ಯಾಪಿ । ಅಗ್ಮ್ಯಾದೀನಾಂ ಚತುಃಸ್ಥಾನಾನಾಂ 
ತಿಸ್ರೂಣಾಂ ವಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಮತಃ ॥ ಇತಿ ವಿವರಣಕಾರಃ । ನಿರು ೧೪-೧೨ರಲ್ಲೂ 


ಣಂ 
ಪೂರಕ ಅರ್ಥ ವಿಶೇಷಗಳಿವೆ. 


ಮತೀನಾಂ ಜನಿತಾ ಬುದ್ಧಿ ಅಥವಾ ಸ್ತುತಿಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ದಿವಃ ಜನಿತಾ 
ಹವಿಸ್ಸಿನ ರೂಪದಿಂದ ದ್ಯುಲೋಕದ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಃ ಜನಿತಾ ವೃಷ್ಟಿ 
ರೂಪದಿಂದ ಪೃಥ್ವಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಅಗ್ನೇಃ ಜನಿತಾ ಅಗ್ನಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ 
ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಚ ಸೂರ್ಯನ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಇನ್ನಸ್ಯ ಜನಿತಾ ಇನ್ನನ "ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಉತ 
ಮತ್ತು 'ಎಿಷ್ಟೋಃ ಬ ವ್ಯಾಪಕನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಥವಾ ಯಜ್ಞದ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ 
ಆದ ಅಂದರೆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬಿಜಯ ಮಾಡಿರುವ ಈ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವ. ಸೋಮಃ ರಸಸ್ನರೂಪದಿಂದಿರುವ ಸೋಮದೇವನು ಪವತೇ 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಸ್ತುತಿಗಳ ದ್ಯಾವಾಪೃದ್ಧಿಗಳ ಅಗ್ನಿ ಸೂರ್ಯರ ಇನ್ಚ ವಷ್ಣುಗಳ ಜನಕನಾದ 
ಸೋಮನು ಅಂದರೆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಆಹ್ವಾನಿತರಾದ ಇವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ 
ಮುದನೀಡುವ ಸೋಮರಸವು ಎಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟು ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಮೂಲಕ 
ದ್ರೋಣಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ. “ಮತಿ ದ್ಯುಲೋಕ ಅಗ್ನಿ ಸೂರ್ಯ ಇನ್ಹ 
ವ್ಯಾಪಕನಾದ ವಿಷ್ಣು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸುವ ಸೋಮರೂಪೀ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸಿ 
ತೃಪ್ತಿಗೊಂಡು ವೃಷ್ಟ್ಯಾದಿಗಳ ಮೂಲಕ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ನೆರವಾಗುವುದರಿಂದ ಸೋಮನು 
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಾನೆಂದು ಆಲಂಕಾರಿಕವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ - ಇದು ಅಧಿ ದೈವಿಕ 
ಪಕ್ಷ. ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮನೇ ಸೋಮವೆಂದು ಸಂಕೇತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿರುವ 
ತತ್ವಗಳಿಗೆ ಉತ್ಪಾದನ ಕರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬುದು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಪಕ್ಷ. 


HE 


ಮತಿಸುತಿಗಳಾದಿಮಂ, ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿರೂಪಣಂ 
ವೃಷ್ಟಿಕರ್ತಂ ವಹ್ಗಿಕರ್ತಂ ಸಮಷ್ಟಿಭರ್ತಂ ! 
ಇಂದ್ರವಿಷ್ಣುಪುಮುಖದೇವತಾನಿರ್ಮಾಪಕಂ 
ಸೋಮನಲ್ರೆ ಸವಕೆ ಸಂದವಂ ಸೊಗಮನೀಗೆ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೨೮ 


॥ ವಸಿಷ್ಠೋ ಮೈತ್ರಾವರುಣಿಃ ತ್ರಿಷು ಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸೋಮಃ ॥ 


ಗು 


೩೧ ೨೩ ೧ ೨೦ 
ಅಭಿ ತ್ರಿಪೃಷ್ಠಂ ವೃಷಣಂ ವಯೋಧಾಮಜ್ಜೋಷಿಣಮವಾವಶನ್ತ 
೨ ಮ ಹ ೩ ೧ ೨ ೩ ೨ಉ ತೆ 4 ೨೩ ೧ ಎ 


ಣೀಃ | ವನಾ ವಸಾನೋ ವರುಣೋ ನ ಸಿನ್ನುರ್ವಿ ರತ್ನಧಾ ದಯ 


೩ ೧ ವಿ 


ತೇ ವಾರ್ಯಾಣಿ ॥ ೬-೫೨೮ ॥ 


೩೨ ೩ 9 ೩ ೨ ೧ ೨೦ 
ye ತ್ರಿಪ್ಠ ಸೃಷ್ಟಮ್‌-ತ್ರಿ-ಪೃಷ್ಠಮ್‌ - ವೃಷಣಮ್‌- ವಯೋಧಾಮ್‌- ವಯಃ ಷಾ 
೩ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ 
ದಾಮ್‌ | ಅಹೋಷಿಣಮ್‌-ಅವಾವನ್ನ- ವಾಣೀಃ | ವನಾ-ವಸಾನಃ-ವರು 
೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩ ತ್ತ ೩ ೧ ೨೦ 


ಣ೩-ನ-ಸಿನ್ನುಃ | ವಿ-ರತ್ನ 1-ರತ್ನ-ಧಾಃ-ದಯತೇ-ವಾರ್ಯಾಣಿ | 


॥ ಅಂಗಿರಸಾಂ ವ್ರತೋಪೋಹಃ ಸಂಪಾ ವಾ | ವಸಿಷ್ಠಸಿಷುಬ್ಬರುಣಃ ॥ 
ಮಿ ಟವ 


೧ 9 ೩೦೨ ೧ ನ ೨ 
೧. ಟಾಕ್‌ | ಓತಿದಾ | ಓಹಾ | ಇಯಾತ೨ಿ | Re 
೨ ೧ ೨ ೧ ೨ ೩ '೪ 
೩ಏ । ಅಭಿತ್ರಿಪಾ | ಷ್ಠಾಂಡಿಮ್ನಷ | ಂವಯೋಧಾಮ್‌ | ಅಂ 


೨೧೦ ೨೩೪ ೫ ೨೧೦ 


೧೦ 
ಗೋಷಿಣಾಮ್‌ | ಅವಾವ | ಶನ್ತವಾಣೀಃ | ವನಾವಸಾ | 


೧೫೮ 


NO ೨೪.೩೪೫ ಬ... ಥಿ ಖಡ ೩೦ 


ನೋಜಸಿವರು | ಣೋನಸಿನ್ನೂಃ | ಇತ್ತು | [esse | ಓ 


೨ ನ ಕ್ರ ೨ ೨ ೧ ೦ 
ಹಾ | ಇಯಾವ | ಊರ | ವಿರತ್ನ ಧಾ: | ದಯತೇ | 
ಸ) ॥ 


ವಾಂ೩೪೩ ॥ ಟು ಟೋ | 


ದೀ-೭೬೩/ಪ- ೨೭/ಮಾ - ೧೦/7 ॥/ ೧೦೧೦ರ೨೯/ 


ತ್ರಿಪೃಷ್ಠಂ ತ್ರೀಣಿ ಸ್ತೊ ತ್ರಾಣಿ ದ್ರೋಣಕಲಶಾದಿಸ್ಟಾ ನಾನಿ ಸವನಾನಿ ವಾ 


ಆತ್‌ 


ಯಸ್ಯ ಸ ತಥೋಕ್ತಸ್ತಮ್‌ ವೃಷಣಮ್‌ `ವರ್ಷಕಮ್‌ ವಯೋಧಾಮ್‌ ಅನ್ನಸ್ಯ 
ದಾತಾರಮ್‌ । ಅಜಸ್ಗೋಷಿಣಂ ಅಘೋಷವನ್ತಮ್‌ 1 ಸೋಮಮ್‌ |! ಜೀ 
ಸ್ತೋತ್ರರೂಪಾ ವಾಚಃ ಅವಾವಶನ್ತ ಕಾಮಯನ್ನೇ ಶಬ್ದಾಯನ್ನೇ ವಾ । ವನಾ 
ವನಾನಿ ಉದಕಾನಿ ವಸಾನಃ ಆಚ್ಛಾದಯನ್‌ ವರುಣೋ ನ ವರುಣ ಇವ ಸಿನ್ನುಃ 
ಅಪಾಂ ಸೃನ್ಹಯಿತಾ ಪರ್ಯನ್ನ ಪ್ರದೇಶಾನಾಚ್ಛಾದಯತಿ | ತದ್ವತ್‌ ರತ್ನಥಾಃ 
ರತ್ನಾನಾಂ ದಾತಾ ಸೋಮಃ ವಾರ್ಯಾಣಿ ಧನಾನಿ ದಯತೇ ' ಸ್ತೋತೃಭ್ಯಃ 
ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ॥ ಅಜ್ನರೋಷಿಣಮ್‌ ಆಜ್ಜಷಾಣಾಮ್‌ ಇತಿ ಪಾಠೌ ॥ 


ತಿಪೃಷ್ಠಂ ದ್ರೋಣಕಲಶ ಪೂತಬೃದಾಹವನೀಯಾಭ್ಯಾನಿ ಇತಿ । ದ್ರೋಣ 
ಕಲಶ ದಶಾಪವಿತ್ರ ಮತ್ತು ಆಹವನೀಯಾಗ್ನಿ ಪ್ರಾತಃ ಮಾಧ್ಯಂದಿನ ಸಾಯಂ 
ಸವನಗಳು. ಲೋಕ ದೇವ ವೇದ ಪೃಥಿವೀ ದುಲೋಕ ಅನ್ತರಿಕ್ಷ ಲೋಕಗಳು ಎಂಬ 
ಮೂರು ಸ್ಥಾನಗಳುಳ್ಳವನು. ಪೃಷ್ಠಂ ಸ್ಪ] ಶತೇ |1 ನಿರು ೪-೩ ॥ ವಾಕ್‌ 
ಇನ್ನಿ ಯಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತುತಿ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಆತ್ಮದಿಂದಲೂ 
ಸ್ಪರಿಸಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ ತಿಷ ಪೃಷ್ಟ ವೃಷಣಮ್‌ ಆನಂದವರ್ಷಕನೂ ಕಾಮನೆಗಳ 
ಮಳೆಗರೆಯುವವನೂ ಸೋಡ ಪ್ರಾಣೋವೈ ವಯಃ । ಐ ೧-೨೮ ॥ 
ಪ್ರಾಣಧಾರಕವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ನೀಡುವ ಅಂಗೋಷಿಣಮ್‌ ಅಂಗೇ ವಸತೀತಿ 
ವಸ್‌ಧಾತೋಃ ಇನಿಃ । ಪರಮೇ ಕಿತ್‌ ಬಾಹುಲಕಾತ್‌ ಇನಿಃ ಪ್ರತ್ಯಯಃ ಕಿತ್‌ । ಉಣಾ 
೪-೧೦ ॥ ಅಂಗಿ ಅ೦ಗಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಸ್ತುತಿಕರ್ತರ ಎತರಸ ಸರದ ಘೋಷಣೆಯ 
ವಾಣೀಃ ಸ್ತುತಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಇಚ ರೂಪ ವಾಕ್ಕು ಅಭಿ ಅವಾವಶನ ವಶ ಕಾನೌ 
ಅದಾದಿ ॥ ಸುತ್ತುವರಿದು ಪುನಃಪುನಃ ಶಬ್ದಮಾಡುವ ವರುಣಃ ನ ಸಿನ್ನು; ವರುಣನು 
ಪ್ರವಹಿಸುವ ನದಿ ಆದಿ ಉದಕಗಳನ್ನಾವರಿಸಿ ವರುಣಾಲಯವನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ವನಾ ವಸಾನಃ ಮನ್ರ ಪೂತವಾದ ನೀರುಗಳೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆತು ಸಂತೃಪ್ತನಾಗಿ ರತ್ನಧಾ 
ರತ್ನಧಾತಮಂ ರಮಣೀಯಾನಾಂ ಧನಾನಾ೦ ದಾತೃತಮಮ್‌ । ನಿರು ೭-೧೬ | 
ರಮಣೇಯವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಭೋಗವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ. ಸೋಮನು 


(೫೯ 


ವಾರ್ಯಾಣಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಮೃತಾದಿ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿತ ಧನಾದಿಗಳನ್ನೂ 
ವಿದಯತೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅನುಗಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಯಜ್ಞದ ಮೂರೂ ಸವನಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರೋಣಕಲಶಾದಿ ತ್ರಿಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿರುವವನೂ 
ಕಾಮವಷ ರ್ಷಕನೂ ಪ್ರಾಣಾಧಾರವಾದ ಅನ್ನದಾತೃವೂ ಆದ ರಸರೂಪೀ ಸೋಮ 
ದೇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಕರ್ತರು EN ಸುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ನದಿ 
ಆಗನ ಬಂದ ನೀರನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ವರುಣನು. ತನ್ನ ಆಲಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಮನ್ತಪೂತ ವಸತೀವರ್ಯಾದಿ ನೀರುಗಳೊಂದಿಗೆ ಸತಾ 
ಸಂತ್ಯಪ್ತನಾದ ಸೋಮನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಮೃತ ಆದಿ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ರತ್ನ ಆದಿ 
ಅಪೇಕ್ಷಿತ ಧನವನ್ನೂ ವಿಪುಲವಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ತ್ರೆಷವಾತ್ರಿಸ್ಥಾನಿ, ಕಾಮದಾನಿ, ಪ್ರಾಣದಂ, 

ರಸರೂಪಿ, ಚೆನ್ನಾಪಿ ಸೋಮನ ನುತಿಪರ್‌ ಬುಧರ್‌ ! 
ತೊರೆಗಳೆರೆದುದಕಮಂ ಕಡಲಾಂತು ಮೆರೆಯುವಂತೆ 
ತ್ರಪಬೀತಂ ನೀಳ್ಕನೆಮಗೆ ರತ್ನಂಗಳಂ ದಲ್‌ ॥ 


ಯಕ್‌ - ೫೨೯ 


೧ ೨ ೩ ೧ ೨೩೧ (೧ ೨ ೩ ೧ 
ಅಕ್ರಾನ್ಪಮುದ್ರ: ಪ್ರಥಮೇ ವಿಧರ್ಮಲ್ಲಾನಯನ್‌ ಪ್ರಜಾ ಭುವನಸ್ಯ 
೩ ಹ] (2.೨ ೩ ೨೩ ಏಜ. ೨. ೧೨ ೩೧ 
ಗೋಪಾಃ | ಷಾ ಪವಿತ್ರೇ ಅಧಿ ಸಾನೋ ಅವ್ಯೇ ಬೃಹತ್ತೋ 
೨೦ ೩ ೧ ವಿಲ 


ಮೋವಾವೃಧೇ ಸ್ವಾನೋ ಅದಿ; ॥ ೭-೫೨೯ ॥ 


೧೨೦ ಕ್ಷಿ ಹು ಕ್ಲಿ ಹ ೩a ೨ ೧೨೦ 
ಅಕ್ರಾನ್‌-ಸಮುದ್ರ:-ಸಮ್‌-ಉದ್ರ:-ಪ್ರಥಮೇ- ಭನ ವಿ- ಧರ್ಮನ್‌ | 
2: ಈ ೩ ೨ ೩ 2 ೧ ೨೦ ೩ ೨ ೧ ೨೦ 
ಜನಯನ್‌-ಪ್ರಜಾಃ-ಪ್ರ-ಜಾ:-ಭುವನಸ -ಗೋಪಾಃ-ಗೋ-ಪಾಃ | ವೃಷಾ- 
೩೧೨ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩೨ ಧ್ರ: ಕಿರಿ (0 
ಪವಿತ್ರೇ-ಅಧಿ- ಸಾನೌ-ಅವ್ಯೇ | ಬೃಹತ್‌-ಸೋಮಃ-ವಾವ ಧೇ-ಸ್ಟಾನಃ —ಅ 

೨೦ ೩, 


ದ್ರಿ:-ಅ-ದ್ರೀ ॥ ೭-೫೨೯॥ 


೬೦ 


| ವೈಯಶ್ವಮ್‌ | ವ್ಯಶ್ವಸ್ತೀಷ್ಟುಪ್ಲೂರ್ಯಃ ॥ 


| 


೨೦ ೧ ೨ ೧೦ ವಿ 
೧. ಹೋ | ಆ | ಅಕ್ರಾನ ಮುದ್ರ: SY [ಮಾನ್‌ | 
೨ ಸ 
ಹೋ | ಹೋಇ | ಜನಯನ್ಪಜಾಭುವನಸ್ಯಗೋ | 4 | ಹೇ | 
೨೦ ೧೨೦ 1೫6 ಎಂ ೧ 
ಹೋಇ | ವೃಷ ಬಟನ್‌ | ವ್ಯಾಇ ॥ ಹೋ ಕ 
೨ ಸ ©) ಎಂ ೦ 0೦ ೧೦ ೨ 
ಹೋ | ಬೃಹತ್ತೋಮೋಇ೨ಿವಾವೃಧೇಸ್ವಾನೋಅ |ದ್ರಾ। ಔಸಿ 
ಲಿ ಲಿ ಎ1 ಟಟ wil ೧೦ 6 


ಹೋವಾಹಾಉವಾಂ೩॥ ಏಹಿ | ಸಾ ಸ್ಥಾನೋಅ | ದ್ರೀ5೨೩೪೫: ॥ 
ದೀ- ೧೮1ಪ A ೧೨ /ಣಾ 1 ೧೧೧೦೩೦ / 


ಸಮುದ್ರ; 1 ಯಸ್ಕಾದಾಪಃ ಸಮುದ್ರವನ್ತಿ ಸ ಸಮುದ್ರಃ | ಅಪಾಂ 
ವರ್ಷಕಃ 1! ಗೋಪಾಃ ಯಜ್ಞ; ಸ್ಯ ರಕ್ಬಕಃ ! ಸೋಮಃ ಪ್ರಥಮೇ ವಿಸ ಕೃತೇ 
ಭುವನಸ್ಯ ಉದಕಸ್ಯ ವಿಧರ್ಮನ್‌ ವಿಧಾರಕೇತನ್ತರಿಕ್ಸೇ ಪ್ರಜಾಃ ಜನಯನ್‌ 
ಉತ್ಪಾದಯನ್‌ ಅಕ್ರಾನ್‌ ಸರ್ವಮತಿಕ್ರಾಮತಿ - ಕ್ರಮತೇರ್ಲುಜಿ ತಿಪಿ 
ಇಡಭಾವೇ ವೃದ್ಧೌ ಚ ಕೃತಾಯಾಂ ಸಿಜ್ಲೋಪೇ ಮಕಾರಸ್ಯ ಮೋ ನೋ 
ಧಾತೋರಿತಿ ನಕಾರೇ ರೂಪಮ್‌ ಪಾ. ೭-೨-೬೪ | ವೃಷಾ ಕಾಮಾನಾಂ 
ವರ್ಷಿತಾ ! ಸ್ವಾನಃ ಅಭಿಷೂಯಮಾಣಃ ॥ ಅದ್ರಿಃ ಅದಿ ಸಂಬನ್ನೀ ಸ ಸೋಮಃ 
ಅಧಿ ಅಧಿಕಂ ಸಾನೌ ಸಮುಚ್ಛತೇ ಅವ್ಯೇ ಅವಿಮಯೇ ಪವಿತ್ರ ಬೃಹತ್‌ 
ಪ್ರಭೂತಂ ವಾವೈಧೇ ವರ್ಧತೇ ॥ ಗೋಪಾಃ ರಾಜಾ ಇತಿ ಅದ್ರಿಃ-ಇನ್ನುಃ ಇತಿ 
ಚ ಸಾಮ್ನಯಚಃ ಪಾಠೌ ॥ 


ಅಕ್ರಾನ್‌ ಕ್ರಾನ್ರವಾನ್‌ ಸಮುದ್ರ । ಪ್ರಥಮೇ ಪರಮೇ ಉತ್ಕೃಷ್ಟೇ । ವಿಧರ್ಮಣಿ 
ಧಾರಣೇ | ಜನಯನ್‌ ಪ್ರಜಾಃ | ಪ್ರಜಾಯನ್ತ ಇತಿ ಪ್ರಜಾಃದೇವಾದ್ಯಾಃ | ಭುವನಸ್ಯ 
ಗೋಪಾಃ ಭೂತಾನಾಂ ರಕ್ಷಿತಾ । ವೃಷಾ ಸೇಕ್ತಾ | ಪವಿತ್ರೇ ವಾಲಮಯೇ । ಅಧಿ 
ಉಪರಿ ಟ। ಸಾನೌ ಸಮುಚ್ಛಿತೇ | ಅವ್ಯೇ ಅವಿಮಯೇ | ``ಬೃಹತ್ತೋಮಃ ವಾವೃಧೇ 
ಪರ್ಧತೇ । ಸ್ವಾನಃ ಅದ್ರ ಆದರಣಃ ವಜ್ರಃ । ಅಕ್ರಾನ್‌ ಸಮುದ್ರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಾತ್‌ 
ಅತ್ಯಕ್ರಮೀತ್‌ | ಅತೀತ್ಯ ಗಚ್ಛತ ಉದಯಾದಸ್ತಂ ಸದಾ | ಸಮುದ; ಆದಿತ್ಯಃ | 
ಪ್ರಥಮೇ ಪ್ರಕೃಷ್ಣೇ ಪ್ಯೋಮನ್‌ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಾದನ್ನರಿಕ್ಷೇ ಪ್ರಜಾ ಜನಯನ್‌ ವರ್ಷ 
ಕರ್ಮಣಾ | ಭುವನಸ ಸ್ಯ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಸ್ಯ । ಗೋಪಾಃ ರಕ್ಷಿತಾ | ವೃಷಾ ವರ್ಷಣ ಶೀಲಃ 
ಪವಿತ್ರೇ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಮಯೇ । ಅಧಿ ಸಾನೌ ಅಧಿಷಿಚ್ಯಮಾನಃ 'ಸಾಮ್ಯಃ | ೦ಜಿ 


(೬೧ 


ಆ 


ವರ್ಧತೇ | ಬೃಹದಿತಿ ಸೋಮ ವಿಶೇಷಣಮ್‌ । ಸ್ವಾನಃ ಸುತಃ | ಅದ್ರಿರಾದಿತ್ಯಃ 
ಆದರಣಃ । ಅತ್ಯಕ್ರಮೀತ್‌ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾನ್‌ | ಸಮುದ್ರಃ ಆತ್ಮಾ | ಅಭಿದ್ರವನ್ನೇ ತಂ 
ಭೂತಾನಿ ಪರಮೇಜ್ಛಃ ಧನೇ । ಭೂತೇನ್ಲಿಯಮಿಶ್ರ೦ಂ ಶರೀರೇ ಜನಯನ್‌. ಜ್ಞಾನ 
ಕರ್ಮಣಾ ಬೋಧ್ಯಮುತ್ಪಾದಯನ್‌ | ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ವರ್ಧಯನ್‌ | ಭುವನಸ್ಯ ಗೋಪ್ತಾ 
ಪ್ರಕಾಶರೂಪತ್ಹಾತ್‌ । ವೃಷಾ ಪವಿತ್ರೇ ಸತ್ಯಮತೇ ಆತ್ಮಾ ವರ್ಷಿತಾ ಭವತಿ ಶರೀರ 
ರೂಪೇಣ ಪವಿತ್ರೇ ಅವ್ನೇ ಜ್ಞಾನಮಯೇ | ಅವತೇರ್ಗತ್ಕರ್ಥಸ್ಯ | ಗತ್ಯರ್ಥಾಶ್ವ 
ಬುದ್ಧ ರ್ಥಾಃ | ಅಧಿ ಸಾನೌ ಸಂಬಧ್ಯಮಾನ ಶಬ್ದಾದಿಷು । ಮಹ "ದಾವೃಧೇ" ಸುಷ್ಟು 
ವರ್ಧತೇ | ಪವಿತ್ರೇ ಅದಿ; ಅದರಣಃ | ಇತಿ ಮಾಧವ ಭಾಷ್ಕ ॥ 


ಭುವನಸ್ಯ ಗೋಪಾಃ ಸಮಸ್ತ ವಿಶ್ವದ ರಕ್ಷಕನು ಸಮುದಃ ವೃಷ್ಟಿಕಾರಕನು- 
ಆದಿತ್ಯ ಆತ್ಮ ಕಾಡಾ ಅವಗತಃ ಸೋಮಃ ತೈ. ಸಂ. ೪-೪೨-೯ ॥ ಸೋಮನು 
ಪ್ರಜಾಃ ಜನಯನ್‌ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಥಮೇ ವಿಧರ್ಮನ್‌ ಬಹು ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಧರಿಸುವ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನ ವಿವಿಧ ಆಕಾರಗಳಲ್ಲಿ `ಅಕ್ರಾನ್‌ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ವೃಷಾ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳ' ಮಳೆಗರೆಯುವವನು ಸ್ಟಾನಃ ವಿಧಿ ಪೂರ್ವಕ 
ಹಿಂಡಲಡುವವನು ಅದಿ; "ಆಧಾರಯಿತಾ ಅಸುರ ರಾಕ್ಷಸಾನ್‌ ಅಸುರರನ್ನೂ 
ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಸೀಳಿಹಾಕುವ ಮೇಘದಂತೆ - ಅದವ ಆದರಣೀಯಾಃ ನಿರು ೯-೬ ॥ 
ಅದಿರಸಿ ಶ್ಲೋಕಕೃತ್‌ ಕಾಠ ೧-೫ ॥ ಆದರಣೀಯನಾದ ವೇದಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಆವಿಷ್ಠರಿಸುವವನು ಸೋಮ:  ಸೋಮನು ಸಾನೌ ಉನ್ನತ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ 
ಸಂಭಜನೀಯನಾದ ಅವ್ಯೇ ಪವಿತ್ರೇ ಅಧಿ ಉಣ್ಣೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ದಶಾಪವಿತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬೃಹತ್‌ ಅಗಾಧ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಧಿಕವಾಗಿ ವಾವೃಧೇ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ವಿಶ್ವದ ರಕ್ಷಕನೂ ವೃಷ್ಟಿಕಾರಕನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಜಗತ್ತಿನ ವಿವಿಧ ಆಕಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನೂ ಮನುಷ್ಯರಾದಿ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವವನೂ ಆದರಣೀಯನೂ 
ಪೂಜ್ಯನೂ ಆದ ಸೋಮದೇವನು ದಶಾಪವಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಧಿಕವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಸಮುದ್ರ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಆದಿತ್ಯನೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದರೆ ವೃಷ್ಟಿಕರ್ಮದಿ೦ದ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವವನೆಂದೂ, ಆತ್ಮನೆಂದು  ಅರ್ಥಮಾಡಿದರೆ ಆತ್ಮನು ತನ್ನ ಜ್ಞಾನದಿಂದ 


ಪ್ರಜಾಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿ ಲೋಕದ ರಕ್ಷಕನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬಹುದು. 


ಭುವನಪಾಲಂ, ವ್ಯಷ್ಠಿದಾಯಕಂ, ಜನ್ನದಾಯಕಂ, 
ಸಕಲರಂತಾರ್ಯಾಮಿ, ಪೂಜ್ಯನೀ ಸೋಮದೇವ ! 
ಪಾತ್ರದೆ ಏರಾಜಿಪಂ; ಮಿಗಿಲಾಗಿ ತೋರಿ ಮೆರೆವಂ 
ಜ್ಞಾನದೋಜೆಯಿನೆಲ್ಲರಭ್ಯುದಯಕೆಂದಾದವಂ | 


೧೬೨ 


ಯಕ್‌ - ೫೩೦ 


॥ ಪ್ರಸ್ಮಣ್ವಃ ಕಾಣ್ವಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


೧೨ ೩ ೨೩ ೨ ೩೧೨ ೩ ೨ ೩೧೨ ೩೧೨ ಡಿ ಕು 
ಕನಿಕ್ರನ್ತಿ ಹರಿರಾ ಸೃಜ್ಯಮಾನಃ ಜನ್ನ ಸ ಜಠರೇ sag | 
೧೨೩೦ ೧ 5) ಸೆ ೨೦ ೩ ೧ 
ನೃಭಿರ್ಯತಃ ಕೃಣುತೇ ನಿರ್ಣಿಜಂ ಗಾಮತೋ ಮತಿಂ ಜನಯತ 
೩೧ ೨ 

ಸ್ಪಧಾಭಿಃ Il ೮-೫೩೦ ॥ 


೧೨ ೧ ೨೦ ೩೧೨ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩೧೨ ೩ ಹ 6 

ಕನಿಕ್ರನ್ತಿ- Fad 5 ps | ಸೀದನ್‌- ವನ್‌ಸ್ಯ-ಜಠರೇ-ಹುನಾನಃ | ನೃ 

೨೦ ವಿ ೩ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೨ 

J} poe Kid ನಿರ್ಣಿಜಮ್‌-ನ- ನಿಜಮ್‌-ಗಾಮ್‌ ॥ ಅತಃ-ಮತಿ 
೩ ೧ ೨೦ 


ಮ್‌-ಜನಯತ-ಸ್ಥಧಾಭಿ: -ಸ್ಪ-ಧಾಬಃ ॥ ೮-೫೩೦ ॥ 


॥ ಸೋಮ ಸಾಮನೀ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋಃ ಸೋಮಸ್ತಿಷ್ಟುಪ್ಲೋಮಃ | 


~ 


ಅ ೫ ೧ ಚಾ ಲಿ ೧ 
೧ಿ. ಕಾನೀ | ಕ್ರಾನ್ವೀ5೨ಕ್ರಾನ್ರೀಂ೨ | ಹರಿರಾಸೃಜ್ಯಮಾ5೨೩ನಾಂಜಿ | 
೪ ೫% ಸ್‌ ಷಾ (2 ಹ ©) £೨] 
ಆಳ್‌ | ವಾನಾಂ೨ಿವಾನಾ೨ | ಸೃಜಠರೇಷುನಾ:೨೩ನಾ 
ಲಿ ೧ 
೩ ಕ ಟ ಧೀ: | a | ಕೃಣುತೇನಿರ್ಣಿಜಾಂ 
೪ ೫% ೧೨ ಜ್‌ ಯ ಸ್‌ ೧ 
೨೩ಜ್ಞಾಹಿಮ್‌ । ಆತಾಃ ಆಗರ ಸತ್‌ | ಜನಯ 
೧ ಮ ೫೦೦ OO 


ತಾs೨೩ | ಸ ಸ್ವಾಂಪಿಧಾಂ೨೩೪ ಔಹೋವಾ | ಭೀ5೨೩೪೫: | 
ದೀ-೫/ಪ-೧೪/ಮಾ- ೧೧/ಭ!/ ೧೨.೧೦೩೧॥ 


೧೬೩ 


ಇಲ ೦ oe ತಿ? ೩ ೫ 


೨. ಕನಿಕನಿಹಾ | ಜಟ | ಹರಿರಾಸೃಜ್ಯ | | 


೨೦ ೧ ಈ ೫ ಈ ೨ O 
ಹಾಹೋಳ |ಸೀದನ್ನನಸ್ಕಜಠರೇಷು ನಾಂ.೨೩ನಾಃ ॥ ke | 
ರಿ 9» 6) ಡಿ 49 ೦ 6. 
ನೃಭಿರ್ಯತಕೃಣುತೇನಿರ್ಣಜಾ5೨೩ಜ್ಗಾ | ಹಾಹೋಇ । 
೩ ೫೦ 
ಅತೋಮತಾಇಮ್‌ | ಜನಯತಾ೨೩ | ಸ್ಪಾಂಿಧಾಂ೨೩೪ಔ 
ಲಿ ೩ ೧೧೧ 


ಹೋವಾ | ಭೀs೨೩೪%೫: ॥ 


ದೀ-೧೧/ಟಪ-೧೩/ಮಾ - ೧೧1/17 / ೧೩೧೦೩೨ 1 


ಆ ಸೃಜ್ಯಮಾನಃ ಆಸಮನ್ತಾತ್‌ ವಿಸೃಜ್ಯಮಾನೋ*ಭಿಷೂಯಮಾಣಃ ಹರಿಃ 
ಹರಿತವರ್ಣಃ ಸೋಮಃ ಕನಿಕ್ತನ್ತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ಶಬ್ದಾಯತೇ ಕ್ರನ್ಹತೇರ್ಯಜ್‌ಲುಕೆ 
ತಿಪಿ ಇಡಭಾವೇ ದಾಧಾರ್ತಿದರ್ಧರ್ತೀತ್ಯಾದಿನಾ ಪಾ. ೭-೪-೬೫ 1 ನಿಪಾತ 
ನಾದಭ್ಯಾಸಸ್ಯ ನಿಗಾಗಮಃ । ಅಭ್ಯಸ್ತಸ್ವರಃ । ತಥಾ ಪುನಾನಃ ಪೂಯಮಾನಃ ವನಸ್ಯ 
ವನನೀಯಸ್ಯ ಚಾಸ್ಯ ದ್ರೋಣಕಲಶಸ್ಯ ಜಠರೇ ಸೀದನ್‌ ಉಪವಿಶನ್‌ ಶಬ್ದಾಯತೇ 
ಕಂ ಚ ನೃಭಿಃ ಕರ್ಮನೇತೃಭಿಃಖುತ್ತಿಗ್ಗಿಃ ಯತಃ ಸಂಯತಃ ಸೋಮಃ ಗಾಃ 
ಗೋವಿಕಾರಾನ್‌ ಕ್ಟೀರಾದೀನ್‌ ಆಚ್ಛಾದಯನ್‌ ನಿರ್ಣಿಜಂ ಶುದ್ಧಮ್‌ ಆತ್ಮನೋರೂಪಂ 
ಕೃಣುತೇ ಗ್ರಹಾದಿಷು ಕರೋತಿ | ಅತೋ*ಸ್ಕೈಸೋಮಾಯ ಮತಿಂ ಮನನೀಯಾಂ 
ಸ್ತುತಿಂ ಸ್ವಧಾಭಿಃ ಹವಿರ್ಭಿಃ ಸಹ ಜನಯತ ಸ್ರೋತಾರೋತಜನಯನ್‌ ರುಸ್ಯಾಂತಾ 
ದೇಶಾಭಾವಃ ಛಾಂದಸಃ । ಅದಾದೇಶಃ । ಯದ್ವಾ 1 ಹೇ ಸ್ತೋತಾರಃ ಅಸ್ಕೈ 


ಸೋಮಾಯ ಸ್ತುತಿಂ ಜನಯತ ಉತ್ಪಾದಯತ ಕುರುತೇತಿ ಯಾವತ್‌ ॥ ಮತಿಂ 
ಮತೀಃ ಇತಿ ಪಾಠೌ ॥ 


ಆ ಸ್ಕಜ್ಯಮಾನಃ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಹರಿಃ ಪಚ್ಚೆವರ್ಣದ 
ಸೋಮರಸ ಈ is ಪುನಾನಃ ದಶಾಪವಿತ್ರದಿಂದ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ವನಸ್ಯ 
ಜಠರೇ ವನತಿ ಸಂಭಜತೀತಿ ವನಃ ಮಧ್ಯಂ ವೈ ಜಠರಮ್‌ ಶ ೭-೧೧೨ 33 | 
ವನಸ್ಕ-ಕಾಷ್ಠ ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ಜೋಣಕಲಶದ ಪವಿತ್ರವಾದ ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸೀದನ್‌ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿ ಕನಿಕನಿ ಉಪದೇಶ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನೃಭಿಃ ಮುಮುಕ್ತುಗಳಿಂದ ನರೋಹವೈ ದೇವವಿಶಃ ಜೈ ೧-೮೯ ॥ 
ಯತ್ತಿಜರಿಂದ ಯತಃ ನಿಯಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಗಾಃ ಕ್ಷೀರಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಿಜಂ 
ತನ್ನರೂಪಕ್ಕೆ ಕೃಣುತೇ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅತಃ ಆದುದರಿಂದ 


೧೬೪ 


ಮತೀಃ ಅವನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿದ ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು ಸ್ಪಧಾಭಿಃ ಹವಿಸ್ಸುಗಳೊಂದಿಗೆ ಆತ್ಮಭಾವನೆಯ 
ಬಲದೊಂದಿಗೆ ಯತಿಜರೇ ಜನಯತ ಐ ರೂಪಿಸಿ. 


ವಿಧ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪ ಪಚ್ಚಬಣ್ಣದ ಸೋಮನು ದಶಾಪವಿತ್ರದಮೂಲಕ 

ಶುದ್ಧನಾಗಿ ದ್ರೋಣಕಲಶದೊಳಗಿರುವ- “ಉದಕಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ. ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿ ಯತ್ತಿಜರ ಮೂಲಕ 
ಕ್ಷೀರಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ತನ್ನ ರೂಪಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.  ಯತ್ತಿಜರೇ ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡು ಆತ್ಮೀಯತೆಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ. 

ನಿಯಮಾನುಸಾರನಿಷ್ಟನ್ಯನೀ ಸೋಮದೇವ 

ಪಸಿರಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸಿ ಸುರಿದಪಂ ಪಾತ್ರಂಗಳೊಳ್‌ 1 

ಉಪದೇಶದೊಸಗೆಯೀವುಂತೆ ಖುತ್ತಿಜವುಂಬಕಂ 

ಗವ್ಯಮಂ ತಳೆವಬವನಂ ಬುಧರೆ ! ಸುತಿಸಿಮೊಲವಿಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೩೧ 
॥ ಉಶನಾ ಕಾವ್ಯಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 
ಓ೨ಉ ೩ ೨ ೩ ೨೩ ೨ ೩ ೧೨ ೩ 
ಏಷ ಸೃತೇ ಮಧುಮಾ0, ಜನ್ರ ಸೋಮೋ ವೃಷಾ ವೃಷ್ಣಃ ಪರಿ ಪ 
೧ ೨ ೧ ನ ೧ ವಿ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩ 
ವಎತ್ರೇ ಅಕ್ಷಾಃ । ಸಹ ದಾಃ ಶತದಾ ಭೂರಿದಾವಾ ಶಶ್ಚತ್ತಮಂ ಕ್ರ 
೨ಉ ೩೦ ಕ೨೦ 


ರ್ಜ್ಬರಾ ವಾಜ್ಯಸ್ಥಾತ್‌ I ೯-೫೩೧ ॥ 


೩.೨ ೩ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩೧ 
ಏಷಃ-ಸ ಸ್ಯ-ತೇ-ಮಧುಮಾನ್‌-ಇನ್ರ-ಸೋಮಃ ॥ ವೃಷಾ-ವೃಷ್ಟಃ -ಪರಿ-ಪವಿ 

ಹ ೧೨್ರ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ಎ೨ ೩ ಈ [ಬು 
ತ್ರೇ-ಅಕ್ಷಾರಿತಿ | ಸಹಸ ಸದಾಃ-ಸಹಸ ಸ-ದಾಃ-ಶತದಾಃ-ಶತ-ದಾಃ-ಭೂರಿದಾವಾ 


ಜಿ ೧೨೦ ೩ ೨ ೩೨ NL 


-ಭೂರಿ-ದಾವಾ | ಶಶ್ವತ್ತಮಮ್‌-ಬರ್ಹಿಃ-ಆ-ವಾಜೀ-ಅಸ್ಥಾತ್‌ | 


॥ ಐಷಮ್‌ | ಇಷಸ್ವಿಷ್ಟುಬಿನ್ಶಸೋಮೌ ॥ 


೪೫ ೪೫% ೩ ೨ 


೫ ೦ 
೧. ಏಷಾಎಷಾಃ ॥ ಸ್ಕತಾಂ೩೧೨೩೪ ಇ । ಮಧುಮಾಟ ಇನ 
ದ್ರಿ 
೧೬೫ 


೪೦ ೫ ೫ ೩೨ ೫ ೪ 


ಸೋಮಃ | ವೃಷಾವೃಷ ಪಾsಓಂ | ವೃಷ್ಣಾಂಹಿ೧೨೩೪: | ಪರಿಪವಿ 


ಜಂ ರಿ ೫ ೩ ( ೫ ೪೦ ೫೦ 
ತ್ರೇಅಕ್ಷಾಃ ॥ ಸಹಸಹಾಂ೬ಏ | ಸ್ರದಾಂ೩೧೨೩೪: | ಶತದಾಭೂ 
೪೦ ಹ ೫ 
ರಿದಾವಾ ॥ ಶಶ್ವಚ್ಛಶ್ವಾಂಓದೇ | ತಮಾಃಿ೧೨೩೪ಮ್‌ | ಬರಿ 
೦೫೦ ೪ ೩ ೧೧೧ 
ರಾವಾಜಿಯೇಖ । ಟಾಟ | ಸ್ಥಾಂ೨೩೪೫ತ್‌ ॥ 
ದೀ - ೧ಗ /ಪ- ೧೪ / ಮಾ - ೧೪ ಈೀ ! ೧೪.೧೦೩೩ / 


ಹೇ ಇನ್ಸ ವೃಷ್ಟಃ ವರ್ಷಕಸ್ಯ ತೇ ತುಭ್ಯಮ್‌ ಚತುರ್ಥ್ಯರ್ಥೇ ಷಷ್ಠೀ |! ಏಷಃ 
ಸಃ ಸೋಮಃ ಮಧುಮಾನ್‌ ಮಾಧುರ್ಯೋಪೇತಃ ವೃಷಾ ವರ್ಷಕಃ ಪವಿತ್ರೇ 
ಪರ್ಯಕ್ಟಾಃ ಪರಿರಕೃತಿ । ಸ ಏವ ಸಹಸ್ರದಾಃ ಸಹಸ್ತಸಂಖ್ಯಾಕಸ್ಯ ಧನಸ್ಯ ದಾತಾ 
ಶತದಾಃ ಶತಸಂಖ್ಯಾಕಸ್ಯ ದಾತಾ | ಭೂರಿದಾವಾ ತತೋಪಿ ಭೂರೇರ್ದಾತಾ | ವಾಜೀ 
ಬಲವಾನ್‌ ಸೋಮಃ ಶಶ್ವತ್ತಮಮ್‌ ಅತಿಶಯೇನ ಪುರಾಣಂ ಬರ್ಶಿಃ ಯಜ್ಞಮ್‌ 
ಅಸ್ಥಾತ್‌ ಅಧಿ ತಿಷ್ಠತಿ ॥ ವೃಷಾ- ಷಃ | ವೃಷಾ-ವೃಷ್ಟೇ ಇತಿ ಸಹಸ್ರದಾಃ-ಶತದಾಃ 
ಸಹಸ್ರಸಾಃ ಶತಸಾಃ ಇತಿ ಚ ಸಾಮ್ನ ಖುಚಃ ಪಾಠಾಃ ॥ 


ವೃಷ್ಟಃ ಮನೋರಥಗಳನ್ನು ಮಳೆಗರೆಯುವ ಇನ್ತ ಇನ್ನಭಗವಂತನೇ ತೇ 
ನಿನಗಾಗಿ ಮಧುಮಾನ್‌ ಮುದಕೂಡುವ ಮಧುರವಾದ ವೃಷಾ ಇಷ್ಟವಾದ 
ಜ್ಞಾನಪ್ರದವಾದ ಏಷಃ ಸ್ಯಃ ಈ ಆ ಸೋಮಃ ಸೋಮರಸವು ಪವಿತ್ರೇ' ದಶಾ ಪವಿತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಪರ್ಯಕ್ಷಾಃ ಪ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ ಸಹಸ್ರದಾಃ ಸಹಸ್ರಾರು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ 'ದಾನಮಾಡುವವನೂ 
ಶತದಾಃ "ನೂರಾರು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವವನೂ ಭೂರಿದಾಃ ಅಪಾರವಾಗಿ 
ದಾನಮಾಡುವವನೂ ವಾಜೇ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಇನ್ನನು ಶಶ್ವತ್ತಮಮಮ್‌ ಸನಾತನವೂ 
ನಿತ್ಯವೂ ಶಾಶ್ಚತವೂ ಆದ - ಬರ್ಹಿಃ ದ್ಯೌಃ ಬರ್ಹಿಃ | ಶ.ಬ್ರಾ ೧೨-೮-೨-೨೬ ॥ 
ತ್ರಿಪಾದಸ್ಯಾಮೃತಂ ದಿವಿ | ಯ.ಸಂ ೧-೯೬ ೦-೩॥ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಥಾತ್‌ ಕೇವಲ ತನ್ನ 
ಸತ್ತೆ ಶಕ್ತಿ ಸ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಎರಾಜಮಾನ ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಮನೋರಥಗಳನ್ನೀಡೇರಿಸುವ ಇನ್ವ ಭಗವಂತನಿಗಾಗಿ ಇಷ್ಟವಾದ ಮಧುರ 
ವಾದ ಸೋಮರಸವು ದಶಾಪವಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ. ನೂರಾರು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ದಾನ 
ಮಾಡುವವನೂ ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆ "ದಾನಮಾಡುವವನೂ ಅಪಾರವಾಗಿ ದಾನ 
ಮಾಡುವವನೂ ಸಮರ್ಥನೂ “ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಇನ್ಹನು ಸನಾತನವೂ ಶಾಶ್ವತವೂ 
ನಿತ್ಯವೂ ಆದ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಇನ್ಹ ಭಗವಂತನು ಕೇವಲ ತನ್ನ ಸ್ವಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳಿಂದ 
ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


೧೬೬ 


ಕೋರಿಕೆಯನೀವ ಸುರಪತಿಗೆಂದು ಸಜ್ಜುಗೊಂಡ 
ಮಧುರಸೋಮಂ ಪರಿಗುಮೀ ಪವಿತ್ರದೊಳೊಯ್ಯನೆ ! 
ಸಾಸಿರಬಗೆಯೊಳೇವೃ ನೂರುಬಗೆಯೊಳ್‌ಕಾವ ಬಲ್‌- 
-ಮೈಮೆಯಿಂದ್ರನೆ ! ನಿನಗಿದು ನಿವೇದನೆ; ಕಾಪಿಡಯ್‌ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೩೨ 


॥ ಪ್ರತರ್ದನೋ ದೈವೋದಾಸಿಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ | 


೧೨ ೩ ೨೩ ೧ ೨೦ ೩ ೨೩ 
ಪವಸ್ತ ಸೊ ಸೋಮ ಮಧುಮಾಟ, ಯತಾವಾಪೋ ವಸಾನೋ ಅಧಿ 
೨ ೩ ೧೨ ೨೩ ೧ ೨ ಒಸಿ ಜು ಫಿ 


ಸಾನೋ ಅವ್ಯೇ । ಅವ ದ್ರೋಣಾನಿ ಫೃತವನ್ತಿ ರೋಹ ಮದಿನ್ನ 
೩೧ ೨೩ ೧ ೨ 


ಮೋ ಮತ್ತರ ಇನ್ರ ಪಾನಃ ॥ ೧೦-೫೩೨ ॥ 


ಸ್ಪ೧೮1೪ಉ೩1ದಲೆ೭(ಡೇ।ದ-॥ 


೧೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ಇ. ೧೨ ೩೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦ 
ಪವಸ್ಪ-ಸೋಮ-ಮಧುಮಾನ್‌-ಜುತಾವಾ | ಪಾಮರ್‌ 
ಇ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩೧೨ 2 ೩ ೨ ೩ 


-ಅವ್ಯೇ | ಅವ-ದ್ರೋಣಾನಿ- ಫೃತವನ್ತಿ-ರೋಹ ॥ ಮದಿಸ್ರಮಃ -ಮತ್ತರಃ ಳಿ 
೧ ಡೆ ಕ್ಷಿ ೧ ೨೦ 
ನ್ಹಪಾನಃ-ಇನ್ರ-ಪಾನಃ ॥ ೧೦-೫೩೨ ॥ 


ಆ ೬೭।ಅ೧೭ಟ|। ಪ೨೧೧ಟಛ೪!ದಳ!॥ 
ಚತುರ್ಥೀ ದಶತೀ | ೪॥ಷ ಷಷ್ಠ! ಖಣ್ಣ |1೬॥ 
॥ ಮಾಧುಚ್ಚನ್ಹಸಮ್‌ | ಮಧುಚ್ಚ ನ್ಲಾಸಿಷುಪೋಮಃ ॥ 


೨ ೩ ೫ ೩ ೨ ೨೧ ೨ 
ತ ಹಾಓಂ.೨೩೪ಹಾಇ | ಇಹಾಂಷಿಗಿ | ಪವಸ್ಪಸೊ ಸೋ । ಮಾಂಜ 


ವಿ” ೩ ೪ ೫ ಭ್‌ 


ಫಿ (0 
ತ | ಮಾಜ್‌ಖುತಾವಾ ॥ ಅಹೋವಸಾ | ನೋಂಷಿಅಧಿ | 


೧೬೭ 


ಎ ್ರಿ ೪೫ ೨೧ ೦ 9 ಗಿ ೨೨೪ 


ಸಾನೋಲಅವ್ಯಾಇ ॥ ಅವದ್ರೋಣಾ । ie ಸ! | ವನ್ತಿರೋ 


ಜ್ರ ಗ ೫ ೩ ೨ ೨ ೧ 
ಹಾ ॥ ಹಾಹಓಂ೨೩೪ಹಾಇ | ಇಹಾಂಜಿಗಿ | ಮದಿನಮೋ | ಮತ್ತ 
ಎ1 ಟ್ಟು ೨ “೪ ॥ 


ರಃ । ಆಂ೩೪೩ಇ | ದ್ರಾಂಜಪಾಂ೫ನಾಂ೬೫೬: | 


ದೀ-೩/ಪ-೧ಣ೭ /ಮಾ - ೧೧ / ಠ॥1 ೧೫೧೦೩೪ ॥ 
ಚತುರ್ವಿಂಶತಿ ಷಷ್ಠಃ | ಷಷ್ಠಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ ೬ ॥ ದಶತಿಃ8 ॥ ೪ ॥ 


ಹೇ ಸೋಮ ಮಧುಮಾನ್‌ ಮಧುರ ರಸವಾನ್‌ | ಯತಾವಾ ಯಜ್ಞವಾನ್‌ | 
ಛನ್ನಸೀವನಿಪೌ ಪಾ. ೫-೨-೧೨೨ ವಾ ಇತಿ ವನಿಪ್‌ ಮತೃರ್ಥೀಯಃ | 
ತಾದೃಶಸ್ತ್ರಮ್‌ ಅಪಃ | ವಸತೀವರೀಃ ಏಕಧನಾಃ ಚ ವಸಾನಃ ಆಚ್ಛಾದಯನ್‌ ಅಧಿ 
ಅಧಿಕಂ ಸಾನೌ ಸಮುಚ್ಛಿತೇ ಅವ್ಯೇ ಅವಿಭವೇ ಪವಿತ್ರೇ ಪವಸ್ವ ಕೃರ | ತತಃ 
ಮದಿನ್ನಮಃ ಅತಿಶಯೇನ ಮದಕರಃ ಇನ್ಫಪಾನಃ ಇನ್ಫೇಣ ಪಾತವ್ಯಃ ಮತ್ಸರಃ 
ಮಾದಯಿತಾ ಸೋಮಃ ಘ್ಯತವನ್ತಿ ಉದಕವತಃ ದ್ರೋಣಾನಿ ದ್ರೋಣಕಲಶಾನ್‌ ಅವ 
ರೋಹ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಸಿ ॥ ರೋಕ ಸೀದ ಇತಿ ಪಾಠೌ ॥ 


ಸೋಮಃ ಸೋಮನೇ ಮಧುಮಾನ್‌ ಮಧುರವಂತನೂ ಯತಾವಾ 
ಯಜ್ಞಸ್ವರೂಪಿಯೂ ಸತ್ಯವಂತನೂ ಅಳವ ಸ್ಟ: 2 | ಜೆ ೨-೧೬೦ ॥ 
ಅಮೃತವಂತನೂ ಆದ ಸೋಮದೇವನೇ ಅಪಃ ವಸಾನಃ ವಸತೀವರೀ ಎಂಬ 
ಯಜ್ಞಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮನ್ತಪೂತ ಉದಕಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ ಆಪೋವೈಪ್ರಾಣಾಃ । ಶ 
೩೨೮೨೨೨ ೪ ॥ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಆಚ್ಚಾದಿಸುತ್ತಾ ಸಾನೌ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ತುತಿಯೋಗ್ಯವಾದ ಅವ್ಳೇ ಅಧಿ ದಶಾಪವಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ ರಕ್ಷಣೀಯವಾದ 
ಹೃದಯ ಮರ್ಮಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪ ಪವಸ್ವ ಆನಂದ ಧಾರೆಯಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸು. ಮದಿನ್ನ್ತಮಃ 
ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಮುದಕೊಡುವವನೂ ಇನ್ನಪಾನಃ ಇನ್ನನು ಪಾನಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯನೂ 
ಮತ್ತರಃ ಹರ್ಷಪ್ರದನೂ ಆದ - ಮದೀ ಹಸೆ ರ್ಷೇಸರಃ. - ಉಣಾ ೩-೭೩ | ಮದ್‌ + 
ಸಾ - ಉತ್ತಮ ತೃಪ್ತಿಕಾರಕ - ಕೃಥ್‌ ಮದಿಭ್ಯಃ ಕಿತ್‌ - ತೃಷ್ಯ ತೃಪ್ಯನ್ತಿ ಆನೇಕ 
ದೇವತಾ ಇತಿ ಮತ್ಸರಃ 1 ಸೋಮ ರಸವನ್ನು ನೀಡುವುದರಿಂದ ಮತ್ತರ. 
ಸಮನ್ನಾಸೃನ್ಮತ ಮತ್ತರಾಣಿ । ಯ.ಸಂ. ೭೭೩-೪ ॥ ಗೋಭಿಃ ಶ್ರೀಣೀತಿ ಮತ್ಸರಮ್‌ | 
ಬತ್ತಿಜರೇಃ ಗೋಭಿಃ ಹಾಲಿನೊಂದಿಗೆ ಮತ್ಸರಮ್‌ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಶ್ರೀಣೀತ ಬೆರೆಸಿರಿ 
ಸೇರಿಸಿ. ಯ.ಸಂ. ೯-೪೬-೪ । ನಿರು ೨-೫ ॥ ಫೃತವನ್ನಃ ಪವಿತ್ರವಾದ ನೀರಿರುವ - 
ತೇಜೋವೈ ಘೃತಮ್‌ ಮೈ ೧-೬-೮ ॥ ತೇಜೋವಂತವಾದ ದ್ರೋಣಾನಿ 


೧೬೮ 


ದ್ರೋಣಕಲಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾವೈ - ದ್ರೋಣಕಲಶಃ । ಮೈ ೪-೫-೯ ॥ ಅವರೋಹ 
ಪ್ರವಹಿಸಿ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗು. 


ಮಧುರವಾಗಿರುವವನೂ ಯಜ್ಞಸ್ಪರೂಪಿಯೂ ವಸತೀವರೀ ಆದಿ ಪವಿತ್ರ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬೆರೆತಿರುವವನೂ ಸ್ತುತಿಯೋಗ್ಯನೂ ಆದ ಸೋಮದೇವನೇ ದಶಾಪವಿತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಗೆ "ಆನಂದ ಧಾರೆಯಾಗಿ "ಪ್ರವಹಿಸು. ಮುದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಇನ್ಹನ 
ಪಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವವನೂ ಹರ್ಷಪ್ರದನೂ ಆದ ನೀನು ಪವಿತ್ರವಾದ ನೀರಿ ರುವ 
ದ್ರೋಣಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸಿ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗು. 


ಸವಿಯೊಡಲ, ಜನ್ಮದೊಡಲ, ಸುತಿಪ್ರೀತಿಯಿರ್ಪ 
ಸಲಿಲಸಖ್ಯದ ಸುರಪತಿಯ ಪಾನಯೋಗ್ಯಮೆನಿಪ ! 
ಸೋಮದೇವನೆ ! ಧಾರೆಧಾರೆಗಳಿನಸಲ್ಳೆ ಮೇಲಿಂ 
ಸುರಿದು ಸಂತಸಮಿತ್ರು ಸಲಮವುದು ಸಕಲಜಗಮಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೩೩ 
॥ ಪ್ರತರ್ದನೋ ದೈವೋದಾಸಿಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 
೨ ೩ ವ೨೮ಉ ೨೩ ೧ ೨ ಎಟ ಕ್ರ ಹು 1 ೧. 1ಇ ೫ 
ಸೇನಾನೀಃ ಶೂರೋ ಅಗ್ರೇ ರಥಾನಾಂ ಗವ್ಯನ್ನೇತಿ ಹರ್ಷತೇ ಅ 


೨ ೩ ೨ ೩೧ ೨ ೩೧ ೨೦೩ ಚತ ೩ ೧ 


) 

ಪ್ರ 

೩ ೧ 

ಸ್ಕ ಸೇನಾ | ಭದ್ರಾನ್‌ ಕೃಣ್ವನ್ನಿನ್ನಹವಾನ್ರ್ಸಖಿಭ್ಯ ಆ ಸೋಮೋ ವ 
ತೆ ೨ 


೩೧ 
ರಭಸಾನಿ ದತ್ತೇ ॥ ೧-೫೩೩॥ 


೨ ೩ ೨ ಶ್ರ ೨ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩೨ ೩ 

ಪ್ರ-ಸೇನಾನೀಃ-ಸೇನಾ-ನೀಃ-ಶೂ ರ್‌ಃ-ಅಗ್ಗೆ ಟ್‌ | ಗವ ತ್‌ 

೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೨ ಬ ೨ ೨ 

ಹರ್ಷತೇ-ಅಸ್ಯ-ಸೇನಾ ॥ ಭದ್ರಾನ್‌-ಕೃ ಣ್ವನ್‌--ಇನ್ಟ ಹವಾನ್‌-ಇನ್ನ -ಹವಾ 
೧೨೦ ೩ ೨ ೧ ೨೦ | ೩ ತ್ಸ ೨ ೩ 


ನ್‌-ಸಖಭ್ಯಃ-ಸ-ಖಿಭ್ಯಃ ॥ ಅ-ಸೋಮಃ-ವಸ್ತಾ-ರಭಸಾನಿ-ದತ್ತೇ ॥ 


(2೬.೮೯ 


॥ ಕುತ್ತಸ ೈಅಧಿರಥೀಯಾನಿತ್ರೀಣಿ | ತ್ರಯಾಣಾಂ ಕುತ್ಸಸ್ತಿಷ್ಟುಪ್ಲೋಮಃ ॥ 


ಗ 


೩ ೫ ೩ ೨ ೪ ೫ ೨೧೦೨೦ ೧ 
೧. ಹೋಇಳವಾ | ಉಹುವಾ9೩ | ಹೋವಾ | ಪ್ರಸೇನಾನಾಇ: | 
೨ ೦ ಬ ಷ್ಟಿ ೨೪. ೩೪ ೫ SO © 
ಶೂರೋಆ೩ | ಗ್ರಾಣರಥಾನಾಮ್‌ ॥ ಗವ್ಯನ್ನೇತಾಇ । ಹರ್ಷ 
ಓ. ಟ್ಟೆ ೨೩೪ ೫ ೨೧೦ ೨ ೧ ಖಿ 4 ೨:೩ 
ತಾ5೩ಇ | ಅಸ್ಯಸೇನಾ ॥ ಭದ್ರಾನ್ಮಣ್ಣಾನ್‌ । ಇನ್ನಹಾಪಿ | ವಾನ್ತ್ಸ 
೪ ೫ ೨೦೧೦ ೨೦ ೧೨ ೨ ೧ ೨ ೩೪ ೫% 
ಖಭ್ಯಾಃ ॥ ಆಸೋಮೋವಾ | ಸ್ತಾಂರಭ | ಸಾನಿದತ್ತಾಇ | 


೩ ೫ ೩ ಬ. ಲ ೫% ೫ 
ಹೋಇಳವಾ | ಉಹುವಾಂ೩ | ಹೋವಾಂಹಿ ॥ ಹಾಉವಾ ॥ 
ದೀ-೯/ಪ-೧೯/ಮಾ - ೧೧! ಧ ॥ ೧೬೧೦೩೫: 


೫೦೪ ೨ ೧೧೧ ೨೧೦ ೨೦ ೧ ೦ ಪಿ ಫ್ರೀ 3 
೨. ಔಹೋಂಹಿವಾಂ೩೪೫ | ಪ್ರಸೇನಾನಾಇಃ 1 ಶೂರೋ | 
ವ್‌ ೫೩೪ ೫% ೨೧ ೨೦ ೧ ಲಿ ಟ್ಟು ೨೩೪ 
ಗ್ರಾಜರಥಾನಾಮ್‌ ॥ i | ಹರ್ಷತಾಇ೩ಇ | ಅಸ್ಕಸೇ 
೫ ೨೧೦೨ ೧ ೨೪ ೩ ಅಪ ಲಿ 
॥ ಭದ್ರಾನ್ಮಣ್ಣಾನ್‌ | ಇನ್ನಹಾಂಔ | ವಾನ್ತ ಖಿಭ್ಯಾ: | 8B 
೨ ೧೧೧ ೨೦೧೦ ವ ೧ ೨ ೨ 
ಹೋಂ೩ವಾಂ೩೪೫ | ಆಸೋಮೋವಾ | ಸಾ ಸ್ರಾಂಪಿರಭ | ಸಾಹಿ 
4 ೨ ೪ ॥ 


೪೩ | ನೀs೩ಿದಾs೫ತ್ತಾ ೬೫೬% ॥ 


ದೀ - ೧೧ /ಪ- ೧೫ ! ಮಾ - ೧೦ / ಜೌ ॥/ ೧೭೧೦೩೬ / 


೫೦ ೪ ನ ೧೧೧ ೩೦ ೨೦ ೧ O ಲಿ ಖಿ 
೩. ಓಹೋತಹಿವಾ:೩೪ಚ೫ | ಪಸೇನಾನಾಇಃ | ಶೂರೋಆಂಜಿ | 
೨ 1೩೪ ೫ ಪಿ 0 40 ಈ ೫ ೨೩೪ 
ಗ್ರಾಲರಥಾನಾಮ್‌ ॥ is ಸತು | ಹರ್ಷತಾಂ೩ಇ | Me 
೫ ೩ ೦ ೨ ೧ ೨.೩ ೪೫% ©) 


ನಾ॥ ಭದ್ರಾನ್ಯ| ಹಾನ್‌ | ಇನ್ದಹಾಂಔಿ |ವಾನ್ನ _ಖಭ್ಯಾಃ ॥ YA 


ಬ NY ೩೦೦ ೨೦ ೨) ವಿ ಹ ೨ ತ 
೩ವಾಂ೩೪೫ । ಆಸೋಮೋವಾ | ಸ್ತಾಂ೩ರಭ । ಸಾಂ೩೪೩ | 
ಕ್‌ು 
೨ “ ೪ ೩ ೧೧೧ 


ನೀಂತಿದಾಂಖ ॥ ತಾಂ೨೩೪ಖ%ಇ ॥ 


ದೀ - ೧೧ /ಪ- ೧೬ /ಮಾ - ೧೦ / 89 ॥/ ೧೮:೧೦೩೭ / 


ಸೇನಾನೀಃ ಸೇನಾನಾಮಗ್ರೇ ನೇತಾ । ಶೂರಃ ಶತ್ರೂಣಾಂ ಬಾಧಕ: ಸೋಮಃ 
ಗವ್ಯನ್‌ ಶತ್ರೂಣಾಂ ಗಾಃ ಇಚ್ಛನ್‌ 1 ಯದ್ವಾ ಯಜಮಾನಾನಾಂ ಪಶ್ವಾದಿಕಮಿಚ್ಛನ್‌ 
ರಥಾನಾಮ್‌ ಅದ್ರೇ ಪುರತಃ ಪ್ರೈತಿ । ಪ್ರಕರಣ ಸಂಗ್ರಾಮಂ ಗಚ್ಛತಿ 1 ಅಸ್ಯ 
ಸೋಮಸ್ಯ ಸೇನಾ ಚ ಹರ್ಷತಿ ಹೃಷ್ಯತಿ | ವಾಕ್ಯಭೇದಾದಿ ನಿಘಾತಃ | ಕೆಂ ಚ 
ಸಖಿಭ್ಯಃ ಸಮಾನಾಖ್ಯಾನೇಭ್ಯಃ ಯಜಮಾನೇಭ್ಯಃ ಇನ್ಶ ಹವಾನ್‌ | ತೈಃ ಕೃತಾನಿ ಇನ್ಫಸ್ಯ 
ಆಹ್ವಾನಾನಿ ಭದ್ರಾನ್‌ ಕೆ ಣಾನಿ ಜಾ ಬಜ" ಕೃಣ್ವನ್‌ | ಆಹೂತೋಹೀದ್ಯ 
ಟೋ ಪೀತ್ವಾ ಹಸು ಪ್ರಯಚ್ಛತೀತಿ ಸ ಇನ್ಸಸ್ಯ ವೇಣೇನಾಗಮನ 


ನಿಮಿತ್ತಾನಿ ವಸ್ತ್ರಾ ವಸ್ತ್ರಾಣ್ಯಾಚ್ಛಾದಕಾನಿ “ಪಯಃ ಪ್ರಭೃತೀನ್ಯಾ ಶ್ರಯ ಣಾನಿ ಆ ದತ್ತೇ 
ಆಗೃಹ್ಣ ತಿ ॥ 

ಪ್ರ ಸೇನಾನೀಃ | ಸೇನಾ೦ ನಯತಿ ಇತಿ ಸೇನಾನೀಃ । ಶೂರಃ ವಿಕ್ರಾನಃ | 
ಅಗ್ರೇ ರಥಾನಾಂ ಯೇ ದೇವರಥಾಃ ಗವ್ಯನ್‌ । ಇಚ್ಚನ್‌ ಧನಂ ಪೃಥೀವ್ಕಾಂ ಭವಮ್‌। 
ಪ್ರೈತಿಪ್ರಯಾತಿ | ಹರ್ಷತೇ ಅಸ್ಕಸೇನಾ । "ಭದ್ರಾನ್‌ ಭನ್ನನೀಯಾನಿ ಕೃಣನ್‌ ತ | 
ಇನ್ದಹವಾನ್‌ ಇನ್ಫಾಹ್ಹಾನಾನಿ ಸಖಿಭ್ಯಃ ಖುತ್ತಿಗ್ಗ್ಯಃ । ಏವಂಗುಣ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸೋಮಃ 
ವಸ್ತಾಣಿ ರಭಸಾನಿ ಪತನ್ತಿ। ಆ ದತೇ ಪರಸನ್ನೇಭ್ಯಃ | ಅಥವಾ ಸೇನಾನೀಃ ಸ್ಮನ್ಹಃ । 
ಶೂರಃ ವಿಕ್ರಾನಃ । ಅಗ್ನೇ ಮರತಃ ಡೇವರಥಾನಾಮ್‌ | ಗವ್ಯನ್‌ ಇಚ್ಚನ್‌ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ 
ಭವಂ ಧನಮ್‌ | ಏತಿ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ದದಾತಿ ಸೈನ್ಯೇಭ್ಯಃ । ಸೋಮ ಇವ ರಶ್ಮೀನ್‌ "ವಸ್ತಾಣಿ 
ಸೈನ್ಯೇಭ್ಯೋ ದದಾತಿ ॥ ಇತಿ ವಿ॥ 


ಸೇನಾನೀ ಸೇನಾಧಿಪತಿಯೂ ಶೂರಃ - ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ಶೂರಃ ಶವ 
ತೇರ್ಗತಿ ಕರ್ಮಣಃ ನಿರು ೪-೧೩ । ಪ್ರಗತಿಶೀಲನೂ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಬಾಧಿಸುವವನೂ 
ಆದ ಸೋಮಃ ರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನು ಗವ್ಯನ್‌ ಶತ್ರುಗಳ ಗೋವುಗಳನ್ನು 
ಅಂದರೆ ಹಾಲು ಆದಿ ಹವಿರ್ದವ್ಯಗಳನ್ಸಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಅಜಾ ಅಗ್ರೇ ಪ್ರ ಏತಿ ರಥಿಕರ 
ಗುಂಪಿನ ಮುಂಚೂಣಿಯಿಂದ ಹು ರಭಸವಾಗಿ ಶತುಸ್ಕೆ ಸ್ಕದೂಳ್ಳ್ಕ "ಮುನ್ನುಗುತ್ತಾನೆ. 
ಅಸ್ಯ ಸ ಸೇನಾ ಸೋಮನಸೈನ್ಯವು ಖತ್ತಿಜರಸಮೂಹವು ರ್ಷತೇ ಜಟಾ 
ತ್ಲಾಹವುಳ್ಳದ್ದಾಗುತ್ತದೆ. ಸಖಿಭ್ಯಃ ಮಿತ್ರರಾದ ಯಜ್ಞದ psu ಇನ್ಹಹವಾನ್‌ 
ಇನ್ನನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿದ ಪ್ರಾ ಪಾರ್ಥನಾ ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು ಭದ್ರಾನ್‌ ಕೃಣ್ಣನ್‌ ಶುಭಫಲಗಳು 


ಛ್ಛವವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾ ರಭಸಾನಿ ಶೀಘವಾಗಿ ಇನ್ನ ನಿಗಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ವಸಾ 
ಗೋಕ್ಷೀರಾದಿ ಹವ್ಯದ್ರವ್ಯರೂಪೀ ಆಚ್ಛಾ ಿ ದನವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಆ ದತ್ತೇ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿನ ಸೋಮರಸದ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿನ ಸೇನಾಪತಿಯ 
ಪಾತ್ರದೊಂದಿಗೆ. ಹೋಲಿಸಿದೆ. ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ಸೇನಾಧಿಪತಿಯೂ ಆಗಿರುವ 
ಸೋಮನು ಶತ್ರುಗಳ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಅಂದರೆ ಹಾಲು ಆದಿ ಹವರ್ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ರಥಿಕರ ಗುಂಪಿನ ಮುಂಚೂಣಿಯಿಂದ ಬಹುರಭಸವಾಗಿ ಶತ್ರು 
ಸೈನ್ಯದೊಳಗೆ ಅಂದರೆ ಹಾಲು ಆದಿ ಹವಿರ್ದವ್ಯಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಪಾತ್ರೆಗಳೊಳಕ್ಕೆ 
ಬಹುರಭಸದಿಂದ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಸೈನಿಕರಾದ ಯತ್ತಿಜರು 
ಹರ್ಷೋತ್ಸಾಹಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ ಮಿತ್ರರಾದ ಯಜ್ಞದ ಯಜಮಾನರಿಗೆ 
ಇನ್ನನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಸಲುವಾಗಿ ಒದಗುವ ಶುಭಫ ಸಲಗಳನ್ನಃ ೦ಟುಮಾಡುತ್ತಾ 
ಇನ್ನನಿಗಾಗಿ "ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನೋ ಎಂಬಂತೆ ಸೋಮರಸ ವ್ರ 
ಹಾಲಿನೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆತು ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


ಶೂರಸೇನಾಠಿ ಸೋಮಂ ಶತ್ರುಗವ್ಯನಿಧಿಯಂ 
ಸೂರೆಗೊಳಲೆಂದು ರಥಿಕಾಗುಕೆಯವೋಲ್‌ ಮುಗ್ಗುವಂ 1 
ಈತನ ಭಟಿರ್ಕಳೆನೆ ಖುತ್ತಿಜರ್ಗಳಿಮೀರೆ 
ಪುರುಹೂತನುತಿಗಳಂ ಸಘಲಮಾಗಿಸಿ ಸಲ್ಪವಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೩೪ 
॥ ಪರಾಶರಃ ಶಾಕ್ತ್ಯಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 

ಎ ಟಿ ಖಿ ಸ ಕ್ಲಿ ೩ ತ ೩೧ 
ಪ್ರ ತೇ ಧಾರಾ ಮಧುಮತೀರಸ್ಯಗನ್‌ ವಾರಂ ಯತ್ಟೂತೋ ಅತ್ಯೇ 
೨೦ a ೧ Rp ೨೩ ೩೨೩ ೧ 
ಪೃ ೈಮ್‌ | | ಪವಮಾನ ಪವಸೇ ಧಾಮ (ys ಜನಯನ್ನೂ 

೨ ಈ ಇಲಿ 
ರ್ಯಮಪಿನ್ನೋ ಅರ್ಕೈಃ ॥ ೨-೫೩೪ ॥ 
೨ ೩&೩ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ಕ್ಷ ೧ ೨೦ ೩ 
ಪ್ರ-ತೇ-ಧಾರಾಃ-ಮಧುಮತೀಃ-ಅಸೃಗ್ರನ್‌ । ವಾರಮ್‌- ಯತ್‌-ಪೂತ: -ಅ 
೧ ೨ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ 
ತ್ಯೇಷಿಇಅತಿ-ಏಷಿ-ಅವ್ಯಮ್‌ | ಪವಮಾನ-ಪವಸೇ-ಧಾಮ-ಗೋನಾಮ್‌ 


(2೭೨ 


೩೧ ೨ ೧ ೨೦ ೩ 


ಜನಯನ್‌-ಸೂರ್ಯಮ್‌-ಅಪಿನಃ ಆರ್ಕ: ॥ ೨-೫೩೪ ॥ 


॥ ವೈಶ್ಚಜ್ಯೋತಿಷಾ ಷಾಣಿ ತ್ರೀಣಿ | ತ್ರಯಾಣಾಂ ವಿಶ್ವಜ್ಯೋತಿಸ್ತಿಷ್ಟುಪ್‌ ಸೂರ್ಯಃ ॥ 


೨೦ O “9 ಲಿ ಲಿ 0 
೧. ಹಾಉಹೋವಾಂಶಿಹಾಇ | ಪತೇಧಾರಾಮಧುಮಂಶಿತಾಲರ 
೧೧೧ ೨೦ ಲಿ ೨ 
ಸೃಗ್ರಾಂ೩೪೫ನ್‌ ॥ ಹಾಉಹೋವಾಹಿಹಾಇ | ವಾರಂಯತ್ನೂ 
೧ ಅ ೧೧೧ ೨೦ 
ಆ. ೨೩೪೫ಮ್‌ ॥ ಯೋ 6 
ಕ ೧ ಅ ೧೧೧ 

ಒಹಾಇ | ಪವಮಾನಪವಸೇತ೩ಿಧಾಮಗೋನಾಂವಿ೩ಿ೪ಿ೫ಿಮ್‌ | 

೨೦ (೧ ಅಂ 

ಗ ಟಃ 4 | ಜನಯನೂ ಭಟ : 
೧೧೧ ೨೦ ೦ಿ ಜೆ 

ಅರ್ಕಾಂ೨೩೪೫ಇಃ | ಹ | ವಾಂ೨೩೪ 

©) 

೫ ॥1 ದೀ- ೨೦/ಪ-೧೦/ಮಾ -೨೧/ಮ ॥ ೧೯೧೦೩೮ ॥ 


ತೇ ತವ ಸ್ವಭೂತಾ ಮಧುಮತೀಃ ಮಧುಮತ್ಯಃ ಧಾರಾಃ ಪ್ರಾಸೃಗ್ರನ್‌ ತದಾ 
ಪ್ರಸ್ಫೃಜ್ಯನ್ನೇ ಯತ್‌ ಯದಾ ಪೂತಃ ವಸತೀವರೀಭಿಸ್ಪಮ್‌ ಅವ್ಯಮ್‌ ಅವಿಮಯಂ 
ವಾರಂ ಬಾಲಂ ಪವಿತ್ರಂ ಅತ್ಯೇಷಿ ಅತೀತ್ಯ ಗಚ್ಛಸಿ | ಕಿಂ ಚ ಹೇ ಪವಮಾನ 
ಶೋಧ್ಯಮಾನ ಸೋಮ ಗೋನಾಂ ಗವಾಂ ಧಾಮ | ಧೀಮತೇ ಪೀಯತ ಇತಿ 
ಧಾಮ ಪಯಃ ತತ್‌ ಲಕ್ಟೀಕೃತ್ಯ ಪವಸೇ ಕ್ಟರಸಿ 1 ತತಃ ಜನಂಯನ್‌ ಜಾಯ 
ಮಾನಸ್ತ್ವಮ್‌ ಅರ್ಕೈಃ ಅರ್ಚನೀಯ್ಯೆಃ ಸ್ವತೇಜೋಭಿಃ ಸೂರ್ಯಮ್‌ ಆದಿತ್ಯಮ್‌ 
ಅಪಿನ್ವಃ ಪೂರಯಸಿ |! ವಾರಂ ಯತ್ಪೂತೋ ಅತ್ಯೇಷ್ಯವ್ಯಮ್‌ । ವಾರಾನ್ಯತ್ಪೂತೋ 
ಅತ್ಯೇಷ್ಯವ್ಯಾನ್‌ - ಇತಿ | ಜನಯನ್‌ ಜಜ್ಞಾನಃ ಇತಿ ಚ ಸಾಮ್ನ ಯಚಃ ಪಾಠ ॥ 


ಪೂತಃ ಯತ್‌ ವಸತೀವರಿಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಅವ್ಯಮ್‌ ವಾರಮ್‌ 
ಅತ್ಯೇಷಿ ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಉಣ್ಣೆಯ ದಾರಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಪ್ರವಹಿಸುವಾಗ - ಇಯಂ 
ಪೃಥಿವೀ ವಾ ಅವಿರಿಯಂ ಹೋಮಾಃ ಸರ್ವಾಃಪ್ರಜಾ ಅವತಿ ಶ.ಬ್ರಾ ೬-೧-೨-೩೩ | 
ಪೃಥಿವೀ ಆದಿ ತತ್ವಗಳನ್ನು ದಾಟ ಹೋದಾಗ ಪವಮಾನ  ಸೋಮನೇ 
ಆನಂದಸ್ವರೂಪೀ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ತೇ ನಿನ್ನ ಮಧುಮತೀ ಧಾರಾಃ ಮಧುರವಾದ 


೧೭೩ 


ಧಾರಾ ಪ್ರವಾಹಗಳು ಪ್ರ ಅಸ್ಕಗ್ರನ್‌ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತವ 
ಗೋನಾಂ ಧಾಮ ಪವಸೇ ಹಸುಗಳ ಹಾಲಿರುವ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರವಹಿಸುವೆ - ಗೌಃ 
ಸ್ತೋತೃನಾಮ । ನಿಘಂ ೩-೧೬ ॥ ಸ್ತುತಿ ಕರ್ತರ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುವೆ. 
ಜನಯನ್‌ ಜನಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅರ್ಕೈಃ ತೇಜಸಿನಿಂದ ಸೂರ್ಯಂ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಅಪಿನ್ನಃ 
ವ್ಯಾಪಿಸುವೆ ಅರ್ಕಷಂದರೆ ಪೂಜಿಸುವ ದೇವತೆ ದೇವತೆಯನ್ನು SR ಮನ್ತ 
ಗೌರವಿಸಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾದರಗಳಿ೦ದ ಬಯಸುವ ಆಹಾರವಾದ ಅನ್ನ - ಔಷಧವಾಗಿ ಬಳಸುವ 
ಎಕ್ಕದ ಗಿಡ ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ಅರ್ಥಗಳಿವೆ. ನಿರು ೫-೪ । pS ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸು ಎ೦ಬ ಅರ್ಥ ಈ ಮನ್ತದಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗವಾಗಿದೆ. 


ಸೋಮದೇವನೇ ನೀನು ವಸತೀವರಿಗಳಿಂದ ಶುದನಾಗಿ ದಶಾಪವಿತ್ರವನ್ನು 
ದಾಟಿ ಆನಂದಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಮಧುರವಾದ ಪ್ರವಾಹವಾಗಿ ಗೋಕ್ಷೀರದ ಡೆಗೆ 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ಅಗಾಧ "ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಆವರಿಸಿ ವ್ಯಾಪಿಸುವೆ. 


ಪಾವನತಮಾ ! ಸೋಮ ! ವಸತೀವರೀವಿಶುದ್ಧ. / 
ದಾಂಟುತೆ ದಶಾಪವಿತ್ರಮನೀಗಳಾನಂದದಿಂ ! 
ಆಕಳಿನ ಸವಿಯಾದ ಪಾಲಿನೊಡವರಿದು ಪರಿದು 
ವಿಸ್ಮಯ ಮಹ್‌ೌಜದಿಂ ಮಿಹಿರನನೆ ಮೀರಿ ಮೆರೆವಯ್‌ ॥ 


ಯಕ್‌ - ೫೩೫ 

| ಇನ್ಹ ಪ್ರಮತಿರ್ವಾಸಿಷ್ಠಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 
Kf ೨ ೩ಕ ೨೦ 

ಪ್ರ ಗಾಯತಾಭ್ಯರ್ಚಾಮ ದೇವಾನೊ ಮಲಹಿನೋತ ಮಹತೇ ಜ್ಯ 
ಶು ಪ ೨ SS ೩೧ ೨ 
ನಾಯ । ಸ್ನಾದುಃ ಪವತಾಮತಿ ವಾರಮವ ಮಾಸೀದತು ಕಲಶಂ ದೇ 
೧ ೨೦ 
ವ ಇನ್ನು: ॥ ೩-೫೩೫॥ 
೨ ೩ ವಿ ಈ 
ಪ್ರ-ಗಾಯತ-ಅಭಿ-ಅರ್ಚಾಮ- -ದೇವಾನ್‌ | ಸೋಮಮ್‌-ಓನೋತ- ಮಹ 
೨ ೧೨೦ ೩ ೨ ೩& ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ 


ತೇ-ಧನಾಯ ॥ ಸ್ಪಾದುಃ-ಪವತಾಮ್‌-ಅತಿ -ವಾ ರ್‌ಮ್‌-ಅವ್ಯಮ್‌ ॥ ಆ- 


(೭೪ 


೧೨ ೩ ೨ ೧೨ 


ಬತ ತು-ಕಲಶಮ್‌-ದೇವಃ ಇನ್ನು: 1 ೩-೫೩೫ ॥ 


॥ ವೈಶ್ವಜ್ಯೋತಿಷ ಮ್‌ । ವಿಶ್ವಜ್ಯೋತಿಸ್ತಿಷ್ಟು ಷುಪ್‌ ಸೂರ್ಯಃ ಅನ್ಯದೇವಾ ದೇವತಾವಾ ॥ 


೨೧೦ ೨೧ ೨೩ ೪೫ ೨೦ ೨) 


ಪ್ರಗಾಯತಾ | ಅಭಿಯ | ಚಾಮದೇವಾನ್‌ ॥ ಸೋಮ, 


೨ 6. ೨. ೩೪ ೫ ೨೦ ೧ 
ಚಟ ತಾಂಡಹಿಮಹ | ತೇಧನಾಯಾ | ಬಗ | 
೧ ೨. ೩೬೩೪ ೫% ೨೦೧೦ 
ತಾಂಶಿಮತಿ | ವಾರಮವ್ಯಾಮ್‌ | ಆಸೀದತೂ | ಸಲತಮ್‌ | 
ಪ ತ್ತು ಸು ೪ 


ದಾಂ೩೪೩ಇ | ವಾ5೩ಆಂ೫ಇನ್ಟೂ೬೫೬: | 


ದೀ-ಈ/.ಪ- ೧೩ /ಮಾ - ೭! ಬೇ | ೨೦೧೦೩೯1 


ಹೇ ಸ್ತೋತಾರಃ ಪ್ರ ಗಾಯತ ಸೋಮಂ ಪ್ರಕರ್ಷೆಣಾಭಿಷ್ಟುತ | ವಯನ್ತು 
ದೇವಾನ್‌ ಅಭ್ಯರ್ಚಾಮಃ ಅಭಿಷ್ಟುಮ ಯದ್ವಾ । ದೇವಾನಭ್ಯರ್ಚಾಮೋತಭ್ಯರ್ಚತ | 
ಪರುಷವ್ಯತ್ಯಯಃ | ಕೆಂ ಚ । ಮಹತೇ ಮಹತ್‌ ಪ್ರಭೂತಂ ಧನಾಯ ಧನಂ 
ಪ್ರಾಪ್ತುಂ ಸೋಮಂ ಹಿನೋತ ಅಭಿಷವಾರ್ಥಂ ಪ್ರೇರಯತ | ಕ್ರಿಯಾರ್ಥೋಪ ಪದಸ್ಯ 
ಚ ಕರ್ಮಣಿ ಸ್ಥಾನಿನಃ ಪಾ. ೨.೩.೧೪ ಇತಿ ಧನಶಬ್ದಸ್ಯ ಚತುರ್ಥೀ | ತತಃ ಸ್ವಾದುಃ 
ಮಧುರಃ ಸೋಮಃ ಅವ್ಯಮ್‌ ಅವಿಭವಂ ವಾರಂ ಬಾಲಂ ಪವಿತ್ರಮ್‌ ಅತಿಪವತಾಮ್‌ 
ಅತೀತ್ಯ ಕ್ಬರತು | ದೇವಃ ದ್ಯೋತಮಾನಃ ಸೋಮಃ ಇನ್ನುಃ ದೀಪ್ತಃ ಸನ್‌ ಕಲಶಂ 
ದ್ರೋಣಮ್‌ ಆ ಸೀದತು ಆಭಿಮುಖ್ಯೇನ ತಿಷ್ಕತು |  ಪವತಾಮ್‌-ಪವತೇ ಇತಿ | 
ದೇವ ಇನ್ದುಃ-ದೇವಯುರ್ನಃ ಇತಿ ಸಾಮ ಖಚಃ ಪಾಠೌ ॥ 


ಪ್ರಗಾಯತ ಸ್ತೋತೃಗಳೇ ವೇದಮನ್ತಗಳಿಂದ ಸೋಮದೇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ದೇವಾನ್‌ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯರ್ಚಾಮ ಅರ್ಚಿಸೋಣ ಉಪಾಸನೆ ಜೆ 
ಮಹತೇ ಧನಾಯ ಬಹುಮಹಿಮಾನ್ಹಿತವಾದ ಧನಕ್ಕಾಗಿ ಸೋಮಂ ಹಿನೋತ 
ಸೋಮವನ್ನು ಶಾಸ್ತೋಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ಸೋಮಯಾಗಮಾಡಿ ಸ್ಟಾದುಃ ಬಹು 
hide ರುಚಿಕರವಾದ ಸೋಮರಸವು ಅವ್ಯಂ ವಾರಂ ದಶಾಪವಿತದ ಉಣ್ಣೆಯ 
ದಾರಗಳನ್ನು ಅತಿ ಪವತಾಮ್‌ ದಾಟಿ ಪ್ರವಹಿಸ ಕೆ ದೇವ ಇನ್ನುಃ ಭಗವಂತನಾದ 
ಸ್ವಯಂ 'ಪ್ರಕಾಶಕನಾದ ಸೋಮನು ಕಲಶಂ ದ್ರೋಣಕಲಶದಲ್ಲಿ ಆಸೀದತು 
ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಲಿ. 


೧೭೫ 


ವೇದಮನ್ತಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ ಉಪಾ ಪಾಸನೆ ಮಾಡೋಣ 
ಮಹದ ಶ್ವರ್ಯಕ್ಕಾನಿ' ಶಾಸ್ತೋಕ್ತವಾಗಿ ಸೋಮಾಜಷವ ಮಾಡೋಣ ಸ್ವಯಂ 
NE ಸೋಮದೇವಸೆ "ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಮೂಲಕ ಪ್ರವಹಿಸಿ ದ್ರೋಣಕಲಶದಲ್ಲಿ 
ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಲಿ. 


ವೇದಮಂತ್ರಂಗಳಿಂ ದೇವರ್ಕಳಂ ಸುತಿಪೆವಾಮ್‌ 
ಸಿರಿಗೆಂದು ಸಕಮದೊಳೇ ಜನ್ಮಮಂ ಬೇಫೆವಾಮ್‌ / 
ಸೋಮನಂ ಪಿಂಡುತಿರೆ ತನ್ನ ಮೈಮೆಯ ತೋರುತುಂ 
ತಾನೆ ಪೊಣ್ಮುವ ರಸವರಂ ಬಿಜಯಗೆಯ್ಸನಿಲ್ಲಿ 1 


ಠಿ 3ಛ್ಫಿ ಪಿ ಶುದ್ಧಿ ೨೦೩ ಹ ಜ್ಯ ೧ ೨೦ ೩೧ 

ಹಿನ್ಹಾನೋ ಜನಿತಾ ರೋದಸ್ಯೋ ರಥೋ ನ ವಾಜಲ ಸನಿಷ 
ತೌ ಎ 9 ಈ ೩ ೧೨ ೩ ೨೩ 
ಯಾಸೀತ್‌ | ಅನ್ನಂ ಗಚ್ಛನ್ಪಾಯುಧಾ ಸ!ಿಶಿಶಾನೋ ವಿಶ್ಣಾ 
ಬತ್ತಿ 1... ೫% | 


೨ 
MR 1 ೪-೫೩೬ ॥ 


೭7 ೬ (ಜ.೦ 
ಲೈ 


೪ ಆ 
ಜೂ 
ತ 


ಪಿ 4 ೨ ೩ ೨ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ೨ ಕ್ಷ 
ಪ್ರ-ಹಿನ್ಸಾನಃ-ಜನಿತಾ - ರೋದಸೊ ೀ 1ರಥಃ-ನ-ವಾಜಮ್‌-ಸನಿಷನ್‌-ಅ 

೧೨೦ ೨೦ ೧ ತ ೩ ೧೨ ೩ ೧೨೦ 
ಯಾಸೀತ್‌ ॥ ಇನ್ನ: ಮ್‌- -ಗಚ್ಛನ್‌-ಆಯುಧಾ-ಸಂಂಶಿಶಾನಃ -ಸಮ್‌-ಶಿಶಾನ: ॥ 
೧೨೦ ೧೨೦ ೫. pa ೨ ೩ ೧೨೦ 


ಎಶ್ವಾ-ವಸು-ಹಸ್ತಯೋಃ-ಆದಧಾನಃ-ಆ-ದಧಾನಃ ॥ ೪-೫೩೬॥ 


| ವೃಶ್ವಜ್ಯೋತಿಷಮ್‌ | ವಿಶ್ವಜ್ಯೋತಿಸ್ತಿಷ್ಟುಪ್‌ ಸೂರ್ಯಃ ಇನ್ನೊ ವಾ ॥ 


೨೦ ೦ ೨ ಆ © 
೧. ಸತತಂ | ಪ್ರಜನ್ವಾನೋಜನಿತಾರೋಂ೪ 
೨೩೦ ೫೦ ೨೦ 


೩ದಸೀಯೋಃ ॥ ಹಾಉಹೋವಾಜಿಹಾಇ | ರಥೋನವಾಜಧ 


೧೭೬ 


೨ ೩೦ ೫೦ ೨೦ 


ಸಥಿಷಾ ಟರ | ಹಾಉಹೋವಾಂತಿಹಾಇ | ಇನ್ಹ 


೨೩೦ ೫ ೨೦ ೦ ಚ್ಟ 
ಜ್ಗಚ್ಛನ್ನಾ ಯುಧಾಸಾ ಪು | ಹಾಉಹೋವಾಂಶಿಹಾ 
೨ ೩೦ ೫ ೪ 


ಅ ವಿಶ್ವಾವಸು ಹಸ್ತಯೋರಾಇ೩೪೩ದಧಾನಃ | ದಧಾಂಖನಾಉ ॥ 
ಹವಾ ॥ ದೀ ೨೩/ಪ-೧೦(/ಮಾ - ೧೩ /ಣಿ॥ ೨೧.೧೦೪೦॥ 


ಪ್ರ ಹಿನ್ವಾನಃ ಅಧ್ವ್ಯರ್ಯುಭಿಃ ಪ್ರೇರ್ಯಮಾಣಃ ಜನಿತಾ ಉತ್ಪಾದಯಿತಾ 
ರೋದಸ್ಯೋಃ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೋಃ ತಯೋರ್ಜನಯಿತೃತ್ವಂ ವೃಷ್ಟಿಪ್ರದಾನಹವಿ: 
ಪ್ರಾಪಣಾಭ್ಯಾಮ್‌ | ತಾದೃಕ್‌ ಸೋಮೋ ವಾಜಮ್‌ ಅನ್ನಂ ಸನಿಷ್ಯನ್‌ ದಾಸ್ಯನ್‌ 
ಪ್ರಾಯಾಸೀತ್‌ ಪ್ರಗಚ್ಛತಿ 1 ಇನ್ಫಂ ಗಚ್ಛನ್‌ ಪ್ರಾಮ್ನವನ್‌ ಆಯುಧಾ ಆಯುಧಾನಿ 
ಸಂಶಿಶಾನಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ತೀಕ್ಷ್ಮೀಕುರ್ವನ್‌ ಇನ್ಫ್ರ ಸಾಹಾಯ್ಯ ಗಮನಾರ್ಥಂ ತೀಕ್ಕ್ಯ್ವಾಯುಧಃ 
ಸನ್‌ ವಿಶ್ವಾ ಸರ್ವಾಣಿ ವಸು ವಸೂನಿ ಧನಾನಿ ಹಸ್ತಯೋರಾದಧಾನಃ ಅಸ್ಕಭ್ಯಂ 


ದಾನಾಯ ಏವಂ ಕುರ್ವನ್‌ ಪ್ರಾಯಾಸೀತ್‌ | 


ಹಿನ್ಹಾನಃ ಯತ್ತಿಜರ ಸ್ತುತಿ ಕುಶಲತೆ ಉಪಾಸನೆಗಳಿಂದ ಪ್ರೇತನೂ 
ರೋದಸ್ಯೋಃ ದ್ಯಾವಾಪ್ನ ದ್ವಿಗಳ ಜನಿತಾ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಆದ ಸೋಮದೇವನು ಇನ್ರಂ 
ಗಚ್ಛನ್‌ ಇನ್ನನೆಡೆಗ ಪಯಣಿಸುತ್ತಾ ಆಯುಧಾ ಸಂಶಿಶಾನಃ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ಮಸೆಯುತ್ತಾ ಹರಿತಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ವಿಶ್ವಾವಸು ಪ್ರಪಂಚದ ಸಮಸ್ತ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ 
ಅವಧಾನಃ ತನ್ನವಶದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ವಾಜ೦ ಅನ್ನಾದಿ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಸನಿಷ್ಯನ್‌ 
ಹಸ್ಮಯೋರಾದಧಾನಃ ಯಜ್ಞದ ಯಜಮಾನರುಗಳಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡಲು ರಥಂ ನ 


ರಥದಂತೆ ಪ್ರಾಯಾಸೀತ್‌ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಯತ್ನಿಜರು ವೇದಮನ್ತಗಳ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನೂ ದ್ಯಾವಾಪೃಥ್ವಿಗಳ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಆದ ಸೋಮದೇವನು ಇನ್ನನೆಡೆಗೆ ಪಯಣಿಸುತ್ತಾ ಮೇಘಗಳನ್ನೂ 
ಹಂ 4೫ ಸೀಳಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ”ಹರಿತಗೊಳಿಸುತ್ತಾ 
ಪ್ರಪಂಚದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು' ಯಜ್ಞದ ಯಜಮಾನರಿಗೆ 
ಚ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ರಥದಂತೆ ಪಯಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಖುತ್ತಿಜರ ಮಂತ್ರಂಗಳೆಂದುರ್ಬಿ ಬಾಂಬುದಿಗಳಂ 
ಕಂಡರಿಪ ವಿಶ್ಲಾಕ್ಷ ಸೋಮನವನಿಂದ್ರನತ್ತಲ್‌ । 

ಸಾಗಿ ಮೇಘಾರಿಗಳ ಸೀಳಲಾಯುಧವ ಮಸೆದು 
ಜಗಕೆ ಸಿರ್ಕಿ ಸವಕೆ ಶುಭಮೀಯೆ ರಥದಂತೆ ನಡೆವಂ 1 


(ಎಲ್ಲಿ 


ಯಕ್‌ - ೫೩೭ 


॥ ಕರ್ಣಶ್ರುದ್ದಾಸಿಷ್ಠಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೨೩೨ ೩ ೧ ೨೩ ೧ ೨೩ ೧ ಘಟ ೧೨ ೩a ೧ 
ತಕ್ಷದ್ಯದೀ ಜತ ವೇನತೋ ವಾಗ್ದೆ ಷ್ಟ ಸ್ಕ ಧರ್ಮನ್‌ ದ್ಯುಕ್ಟೋ 
೩ ೨೩೧ ೨ ಗ ಘಿ ೩ ೧೨ ೨ 


ರನೀಕೇ | ಆದೀಮಾಯನ್ನರಮಾ ವಾವಶಾನಾ ಜುಷ್ನಂ ಪತಿಂ ಕಲ 


೩ ೨೩ ೧ ೨ 


ಶೇ ಗಾವ ಅನ್ನುಮ್‌ ॥ ೫-೫೩೭ ॥ 


೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩ ೨ 


ಜಾ ಯದಿ-ಮನಸ ಸ ಇತ | ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಸ್ಯ-ಧರ್ಮನ್‌-ದ್ಯುಕ್ಟೋಃ 


೨ ೧೨೦ ೧೨೦ 


ಹ -ಕೊಟ-ಅನೀಕೇ ॥ ಆತ್‌- ಚಕಕ ಎಂ ಮ್‌-ಆ-ವಾವಶಾ 
೨ ೨೦ ೧೨೦ ೩೧೨ ೧೨೦ ೧೨೦ 


ನಾಃ | ಜುಷ್ಪಮ್‌-ಪತಿಮ್‌-ಕಲಶೇ-ಗಾವಃ-ಇನ್ದುಮ್‌ ॥ 


| ವಾಚಃ ಸಾಮನೀ ದ್ವೇ ದ್ವಯೋಃ ವಾಕ್ತಿಷ್ಟುಬ್ಹಾಕ್ಸೋಮೌ ॥ 


೩೪ ೫೦ ೩ 


ಸ ೩ ೪೦ ೩೦ ೪೫ ಈ 
( ತಕ್ಬದ್ಯದೀ | IVs | OE | ಸ್ಟ್‌ 
೧೧೧ ೩೦ ೪೫ ಸ್‌ ೩೦ 
೨೩೪೫ಕ್‌ ॥ ಜ್ಯೇಷ್ಠಸ್ಯಧಾ | ಹೋ3೨೩೪೫ | ಮನ್ನು ತೋರ 

೫೦ ೩ ಜ್‌ ಸ್‌ ೫೦ 


೧೨ ಹ ಕ್‌ 
ನೀ | ಕಾಂ೨೩೪೫ಇ ॥ ಆದೀಮಾಯನ್‌ ॥ ಹೋಜ೨೩೪೫% | 


೩೪೩೦ ೪೦ ೫೦ ಜಿ ೧೧೧ ೩ ೪ 


ವರಮಾವಾವಶಾ | ನಾಂ.೨೩೪೫: ॥ ಜುಪ್ಪಮ್ಹತಿಮ್‌ | ಹೋತ 


೧೧೧ ೪ 


೨೩೪೫ಇ ॥ ಆಟ 'ಇದಾಉ | ವಾ॥ 


ದೀ-೧೩/ಪ- ೧೮(ಟ।ಮಾ - ೧೧ ಡ॥ ೨೨೧೦೪೦೧1 


೧೭೮ 


೩ ೪೦ ೩೦ ೪೫ ೩ (೧ ೧ 


ಗ ತಕ್ಷದ್ದದಾಂಹಿ೧೨೩೪ಇ | ಮನಸೋವೇನತಃ । SR 


೧ ತ ೧ ೨ ೩೦ ೪೫೦ ೩ 
ಖಕ್‌ ॥ ಆ ಸಾ ಜ| | ಮನ್ನು ಕರನೀ | ತಡಿ 
೧೧ ಈ ಚ ೩ ೪೫೩೦ ೪೦ ೫೦ 


೪೫ಇ ॥ RE | ಟು ಇ | 
೩ ೧೧೧ ಸ್ನ] ಚ 


ನಾಂ.೨೩೪೫: ॥ ಜುಪ್ಪಮ್ಪತಾ೩೩೧೨೩೪ಇವ್‌ | Sader 


ವಃ।ಇದಾಉ ॥ವಾ॥ 


ದೀ - ೧೧ / ಪ - ೧೪ /ಮಾ - ೧೧ / ಘ / ೨೩೧೦೪೨ / 


ವೇನತಃ ವೇನೋ ವೇನತೇಃ ಕಾಂತಿಕರ್ಮಣಃ ನಿರು. ೪-೩೮ ಇತಿಯಾಸ್ಕಃ | 
ಕಾಮಯಮಾನಸ್ಯ ಮನಸಃ 1 ಮನೋ ಮನ್ಯತೇಃ ಸ್ತುತಿಕರ್ಮಣಃ | ಸ್ತೋತುಃ | 
ವಾಕ್‌ ಸ್ತುತಿಲಕ್ಟಣಾ ಯದ್ಯೇನಂ ತಕ್ಸತ್‌ ಸಂಸ್ಕರೋತಿ 1 ಧರ್ಮನ್‌ ಧಾರಕೇ ಯಜ್ಞೇ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಸ್ಯ ಪ್ರಶಸ್ಯಸ್ಯ ದ್ಯುಕ್ಟೋಃ ದೀಪ್ತಸ್ತುತಿಕಸ್ಯ ಟುಕ್ಬು ಶಬ್ದೇ ಇತ್ಯಸ್ಕಾತ್‌ ಕು 
ಪ್ರತ್ಯಯಃ | ಸವನಸ್ಯ ಅನೀಕೇ ಪ್ರಮುಖೇ ಯದಾ ಯಜ್ಞೇಷು ಸವನ ಮುಖೇ 
ಸ್ತೋತುರ್ವಾಕ್‌ 1 ಸೋಮಂ ಸ್ತೌತೀತ್ಯರ್ಥಃ 1 ಆ ಅನಂತರಮೇವ ವರಂ ವರಣೀಯಂ 
ಜುಷ್ಟಂ ದೇವಾನಾಂ ಮದಾಯ ಪರ್ಯಾಪ್ತಂ ಪತಿಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪಾಲಕಂ ಕಲಶೇ 
ಸ್ಥಿತಮ್‌ ಇನ್ನುಮ್‌ ಈಮ್‌ ಏನಂ ಸೋಮಂ ವಾವಶಾನಾಃ ಕಾಮಯಮಾನಾಃ ಗಾವಃ 
ಆಯನ್‌ ಪಯಸಾ ಸ್ವೀಯೇನ ಮಿಶ್ರಯತುಮಾಗಚ್ಛನ್ಲಿ ॥ ಧರ್ಮ್ಮನ್‌-ಧರ್ಮ್ಮಣಿ ಇತಿ 
ಪಾಠೌ ॥ 


ದ್ಯುಕ್ತೋಃ ಮನಸಃ ದೀಪ್ತವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿ೦ದ ಪ್ರೇರಿತ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಲು ವೇನತಃ ಬಯಸುವ ಸ್ತುತಿಕರ್ತನ ವಾಕ್‌ ಪ್ರಶ೦ಸಾವಾಕ್ಯವು ಅನೀಕೇ 
ಸೈನ್ಯದ ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿರುವ ಜ್ಯೇಷ್ಠಸ್ಯ ನಾಯಕನಾಗಿರುವ ಧರ್ಮನ್‌ ಧರ್ಮದಿಂದ 
ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಮಾಡುವ ರಾಜನನ್ನು ವಾ ಯದಿ ರಕ್ಷತ್‌ ಪ್ರಶಂಸಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸ್ತುತಿಸುವಂತೆಯೇ ಸೋಮರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನನ್ನೂ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತದೆ. ಆತ್‌ 
ಅನಂತರವೇ ವಾವಶಾನಾಃ ಬಹುವಾಗಿ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಜುಪ್ಪಂ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ಕಲಶೇ ದ್ರೋಣಕಲಶದಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವ ಪತಿಂ ವರಂ 
ಸರ್ವರ ಒಡೆಯನೂ ಎಲ್ಲರ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದವನೂ ಆದ ಈ ಸೋಮದೇವನನ್ನು 
ಗಾವಃ ಗೋವುಗಳು ಆ ಅಯನ್‌ ಈಮ್‌ ಇನ್ನುಮ್‌ ತಮ್ಮ ಕ್ಷೀರಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸಲು ಸಮೀಪಿಸುತ್ತವೆ. 


Ce 


ಸಂಸ್ಕಾರಗೊಂಡು ದೀಪ್ತವಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವವನ ವಾಕ್‌ 
ಧರ್ಮದಿಂದ ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆ ಮಡುವ ಸೇನಾಪತಿಯಗಿರುವ ಆದ ರಾಜನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ 
ಸ್ತುತಿಸುವಂತೆಯೇ ಸೋಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತದೆ. ಬಹಳ ಇಷ್ಟಪಡುವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ತೃಪಿಪ ಡಿಸಲು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ದ್ರೋಣಕಲಶದಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವ ಎಲ್ಲರ 
ಜೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನೂ' ಆದ ಸೋಮದೇವನಿಗೆ ತಮ್ಮ ಹಾಲು ಮುಂತಾದ 
ಹವಿರ್ದವ್ಯಗಳನ್ನರ್ಪಿಸಲು ಗೋವುಗಳು ಸೋಮನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿವೆ. 


ವಿಸ್ತುರತ್ಯಂಸ್ಥ ಸ್ಮತಮನಂ ಗೆಯ್ರ ಸುತಿ ಧರ್ಮದಿಂ 
ವಿಕ್ರಮೋತ್ಸಾಹದಿಂ ಪೊರವ ರಾಜನಸಾನುವೊಲ್‌ ! 
ನಾಮೆಲರೀ ಸೋಮನಂ ಕಲಶಸಂಪೂರ್ಣನಂ 
ಪಾಲ್ಲೆರಸು ಸುತಿಸುತಂ ಹವನಕೆಂದಣೆಯಾದಪೆವು 1 


ಯಕ್‌ - ೫೩೮ 


॥ ನೋಧಾ ಗೌತಮಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸೋಮಃ ॥ 


~ 


ಶೀ ಜು ಈ*3 ೩ ೧೨ ೩ ೨೩. ೧6.೨೪೨ ೩ ೨ ೩ 
ಸಾಕಮುಕ್ಷೋ ಮರ್ಜಯನ್ನ ಸಸಾರೋ ದಶ RR 
೬.೫ ೨೩ ೧ ೨ ಗಿ ೨೦ ೩ ಹ ೨ 


ಧನುತ್ರೀಃ । ಹರಿಃ ಪರ್ಯದ್ರವಜ್ಞಾಃ ಸೂರ್ಯಸ  ದ್ರೋಣನ್ನ ನಕ್ಷೇ ಅ 
a ಎ. "೩ 


ತ್ಯೋ ನ ವಾಜೀ ॥ ೬-೫೩೮॥ 


೩ ೧ ೨ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩೧ 
ಸಾಕಮುಕ್ಚ ಚಳ ಿ-ಮರ್ಜಯನ್ವ-ಸ್ವಸಾ ಸಾರಃ । ವಷ ಎಸ್ಟ -ಧೀತ 
ತ ಜಂ ೧೨೦ po ೩ ೧ ೨೦ 
ಯಃ-ಧನುತ್ರೀಃ ॥ ili ರಿ -ಅ್ರವತ್‌-ಜಾನ-ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಪ 
(2. 20 ೧೨೦ 


; | ದ್ರೋಣಮ್‌- ನನಕ್ಷೇ- ಅತ್ಯ ಜರೆ | ೬೨೫೩೮ ॥ 


॥ ದಾಶಸ್ಪತ್ಯೇ ದ್ವೇ । ದ್ವಯೋರ್ದಶಸ್ಪತಿ ಸ್ಥಿಷ್ಟುಪ್ಲೂರ್ಯಃ ॥ 


ಆ ಮೆ ಊಜ fe 


೪ ಹ ೨೧ ೨ 
೧. ಸಾಕಾಮ್‌ ॥ ಉಕ್ಷೋಮರ್ಜಯನ್ಹಸ ಸಾಂ೨೩ರಾಃ | ದಾಶಾ 


UO 


೧ ವೆ 


೧ 
5೨ | ಧೀರಸ ಧೀತಯೋಧನೂತ೨೩ತ್ರೀಃ | ಹಾರೀs೨: | ಪ 


೨ 


೧ 
ರ್ಯದ್ರವಜ್ಚಾ-ಸೂರಿಯಾನಿಶಿಸ್ಕಾ ದೋಣಾವಿಮ್‌ | ನನ 


೧೧೧ 


ಕ್ಷೇಅತೊ ಬೀನವಾಂ೨೩ | a ॥ ಜೇs೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ-೭!ಪ- ೧೦/ಟಮಾ - ೭1೪ 1 ೨೪೧೦೪೩ / 


೫೦ ೫ Es ೪ ೫% ೪ ೫೦ 
ಈ ಸಾಕಮುಕ್ಸಾ ಆಹಿಐ ॥ ಏಂಜ ೨೩೪ | ಮರ್ಜಯನ್ತಸ್ತಸಾರಃ | 
ಲಿ ೫ ವ) ೫೦ ೪ ೫೦ ೪ ೫೦ 


ದಶಧೀರಾಂಹಿಐ । ಏಂಒ೧೨೩೪ | ಸ್ಯಧೀತಯೋಧನುತ್ರೀಃ | 


೫ ೪೦೦ ೫ 


ಹರಿಸ ಪರ್ಯಾಃಹವ | ಏಿಎ೩೧೨೩೪ | ದ್ರವಜ್ಜ್ಞಾಸ್ಪೂರ್ಯಸ್ಯ ॥ 


೫೦ ನಂತು © ಹ ಸ ೫ 
ದ್ರೋಣನ್ನನಾಂ೭ವ | ಏs೩೧೨೩೪ । ಕ್ಷೇಅತ್ಕೋನವಾ೨೬ | 
೩ ೧೧೧ 


ಹಾಉವಾ ॥ ಜೇs೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ-೧೧1ಪ-೧೪1/1ಮಾ-ಲೆ/ಪ್ಪ॥೨೫ಜ೧೦೪ಳ೪ ॥ 


ಸಾಕಮುಕ್ಸಃ ಉಕ್ಬಸೇಚನೇ ಭ್ವಾ.ಪ ಕೈಪಿ ರೂಪಮ್‌ | ತಾದೃಶ್ಚಃ | ಸ್ವಸಾರಃ 
ಕರ್ಮಕರಣಾರ್ಥಮಿತಸ್ತತಃ ಸುಷ್ಮು ಗಚ್ಛನ್ನ್ಯಃ ಅಜ್ಜುಲ್ಯಃ 1 ಮರ್ಜಯನ್ಹ ಸೋಮಂ 
ಶೋಧಯನ್ತಿ । ಮೃಜು ಶೌಚಾಲಂಕಾರಯೋಃ | ಚು.ಉಭ | ತಾ ದಶಸಂಖ್ಯಾಕಾಃ 
ಧೀತಯಃ ಅಜ್ಲುಲಿನಾಮೈತತ್‌ ನೈ.೨.೫.೭ ಅಜ್ದುಲ್ಯಃ | ಧೀರಸ್ಯ ಸಮರ್ಥಸ್ಯ ಪ್ರಾಜ್ನಸ್ಯ 
ವಾ ದೇವೈರ್ಧ್ಯಾತವ್ಯಸ್ಯ ಕಾಮ್ಯಮಾನಸ್ಯ ವಾ ಸೋಮಸ್ಯ ಧನುತ್ರೀಃ ಪ್ರೇರಯಿತ್ರೋ 
ಭವನ್ತಿ । ತತಃ ಹರಿಃ ಹರಿತವರ್ಣಃ ಸೋಮಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಜಾ: ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಾಃ 
ಜಾಯಾ ದಿಶಸ್ತಾಃ ಪರ್ಯದ್ರವತ್‌ ಪರಿತೋಗಚ್ಛತಿ | ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ತೇಜಸಾ ಹಿ 
ಆವಿರ್ಭವತೀತಿ ದಿಶಾಂ ತಸ್ಯ ಜಾಯಾತ್ವಮ್‌ | ಅತ್ಯಃ ಅತನಶೀಲಃ ವಾಜೀ ನ ಅಶ್ವ 
ಇವ ಸ್ಥಿತಃ ಸೋಮಃ ದ್ರೋಣಂ ಕಲಶಂ ನನಕ್ಟೇ ವ್ಯಾಪ್ನೋತಿ | ನಕ್ಸತಿರ್ವ್ಯಾಪ್ತಿ 


ಲಿ 
ಕರ್ಮಾ । ನೈ.೨.(೮.೨ ll 


ele 


ಹಾಕಮ್‌ ಉಕಃ ಸ್ವಸಾರಃ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ ಹಿಂಡುವ ಬೆರಳುಗಳು ಒಂದೇ 


ಷಿ 


ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸಹೋದರಿಯರು ಸ್ಪಸಾರಃ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಸಾಮ್ಯವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಒಂದೆ" ಹಸ ಸದಿಂದ ಉದ್ದವವಾಗಿರುವ ಬೆರಳುಗಳು ಸ್ವಸಾರ 
ಎನಿಸಿದೆ. ಅಧ್ವರ್ಯು ಆದಿ ಯತಿಜರು ತಮ್ಮ ಕೈ ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಅತ್ತಿ೦ದಿತ್ತ ಚಲಿಸಿ 
ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಜಜ್ಜಿ, ಹಿಂಡುವ “ಯಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಮರ್ಜಯನ್ತ 
ಸೋಮವನ್ನು ಒಂಡುತ್ತವೆ. ಮರ್ಜಯನ್ತ ಗಮಯನ್ತ ನಿರು ೧೨-೪೩ ॥ ದಶಧೀ 
ತಯಃ ಹತ್ತು ಬೆರಳುಗಳು ಯತಸ್ಯ ಧೀತಿಃ - ಯತಸ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞಾ । ನಿರು ೧೦-೪೦ ॥ 
ಧೀತಿಭಿಃ ಕರ್ಮಿ | ನಿರು ೧೧-೧೬ ॥ ಹತ್ತೂ 'ಇನ್ನಿಯಗಳು ಏಕಾಗತೆಯಿಂದ 
ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳು ಧ್ಯಾನಯೋಗಾದಿ ಕ್ರಿಯಿಗಳು ಧೀರಸ್ಯ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಂತನಾದ ಧ್ಯಾನನಿರತ ಸೋಮನಿಗೆ ಧೀರಾಃ ಪ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನೋ ಧ್ಯಾನವನ್ತಃ ! 
ನಿರು ೪೯ ॥ ಧನುಶ್ರೀಃ 'ಪ್ರೇರಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಧನ್ನತಿ ಗತಿಕರ್ಮಾ | ನಿಘಂ ೨-೧೪ ॥ 
ಧವಿ ಗತ್ಯರ್ಥಃ । ಬ್ಹಾದಿ ॥ ಹರಿಃ ಪಚ್ಚೆಬಣ್ಣದ ಸೋಮನು ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಜಾಃ 
ಸ ಸೋರ್ಯ ಇತ್ಕಾಯಮ್‌ ಸೋತರ್ಯ ಹ ವೈ ನಾಮೈಷ ತಂ 
ಸೂರ್ಯ ಇತಿ ಪರೋಕ್ಷಮಾಚಕ್ಷತೇ ॥ ಜೈ ೩-೩೫-೭ ಸೂರ್ಯಸ ಪ್ರಾದು 
ರ್ಭೂತಾ ಜಾಯೂ ದಿಶಃ. | ಸೂರ್ಯ ಸ ಹ್ಯಾವಿರ್ಭವಂತೀತಿ ದಿಶಾಂ ತಸ್ಯ 
ಜಾತ್ಸಂ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಕಾಣುವುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಎಂದು ರ್‌ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಪರ್ಯದ್ರವತ್‌ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಅತ್ಯಃ ವಾಜೇ ನ ಶೀಘ್ರಗಾಮಿಯಾದ ಕುದುರೆಯಂತೆ 
ದ್ರೋಣಂ ಯಜ್ಞಪಾತ್ರೆಯಾದ. ದ್ರೋಣಕಲಶವನ್ನು ನನಕ್ಷೇ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಸೋಮನಿಗೆ ಪ್ರೇರಣೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಒಂದೇ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ 
ತಳೆದ ಸಹೋದರಿಯರಂತಿರುವ ಹತ್ತೂ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಯುತ್ತಿಜರುಪ್ರಜ್ಜಾ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ಶುದ್ಧಗೊಳಿಸಿದ ಪಚ್ಚೆ ಬಣ್ಣದ ಸೋಮರಸಪು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಓಡುವ ಕುದುರೆಗಳಂತೆ ಸುತ್ತಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ "ವೇಗವಾಗಿ ಹರಿದು 
ನಾಲ್ಕೂ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದ ದ್ರೋಣಕಲಶವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ. 


ಆಕ್ಕತಂಗಿಯಂದದಿಂ ಪತ್ತು ವೆರಲಳ್‌ ಕಲೆತು 

ಪಿಂಡುತಿರೆ ಸೋಮಮಂ ಮೇಣ್‌ ದಶೇಂದ್ರಿಯಸ ಸಮೈಕ್ಯಂ / 
ಬುದ್ಧಿಯಂ ಕರೆವಂತೆ ಖಯತ್ತಿಜರ ಯತ್ನಮೆಸೆಯೆ 

ಭಾಸ್ಟಂತರಂತೆ ಪಸಿಪಸಿರಾಗಿ ಪರಿಗುಮೀ ರಸಮೆಲ್ಲಡೆ 


(೮೨ 


ಯಕ್‌ - ೫೩೯ 


॥ ಕಣ್ವೋ ಫೌರಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೨೩ ೧ ೨ ೩ ೧೨೩ ೨೩ ೧೨ ೨ 


೨ 
ಅಧಿ ಹ್‌ ಚ ಸರ: ಧಿಯ ಸೂರೇ ನ ಹ 
a ೧ 2 ನ್ನ ತ್ಯ ೨೦೩ ೧ ೨ 


Re ವೃಣಾನ: ಪವತೇ ಕವೀಯಾನ್ವಜಂ ನ ಪಶುವರ್ದ್ವನಾಯ 
ಮನ್ನ 1 ೭-೫೩೯ ॥ 


೧೨೦ ೧೨ ೩ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦ 
ಅಧಿ-ಯತ್‌-ಅಸ್ಮಿನ್‌-ವಾಜನಿ-ಇವ- ಶುಭಃ । ಸ ಸೋರ್ಜಳ್‌ 
೧೨೦ ೩೨ ೩ ೨ ೩ ೧೨೦ ೩ ೧ 
ನ -ವಿ೫ಃ | ಅಪಃ-ವ ಣಾನಃ-ಪವತೇ-ಕ ವೀಯಾನ್‌ ॥ ವ್ರಷಮ್‌- ನ-ಪಶುವ 
೧ ಲೆ ೧ ೨೦ 


ರಾಯ ಪಠ ವರ್ಧನಾಯ- ಮನ್ಮ | ೭-೫೩೯ ॥ 


| ಕಶ್ಯಪ ಪಸ್ಯ ಶೋಭನಮ್‌ | ಕಶ್ಯಪ ಸಿಷ್ಟು ುಪೂರ್ಯಃ | 


೪೫ ಲ ವಿಂ ೧ವಿಂ ೧ ೨ 
೧. ಅಧಿಯದಾ ॥ ಸ್ಥಾಅನ್ಹಾಂ೨ಿಜಿನೀಂ೨ಿವತು | ಭಾಃ | ಸ್ಪ ರ್ದ 
61% ೦ ೨ ೩೪೫ ಸಿ ೦ 


ನ್ರೇಧಿಯಸ್ಸೂ | Sis ಚೂರ 6 ಪವತಾಇ | 

ಕವೀತರಿಸಿಯಾನ್‌ | ವ್ರಜನ್ನ | ಪಾ। ತುವರ್ದ್ಗ | ನಾಂಹಿ೪೩ | 
ಯಾಂಶಿಮಾಂ೫ನ್ಯಾ೬೫೬ | 

ದೀ-೭/ಪ-೧ಛಗ೧೨/ಮಾ-೬/!ಮೂ 1 ೨೬೧೦೪೫1/ 

ಯದ್‌ ಯದಾ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಸೋಮೇ ವಾಜಿನೀವ ಶುಭಃ ಅಶ್ವೇ ಯಥಾ 


ವಸ್ತಪ್ರಭೃ ತ್ಯಲಂಕಾರಾ ಭವನ್ತ್ನಿ । ಯದಾ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಸೋಮೇ ಸೂರೇ ಸೂದ್‌ ನ 
ಯಥಾ ನ ವಿಶಃ ರಶ್ಮಯಃ ಉದಿತಾ ಭವನಿ ತದಾ ಧಿಯಃ ಅಂಗುಲಯಃ 


(2೮೩ 


ಅದಿ ಸೃ್ಪರ್ಧನ್ನೇ ಅಹಂ ಪುರಸ್ತಾಚ್ಛೋದಯಾಮ್ಯಹಂ ಪುರತಃ ಶೋಧಯಾಮೀ 
ತ್ಯೇತ್ಯಹಮಿಕಯಾ ಉಪತಿಷ್ಯತೇನೇ 1 ತತಶೋ$5ಯಂ ಸೋಮಃ ಅಪಃ ವಸತೀವರೀಃ 
ವೃಣಾನಃ ಆಚ್ಛಾದಯನ್‌ ಪವತೇ ಪಾತ್ರೇಷು ಕ್ಟರತಿ ಕಲಶಾನಭಿಗಚ್ಛತಿ | ಕೀದೃಶಃ । 
ಕವೀಯಾನ್‌ ಕವಿರಿವಾಚರನ್‌ 1 ಯದ್ದಾ | ಕವಯಃ ಸ್ತೋತಾರಃ ತಾನಿಚ್ಛನ್‌ | ತತ್ರ 


ವ 
ದೃಷ್ಟಾನ್ತಃ ವ್ರಜಂ ನ ಮನ್ಮ ಮನನೀಯಂ ಬೋದ್ಧವ್ಯಂ ರಕ್ಸಿತವ್ಯಂ ಚ ಗೋಷ್ಠಂ 
ಪಶುವರ್ದ್ಯನಾಯ BY ಪರಿಗಚ್ಛತಿ ಯಥಾ. ಬ ಜಿ ಚ್‌ ಪ್ರೀಣನಾಯ 
ಪಾತ್ರಾಣಿ' ಪವತೇ ॥ ಭು ಇರ ಇತಿ । ಕವೀಯಾನ್‌-ಕವೀಯನ್‌ ಇತಿ ಚ 


ಸಾಮ್ನ ಖಯಚಃ ಪಾಠೌಃ ॥ 


ವಾಜಿನೀವ ಶುಭಃ ಶುಭಪ ಪ್ರದವಾದ ಜೀನು ವಸ್ತ್ರ ಆಭರಣಗಳು 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವಂತೆ ಸೂರೇ ವಿಶಃ ನೆ ಸೂರ್ಯನಿಂದ 
ಗದರಿ ಕಿರಣಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು 
ಮೆರೆಸುವಂತೆ-ಸಜಲಾಃ ಸೂರ್ಯ ಏತಕೇನೇತಿ ಸೂರ್ಯಮೇವ ಪ್ರಣಾತಿ ಮೈ a-— 
ಅ-೪ ॥ ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗುತ್ತಲೇ ಜನರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
Clone ಮಗ್ನರಾಗುವ ಹಾಗೆ ಯತ್‌ ಯಾವಾಗ ಧಿಯಃ ಬೆರಳುಗಳು 

ಪಾಸಕನ ಧ್ಯಾನ ವತ್ತಿಗಳು-ಧೀರಸೀತ್ಯಾಹ ಯದ್ದಿ ಮನಸಾ ಧ್ಯಾಯತಿ | ತೈ.ಸ ಸಂ ೬- 
೧-೭-೪,೫ ॥ ಧೀರಾಃ ಧ್ಯಾನವನಃ । ನಿರು ಲ ॥ ಯತ್‌ ಈ ಸೋಮನಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅಧಿ ಸರ್ಧನೇ ತಮ್ಮತಮ್ಮಲ್ಲೇ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ ಅಭಿಷವದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಾಗ ಕವೀಯನ್‌ ಉಪಾಸಕರಾದ ಮೇಧಾವೀ ಸ್ತುತಿಕರ್ತರ 
ಶ್ರೇಯೋಭಿಲಾಷಿಯಾದ ಸೋಮನು ಚತುರನಾದ ಗೋಪಾಲಕನು ಅಪಃ ವಸತೀ 
ವರೀ ಉದಕಗಳಿಂದ ವೃಣಾನಃ ಆಚ್ಛಾದಿತನಾಗಿ ಟಾಟ ಟು ಪಶು 
ವರ್ಧನಾಯ ಪಶುಗಳಿಗೆ ಆಹಾರನೀರುಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿ ಅವುಗಳ ಯೋಗಕ್ಷೇಮ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಗೋಪಾಲಕನು ವ್ರಜಂ ನ ಗೋಶಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ ಪವತೇ 
ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ವಿವಿಧ ವಸ್ತಾಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಅಶ್ವವು ಕಂಗೊಳಿಸುವಂತೆ 
ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು 
ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವಂತೆ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತ ಯತ್ತಿಜರ * ಉಪಾಸನಾಯುಕ 
ಕೈಬೆರಳುಗಳು ಸೋಮಾಭಿಷವದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವಾಗ *ಸ್ತೋತೃಗಳ ಶ್ರೇಯೋ 
ಟೆ ೈದ್ಧಿಯನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವ ಸೋಮನು ವಸತೀವರೀ ಉದಕಗಳಿಂದ" ಆಚ್ಛಾದಿತನಾಗಿ 
ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಪಶುಗಳ ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ನಿರತನಾದ 
ಗೋಪಾಲಕನು ಗೋ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಬಗೆಬಗೆಯ ಸಿಂಗರಂಗಳಿಐಲ್ಲಮೆಸೆ ಸವ ತೆರದಿಂ 
ಬೆಂಗದಿರ ಕದಿರುಗಳ್‌ ಬಾನನೆಳರಿಸುವಂತೆ / 


೧೮೪ 


ಕವಿಗಳಳಿಯ ಸೋಮನಾಗಮಿಪನೀ ಕಲಶದೊಳ್‌ 
ಗೋಪನಾವ್ಯಳ ಮೊರೆಯೆ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಗೆ ಬರ್ಪ ತೆರದಿಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೪೦ 


॥ ಮನ್ಯುರ್ವಾಸಿಷ್ಠ್ಯಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಪೋಮಃ ॥ 


೧೨ ೩ ೧ ೨) ಕ್ಷಿ ೧ ಎ೨ ೩ ೨೩ | ಪಿ 
ಇನ್ನುರ್ವಾಜೀ ಪ ಪವತೇ ಗೋನ್ಯೊ (ಘಾ ಅನ್ನೇ ಜಟ! ಸ 
೧ ೨ ವಿಷ ೨೩ ೧ 4 ೧ ನೂ ೧೨ ೩ ೨ 
ನೃದಾಯ | ಹನ್ತಿ ರಕ್ಷೋ ಬಾಧತೇ ಪರ್ಯರಾತಿಂ ವರಿವಸ್ಮಣ್ಣ 
೨೩% ೧ ೩ 

ನಸ್ಯ ರಾಜಾ ॥ ೮-೫೪೦॥ 


ಸ 


೧೨೦ ೩ ೨ ೩ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ 

ಇನ್ನುಃ-ವಾಜೀ-ಪ ಪವತೇ-ಗೋನ್ಕೊ ೇಘಾಃ ಹೋಸ ಘಾ । ಇನ್ಲೇ-ಸೋ 

೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧ fs ೧೨೦ ೧೨೨೦ 

ಹ್‌ ಇನ್ಸನ್‌- ಮದಾಯ ॥ ಹನ್ತಿ-ರಕ್ಷಃ-ಬಾಧತೇ-ಪರಿ -ಅರಾತಿಮ್‌ 
೧೨೦ ೩೨ ೩೧೨ ೧ ೨೦ 

ರಾ | ವರಿವಃ-ಕ ೈಣ್ವನ್‌-ವೃ ಜನಸ್ಯ -ರಾಜಾ ॥ ೮-೫೪೦ ॥ 


I ದಾಶಸ್ಸತ್ಕಾನಿ ಚತ್ಪಾರಿ | ಚತುರ್ಣಾಂ ದಶಸ್ಪತಿಸ್ತಿಷ್ಟುಪ್ಲೂರ್ಯಸೋಮೇವ್ಹಾಃ 
ಸೋಮೇನ್ವ್‌ವಾ | 


೨ ೧ ಜಾಷಾಷ ೧ ಲಿ 0 


೧ 
೧. ಇನು ಒರ್ವಾಜೇ2೨ | ಪವತೇಗೋನಿಯೋಫಾಃ ॥ ಅನ್ನಾ 
ಆ 


ಎ 


೫ 
| | ಸಾಹಳನ್ನನ್ನದಾಯಾ ॥ ಹನ್ನಾಇರಾ5೨8 


೫ ೧೦ ೨ ೧ ೫ 
೪ಕ್ಷಾಃ | ಬಾಧತೇಪ ರಕತ | ವರಾಇವಾ$೨೩೪ಸ್ಟೃ 
೨ 6. 6. ನ ೨ ೩ ೫ ೪ 
ಣ್ವನ್ಹಜಾ ಜಾನಾ5೨೩ | ಸ್ಕಾ | ರಾಂಡಿಜೌವಾಓಂ೨೩೪ವಾ । ಹೋತ 


ಜಿಇ ॥ಡಾ॥ ದೀ-೪/ಪ-೧೨ಟ ಮಾ -೧೦/ಥೌ।॥ ೨೭೧೦೪೬ ॥ 
೧೮೫ 


೪೫ ೦ ೪೦ ೫ ಲಿ ೪೦ 
ಈ ಇನುರ್ವಾಜೀಪವತ್‌ | ae | ಗೋನಿಯೋ 
ಕೆ ವ್ಹಿ ೫ ೧ ಎಂ ೧೦ ಎಂ ೧೨೧ 
ಫೌ | ವಾಹಿಂ.೨೩೪ವಾ | ಇನ್ಸೇs೨ ಸೋಮಾತ೨ಿಸ ನಹಳ | 
ಈ ಹಿ ಥಿ ೫ ದಿ ೨೦ ೧೦ ೨೦ ೧ ಅ 
ನೃದಾಯೌ | ವಾಓ೦೨೩೪ವಾ ॥ ಹನ್ತಿರಕೋಬ ಬಾಧತೇ | ಪಾರ್ಯ 
೨) ೧ ಶೌ ೫ ೧ ೨ ನ್‌ ಖಿ” ಹಿ ೧ ನ 
ರಾತೌ ಗಗ ! ವರಿವಸ ಣ್ಣನ್ನ ನ್ಹಜನಾಂ೩ | ಸ್ಕಾ ರಾ 
೨ ೩ ೫ 


ಒದಿವಾಓಿಂ.೨೩೪ವಾ | ಬಟ | ಡಾ ॥ 


ನಾ 


ದೀ-೧೦/!ಪ-೧೫1ಮಾ-೭1ಮೇಗ೨೮ಲ೧೦೪೭ 1 


೫ ೦೦ ೦.೦ ೪ ೫ ೨೦ 4 ೨ 

೩. ಇನ್ನುರೌಹೋವಾಹಾಈಯಾ ॥ ವಾಜಾಉ ।ವಾಂಡಿ | ಹಾ 
೦ ೦ ೧ ೨ ೨ 

ಉವಾ | ಪವತೇಗೋನಿಯೋಘಫಘಾಉ । ವಾಂ | ಹಾಉವಾ | 


A 


() ೨ ೧ ೨ A 


೨ 
ಇನ್ದಾಇಸೋಮಃ | ಸಹಇನ್ನಾಉ | ವಾಂತಿ | MINS | 
೧ ನ್‌ ೩ ೫೦೦ ೨ ೦ 
ಮಾಂವಿದಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ | ಯಾವ | ಹನ್ಹಾಇರ 
ಹ ೦ ೧ ೨ ಷ್ಟ 
ಕ್ರೋ | ತು | A | ಹಾಉವಾತಸಿ. I id 
ಲ್ಲ ೩ ೧೧೧ 
೩೨ರಾಏ೨೩೪ಔಷೋವಾ | ತೀ:೨೩೪೫ಮ್‌ | ನರಾಅವಸ್ಥ | 

೨ 4 A ಪ ie 
ನ್ನ ಜನಾಉ | ವಾಂತಿ | ಹಾರುತ | ಸ್ಯಾಂ೨ರಾ೩೨೩೪ಔ 
೩ ೧೧೧ 


br ॥ ಜಾಂ.೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ- 0೧೪ /ಪ- ೨೫! ಮಾ - ೨೧ ನ । ೨೧೧೦೪೮ ॥ 


ಹಿ ಲಿ ಲಿ ಲ ಲಿ ೪ ೫ ೦ 0೦ 
ಛಿ, ಇನ್ನುರ್ವಾಜೀಪವತೇಗೋನಿಯೋಘಾಃ ॥ ಇನ್ಲೇಸೋಮಸ್ಪ 
ಗ 
೧೮೬ 


೪ ೫ O೦0 0೦ ಲಿ ೪ ೫% 
ಹಳಿನ್ಸನ್ನದಾಯಾ | ಹನ್ನಿರಕೋಬಾಧತೇಪರ್ಯರಾತೀಮ್‌ | 
೪ ೫ ೩೦ ೨ ೫೦0೦ ಬಟ ಟ್ರ 
ವರಿವಸ ಸ್ಮಣ್ಣನ್ಹಜನಸ್ಯ ಸ್ನರಾಜಾ । ರಾಜಾಂಒಳಿಔಹೋವಾ ॥ ಏಂಜ । 
೨೧೦ ೩ ೧೧೧ 
ಸ್ಕರಾಜಾ5೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ- ೧೩/ಪ-್ಲಿ/ಮಾ - ೪ / ಠೀ ॥ ೩೦.೧೦೪೯॥ 
॥ ಇತಿ ಗ್ರಾಮೇಗೇಯಗಾನೇ ಪಂಚದಶಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ ॥ 


ಇನ್ನುಃ ಕ್ಬರಣಶೀಲಃ ವಾಜೀ ಬಲವಾನ್‌ ಗೋನ್ಯೋಘಾಃ ಗಮನಶೀಲ 
ನೀಚೇನಾಗ್ರರಸಸಂಘಾತಃ ಇನ್ಫ್ರೇ ಸಹಃ ಬಲಕರಃ ರಸಮ್‌ ಇನ್ವನ್‌ ಪ್ರೇರಯನ್‌ 
ಸೋಮಃ ಮದಾಯ ತಸ್ಯ ಮದಾರ್ಥಂ ಪವತೇ ಕ್ಬರತಿ । ಕೆಂ ಚ ರಕ್ಬಃ ರಕ್ಬಃಕುಲಂ 
ಹನ್ತ್ನಿ ಹಿನಸ್ತಿ | ಕೆಂ ಚ ಅರಾತೀಃ ಅರಾತೀನ್‌ ಸಾಮವೇದ ಪಾಠಸ್ತು ಅರಾತಿಮ್‌ 
ಶತ್ರೂನ್‌ ಪರಿ ಬಾಧತೇ ಪರಿತಃ ಸಂಹರತಿ । ಕೀದೃಶಃ 1 ವರಿವಃ ವರಣೀಯಂ ಧನಂ 


ಕೃಣ್ವನ್‌ ಸ್ತೋತ್ಕೃಣಾಂ ಕುರ್ವನ್‌ ವೃಜನಸ್ಯ ಬಲಸ್ಯ ರಾಜಾ ಈಶ್ವರಃ ಸೋಮಃ ॥ 


ಇನ್ನು:  ರಸವತ್ತಾಗಿಸ್ತವಿಸುವ  ಸ್ಹ್ವಭಾವದವನೂ ವಾಜೇ ಅನ್ನಾದಿ 
ಭೋಗದಾತನೂ-ಅಮೃತೋನನ್ನಂ ವೈ ವಾಜಃ । ಜೈ ೨-೧೯೩ ॥ ಗೋನ್ಯೋಘಾಃ 
ಸೋಮಃ ಕೆಳಮುಖವಾಗಿ ಜಿನುಗುತ್ತಾ ಹರಿಯುವ ಸೋಮ ಪ್ರವಾಹವು ಗಮೃಗತೌ 
ಧಾತುವಿನಿಂದಾಗಿರುವ ಗೋ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಗಂಕಾರಃ ಎಂಬ ಗಮನಾರ್ಥವಿದ್ದು ನಿ ಕೆಳಗೆ 
ಓಘಃ ಸಂಘಾತಃ ಗಮನಶೀಲ ಕಳಗೆ ಹರಿಯುವ ಎಂಬರ್ಥವಿದೆ. ಇನ್ನೇ ಇನ್ನನಲ್ಲಿ 
ಸಹಃ ಆತ್ಮಬಲವನ್ನು ಇಿನ್ನನ್‌-ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಾ ಮದಾಯ ಮುದಗೊಳಿಸಿ ಆನಂದ 
ವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ ಪವತೇ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ವೃಜನಸ್ಯ ಶಕ್ತಿಯ ಬಲದ 
ವೃಜನ೦ಂ ಬಲಮ್‌ | ನಿಘಂ ೨-೯ ॥ ರಾಜಾ ಒಡೆಯನಾದ NE. ಸೋಮನು 
ವರಿವಃ ವರರೂಪವಾದ ಧನವನ್ನು ಕೃಣ್ಣನ್‌ ಸ್ತುತಿಕರ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ರಕ್ಷಃ 
ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಪಿಶಾಚಿ ಭೂತ ಯಾತು ಧಾನರೆಂಬ ಭೂತಗಣಗಳನ್ನೂ ಹನ್ತಿ 
ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಾನೆ ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಅರಾತಿ೦ ಕ್ರೋಧಾದಿಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಪರಿಬಾಧತೇ 
ಸುತ್ತುವರೆದು ಬಾಧಿಸುತ್ತಾ ದೂರಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ರಸವತ್ತಾಗಿ ಸ್ರವಿಸುವ ಸ್ವಭಾವದ ಅನ್ನಾದಿ ಭೋಗದಾತೃವಾದ ಸೋಮ 
ದೇವನು ಕೆಳಮುಖವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಾ ಇನ್ನನ ಆತ್ಮಬಲವನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿ 
ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶಕ್ತಿಯ ಒಡೆಯನಾದ 
ಸೋಮನು ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾ. ಸುತಿಕರ್ತರಿಗೆ ಧನವನ್ನನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ 


lela 


ಭೂತಗಣಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾ ಕ್ರೋಧಾದಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಾ 
ದೂರಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

ರಸಮಯಂ ಭುಕ್ಷಿಪದಂ ಸೋಮನಿಂದ್ರನಾತ್ಯ- 

-ಬಲಮಂ ಸಮುತ್ತೇಜಿಸುತ್ತುಮೀಕಲಶಕೆಳೆವಂ ! 


ಶಕ್ತಿಯೊಡೆಯಂ ಸ್ತುತಿಪರೆಲರ್ಗೆ ಸಿರಿಯನಿತ್ತು 
ರಕ್ಷಸರನಳಿಸಿ ಕಾಮಕ್ರೋಧಮಂ ಸದೆದಪಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೪೧ 


॥ ಕುತ್ಸ ಆಜ್ಲೆರಸಃ ತಿಷು ಷ್ಟುಪ್‌ ಪ ಪವಮಾನಸೋಮಃ ॥ 


೩ ೨ ೩೧ ೨ ೩೧ ೩೧ ೨೩ ಪಿ ಟ್ಟ 
ಅಯಾ ಪವಾ ಪವಸ್ಥ್ವೈನಾ ವಸೂನಿ ಮಾಈಶ್ಚತ್ವ ಇನ್ನೋ ಸರಸಿ ಪ್ರ 
೨ ೩೨೩೨೩ ೨೩ ಹ. ಈ ಬಿರ ಅಂಶಿ ೪ 


ಧನ್ವ | ಬ್ರದ್ಧಶ್ಚಿದ್ಯಸ್ಯ ವಾತೋ ನ ಜೂತಿಂ ಪುರುಮೇಧಾಶ್ಲಿತ್ತಕವೇ ನ 


ರಂ ಧಾತ್‌ ॥ ೯-೫೪೧ ॥ 


ಸ ಬ ಟ್ಟ ಎ €“ೌ ಜ್‌ 10೨36 ೩ ೧೨೦ 

ಅಯಾ-ಪವಾ-ಪವಸ್ಥ-ಏನಾ-ವಸೂನಿ | ಮಾಡಿತ್ಛತ್ತೇ- -ಇನ್ಲೋ-ಸರಸಿ- 

೩ ೩ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩ ) ೨ 

ಧನ್ವ ॥ ಬದ್ದ: -ಚಿತ್‌-ಯಸ್ಯ-ವಾತಃ-ನ-ಜೂತಿಮ್‌ ॥ ಪುರುಮೇಧಾಃ 
೧ ೨೦ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ 


ರು-ಮೇಥಾಃ-ಚಿತ್‌-ತ ಕ ವೇ-ನರಮ್‌-ಧಾತ್‌ ॥ ೯-೫೪೧ ॥ 


ಇಳ 

ಕ 

೩ 
-ಪು 


೫೦೪ ೫ ೫ ೧0೦ ೦ ೨೧ 
೧. ಔಹೋಹಾಇ | ಚಟ್‌ ಶೆ ಪವಾಪವಸ್ತೆ - 
ನ ಡಿ ೩೨ ೨ ೦ 
ನೀ | ಔಂಕಹೋಇ | ಅಹಾ | ತಸಯಾ | ಮಾಂ್ಪತ್ತಜ 
WE ನ ನ ಣಿ ೩ ೨ 


ಲಿ 
ನ್ಹೋಸರಸಿಪ್ರಧಾ5೨೩ನ್ವಾ | ಜೋಲ | ಅಹಾ | ಈ 
೧೮೮ 


೧ O ಜು 
ಯಾ | ಬ್ರದ್ದಶ್ಚಿದ್ಯಸ್ಯ ಸ್ಯವಾತೋನಜೂಃ೨೩ತೀಮ್‌ | ಔಂತಿಹೋಜ | 
೩ ೨ ನ ೧೦ ೦ ೦ ೨೧ 
Mk | ಟಃ | ಪುರುಮೇಧಾಶ್ಚತ್ರಕವೇನರಾ೩೨೩್ಯಾತ್‌ | 
A ೩೨ ©) es ೫೦ ೦ 
ಔನಹೋಲ | ಅಹಾ | ಈಂ೨ | ಇಟಟ | ಔಹೋವಾ ॥ 
ಸ) ಖ್ಣು ೨೦ ೩ ೨ 


0೨೩ | ದೀದಿಹೀಂಛಿ ॥ 


ದೀ- ೧೪ /ಪ- ೨೨/ಮಾ - ೯/ ಥೋ । ೧.೧೦೫೦ । 


೫ ೪ ೫ ೪ ೫ ೧ ೦ ೦ ೨೧೦ ೨ 
ಮು Neen ke ॥ ಪ SE | 
ಲಿ ೧ ೨ 
ಇಹೋಇಯಾಣತಿ | ಈಂಜಯಾ | ಮಾಂ ್ಪತ್ವಜನ್ನೋಸ ರಸಿಪ್ರ 
೨ ಎ೨ 


ಧಾ5೨8ನ್ನಾ | ಇಹೋಇಯಾಜ | ಈಂಡಯಾ | ಬ್ರದಶ್ತಿದೃ್ಯ 
ರಿ ೦ ೨ ೧ 


9 
ವಾತೋನಜೂ-೨ಕತೀಮ್‌ | ಇಹೋ ಜಯಾ | ಈಂಿಯಾ | 


ele) ಛಿ ೦ ೨೧ 
ಪುರುಮೇಧಾ್ಚಿತ್ತಕವೇನರಾ2೨೩ನ್ಯಾತ್‌ | ಆ SO | 
೫೦೦ ದ ೨೦ ೧ 
ಆಟ | ಯಾಂ೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಏಸಿ | ದೀದಯಾಂ2೨ 
೧೧೧ 


ಓಲಖತ್‌ ॥ ಲೀ- ೧೭/ಪ-೧೮1!ಮಾ-೧೦1ಗೌ॥೨೧೦೫೧॥ 


WA ೫ ಖಿ ೧೧ ೫ ೫ 
೩. ಹಾಓ೨೩೪ವಾ | ೨ 1 Skids | ಹಾಉವಾ ತ 
೧೦ ೨೧೦ ೨ ೦ಿ ೧೦ ೨೦ ಈದು 
ಅಯಾಪವಾಪವಸ ಸ್ಫನಾವಸೂನಿ | ಇಹಇ | ಚ್‌ | Ns 
೨ ೧ ೨ ಜು ೧ ೨೦ ಕಾಚ ND ೧ ೨ ೧ 


ಹಾ | ಇಹಾ ॥ ಮಾ ಶ್ಚತ್ತಇನ್ನೋಸರಸಿಪ್ರಧನ್ಹ | ಇಹಇ | ಹಿ 


೧೮೯ 


೧ ೨ ೧೨ ೧ ೨೧೨೧೦ ೨೦ ೧೨೦೧ 
ಯಾಂತಿ ಟ್‌ | ಅಹಾ ॥ ಬ ಬದ್ದಶಿದ್ಯಸೃವಾತೋನಜೂತಿಮ್‌ | 
ಮಾನ ೧೨ 8 ಸತ ಹ ವ ೩ ೫ 
de | Rua | ಅಹಾ | ಇಹಾ೩ ॥ ಹಾಓಂ.೨೩೪ವಾ | 
೨ ೧ ೫ ೨ ೧ ೫ ಈ) 
ಹಾಓs೨೩೪ಿವಾ | ಬಿರ | ಹಾಉವಾ | ಪುರು 
೧೦ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨ 


ಮೇಧಾಶ್ಲಿತ್ತಕವೇನರನ್ನಾತ್‌ | ನ | Laks | ಅಹಾ ॥ 


೧೩ ಕ ೧ ೧ 
ಆಹಾಂ.೨8೩೪ ೫% ॥ ೦ೀ- ೧೪ / ಪ- ೨೫1ಮಾ- ೧೫1ರು॥ಗ ೩೧೦೫೨ ॥ 


ಹೇ ಸೋಮ ಅಯಾ ಅನಯಾ ಪವಾ ಪವಮಾನಯಾ ಧಾರಯಾ ಸಹ 
ಏನಾ ಏನಾನಿ ವಸೂನಿ ಧನಾನಿ ಪವಸ್ವ ಕ್ಟರ - ಪವಾ ಪೂಜ್‌ಪವನೇ | ಕ್ರ್ಯ.ಉ - 
ಅನ್ಯೇಭ್ಯೋsಪಿ ದೃಶ್ಯನ್ನೇ ಪಾ - ೩೨.೧೦೧ - ಇತಿ ವಿನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಃ । ಆರ್ಧ 
ಧಾತುಕಲಕ್ಟಣೋ ಗುಣಃ | ಸಾವೇಕಾಚಃ ಪಾ - ೬೧.೧೯೯ - ಇತಿ ತೃತೀಯಾಯಾ 
ಉದಾತ್ತತ್ವಮ್‌ | ತಥಾ ಹೇ ಇನ್ನೋ ತ್ವಂ ಮಾಲಶ್ನತ್ವೇ ಮನ್ಯ ಮಾನಾನಾಂ ಚಾತಕೇ 
ಸರಸಿ ಉದಕೇ ವಸತೀವರ್ಯಾಖ್ಯೇ ಕಲಶೇ ಪ್ರಧನ್ವ ಪ್ರಗಚ್ಛ | ತತಃ ಯಸ್ಯ ಯಷ್ಠಿನ್‌ 
ಸೋಮೇ ಪೂಯಮಾನೇ ಸತಿ ಬ್ರಧ್ನಶ್ಚಿತ್‌ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಜ್ಞಾಪಕಃ ಮೂಲಭೂತೋ 
ವಾ ಆದಿತ್ಯಃ ವಾತೋನ ವಾತ ಇವ ಜೂತಿಂ ವೇಗಂ ಕುರ್ವನ್‌ | ಕಿಂ ಚ | 
ಪುರುಮೇಧಾಶ್ಲಿತ್‌ ಬಹುವಿಧಪ್ರಜ್ಞ ಇನ್ಫಶ್ಚ ತಕವೇ | ಶಕತಿರ್ಗತಿಕರ್ಮಸು ಪಡಿತಃ ! 
ಅಸ್ಮಾದೌಣಾದಿಕಃ ಉನ್‌ಪ್ರತ್ಯಯಃ 1 ಸೋಮ ಮಭಿಗಚ್ಛತೇ ಮಹ್ಯಂ ನರಂ 
ಕರ್ಮನಾರ್ತಾಂ ಪ್ರತ್ರಂ ಧಾತ್‌ ಪ್ರಯಚ್ಛತು | ಹೇ ಸೋಮ ತ್ವಯಾ ತಪೈತಾ ಸನ್ಮೌ 
ಇನ್ಸಾದಿತ್ಯ್‌ ಮಹ್ಯಂ ಪ್ರತ್ರಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಾಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ! 


ಅಯಾಪವಾ ಪರಮ ಶುದ್ಧಿಗೊಂಡ ಇನ್ನೋ ಸೋಮದೇವನೇ ನಿನ್ನ ಧಾರಾ 
ಪ್ರವಾಹದೊಂದಿಗೆ ಮಾಂತ್ಚತ್ವೇ ಸಂಮಾನ್ಯರಾದ ಗೌರವಾನ್ನಿತರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವರಂತೆ ಸ ಸರಸಿ" ವಸ ಶೀವರಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಅಶ್ವಾರೂಡರಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಲು 
ದ್ರೋಣ ಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರಧನ್ವ ಪ್ರವಹಿಸು ಏನಾ ವಸೂನಿ ಪವಸ್ವ ಈ ಐಶ್ವರ್ಯವು 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರವಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು ವಾತೋ ನ ಜೂತಿಮ್‌ ವಾಯುವಿನಂತೆ 
ಶೀಘ್ರಗಾಮಿಯಾದ ಬ್ರಧೃಶ್ಚಿತ್‌ ಆದಿತ್ಯನೂ ಬ್ರಧ್ನೋ ಮಹನ್ನಾಮ । ನಿಘಂ. ೩-೩ ॥ 
ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಪುರುಮೇಧಾಶ್ಚಿತ್‌ ಅನೇಕ ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗಿರುವ 
ಮೇಧಾವಿಯಾದ ಇನ್ಹನೂ ತಕವೇ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಸೋಮನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸುವ 
ಸ್ತುತಿಕರ್ತನಾದ ನಿನಗೆ “ತಕತಿ ಗತಿಕರ್ಮಾ | ನಿಘಂ. ೨-೧೪ ॥ 'ಮೋಕ್ಷಪಾಶ್ರಿಗಾಗಿ 
ನರಂ ಪುತ್ರನನ್ನು ಧಾತ್‌ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ 


೧೯೦ 


ಗೌರವಾನ್ವಿತರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಅಶ್ವಾರೂಢರಾಗಿ ಹೋಗುವಂತೆ 
ಸೋಮದೇವನೇ ಪರಮ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಧಾರಾಪ್ರವಾಹದೊಂದಿಗೆ ವಸತೀವರೀ 
ಎ೦ಬ ಮನ್ತಪೂತ ಉದಕಗಳೊ೦ದಿಗೆ ಸೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಲು ದ್ರೋಣಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸು. 
ಈ ಐಶ್ವೆರ್ಯವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರವಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು ವಾಯುವಿನಂತೆ 
ಶೀಘ್ರಗಾಮಿಯೂ ಆದಿತ್ಯನಂತೆ ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಮೇಧಾವಿಯಾದ ಇನ್ಬನ೦ತೆ 
ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗಿರುವ ಸೋಮದೇವನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ “ನಿನಗೆ 
ಶರಣಾಗಿರುವ "ನನಗೆ ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಪುತ್ರನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ಪರಿಶುದ್ಧನಘ ಬಿನಯ ಧಾರೆಗಳವರಸು ನೀಂ 

ಪೂಜ್ಯರಂ ಕಾಣಲಶ್ವಾರೂಢರೇಗುವಂದಂ / 

ಕಲಶಕಿಳಿಯಯ್‌ , ಸಿರಿಯನೆವೈಡೆಗೆ ತಂದು ಸುರಿಯಯ್‌ 
ವಾಯುಜವ ! ಬಹುಯಜ್ಞಭವ ! ನಮಗೆ ಮುಕ್ತಿಯೀಯಯ್‌ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೪೨ 


॥ ಪರಾಶರಃ ಶಾಕ್ತ್ಯಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 
[ed 


೩ ೧ ೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ೧ 

FG ಮಹಿಷ ಶಕಾರಾಪಾಂ ಯದ್ಯರ್ಭೋಂವ್ಯಣೀತದೇ 
೨ ೩ ೨೩% ಜೀ. ೩ ೧ ಸ 

ಆಸ | ಅದಧಾದಿನ್ನೇ ಪವಮಾನ ಟೋ debi a ಸೂರ್ಯೇ 

ಹ ೩೧೨ 


ಜ್ಯೋತಿರಿನ್ದುಃ ll ೧೦-೫೪೨ ॥ 
ಎ 


೧ ೨೦ ೩ ೨ ೧೨೦ 


೩ 
ee pi Rie -ಚಕಾರ | ಹ ಪಾಮ್‌-ಯತ್‌-ಗರ್ಭಃ- 


೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ 
ಅವೃಣೀತ- ದೇವಾನ್‌ ॥ ಅದಧಾತ್‌-ಇನ್ಲೇ-ಪವಮಾನಃ-ಓಜಃ | ಅಜ 
೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨ 


ನಯತ್‌-ಸೂರ್ಯೇ-ಜ್ಯೋ ತ್ರಿ -ಇನ್ನುಃ Il ೧೦-೫೪೨ ॥ 


॥ ಆತ್ರಮ್‌ । ಅತ್ರಿಸ್ತಿಷ್ಟು ಪ್ಲೂರ್ಯೋ ವಿಶ್ವೇದೇವಾ ವಾ ॥ 


ಖೂ 


೯ ೦ 


ಸ್ನ) 


೨ ಲಿ ಲ ಹ ಲ 
೧. ಮಹತ್ರತ್ಪೋಮೋಮಹಿಷಶ್ಚಂಡಿಕಾರಾಂ೨ ॥ ಅಪಾಂಯದ್ಗ 
೦ ರಿ ೧ ತಾವ ರಿ ಲಿ ಲ 
ರ್ಭೋವೃಣೀತಂಓದಾಇವಾಂ೨ನ್‌ | ಅದಧಾದಿಹಿನ್ಹ! (ಪವಮಾನ 


ಹ ಲಿ ಲಿ ೧ 19) 
ಒಓಜಾಂ೨ ॥ ಅಜನಯತೂರ್ಯೇಹಿಜ್ಯೊ 65೨೩ | Ki 
ಬ. ಷ್ಟು ಅ. 33 ನ ೨೦ ಚ್ಟ ೨೧ 
ವಾs೩ ॥ ಏಹಿ! ಅಜನಯತ್ಪೂರ್ಯೇ | ಜ್ಯೋತಿರಿ | ನ್ನೂ 
೧ ೧ 
೪೫ ॥1 ರೀ-೧೩/ಪ-ಲ೮ಲ1/ಮಾ-&೬/ಡೂ॥ಳಲ೧೦೫೩ ॥ 


ಮಹಿಷಃ ಮಹಾನ್‌ ಪೂಜ್ಯೋ ವಾ ಸೋಮಃ ಮಹತ್‌ ಪ್ರಭೂತಂ ತತ್‌ 
ಕರ್ಮ ಚಕಾರ ಅಕರೋತ್‌ | ಕೆಂ ತತ್‌ | ಅಪಾಂಗರ್ಭಃ ಉದಕಾನಾಂ ಗರ್ಭಭೂತಃ 
ಜನಯತೃತ್ವಾತ್‌ ಜನ್ಯತ್ವಾದ್ವಾ 1 ಸ ಸೋಮಃ ದೇವಾನ್‌ ಅವೃಣೀತ ಸಮಭಜತೇತಿ 
ಯತ್‌ ತತ್‌ ಕೃತವಾನ್‌ | ಕೆಂ ಚ ಪವಮಾನ: ಪೂಯಮಾನಃ ಸೋಮಃ ಓಜಃ 


ಸೋಮಪಾನ ಜನ್ಯೇ ಬಲಮ್‌ ಇನ್ಫೇ ಅದಧಾತ್‌ ನ್ಯಧಾತ್‌ । ತಥಾ ಇನ್ನುಃ ಸೋಮಃ 
ಸೂರ್ಯೇ ಜ್ಯೋತಿಃ ತೇಜಃ ಅಜನಯತ್‌ ॥ 


ಮಹಿಷಃ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಮಹಿಷೋ ಮಹನ್ನಾಮ ನಿಘಂ ೩-೩ 
ಸೋಮಃ ಸೋಮನು ಮಹತ್‌ ಮಹಾತ ್ಯೈದಿಂದ ಕೂಡಿದ ತತ್‌ ಆ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಚಕಾರ ನೆರವೇರಿಸಿದನು ಯತ್‌ ಅಪಾಂ ಚಕ ಸೋಮರಸದೊಂದಿಗೆ ಮನ್ತಪೂತ 
ನೀರನ್ನು ಸೇರಿಸುವ ಕಾರಣ ಆಪ ತತ್ವಕ್ಕೆ ಸಮಸ್ತ ಜಲರಾಶಿಗೆ ಗರ್ಭಭೂತನೌದನು. 
ದೇವಾನ್‌ ಅವೃಣೀತ ಪಾನಮಾಡಲು ಸೋಮರಸ ವನ್ನರ್ಷಿಸುವ ಕಾರಣ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನಾರಾಧಿಸಿದನು. ಪವಮಾನ: ಪವಿತನಾದ ಚ್‌ ಇನ್ನೇ ಓಜಃ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಅದಧಾತ್‌ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. ಇನ್ನು ಸೋಮನು ಸೂರ್ಯೇ 
ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಚ್ಯೋತಿಃ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಅಜನಯತ್‌ ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡಿದನು. 


ಮಹಾಮಹಿಮೋಪೇತನಾದ ಪವಿತ್ರನಾದ ಸೋಮದೇವನು ಬಹು ಮಹತ್ವದ 
ಮಹಾತ್ಮೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಈ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನು. ಸೋಮರಸ ವು 
ಮನ್ತಪೂತನೀರಿನೊಂದಿಗೆ ಸೇರುವ ಸಂಕೇತದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಜಲ ರಾಶಿಗೂ 
ಗರ್ಬ್‌ಭೂತನಾದನು. ಸೋಮಪಾನದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ತೃಪ್ತರಾಗುವುದರ ಸಂಕೇತವಾಗಿ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದನು. ಸೋಮಪಾನದಿಂದ ಇನ್ವನ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳು 
ವೃದ್ಧಿಸುವುದರ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಇನ್ನನಲ್ಲ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 
ಸೋಮರಸವು ತೇಜಸ್ಮಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸೋಮನು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ 'ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡಿದನು. 


೧೯೨ 


ಮಹುಮಸೋಮಂ ಮಹತ್ಯರ್ಮಂಗಳಂ ಪಡಸೆದಂ 
ಜಲದ ಒಡವರಿದು ಜೀವನತತ್ತ್ವ್ವದರ್ಶಿಯಾದಂ 1 
ತನ್ನತಾಸೊಡ್ವ ಸುರರೀಂಖೆ ಶಕ್ರಂಗಳ್ತೆಯಂ 
ತಂದನೋಜಃಕಾಂತಿಕಂದಲಿತನಾಗಿ ಮೆರೆದಂ 1 


॥ ಕಶ್ಯಪೋ ಮಾರೀಚಃ ತ್ರಿಷು ುಪ್‌ ಪವಮಾನಸೋಮ 


ಗ 


೦೦ 


೧೨೩ ವಿ". ವಿ ೩ ೨ ೩ ೧ ೨ ೩೧ 


ಹು ೨೩ 
ಅಸರ್ಜಿ ವಕ್ತಾ ರಥ್ಯೇ ಯಥಾಜೌ ಧಿಯಾ ಮನೋತಾ ಪ್ರಥಮಾ 


೨ ೩ ೨ ೨೩% ೧೨ ೩ ೨೩ ೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೨೩ ೨ 
ಮನೀಷಾ | ದಶ ಸ್ಪಸಾರೋ ಅಧಿ ಸಾನೋ ಅವ್ಯೇ ಮೃಜನ್ತಿ ವ 
೩ ೧೨೩ ೧೨ 
ಹಿ ರ ಸ ಸದನೇಷ ಸ್ವಚ್ಛ ॥ ೧೧-೫೪೩ ॥ 
೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩&೩ ೨ ೩ ೨ ೨ ೩ ವಿ 
ಅಸರ್ಜಿ-ವಕ್ತಾ-ರಥ್ಯೇ-ಯಥಾ-ಆಜೌ | ಧಿಯಾ- ಮನೋತಾ-ಪ್ರಥಮಾ- 
೨ ಸ್‌ 0 ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧೨ ೧೨೦ ೧ 
ಜಾ | ದಶ-ಸಸಾರಃ -ಅಧಿ-ಸಾನೌ-ಅವ್ಯೇ | ಮೃಜನ್ತಿ-ವಹ್ಲಿಮ್‌-ಸ 
೨೦ ೧೨೦ 
ದನೇಷು-ಅಚ್ಛ I ೧೧-೫೪೩ ॥ 
॥ ವಾಸಿಷ್ಠಮ್‌ | ವಸಿಷ್ಠಸ್ತಿಷ್ಟುಪ್ಲೋಮಃ ॥ 
ಇಗ್ರಿ. ಎ; ಹು ೨ ೫೦ 
೧. ಅಸಾಔಂಔಒಹೋ | ಜಿವಾಕ್ಸಾಂತ (ರಥಾ ಹಟ! | ಥಾ! 
2 ೧೧೧ ಆ). ಸಶಿ. ಪ್ರೀ ತ್ರಿ ೧ 
ಆಟ ॥ ಧಿಯಾಔಂಒಹೋ | ಹ ಹ್ಯಾ | ಪ್ರ 
೫೦ ೩ ೧೧೧ ಛಿ. 4೪; ಬ 
ಥಮಾಮಾಂಔಿ೪ | | ಹಾಂ.೨೩೪೫ ॥ ದಶಾಔsಹಹೋ | ಸ್ತ 


೫ ೩ ೧ ೧೧ ೨ 


6. ಮಾ ೧ 
ಸಾರಾs೨: | ಅಧಿಸಾ ಸಾನೋ*ಿ೪ | ಅ । ವ್ಯಾಂ೨೩೪೫ಇ ॥ ಮೃ 


೧೮೩ 


ಈ. ಎ ೧ ತ್‌ ೧ 39) 
ಜಾಔಂಒಡಹೋ | ತಿವಾಹ್ಟೀಇ೨ಮ್‌ | ಸದನಾಇಷೂಂಹಳ೪ | ಅ 
೫ ೧೧೧ 


ಚ್ಛಂ೨ಉ । ವ್ರಾತಫಿ೪೫ ॥ 


ದೀ-೨/ಪ- ೨೦/ಮಾ - ೧೧! ಇ 1 ೫೧೦೫೪1 


ವಕ್ತಾ ಶಬ್ದಾಯಮಾನಃ | ವಚ ಪರಿಭಾಷಣೇ ವನಿಪ್‌ | ತಾದೃಶಃ 
ಪವಮಾನಃ ಸೋಮಃ | ಆಜೌ | ಅಜನ್ತಿ ಕರ್ಮಾರ್ಥಮೃತ್ತಿಜ ಇತಿ ಆಜಿರ್ಯಜ್ಞಃ ! 
ತಸ್ಮಿನ್‌ | ಧಿಯಾ ಕರ್ಮಣಾ ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ವಾ ಸಾಕಮ್‌ | ಅಸರ್ಜಿ ಪಾತ್ರೇಷು 
ಸೃಜ್ಯತೇ । ತತ್ರ ದೃಷ್ಟಾನ್ನಃ - ರಥ್ಯೇ ಯಥಾ ರಥ್ಯೇ ರಥಾರ್ಹೇ ಆಜೌ | ಸಂಗ್ರಾಮ 
ನಾಮೈತತ್‌ 1 ಅಜನ್ತಿ ಪ್ರಕ್ಷಿಪನ್ನ್ಯಾಯುಧಾನ್ಯತ್ರೇತಿ ತಸ್ಮಿನ್‌ 1 ಅಶ್ವೋ ಯಥಾ ಧಿಯಾ 


ಅಜ್ದುಲ್ಯಾ ಸುಜ್ಯತೇ ತದ್ವತ್‌ | ಕೀದೃಶಃ 1 ಮನೋತಾ ಯಸ್ಯಾಂ ದೇವಾನಾಂ 
ಮನಾಂಸಿ ಪ್ರೋತಾನಿ ಸಾ ತಥಾ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮ್‌ - ತಸ್ಯಾಮ್‌ ಹಿ ತೇಷಾಂ 


ಮನಾಂಸ್ಯೋತಾನಿ ಇತಿ ಐ.ಬ್ರಾ. ೨-೧೦ | ಪ್ರಥಮಾ ಮುಖ್ಯಾ |! ಮನೀಷಾ ಮಾನಸ 
ಈಷಾ ಮನೀಷಾ ಸ್ತುತಿಃ । ತದ್ವತ್‌ ಯದ್ವಾ | ಧಿಯಾ | ವಿದಧಾತಿ ಸ್ತುತೀರಿತಿ ಧೀಃ 
ಸ್ತೋತಾ ತೇನ ಸ್ತುತಿಃ ಪ್ರೇರ್ಯತೇ । 80 ಚ ದಶ ಸ್ವಸಾರಃ ದಶಸಂಖ್ಯಾಕಾ ಅಜ್ದುಲ್ಯಃ 
ಸದನೇಷು ಯಜ್ಞ ಗೃಹೇಷು ಪಾತ್ರಾಣ್ಯಭಿಮುಖೀಕೃತ್ಯ ವಹ್ನಿಂ ವೋಢಾರಂ ಸೋಮಂ 
ಸಾನೌ ಸಮುಚ್ಛ್ರೆತೇ | ಅಧಿಃ ಸಪ್ತಮೃರ್ಥಾನುವಾದಕಃ ಅವ್ಯೇ ಅವಿಭವೇ ಅವಿವಾಲೇನ 
ಕೃತೇ ಪವಿತ್ರೇ ಅಜನ್ತಿ ಪ್ರೇರಯನ್ತಿ ॥ ಪ್ರಥಮಾ ಮನೀಷಾ-ಪ್ರಥಮೋ ಮನೀಷೀ 
ಇತಿ | ಸದನೇಷು-ಸದನಾನಿ ಇತಿಚ ಸಾಮ್ನ ಯಚಃ ಪಾಠೌ ॥ 


ಮನೋತಾ ದೇವತೆಗಳ ಮನಸ್ಸೆಳೆಯುವ ಸ್ತುತಿಗೆ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾದ 
ಪ್ರಥಮಂ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಮುಖ್ಯನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಮನೀಷಾ ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತನಾದ 
ಮನೀಷಯಾ ಯಾ | ನಿರು ೯-೧೦ ॥ ರಥ್ಯೇ ಯಥಾ ರಥದಲ್ಲಿರುವವನು 
ಸಂಗ್ರಾಮಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ರಥದ ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವಂತೆ ವಕ್ತಾ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಶಬ್ದಮಾಡುವ ಸೋಮನು ಆಜೌ 
ಪರಮಂ ವಾ ಏತನ್ಮಹೋ ಯದಾ ಜಿಃ ಜೈ ೨-೪೦-೫ ಪರಮ ಪದದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ 
ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಧಿಯಾ ಸ್ತೋತ್ರಪಠಿಸುತ್ತಾ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ಷರಾಗಿ ಅಸರ್ಜಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ಹಿ೦ಡಲ್ಲಡುತ್ತದೆ. ದಳ ಸ್ವಸಾರಃ ಸಹೋದರಿಯರಂತಿರುವ ಹತ್ತು ಬೆರಳುಗಳು 
ದಶೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಸದನೇಷು ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯ ಹೃದಯ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಹ್ಲಿಮ್‌ 
ಹವಿರ್ವಾಹಕನಾದ ಸೋಮನನ್ನು ಸಾನೇ ಅವ್ಯೇ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ ಸಮತಟ್ಟಾದ 
ಜಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಉಣ್ಣೆಯದಾರಗಳಿಂದಾದ ದಶಾಪವಿತ್ರವೆಂಬ ಶೋಧಕಪಾತ್ರೆಗೆ ಅಚ್ಛೆ 


ಮೃಜನ್ತಿ ಮರ್ಜಯವನ್ವ ಗಮಯವನ್ತ ನಿರು ೧೨-೪೩ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಜೋಪಾನವಾಗಿ 
ಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೧೪ 


ರಧಿಕನು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸುವಂತೆ ದೇವತೆಗಳ 

ಮನಾಪಹಾರಿಯಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನು ಮಂಗಳಕರ 
ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯ ಹೃದಯದಂತಿರುವ ಮಧ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ದಶಾ 
ಪವಿತ್ರಕ್ಕೆ ಜೋಪಾನವಾಗಿ ಹರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಕೆ 

ರಧಿಕನಾತ್ತೀಯಾಶರಾಜೀಯಂ ವೆರಲಳಿಂದಂ | 

ಚೋದಿಪುವೊಲ್‌ ಸುರರ ಸಮ್ಮಾನಿ ಸೋಮನಿಲ್ಲಿ / 

ಯತ್ತಿಕ್ಸುತಂ ಸುಮಧುರಸ್ವರಂ ಸವನವೇದೀ- 

-ಹ್ಮದಯಸ್ಥಿತಂ ಬಂದು ಮೆರೆದು ನಲಿವು 1 


೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೧೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧ 2) ೩ 
ಅಪಾಮಿವೇದೂರ್ಮಯಸರ್ತುರಾಣಾ: ಪ್ರ ಮನೀಷಾ ಈರತೇ 
ತೆ ಜಂಬ RN RB a ಎಂ ೩೧ 
ಸೋಮವಚ್ಛ |ನಮಸ ನೀರುಪ ಚ ಯನ್ನಿಸಂಚಾ ಚ ವಿಶನ್ಮ್ಯುಶತೀ 
೩ ೧೨ 
ರುಶನ್ತಮ್‌ ll ೧೨-೫೪೪ ॥ ಸ್ವರ್ಣ ।ಉ೩। ಧಾಲ೨।ದಾ। 
೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೧ ಖಿ ೧೨೦ ೩ 25) ೩ 
ಅಪಾಮ್‌-*ಇವ-ಇತ್‌-ಊರ್ಮಯಃ-ತರ್ತುರಾಣಾಃ | ಪ್ರ-ಮನೀಷಾಃ-ಈರ 
೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೨ 
ಇ ಅಚ್ಛ | ನಮಸ 'ನ್ತೀೇ-ಉಪ-ಚ-ಯನ್ತಿ-ಸಮ್‌- ಚ | ಆ- 


೨ ಚ 


ಚ-ವಿಶನ್ತಿ-ಉಶತೀಃ-ಉಶನ್ತಮ್‌ ॥ ೧೨-೫೪೪ ॥ 


ಆ೫1ಅ ೧೩1 ಪ ೨೫೧ ।ವ।ದ ೫॥ 
ಪಠಣ್ಗುಮೀ ದಶತಿಃ ॥ ೫ ॥ ಸಪ್ತಮಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ ೭ ॥ 
೨ ಎ 


ಇತಿ ತ್ರಿಷುಭಃ । ಇತಿ ಷಷ್ನಪ್ರಪಾಠಕಸ್ನ ಪ್ರಥಮೋರ್ಧಃ ॥ ೬ ॥ 


© 
ಮ ರುಚ ಸರವ ಬ) 


೧೯೫ 


॥ ಅಪಾಂಸಾಮ | ಆಪಸ್ತಿಷ್ಟುಪ್ಲೋಮಃ ॥ 
೫೪೦ ೫ ೪೦ ೫೦ ೪ ೫ ೪೦ ೫ 2 
೧. ಅಪಾಮಿವೇದೂರ್ಮಯಸ್‌ । ಹೋವಾಹಾಇ ॥ ತುರಾ 
೩ ೩೦: ೨ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ 
ಣಾ.೨೩೪: | ಹಾಹೋಳ | ಪ್ರಮನೀ | ಹಾಃ | ಈರತೇಪಿ | 
೨ ೩ ೫ ಬ. ಡಿ ೩೦ ೨ ©) 
is | ಛಾಂ೩ಳ | ಹಾಹೋಇ, ॥ ನಮಸ್ಕ ತಾಇಃ | 
೨ ೩೫ ಲಿ ೩೦ ೨ ೧೨ 
ಉಪಚಾಜ | ಯನಿಸಮ್‌ | ಚಾಂ೩೪ | ಹಾಹೋಇ ॥ ಆಚವಿ | 
0) 8 ೩೫% ೨ ೩೦ ೨ ೫೦ 
ಶಾ | ಶಿಯುಶ | ತೀರುಶ | ತಾಂ೩೪ಮ್‌ | ಹಾಹಾಂ೩೪ | ಔ 
೨ ೧ ೧೧೧ 


a | ವಾಂತಿಹಾಂ೨೩೪೫: ॥ 
ದೀ-೧೨/ಪ- ೨೪/ಮಾ - ೧೧ /ರು ॥/ ೬೧೦೫೫1! 
ಸಪ್ತಮಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ ೭ ॥ ದಶತಿಃ ॥ ೫ ॥ ಇತಿ ತೈಷ್ಟುಭಮ್‌ । 


ಅಪಾಮಿವ ಯಥಾ ಉದಕಾನಾಮ್‌ ಊರ್ಮಯಃ ತ್ವರನ್ನೇ । ಇತ್‌ ಇತಿ 
ಪೂರಣಃ 1 ತದ್ವತ್‌ ತರ್ತುರಾಣಾಃ ಕರ್ಮಣಿ ದೇವಾನ್‌ ಸೊ ೇತುಂತ್ವರಮಾಣಾಃ | 
ತುರಃ ತ್ವರಣೀ ಚೌಹೋತ್ಯಾದಿಕ: | ಆ- ಯಜ್‌ಲುಗನ್ಹಸ್ಯ ಶಾನಚಿ NE | 
ಅಭ್ಯಾ ಸಸ್ಯ ಉ ವರ್ಣಸ್ಯ ರೇಫಾದೇಶಶ್ಯಾ ೦ದಸಃ | ಅಭ್ಯಸ್ತ ಸ್ಪರ: | ತಾದ್ಯಶಾ ಖುತ್ತಿಜಃ | 
ಮ ಮನಸ ಈಶಿತ್ರೀಃ ಸ್ಮುತೀಃ ಸೋಮಮಚ್ಛ ಸಷ ಪ್ರತಿಪ್ರೇರಯನ್ನಿ 
ನಮಸ್ಕನ್ತೀಃ ನಮಸ್ಕನ್ನ್ರ್ಯಃ ಸೋಮಂ ಪೂಜಯನ್ತ್ರ್ಯ "ಸತ್ಯಃ ತಮ್‌ ಉಪ ಪಯನ್ನಿ ಚ | 
ಉಪಾಸಮೀಪೇ ಗಚ್ಛನ್ನಿ | ತಮೇವ ಸಂ Hr ಚ | ಸಂಗಚ್ಛ! ಚವಾಯೋಗೇ 
ಪ್ರಥಮಾ-ರ-೧-೫ೇ ಇತಿ ನ ನಿಘಾತಃ 1 ಉಶತೀಃ ಕಾಮಯಮಾನಾಃ ಸು ತಯಃ 
ಉಶನ್ತಂ ಕಾಮಯಮಾನಂ ಸೋಮಮ್‌ ಆ ವಿಶನ್ತಿ ಚ ಪ್ರವಿಶನ್ನಿ ಚ ॥ ` 


ಅಪಾಮ್‌ ಊರ್ಮಯ ಇವ ನೀರಿನ ಅಲೆಗಳು ಲಯಬದ್ಧವಾಗಿ ಒಂದರ 
ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಚಲಿಸುವಂತೆ ತರ್ತುರಾಣಾಃ ಕರ್ಮಕುಶಲರಾದ ಯತ್ತಿಜರು 
ಮನೀಷಾಃ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾದ ಸುತಿಗಳಿಂದ ಸೋಮಮಚ್ಛ ಸೋಮನನ್ನು 
ಮುದಗೊಳಿಸಿ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಾರೆ ನಮಸ್ಕನ್ನೀಃ ಸ್ತುತಿಗಳು ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾ ಉಪಯನಿ RN ಸಾಮಿಪ್ಕವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತವೆ. ಅವನನ್ನು 


೧೯೬ 


ಸೇರುತ್ತವೆ. ವಿಶನ್ತಂ ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸು ಸುವ ಅವನನ್ನು ಉಶತೀಃ ಇಚ್ಛೆಸುತ್ತಾ ಆ ವಿಶನ್ತಿ 
ಅವನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತವೆ. 


ನೀರಿನ ತರಂಗಗಳು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಲಯಬದ್ಧವಾಗಿ ಒಂದರಹಿಂದೆ ಒಂದು 
ಚಲಿಸುವಂತೆ ಕರ್ಮಕುಶಲರಾದ ಯತ್ತಿಜರು ಸೋಮಾಭಿಷವದಲ್ಲ ಕ್ರಿಯಾನ್ವಿತರಾಗಿ 
ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮನಃ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ತರಂಗ ತರಂಗವಾಗಿ 
ಪಠಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾರಣ ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಸೇರುವ ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು ಆದರ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೋಮನು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಸ್ತೋತ್ರಗಳೂ ಸೋಮನೂ 
ಪರಸ್ಪರ ಬೆರೆತು ಸೋಮ ಮನ್ತಪೂತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಜಲತರಂಗಲಯಾಸುಶೀಲನದವೊಲ್‌ ಖುತ್ತಿಜರ್‌ 
ಸೋಮಾಭಿಷವದೆ ಮನವಾರೆ ಪಾಲ್ಗೊಂಡು ನುತಿಸಲ್‌ !/ 
ಸೋಮವನೀ ಸ್ತೋತ್ತಮಂ ಕೊಳ್ಳಸಳ್ಳರೆ ಮೀರಿರಲ್‌ 
ಸುತಿಗಳಿವು, ಸುತನುಮಿವನುಭಯರುಂ ಪೂತರವಪ್ರರ್‌ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೪೫ 


॥ ಅಧ್ರೀಗುಃ ಶ್ಯಾವಾಶ್ವಿಃ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


೩ ೧ ಹ ೧೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧ ೨ 
ಪುರೋಜಿತೀ ವೋ ಅನ್ನಸಃ ಸುತಾಯ ಮಾದಯಿತ್ನವೇ | 
೨೩ ೧ ೨ ೩ ೨ ೩ ೨೦ 


ಅಪ ಶ್ಹಾನಲ ಶೃಥಿಷ್ಟನ ಸಖಾಯೋ ದೀರ್ಫ್ಥಜಿಹ್ವ್ಯಮ್‌ ॥ 


೩. ೧ ೨ ೩ ೨ ಶಿ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨ 


sisted ನೃಸಃ | ಸುತಾಯ- ಮಾದಯತ ವೇ | 

೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ 

ಅಪ-ಶ್ವಾನಮ್‌- ಥಿಷ್ಠನ- ಶೃಥಿಷ್ಟ-ನ | ಬಾಯಾರು -ದೀರ್ಥ 
೩ 


ಜಿ ಮ್‌-ದೀರ್ಫ-ಜಿಹ್ಚ ಮ್‌ ॥ ೧೨-೫೪೪ ॥ 


॥ ಪ್ರೇಂಖೌದ್ವೌ | ನಕುಲೋತನುಷ್ಟುಪ್ಲೋಮಃ ॥ 


ಲಿ ಎ ೩ ಪ ೧೦ 


ಜಿ 
೧. ಪುರೋಜಿತೀ ॥ ವೋಅನ್ಫಾ5೨೩೪ಸಾಃ | ಸುತಾಯಾಮಾಂ 
೧೯೭ 


೨ ೫ ೧) U 


೨ದಯಾಂಒ೧ಉವಾಯೇ೩. | ತ್ನಾ5೨೩೪ವೇ | ಅಪಶ್ಲಾನಾ 


೨ ೫ ೧ ೦ 


೨೮ ತ್ನ ರಳ 6 ಷ್ಟಾಂ೨೩೪ನಾ ॥ ಸಖಾಯೋ 


Redes | ಹ್ಲೀಂ೨೩೪ಯಾಮ್‌ | 


ದೀ-ಶಿ/ಪ-೮(/ಮಾ - ೬೩ /ಚ ಡೂ ॥ ೭೧೦೫೬1 


॥ ವಾಮದೇವೋಇನುಷ್ಟುಪ್ಲೋಮಃ ॥ 
ಎ ೧೨ ೨ ೧ ೨೦ 
ಸ ಪುರೋಜಿತೀ | ವೋ೩ಓನ್ಸಾಂ೩ಸಾಃ | ಸೂತಾಯಮಾತ೨ | 
0) ಜಾಮಾನ ೧ OU ೨ ಸು ಲ್ಪ ೨ ೨ () 


ಊಂ | ಹಾಂ೨೮ಇ !ಊ-ತಂ2 | ದಾಂ೩ಿಯಾಇತ್ತಾ ಇಶ್ತಿವೇ | ಆ 


೨೦ ೧೮ A ೧ 


ಪಶ್ಚಾನಾಂ೨ಮ್‌ | By | ಜಟ 1ಊ-ಂ೨ | ಶ್ನಾಂಿಥಾ 

ಹ ೨ ೧ ೨೦ ೦ ಭಾಮಾ @ EE 
ಇಷ್ಟಾನಾ ॥ ಸಾಖಾಯೋದಾs೨೮ | ಊಟ ಹಾಂ೨ಇ | 
೧ ೧ % ೩ ೫೦೦ 


೧ 
ಊ.೨೩ | ಘಾಂ೨ಜಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ವಜ | ಹ್ಹಿಯಾಂ 


೧೧೧ 
೨೩೪೫ಮ್‌ ॥ ೧ೀ-೭/ಪ-೧೯/ಮಾ- ೧೧।ರು 1 ೮೧೦೫೭ 1 


| ಕಾರ್ತಯಶಮ್‌ | ಕೃತಯಶಾsನುಷ್ಟುಪೋಮಃ ॥ 


೫ ೦ O ೩ ೫ ಎ೨೦ ೧೨ ೨ 
೩. ಪುರೋಹಾಹಾಉ ॥ ಸು | NE | 
೪ ೫ ಖಿ ಈಟ್‌ ಬ್ರ 
ಧಾಸಾಃ । ಸುತಾಡ್ವೀಪಿಹೋತಸ ಕ ಯಾಮಾಂಟ | ಜಟಾ | 
೨ ೧ ಎಂ ೧ ೨ ವಿ ಎ೨ 


ದಯಿತ್ನವೇ5೨ | ಉಪಾ ॥ ಅಪಶ್ಚಾನಂ ಸ ಥಾಂ೧೪ಷ್ಟಾ ಷ್ಟಾಂಹನಾ ॥ 


೧೯೮ 


೧ ೨ ೨ ೫ ೧ 
ಸಖಾಔಂಒಹೋ೩ | ಜ್‌ | ಆಟ | ಘಜಿಹಿ 
೩ ೧೧೧ 


ಯಮ್‌ ॥ ಉಪಾಂ.೨೩೪೫% ॥ 
ದೀ -೫/1ಪ- ೧೫ /ಮಾ - ೧೧ / ಮ ॥ ೯೧೦೫೮ 1॥ 
॥ ಔರ್ದ್ವಸದ್ಮನಮ್‌ | ಊರ್ಧ್ವಸದ್ಮಾನುಷ್ಟುಪ್ಲೋಮಃ | 


೫ ೪೦ ೫೦ ೦ ೪೫ ೪ ೨ ೧೦ O 


ಲ, ವಟು | ಸಃ ಉವಾಹಾಇ ॥ ಸುತಾಯಮಾದ 


೦ 
ಯಿತ್ನವಉವಾಂ೨೩ಹೋಇ | ಅಪಶ್ವಾನಂ ಶೃಥಿಷ್ಟನಉವಾ೨೩ 
೧ ೨೦ ೦ ೧ ೨ ೩ 

ಹೋಇ ॥ಸಾ Wu | ಹ NE 


೧೦ ೨೧ ವಂ ೩ 


೨ 
೫೬ಮ್‌ ॥ ಸುವ ತ್ತಿಭಿನ್ನ ಮಾದನಮ್ಚ ರೇ5೨ಷುವಾಂಗಿ | 


ದೀ- ೧ಲ /ಪ- ೭ /1ಮಾ -೯€/ಘಫೋ ॥ ೧೦೧೦೫೯ ॥ 


ನ್‌್‌ ೦ 
॥ ಶ್ಯಾವಾಶ್ವಮ್‌ | ಶ್ಯಾವಾಶ್ಟೋನುಷ್ಟುಪ್ಸೋಮಃ | 


೩ ೨ ೪ ಲಿ ೫ ೨ ೪ 
೫. ಪುರೋಇ೩೧ | ಜೀಜಿ | J ಧಾಂ೩ಸ: | ಏಹಿ 
೫ ಪ O ೧೦ 
ಯಾ ॥ ಸೂ । ತಾಯಾಮಾದಾ | Kd | ತ್ಯವಾಂತಇ | ಏಹಿ 
೧೦ ೨ ೨೦ 
ಯಾ೨ | ಅಪ ಶ್ಲಾನಾಜ್‌ಶ್ನಾ is ॥ ಪಾ ಹ್ಹಾಂ೨೩೪ನಾ ॥ ೫ 
೧೦ ರಿ. ೧೦ ಟು ೪ 


ಹಾಎವಿಇ | ಏಹಿಯಾತ೨ | ಸಖಾಯೋದಾಆರ್ಫ್ಪಾತ೩ಿಜೀತನಿ | 
| ೫ 


ಹ್ಯಾಂಡಿ೪೫ಯೋಂ೬ಹಾಇ | 


ದೀ-೯(/ಪ-೧೬/ಮಾ -೯(/ತೂ ॥ ೧೧.೧೦೬೦/ 


23 


| ಆನ್ಪೀಗವಮ್‌ ಅನ್ನೀಗುರನುಷ್ಟುಪ್ಲೋಮಃ ॥ 


೫ ೨ ೧೦ 
ಶ್ರಿ ಹುರೋಜಿತೀವೋ-ಳಿವ್ಯಾಹಾ | cas | Seid 


ಲ ೧) ೨ 


ಹ ಒಮ್ಮಾಂ೨೧೨ | ತೃವೇಅಪತ್ವಾನಜ್‌ಷ ಢಿಷ್ಟನ ಸಾ 


ಹ್‌ | ಯೋಜತದೀ | ಘಾಂ೨ಿಕಿಜೀ | ಬ್ಹಯಾಮ್‌ | ಔಂ 
ಲ ೫ 


೨೩ಹೋವಾ | MS ॥ ಡಾ ॥ 
ದೀ- ೬೩ /!(ಪ- ೧೨ / ಮಾ - ಈ /ಮಿ ಟ/ ೧೨.೧೦೬೧ / 


ಹೇ ಸಖಾಯಃ ಸಖಿಭೂತಾಃ ಸಮಾನಾಖ್ಯಾನಾ ವಾ ಹೇ ಸ್ತೋತಾರಃ ವಃ 
ಯೂಯಂ ಪುರೋಜಿತೀ |! ಷಷ್ಕ್ಯಾಃ ಪೂರ್ವಸವರ್ಣದೀರ್ಫ್ಥಃ 1 ಪುರಃಸ್ಥಿತಜಯಸ್ಯ 
ಅನ್ಮಸಃ ಅದನೀಯಸ್ಯ ಸೋಮಸ್ಯ ಸ್ವಭೂತಾಯ ಸುತಾಯ ಅಭಿಷುತಾಯ 
ಮದಯಿತ್ನವೇ ಅತ್ಯನ್ನಂ ಮದಕರಾಯ ರಸಾಯ | ದೀರ್ಫ್ಥಜಿಹ್ವ್ಯಮ್‌ | ದೀರ್ಫಾ 
ಜಿಹ್ವಾ ಯಸ್ಯ ಸ ದೀರ್ಫಜಿಹ್ಟೀಚ ಛನ್ನಸಿ ಪಾ - ೪-೧-೬೯ ಇತಿ ಜೀನ್ತತ್ವೇನ 
ನಿಪಾತಿತಃ । ತಾದೃಶಂ ಶ್ವಾನಂ ಚ ಅಪ ಶ್ಲ್ನಥಿಷ್ಟನ ಅಪ ಶ್ಲಯಥಯತ ಅಪ 


ಬಾಧಧ್ವಮ್‌ । ಯಥಾ ಶ್ವಾ ರಾಕ್ಬಸಾ ವಾ ಸುತಂ ಸೋಮಂ ನ ಲಿಹನ್ತಿ ತಥಾ 
ಕುರುತೇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 


ಸಖಾಯಃ ಉಪಾಸಕರಾದ ಖುತ್ತಿಜ ಮಿತ್ರರೇ ವಃ ನೀವು ಪುರೋಜಿತೀ 
ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಜಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಿರುವ ಜಯದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಾಕಾರನಾಗಿರುವ 
ನಿಮ್ಮ ಮುಂದಿಟ್ಟಿರುವ ಅನ್ನಸ: ಸೋಮ ಲಕ್ಷಣವಾದ ಸೇವಿಸಲು ಅರ್ಹವಾಗಿ ಹವಿಸ್ಸಿನ 
ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಹೂಡು ವು ಸುತಾಯ ನಾಟ್ಟ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟು ಮಾದಯಿತ್ತ ವೇ 
ಮುದಕೊಡುವ ಆನಂದದಾಯಕವಾದ ಹ ಪಾನದ ಉಪಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ದೀರ್ಥ 
ಜಿಹ್ವ ಸಮ್‌ ಶ್ವಾನಮ್‌ - ಆಯುರ್ವೈ ದೀರ್ಥಮ್‌ । ತಾಂ ಬ್ರಾ ೧೩-೧೨-೧೨ ॥ 
ಜಿಹ್ಸಾ ಗ್ರಾಹ್ಯೋ ಜಿಹ್ಹಯೋ ರಸೋ ರಸಭೋಗಃ ಶ್ವಾನಮ್‌ ॥ ಶೃಯತಿ ವಧಕರ್ಮಾ 
ನಿಪಂಿ ೨- ೧೯ ಜಹಿಶ್ಚಯಾತುಮ್‌ ಯ ೭-೧೦೪-೧.೨೨ ॥ ನೀಳ 1% ನಾಯಿ 
ಆದಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ದುಷ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಅಪ ಪಶ್ನ ಥಿಷ್ಟನ ಓಡಿಸಿ ನಾಶಮಾಡಿ. 


ಪಾಸಕರೇ ಯತ್ತಿಜ ಮಿತ್ರರೇ ವಿಜಯದ ಸಾಕಾರರೂಪವಾಗಿ ಪಾನ 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಟ್ಟಿರುವ ಆನಂದದಾಯಕವಾದ 
ಸೋಮರಸವು ನಿಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಇದೆ. ಈ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲು ಹೊಂಚು 
ಹಾಕುತ್ತಿರುವ ನಾಯಿ "ಆದಿ ಮೃಗಗಳನ್ನೂ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಓಡಿಸಿ ನಾಶಗೊಳಿಸಿ. 


ಬ ಥಿ ಈ 


ಜ್ಯತೆಜೈೆತ್ತರೆ ! ವಿಜಯಾಕಾರಣಿವಂ 
ಪಾನಾರ್ಹಂ ಮೋದಪದ ಸೋಮಂ ! 
ಅಣಿಯಾದನಿದೋ ! ಇದಸೀಂಬೆ ಖಳರ್‌ 
ಬರಲವರಂ ನೀಮ್‌ ದೂರಾಗಿಸಿರಯ್‌ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೪೬ 


॥ ನಹುಷೋ ಮಾನವಃ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೩ ೨ ಕ್ಷ ೨ ೩ಓ೨ಉ ೩೧ ೨ ೩ ೧ ೨ 
ಅಯಂ ಪೂಷಾ ರಯಿರ್ಭಗಸ್ಲೋಮಸಪುನಾನೋ ಅರ್ಷತಿ | 
೨೩೧ ೨೩. ೧ ವಿ ೩ ಕ೨೦೩ ೧ ೨ ೩ ೨ 


ಪತಿರ್ವಿಶ್ಚಸ್ಯ ಭಿ ಭೂಮನೋ ವ ್ಯಖ್ಯದ್ರೋದಸೀಉಭೇ Il ೨-೫೪೬ ॥ 


೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೨ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ವಿ ೩ ೧೨೦ 
piss | ಸೋಮಃ-ಪುನಾನಃ-ಅರ್ಹತಿ ॥ ಪತಿಃ 
೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦೩ ೧೨ ೩ ೧ ವಿ 


ವಿಶ್ವಸ್ಥ ಸ -ಭೂಮನಃ | ವಿ-ಅಖ ್ಯತ್‌-ರೋ ದಸೀ-ಆಇತಿ-ಉಭೇಇಇತಿ ॥ 


॥ ಕ್ರೌಜ್ಞಾನಿತ್ರೀಣಿ | ತ್ರಯಾಣಾಂ ಕ್ರುಜ್‌ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಪೂಷಾ ಭಗೋ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ॥ 
೨ ೧೦ 0೦ ೨೦ ೧ ೨೦ 
೧. ಅಯಂಪೂಷೌಹೋ ಟರಾಯಿರ್ಭಗಾಃ ॥ ಸೋಮxಪುನಾಪಸಿ | 
(0 ಖಿ ೪ ೨ ೧ ಲಿ ೨೦ ೧೦ 
Pe ೯5೫ತಾ5೬೫೬ಇ ॥ ಪತಿರ್ವಿಶ್ಲೌಾಹೋ | ಸ್ಕಾಭೂ 
ಷ್ಟ ೧೨ ೪ ॥ 
ಮನಾಃ ॥ ವಿಯಖ್ಯ ದ್ರೋಹಿ | ದಾಸೀಂ೩ಊಂಚಭಾ ೬೫೬% ॥ 
ದೀ-ೇ೭!.ಪ-೮(!ಮಾ - ೬೩! ಜೂ ॥ ೭೧೦೬೭ / 
೫ ಈ ೫ O ಎ) 6. ೨೦ 
೨. ಅಯಂಪೂಹಾ | ಅಯಂಪೂಷಾ ॥ ರಯಿರ್ಭಗಾಃ | ಸೋ 
O ೧ ೨ ೧ 


ಜಾಟ್‌ | ನೋಅರ್ಹತಾಇ | ಪತಿರ್ವಾಇಶ್ಚಾಂ೨ | ¥ 
೨೦೧ 


೨ ತ್‌್‌ ೧ ೨ ೧ ೦ 
ಸ್ಕಾಭೂs೧ಮಾನಾ೨ಃ ॥ ಓಇವಿಯಖ್ಯಾಂ೨೩ದ್ರೋ ಸೀ 
೨ ೧ ಬ್ರ 4 ೧ 
ಉಭ | ಇಡಾ$೨೩ಭಾ5೩೪೩ | ಓಂ೨೩೪೫ಇ ॥ ಡಾ 
ದೀ-೫/ಪ- ೧೨ /! ಮಾ ಎ !ಫ್ರೆ ರ್ರ ॥ ೧೪೧೦೬೨ / 
೪ ೩ ೪೦ ೫೦ ಈ) ೩ ೪ ೫ | 
೩. ಅಯಂಪೂಷಾ | ಹೋ | Hive | ಸೋಮಾ 
is ೩೨ ೩ ೫ ೨ 


೨೧ ಹುನಾಂವಿ | ನಆಂಹಿಳ೪೫ | ಷಾಎ೨೩೪ತೀ | ಪತಿರ್ವಿಶ್ವಸ್ಯ 


೧೦ ೨ 


೧ ೨ 

ಭೂಮನಃ | ವಿಯಖ್ಯಾಂ೨೩ದ್ರೋ | ದಸೀಊಂ೨೩ಭಾಂ೩೪ 
6. 

ಇ | ಓಂ೨೩೪೫%ಇ ॥ ಡಾ॥ಟ 


ದೀ೨- ೪/ಪ-೧೧/ಟಮಾ - ೬/ ತೂ 1 ೧೫೧೦೬ಳಿ/ 


ಪೂಷಾ ಪೋಷಕಃ ಸರ್ವೇಷಾಮ್‌ | ಭಗಃ ಭಜನೀಯಃ 1 ರಯಿಃ 
ಧನಹೇತುಃ |! ಅಯಂ ಸೋಮಃ ಪುನಾನಃ ಪವಿತ್ರೇ ಪೂಯಮಾನಃ ಸನ್‌ ಅರ್ಷತಿ 
ಕಲಶಮಭಿಗಚ್ಛತಿ 1 ತಥಾ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯ ಭೂಮನಃ ಭೂತಜಾತಸ್ಯ ಪತಿಃ 
ಪಾಲಯಿತಾ ಸೋಮಃ ಉಭೇ ರೋದಸೀ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೌ ವ್ಯಖ್ಯತ್‌ ಸ್ವತೇಜಸಾ 
ಪ್ರಕಾಶಯತಿ । ಅನೇನ ಲೋಕದ್ವಯಪತಿತ್ವಂ ಸೂಚಿತಮ್‌ ॥ 


ಪೂಷಾ ಎಲ್ಲರ ಪೋಷಕನೂ ಆದಿತ್ಯನು ಭಗಃ ಭಜಿಸಲೂ ಸೇವಿಸಲೂ 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ರಯಿಃ ಧನಪ್ರದನಾದ ಐಶ್ವರ್ಯದಂತೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ಅಯಂ 
ಸೋಮ: ಈ ಸೋಮರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನು ಪುನಾನಃ ರಶ್ಮಿಗಳು ದಶಾ 
ಪವಿತ್ರದಿಂದ ಶುದ್ಧಗೊಂಡು ಅರ್ಷತಿ ಲೀನವಾಗುತ್ತವೆ. ದ್ರೋಣಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಭೂಮನಃ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಜಾತಕ್ಕೂ ಪತಿಃ ಒಡೆಯನೂ 
ಪಾಲಿಸುವವನೂ ಆದ ಸೋಮನು ಉಭೇ ರೋದಸೀ ದ್ಯುಲೋಕ ಭೂಲೋಕ 
ಗಳೆರಡನ್ನೂ ವ್ಯಖ್ಯತ್‌ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 


ಇಡೀ ವಿಶ್ವದ ಪೋಷಕನೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ಐಶ್ವರ್ಯದಂತೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನೂ 
ಆಗಿರುವ ರಸ ರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನು ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಮೂಲಕ ಪವಿತ್ರನಾಗಿ 


೨೦೨ 


ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸಿದನು. ಸಮಸ್ತ ಭೂತಜಾತದ ಒಡೆಯನೂ ಪಾಲಕನೂ ಆದ 
ಸೋಮದೇವನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದ್ಯುಲೋಕ ಭೂಲೋಕಗಳೆರಡನ್ನೂ ಬೆಳಗಿದನು. 


ಪಾೂಷನೆನಸಿಸಿ ರಸವಮೋಷನೆಸಿಸಿ ಹ್ಠ- 
-ದ್ಧಾಷನನಿಸಿದೀ ಸೋಮನಿದೋ / 
ದ್ಯಾವಾಪ್ಯಧಿವೀದೀಪಕನೆನಿಸುತೆ 
ದ್ರೋಣಕಲಶದತ್ವಲ್‌ ಪರಿವಂ ॥ 


ಯಕ್‌ - ೫೪೭ 


॥ ಯಯಾತಿರ್ನಾಹುಷಃ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸೋಮಃ l 


೩ ೨೩ ೧ ೨ ೩ ೨ ೩ ೧೨ ೩ ೧೨ 
ಸುತಾಸೋ ಮಧ್ಯ ಮತ್ತಮಾಃ Wa ಇನ್ಹಾಯಮನ್ನಿನಃ | 
ಮ ೧ ತ 


೩೧೨ ೩ ೧ 
ಪವಿತ್ರವನ್ನೋ ಅಕ್ಷರನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ಗಚ್ಛನ್ನು ವೋ ಮದಾಃ ॥ 


೩ ೧೨ ೧ ೨೦ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೧೨ ೩೧೨ 
ಹ್‌ | ಸೋಮಾಃ-ಇನ್ನಾಯ- ಮನ್ನಿನಃ ॥ ಪವಿತ್ರವನ್ನಃ 


೩ ೧ ೨೦ 


೩ 
-ಅಕ್ಷರನ್‌ | Muu. ಗಚ್ಛನ್ನು- ವಃ-ಮದಾಃ ॥ ೩-೫೪೭ ॥ 


| ತ್ವಾಷ್ಟಿ ಮೀ ಸಾಮನೀ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋಃ ತ್ಹಾಷ್ಟೂ sನುಷ್ಟುಪ್ಲೋಮೇನ್ವ್‌ | 


೫ ೦೦ ಡಿ ele) ಪಗ 

೧. ಸುತಾಸೋಮಾ ॥ ಧುಮಾಂತಿತ್ರಮಾಃ | ಸೋಮಾಇನ್ಹಾಂ೩ 
ಎ. ದ ದಿತಿ rR 3 ॥ ೨ ನ್‌ 

ಹು ತು | ಪವಾಇತ್ರವಾಂ೩ನ್ನೋ ೩ | ಏಂಜ | 
೨೩೨ 6 ಈ) ॥ ೨ ಹ ೦ ಹಲಿ: 


ಕ್ಷರನ್ನಾ | ದಾಇವಾನ್ಗಚ್ಛಾಂ೩ನ್ನುವಂ೩: | ಏಂಒ ॥ ಮದಾಆ ॥ 


ದೀ- ೪ಅ/ ಪ - ೧೧ /ಮಾ - ೭ 1 ತೇ | ೧೬೧೦೬೫ ॥ 


೨೦೩ 


9 
॥ ಊರ್ದ್ವ್ವೇಡಂತ್ವಾಪಷ್ಟೀ ಸಾಮ ॥ 


೫ ೪೦೫೦ ಲ ೧ SE 
19 ಸುತಾಸೋಮಧುಮತ್ತಮಾಃ | ಸೋಮಾ-3೨ಇನ್ವಾಂ೨ | 


೩ BM: SO 
ಯಮಾ೩೪೫ | ದೀ5೨೩೪ನಾ: | ಸಖಿತ್ರನನ ನ | 


ಜು ಲು ಎವಿ ೨ ೧೦ 


ದೇವಾನ್ಗಚ್ಛಾ | ತುಜೋಮಾ$೨೩ದಾಂ೩೪೩೩ | 5೨೩೪೫೮ | 


ಡಾ॥ ೧ೀ-೬/ಪ-೯/ಮಾ--೭ಿ!ಘೇ॥ ೧೭೧೦೬೬ 


॥ ವಾಸಿಷ್ಠಮ್‌ | ವಸಿಷೋತನುಷುಪೋಮೇನ್‌ ॥ 
© ಬ (a) 


ಗು 


೫ ೪೦೫೦ ೪ ೫ 0 ೪೦ ೨ 
೩. ಸುತಾಸೋಮಧುಮತ್ತಮಾಃ | ಸೋಮಾಳನ್ಹಾ | ಯಮನಿ 
ಅ ಜು ೧೦ ವ ಖಿ ಟು 
ತ | ಈ ೫3 | ತೋಅಕ್ಟರನ್‌ | ದಾಇವಾನ್ಯಚ್ಛೌವಾ | 
3: ಗ್ರ ಕ್ರತಿ ಭ್‌ ೫ 


Sassi ii ಔಎ೩ಹೋವಾ ಹೋಂ ಡಾಟ 
ದೀ-೬/ಪ-೧೧/ಟಮಾ -೮।ಕ್ಕ! ೧೮೧೦೬೭ 1 


9 ಗು ಕಾರಾ ಗಾತ ಇ 
॥ ಆನಿಧನಂ ತ್ವಾಪ್ತೀಸಾಮ । ತ್ವಾಷ್ಟ್ರ್ಯೋ5ನುಷ್ಟುಪ ಸೋಮೇನ್ಹ್‌ ॥ 


೫ ಅಲಂ ೫೦ ೪ ೫ ರಿ ೪೧೦ ೫ 0 
೪, ಸುತಾಸೋಮಧುಮತಮಾಃ । ಸೋಮಾಹಾಉ ॥ ಇನ್ನಾ 
೧ ಅ We = ಸ ©) ತ್ರ ೧0 
ಹಿಯಾಮನಿನಾ೨ಃ | ಆನ್ಫಾಂಡಿಹೋ | ಯಮಾಂ೨ನ್ಲಾಂ೨೩೪ 
೫ ys ೧ ಕ ( ಪಪ pS 
ಅನಾಃ | ಪವಿತ್ರವಂ೩ಿನ್ನೋಅಕ್ಟಾರಾಂ೨ನ್‌ | ತ್ರವಾಂಡಿಹೋ | 


ರಡ ೫ 6 ೧) ೨ 


ತೋವಿಕ್ಷಾ s೨೩೪ರಾನ್‌ | ದೇವಾನ್ಗಚ್ಛಂಡಿನ್ನೂವೋಇ೧ಮಾದಾ 


ವಲ 


ಸ ೩೦ ವ 6 6. ಸಾಕ 
° 1 6 ಪ್ರ | ಗಚ್ಛೋ5೨೩೪ಹಾ ! ತೂಂ೨ವಾಂ 
೫೦0೦ ೧೧ ಈ ೧ ೧ 


೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಮದಾಂ೩೮9೨೩೪೫ | 


ದೀ - ೧೦ / ಪ - ೧೩ / ಮಾ - ೧೨ / ಬಾ 1 ೧೯,೧೦೬೮ / 


| ವಾಸಿಷ್ಠಮ್‌ | ವಸಿಷೋ5*ನುಷುಪೋಮೇನೌ ॥ 
© ಟಬ ೦್ರ 


ಗ 


೫ ೦ ೫ ೨೦ ೦ ೦ ೧) 


೫. ಸುತಾಸೋಮಧುಮತಮಾತ೬ಏ ॥ ಸೋಮಾಳನ್ಹಾಹಿಯಾ 

ಅ ಭಾ () ಷಾ () ಅ ಆತಾ 

ಮನ್ನಿನಾs೨: | ದಾಇನಾ$5೨ಃ | ಪವಿತ್ರವಂಡಿನ್ನೋಅಕ್ಟಾರಾಂ೨ನ್‌ | 
() 


೧ ಹ ೦ 0೦ ೧ ೨ —— 
ಕ್ಲಾರಾs೨ನ್‌ | J ಹು ಇತ | ಮಾ 


A 


1 ೩೦ ೨ ೧ ೫ 
We | ಇಟ್ಟ | ಗಚ್ಛೋ5೨೩೪ಹಾ | Wk 
೫೦೦ A ೧ ೧೧೧ 


ಜಟಕ SRR | ಮದಾಂ೩ಈ 5೨೩೪೫ | 
ದೀ - ೧೦ / ಪ - ೧೧ / ಮಾ - ೧೩ ! ಪಿ 1 ೨೦.೧೦೬೯'/ 


ದ ೦ ಇಳಿ ಎಗ್‌ ಇಬ 
॥ ತ್ವಾಷ್ಟೀ ಸಾಮನೀ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋಃ ತ್ವಾಷ್ಟ್ರೋ5ನುಷ್ಟುಪ ಸೋಮೇನ್ಸ್‌ | 


೧ 0೦೦0೦ 2 2೨% ೩ ೨ ೧ ೧೦ 
ಹ ಸುತಾಸೋಮಾ೩ಹಾ | ಧುಮತ್ತಾಮಾ೨: ॥ ಸೋಮಾಇ 
ಡಿ & ೨ ೧ ೧ ಜು ಹ ೩೦ ವ 
ನ್ರಾಂಡಿಹಾ | ಯಮನ್ದಾಇನಾಂ೨: ॥ ಅಷ ಪೂರಕ | ತೋಅ 
ತೆ ಇರಾ ೧೦ ೦ ಪಿ ಖಿ ೩ ೨ 


ed | ದೇವಾನ್ಗಚ್ಛಾಂ೩ಹಾ | ತುವೋ5೩ಿಹೋ5೨೩೪ | 
॥ § 


| ಆಟ 6 | 


ದೀ- ೭ !.ಪ -೧೦/ಟ ಮಾ - ೭1% ॥ ೨೧.೧೦೭೦ ॥ 


೨೦೫ 


ವ NT) ಟಿ ೦್ರ 
೫ ೦ ೩೦ 22) ಹ್ಗ ೨ NN ೩ ೨ ೧ 
೭. ಸುತಾ । ಸೋಮಾ | ಹಾs೩ಿಹಾ | ಧುಮತ್ತಾಮಾ೨ 
೪೦ ೫೦ ೩೨” ಈಗ ಷ್ಟು ೩: ವಾ. 0) 
೩೪: ॥ ಸೋಮಾಃ | ಇನ್ನಾತಹಿ | ಹಾಂಡಿಹಾ | ಯಮನ್ನಾ 
೫% ೩೨ ಹ ಸು Oh ೩೦ ೨೧ 
ಇನಾಂ೨೩೪ ॥ ಪವಿ | ತವಾ: | ಹಾಂಹಿಹಾ | ತೋಅಕ್ಸಾ 
೦ ೫೦ ೩ ೨ 4 ೨ DN ೩೨ 
ರಾs೨೩೪ನ್‌ ॥ kd | ಗಚ್ಛಾಂ೩ | ಹಾಂಡಿಹಾ | ತುಪೋ 
A 0ಿ 


॥ ೫೫ 


ಇರಿ.ಹೋ 5.೨೩೪ ॥ 4 | Week ಕ | 
ದೀ-ೇ೭!(ಪ-೧ಛಗ್ಲ/.ಮಾ - ೮/ಜೈ 1 ೨೨೧೦೬೭೧ 1 


॥ ವಾಸಿಷ್ಠಮ್‌ | ವಸಿಷ್ಠೋನುಷ್ಟುಪ್ಲೋಮೇನ್ಹ್‌ ॥ 


fel 


೫ ೦ ೨ ೪ ೫೪ ೫ ೨೦ ೧೦ ೨೧ ಈ 


ಲೆ. sa, ಸೋಮಾಳನ್ಹಾ | ಯು 


೫ ೦ ey 


ಮನಿನಃ | Wks | ತ್ರವನೋಲ ಕರನ್‌ | ದೇವಾನ್ನ 


೧ ೨ ೧೦ 
ಚ್ಛಾ॥ ತುವೋಮಾಂ೨೩ದಾಂ೩೪೩: | 5೨೩೪೫೮ ॥ ಡಾ ॥ 
ದೀ-೭1/1ಪ -“೯1ಮಾ-ಲಿ।ರ್ಕು॥೨೩೧೦೭೨॥ 


ಮಧುಮತ್ತಮಾಃ ಅತಿಶಯೇನ ಮಾಧುರ್ಯೋಪೇತಾಃ ಅತ ಏವ ಮನ್ನಿನಃ 
ಮದಕರಾಃ | ಸುತಾಸಃ ಅಭಿಷುತಾಃ ಸೋಮಾಃ ಪವಿತ್ರವನ್ನಃ ಪವಿತ್ರೇ ವರ್ತಮಾನಾಃ 
ಸನ್ನ್ಮಃ 1 ಇನ್ಫ್ರಾ ಯ ಇನ್ಫ್ರಾರ್ಥಮ್‌ ಕ್ಬರನ್‌ ಪಾತ್ರೇಷು ಕ್ಬರನ್ನಿ । ಅಥ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಸ್ತುತಿಃ ! 


ಕಿವ 
ವಃ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಮದಾಃ ಮದಹೇತವೋ ರಸಾಃ ದೇವಾನ್‌ ಇನ್ಫ್ರಾದೀನ್‌. ಗಚ್ಛನ್ನು || 


ಮಧುಮತ್ತಮಾಃ ಮಧುರವಾಗಿಯೂ ರಸವತ್ತಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಂದಿನಃ 
ಮುದಕೊಡುವುದೂ ಆನಂದದಾಯಕವೂ ಆಗಿರುವ ಸುತಾಸಃ ಸೋಮಾಃ 
ಶಾಸ್ತೋಕ್ತವಾಗಿ ಅಭಿಷುತವಾದ ಹಿಂಡಲ್ಲಟ್ಟಿರುವ ಸೋಮ ರಸಗಳು ಪವಿತ್ರವನ್ತಃ 
ದಶಾಪವಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧಿಗೊಂಡು ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ಪವಿತ್ರೇ ತೈ.ಸಂ ಕ ೨.ಲ೪-೪ 


ವಟಿ 


ಯತ್ತಿಜರು ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಹತ್ತೂ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ 
ಸಿದ್ಧಗೊಂಡು ಅನ್ನಾಯ ಇನ್ನನು ನೆರವೇರಿಸುವ ಸೋಮಪಾನಕ್ಕಾಗಿ ಅಕ್ಷರನ್‌ 
ಸ್ರವಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೋಮರಸಗಳೇ' ವಃ ಮದಾಃ ನಿಮ್ಮ ಮುದಕೊಡುವ ಆನಂದ 
ದಾಯಕವಾದ ರಸಗಳು ದೇವಾನ್‌ ದೇವತೆಗಳ ತೃಪ್ತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಗಚ್ಛನ್ನು ಪ್ರವಹಿಸಲಿ. 


ಬಹು ರಸವತ್ತಾದ ಮಧುರವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ 
ವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸೋಮರಸವು ದಶಾಪವಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧಗೊಂಡು ಇನ್ಫಾದಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಅನಂದಿತರಾಗುವಂತೆ ಅವರೆಡೆಗೆ ಪ್ರವಹಿಸಲಿ. 


ಮಧುರೋದಾರಂ ಮುನ್ಸಂಬಾರಂ 
ವಿಧಿವತ್ತುತಮೀ ಸೋಮರಸ ! 
ದಶಾಪವಿತ್ರದೆ ಶುದ್ಧಿಗೊಂಡು ಸುರ- 
-ಏಶೇಷತೋಷಕೆ ಪರಿಗೆ ಸದಾ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೪೮ 


॥ ಮನುಃ ಸಾಂವರಣಃ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


ಕ೨೦ ೩0೧ ೨ 
ದ. ಸರ್ವಿದಃ ॥ ೪-೫೪೮ ॥ 
ಇ 'ನ 


ಎ (ದಿ ವ'ಧಿರಿ' 
೧ ೩ ೧೨೦ ೩೧೨ ೩ ೩ ೧೨೦ 
ಸೋಮಾಃ-ಪವನ್ನೇ- ಇಇ ನ್ದ ವಃ | ಅಸ್ಮ. ಭ ಮ್‌-ಗಾತುವಿತ್ತಮಾ: -ಗಾತು-ವಿತ್ತ 
೩ ೨ ೩ ಹ ೩ ೨ ನ ೨) ಧ್ರ ಬ 9 ೩ಕ ೨ ೩ 


ಮಾ: ॥ ಮಿತ್ರಾಃ-ಮಿ-ತ್ರಾಃ-ಸ್ವಾನಾಃ-ಅರೇಪಸಃ-ಅ-ರೇಪಸಃ । ಸ್ವಾಧ್ಯಃ-ಸು- 
ಕ೨ ೩೧ ೨ ೩ ೧೨೦ 
ಆಧ್ಯಃ -ಸ್ಪರ್ವಿದಃ -ಸ್ಪಃ-ವಿದಃ Il ೪-೫೪೮ ॥ 


॥ ಕ್ರೌಂಚೇ ದ್ವೇ । ದ್ವಯೋಕಕ್ರುಜ್ಜನುಷ್ಟುಪ್ಲೋಮಃ ॥ 


ಗು 


೪ ೨ ೧ ಅ ೨ ಟಿ ಈ 


೧. ಹಾಯ ಜಾ ಜ | ಪವಂಶಿನ್ತಾಜನ್ಹಾವಾಉು | ವಾಂ (ಹಾ 
೨೦೭ 


೧ ೦ ಅ 1 ಹ 
ಉವಾ | ಅಸ್ಮಭ್ಯಂಗಾತೂವಿತ್ತಾಮಾಲಉ | ವಾಃ೩ | ಹಾಉ ವಾ | 


೧೦ ೦ ೦ ೨ ೨ ಆ ೨ 
ಮಿತ್ರಾ ಸ್ಲಾನಾಆರೇs೧ಪಾಸಾಉ | ವಾಂ೩ | ಹಾಉವಾತಹಿಳ೪ ॥ 
೫೦ ೩ ೨ | ) ೪ ೨ 
ಸುವಾ | ಧಿಯಾs೩: ॥ ಸೂಂ೨೩ವಾಂಓಃ | ವಾಂಹಿಳಖಿಇ 
I ೫% 
ದೋ೬ಹಾಳಿ ॥ 


ದೀ-೫ಈ೫/ಪ- ೧೪ /ಮಾ - ೧೪/ ಭೀ 1 ೨೪೧೦೭೩ 1 


೫೦ © ೩೨೩೪೫ ಬು ಈ ಬ ) ೨೩೨ 
೨. ಸೋಮಾಃಪವನ್ನಳನ್ನವಾಃ ॥ ಅಸ್ಮಾಭ್ಯಂಗಾ | ತುವಿತ್ತಮಾಃ | 
ದ್‌ ಕಿ ೫ ೨೦ ೧೦ ೨೦ ೧ ೨: ೩ ೦ ೨ ೧ 
ಮಾಇತ್ರಾಓ5೨೩೪ವಾ । ಸ್ಟಾನಾಅರೇಪಸಃ ॥ ಸುವಾಧಿಯಾಃ ॥ 


೨ ೧ ೨) 


೧ 
ಸುವರ್ವಾ$೨೩ಇದಾಂ೩೪೩: | ಓಂ೨೩೪೫%ಇ ॥ ಡಾ ॥ 


ದೀ-೬/ಪ-೯5(/ಮಾ - ೧೧/ ಘ 1 ೨೫೧೦೭೪1 


ಗಾತುವಿತ್ತಮಾಃ ಅತಿಶಯೇನ ಮಾರ್ಗಸ್ಯ ಲಂಭಕಾಃ | ಇನ್ದವಃ ದೀಪ್ತಾಃ 
ಸೋಮಾಃ ಪವನ್ನೇ ಅಸ್ಮಭ್ಯಂ ಮದರ್ಥಂ ಕ್ಟರನ್ತಿ 1 ಆಗಚ್ಛನ್ತಿ ವಾ | ಕೇದೃಶಾಃ | 
ಮಿತ್ರಾಃ ದೇವಾನಾಂ ಸಖಿಭೂತಾಃ ಸ್ವಾನಾಃ ಅಭಿಷೂಯಮಾಣಾಃ ಅರೇಪಸಃ ಪಾಪ 
ರಹಿತಾಃ ಅತ ಏವ ಸ್ವಾಧ್ಯಃ ಶೋಭನಧ್ಯಾನಾಃ ಸ್ವರ್ವಿದಃ ಸರ್ವಜ್ಞಾಃ ॥ ಸ್ರಾನಾಃ 
ಸುವಾನಾಃ ಇತಿ ಪಾಠೌ ॥ 


ಗಾತುವಿತ್ತಾಮಾಃ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನರಿತು ಯೋಗ್ಯ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವ ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ಗಾತು೦-ಯಜ್ಞಾಯ ಗಮನಂ ಯಜ್ಞಾಯ | 
ನಿರು ೪ - ೨೧ ॥ ಪೂರ್ವೇಷಾಮಪಿ ಗುರು - ಯೋಗ ೧ - ೨೬ ॥ ವಿತ್ರಾಃ 
ಸಶ್ರೇರಣಗಳನ್ನು ನೀಡುವ  ಹಿತೈಷಿಗಳಾಗಿರುವ ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಸ್ನೇಹಭಾವ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಅರೇಪಸಃ ಪಾಪರಹಿತವಾದ -ರೇಪಃ ಅವಧ್ಯಂ ವಚಃ ಉಣಾ ೪-೧೯೦ ॥ 
ಯಥಾರ್ಥ ವಚನವುಳ್ಳ ಸ್ಟಾಧ್ಯಃ ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ್ಪರ್ವಿದಃ 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವ ಸ್ಟಾನಾಃ ಎಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿರುವ 
ಇನ್ನವಃ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಸೋಮಾಃ ಸೋಮರಸಗಳು ಅಸ್ಕಭ್ಯಂ 
ನಮಗಾಗಿ ಪವನ್ನೇ ಪವಿತ್ರಗೊಂಡು ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತವೆ. 


೨೦೮ 


ಶ್ರೇಷ್ಠಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವ ದೇವತೆಗಳ ಮಿತ್ರರಾದ 
ಪಾಪರಹಿತರಾದ ಧ್ಯಾನಮಗ್ನರಾದ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವ ಪ್ರಕಾಶಯುತವಾದ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ಹಿ೦ಡಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವ ಸೋಮರಸಗಳು ನಮಗಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತವೆ. 


ಮಹಿತಮಾರ್ಗದೊಳು ಸಮ್ಯನು ಸಾಗಿಪ 
ಹೇೆವರ್ಕಳ ಕೆಳೆಯೆನಿಸಿರ್ಪ / 
ಪಾಪರಿಹಿತವಿಧಿವತ್ತಐಹಿತ ರಸ- 
-ಸೋಮವೆಮಗಾಗಿ ಸಂದಮದು ॥/ 


ಯಕ್‌ - ೫೪೯ 


| ಅಮ್ಬರೀಷೋ ವಾರ್ಷಾಗಿರಃ ಯಜಿಶ್ಚಾ ಭಾರದ್ವಾಜಶ್ಚ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನ 
ಸೋಮಃ ॥ 


೩೧ ಬು ೩೧ ೨ ೩ ೧ ೨ ೩೧ ೨ 
ಅಭೀ ನೋ ವಾಜಸಾತಮಂ ತಟ! ಶತಸ್ನಹಮ್‌ | 
೧೨ ಕ್ಷಿ ಸು ೨ ಬು (೧೫. ಈ ೫% 


ಇನ್ಲೋ ಸಹಸ್ರಭರ್ಣಸಂ ತುವಿದ್ಯುಮ್ನಂ ವಿಭಾಸಹಮ್‌ ॥ 


೩೨ ೩ ೧ ೨೦ 

ಅಭಿ-ನಃ ರಾ ಸಡಾ ಜಿ ತಮಮ್‌ ॥ ಎ ಚಟಾಪಟ 
೧ ೩ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩೧೨ ೩೧೨ ೩ 

ಸ ಸ್ನಮ್‌- ಶತ-ಸ್ಪ ಆಷ್ಟ | ಟ್ಟ ೇೀ-ಸಹ ಹ್‌ ಚ ಕ್‌ | 


೩ ೧೨೦ 


ತುವಿದ್ಯುಮ್ನಮ್‌-ತುವಿ- ದ್ಯುಮ್ನಮ್‌-ವಿಭಾಸಹಮ್‌-ವಿ ಭಾ-ಸಹಮ್‌ ॥ ೫- 
ಜರ್ಳ॥ 


॥ ಸೋಮ ಸಾಮಾನಿ ತ್ರೀಣಿ । ತ್ರಯಾಣಾಂ ಸೋಮೋನನುಷ್ಟುಪ್‌ ಸೋಮಃ ॥ 


೫೦ 0೦ ೧ ಸಿ ಇಕೆ ೫೦೦ ೩ 
೧. ಅಭೀನೋವಾ ॥ ಭು ಉಟ | ತಾಂ೨ು 
೧ ೦ 


೫ ಅಸ್ಸ 
೩೪ಮಾಮ್‌ । ರಯಿಮಷ ರ್ಸಶತಸ ಹಮ್‌ ॥ ಇನ್ಲೋಸಹಸ್ತಭಾs೨ 


೨೦೯ 


೩ಹೋ | ನಾ ಸಾಂವಿಮ್‌ | ತುವಿದ್ಯುಮ್ಮಂವಿಭಾಂ೨೩ಹೋಯೇನ 


೮ ॥ ಸಹಮೋ5೨೩೪೫೪ ॥ ಡಾ ॥ 


ದೀ-೫ಟ/ಪ-೯5/ಮಾ-೫ಚ/ಭು / ೨೬೧೦೭೫1 


೫೦ 0೦ ೧ ೦೨ 
೨. ಅಭೀನೋವಾ ॥ aad | ಹ್‌ | ಹಾಉ 
೧ ೨ (2 ೧ ಎಂ 
ಜಟ್ಟ | ಜ್‌ | ಶತಸ್ಪ ಟ್‌ | ಇನ್ಲೋs೨ಸ | 
೧ ಪಿ ೨ 


ಹಾಉುವಾಂ೨೩ | css | ಸಭರ್ಣಸ ಮ್‌ ॥ ತುವಾ 
೫೦ ೦ ೨ ೦೧ ೩ ೧ 


ಯೇತಿ | ದ್ಯೂತಿಮ್ಮಾ s೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ವಿಭಾಸಹಾ೨೩ 


ಭಿಮ್‌ ॥ ದೀ-೭/ಪ-೧೩/ಮಾ- ೮.।ಜೈ ॥೨೭೧೦೭೬ 1 


OQ ಮಾ ೦ A ೪) ೧ 
೩. ಅಭೀಂತಹೋಜ | ನೋವಾಜಾಂಜಿಸಾಂಸಿ | ಹಾತಾ೨೩೪ 
A ೪ ವಿ 


ಬಾಚ್‌ | ರಯೀಂಶಜ್‌ಹೋಜ | ಅರ್ಪಶಾಖಿತಾಂಿ | ಹಾ 


A. 


ಸ ಎ೨ಿಡಿಳಿಹಾಮ್‌ ॥ ಇನ್ನೋತತಹೋಳ | i Se | 

೨ ೩ ೫ 

ಚಳ ಗ | RS ai | ದ್ಯುಮ್ಮಂವೀಂ8 
ಹ. 6 ಬ. “ಐ 


ಭಾಸ ॥ ಹಾಂಡಿಸಾಂಖಜಹಾಂಒ೫೬ಮ್‌ ॥ 


ದೀ-೨/ಪ- ೧೨/ಮಾ- ೮/।ಛೈೆ 1೨೮೧೦೭೭ 1 


॥ ಕ್ರೌಂಚಮ್‌ । ಕ್ರುಜ್ಜನುಷ್ಟುಪ್ಲೋಮಃ ॥ 


~ 


ಟಿ ೫೦ ೩ ೨ ಇ 


ಛಿ, ಅಬೀನೋವಾ೩೧೨೩೪ | ಜಸಾ | ತಮಾಂಹಿಮ್‌ ॥ ರಯಿ 
೨೧೦ 


೨ A ೫ ೩ ೨ ೨ 
ಮರ್ಷಾಂನಿಲಿ.೨೩೪ | ಶತ | ಸ್ಪಹಾಂ೩ಮ್‌ ॥ ಇನ್ನೋಸಾ 
೫ ೩ ೨ ೨ ೧ 
೩೧೨೩೪ । ಸಭ । ಣಸಾಂಹಿಮ್‌ ॥ ತುವಾಇದ್ಯೂಮ್ಹಾಂಹ೧೨ 
೪ 
೩ಮ್‌ | ವಿಭಾಂಚಸಹಾಉ ॥ ವಾ ॥ 


A A 


ದೀ-ಛಗಿ/ಪ- ಛ೧೨/ಮಾ- ೬೩ /ಖೂ ॥ ೨೯೧೦೭೮/ 


| ಸೋಮಸಾಮ | ಸೋಮೋನ೩ನುಷ್ಟುಪ್ಲೋಮಃ ॥ 


೪೦ © ೦ 


೫. ೫. ಅಭೀನೋವೌಹೋಜ೫ಜಸಾತಮಾಮ್‌ | ರಯಿಮರ್ಹೌಹೋಜ 
೫ಶತಸ ಹಾಮ್‌ | ಇನ್ನೋಸಹೌಹೋಜಸ್ರಭರ್ಣಸಾ ಮ್‌ ॥ ತು 


ನನ ೪ 
ವಿದ್ಯುಮ್ನೌಹೋ-೫ವಿಭಾಸಹಾಮ್‌ | ಸಹಮ್‌ | ತುವಿದ್ಯುಮ್ನಂ 
೫% ಸ ತ ಗ್ದ ೧೧೧ 


ವಿಭಾಃ೬ | ಹಾಟು ॥ ಸಹತ೩ಿಮೇ ೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ-೯/1ಪ-ಲೆ1[ಮಾ-೭1/1ದೂಗಿಷಂ.೧೦೭೯॥ 
ಹೇ ಇನ್ನೋ ದೀಪ್ಯಮಾನ ಸೋಮ ವಾಜಸಾತಮಂ ಅತ್ಯನ್ನಂ 


ಬಲಪ್ರದಮನ್ನಪ್ರದಂ ವಾ |! ರಯಿಂ ಧನಂ ಪುತ್ರಂ ವಾ । ನಃ ಅಸ್ಮಾಕಮ್‌ ಅಭ್ಯರ್ಷ 
ಅಭಿಗಮಯ | ಕೀದೃಶಮ್‌ । ಶತಸ್ಪೃಹಂ ಬಹುಭಿಃ ಸ್ಪೃಹಣೀಯಮ್‌ | ಸಹಸ್ರ 


ಭರ್ಣಸಂ ಬಹುವಿಧ ಭರಣಮ್‌ 1 ಅನೇಕ ಪೋಷಣಯುಕ್ತಮಿತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 
ತುವಿದ್ಯುಮ್ನಮ್‌ । ದ್ಯುಮ್ನಂ ದ್ಯೋತತೇರ್ಯಶೋವಾನ್ನಂ ನಿ. ೫-೫ ಇತಿ ಯಾಸ್ಕಃ | 
ಬಹ್ವನ್ನಂ ಬಹುಯಶೋಯುಕ್ತಂ ವಾ | ವಿಭಾಸಹಂ ಮಹತಃ ಪ್ರಕಾಶಸ್ಯಾಭಿ 


ಭವಿತಾರಮ್‌ । ಅತಿ ತೇಜಸ್ವಿನಮಿತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ಶತಸ್ಪೃಹಮ್‌-ಪುರುಸ್ಟೃಹಮ್‌ ಇತಿ | 
ವಿಭಾಸಹಮ್‌-ವಿಭ್ವಾಸಹಮ್‌ ಇತಿ ಚ ಸಾಮ್ನ ಖುಚಃ ಪಾಠಾಃ ॥ 


ಶತಸ್ಪಹಮ್‌ ನೂರಾರು ಜನರಿಂದ ಪ್ರಶಂಸಿಸಲಟ್ಟ ಅಪೇಕ್ಷಿತವಾದದ್ದೂ 
ಸಹಸ್ರಭರ್ಣಸಮ್‌ ಸಾವಿರಾರು ಜನರ ಭರಣಪೋಷಣ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳದ್ದೂ 
ತುವಿದ್ಯುಮ್ಮಮ್‌ ಅತಿಶಯವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಯಶಸ ನನ್ನೂ ಅನ್ನವನ್ನೂ ಜು 


೨೧೧ 


ವಂತಹುದೂ ವಿಭಾಸಹಮ್‌ ಅತಿಶಯ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದುದೂ ಬಹುಬಲಶಾಲಿ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಸೋಲಿಸುವಂತಹದೂ ವಾಜಸಾತಮಮ್‌ ಬಲವನ್ನೂ ಅನ್ನವನ್ನೂ 
ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಕೊಡುವಂತಹುದೂ ಆದ ರಯಿ೦ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ನಃ ನಮಗೆ ಇನ್ನೋ 
ಸೋಮದೇವನೇ ಅಭಿ ಅರ್ಷ ಅನುಗ್ರಹಿಸು 


ನೂರಾರು ಜನರು ಪ್ರಶಂಸಿಸುವ ಸಾವಿರಾರು ಜನರ ಭರಣಪೋಷಣ 
ಮಾಡುವ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ನೀಡುವ ಪ್ರಬಲ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸುವ 
ಬಲವನ್ನೂ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಅನ್ನ ಸಂಕೇತವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ರಯಿಂ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ನಮಗೆ ಸೋಮದೇವನೇ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ನೂರುನೂರುಜನವೊಗಳ್ಳ ಸೋಮುವೇ ! 
ಸಾಸಿರ ಜನರನು ಪೊರೆವರಸಾ ! 
ರಿಪುರೋಷಣ ! ಚೆತ್ತ್ರೋಷಣ ! ನೀಡಯ್‌ 
ಜಸಮಂ, ರಸಮಂ ಬಲ್ಗೊಗಸಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೫೦ 


॥ ರೇಭಸೂನೂ ಕಾಶ್ಯಪೌ ಅನುಷುಪ್‌ ಪವಮಾನಸೋಮ;ಃ ॥ 


wu 


೩೧ ೨ ೩೧ ೨ ೩ ೧ ೨೦೩ ೧೨ 


ಅಭೀ ನವನ್ನೇ le ಪಿಯಮಿನ್ವಸ  ಕಾಮ್ಯಮ್‌ 


& ೨೮೪ ಬ ೩ 


ವತ್ತನ್ನ ಪೂರ್ವ ಆಯುನಿ ಜಾತ, ರಿಹನ್ತಿ ಮಾತರಃ ॥ ೬-೫೫೦ 


೩೨ ೩ ೩ ೧೨೦ ೩೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩೨ 
ಅಭಿ-ನವನ್ನೇ- ಅದುಹ: -ಅ-ದ್ರುಹಃ ಹು: ಅಜತ | ವತ್ತ 
ನಿ ೨೦ ೧ ೨೦ ೩೨ 


ಮ್‌-ನ-ಪೂರ್ಮೇ-ಆಯುನಿ ॥ ಜಾತಮ್‌- ರಿಹನಿ- ಮತತ: | 


| ಆಜ್ಲೆರಸಾನಿ ತ್ರೀಣಿ | ತ್ರಯಾಣಾಮಜ್ಲೆರಸೋನನುಷ್ಟುಬಿನ್ನ] 9 | 


೩ ೫ 


೧ ೨ — ನ 
೧. ಆs೨೩ಿ೪ಳಿಬೀ ॥ ಓಇನವನ್ತ್ನಆದ್ರೂಂ೧ಹಾ5೨: | ಓಇಪ್ರಿಯ 


ಎಟಿಪಿ 


೨ SEES ೧ ಲಿ 49) 

ಮಿನ್ನಸ್ಥಕಾಮಾs೧ಯಾತs೨ಮ್‌ | ಓಇವತ್ತನ್ನಪೂರ್ವಆಯೂಂ 
ಫ್‌ 
ಸಾ ೧ O ಸ ೫ ೪ 

೧ನೀs೨ ॥ ಓಇ | ಜಾತರಿಹನ್ತಿಮೋಇ೧೨೩೪ ವಾ । ತಾಂ 

| ೫ 
೫ರೋಜಿಹಾಇ ॥ 

ದೀ-೨/.ಪ-೯೮//ಮಾ - ೯€/ಜೋ ॥ ೩೧.೧೦೮೦ / 


೫೦ ೩ ೨ 
೨. ಅಭೀ । ರು | ತಆಚಿಗದ್ರುಹಾ: | ಪ್ರಿಯಮಿನ್ಹಾಂಹ | 
೧ ೨೩ ೧ ಹ] ಸ 
ಸ್ಕಾಕಾಮಾಂ೨೩೪ಯಾಮ್‌ | ವತ್ತನ್ನ ರಾಜ | ರ್ವಾಆಯೂಂ 
೫ ೧೦ ೨ 6. ೨ ೧೦ 


ಜು | ಆ ತಡ | ಜಟ ೬ ! ತಿಮಾ 


ತಾ-೨೩ರಾಂ೩೪೩: | ೨೩೪೫ ಡಾಟ 


ದೀ-೩(!/ಪ- ೧೨/ಮಾ - ೭! ಠೇ | ೩೨೧೦೮೧ ॥ 


೪೦ ೫ ©) ೪೫% ೪ ೫ ೪ ೫ ೪೦ ೫ 
28 ಚತ ಹುಳ | ಓಹಾಇ ॥ ಪ್ರಿಯಮಿನ್ನಸ್ಯಕಾ 
೫೪ ಛಿ ೫ ೪೦ ೫ ೦೪ 
ಯಮ್‌ | ಕತ ॥ ವತ್ಸನ್ನ ಪೂರ್ವಆಯುನಿ | ಜಟ 
೧ ಬು ೫ ೨ ೧ ಸಿ ೪ 


ಇ | ಜಾತಂನಿಹೌವಾ | ತೀಎ೨೩೪ಿಮಾ | ತರಾ | ಔಂಕಹೋ 
೫ 


ವಾ! Wate ॥ ಡಾ ॥ 


ದೀ-೬/ಪ-೧೨1/1ಮಾ-ಲೆ।ಖ್ಯ॥೩೩೧೦೮೨॥ 


ಯಥಾ ಮಾತರಃ ಗಾವಃ ಪೂರ್ವೇ ಪ್ರಥಮೇ ಆಯುನಿ ವಯಸಿ ಜಾತಂ 
ವತ್ಸಂ ರಿಹನ್ತಿ ಲಿಹನ್ನಿ ತಥಾ ಅದ್ರುಹಃ ಅದ್ರೋಹಾಃ ವಸತೀವರ್ಯಾಖ್ಯಾ ಆಪಃ 
ಇನ್ಫಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಂ ಕಾಮ್ಯಂ ಸರ್ವೆ: ಕಾಮ್ಯಮಾನಂ ಸೋಮಮ್‌ ಅಭಿ ನವನ್ನೇ 
ಅಭಿಗಚ್ಛನ್ತಿ ॥ 


JOA 


ಜಾತಂ ವತಂ ಆಗತಾನೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಕರುವನ್ನು ಮಗುವನ್ನು ಪೂರ್ವೇ 
ಆಯುನಿ ಪಥಮ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತರಃ ಈದ ಹಸುಗಳು ಹತ್ರ ಜು 8 ರಿಹಂತಿ 
ನ ಪ್ರೀತಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಮೂಸಿ ನೆಕ್ಕುವಂತೆ ಮುತ್ತುಕೊಟ್ಟು ಮುದ್ದಾಡುವಂತೆ -ರಿಹತಿ- 
EE; | ನಿಘಂ ೩-೧೪ | ಅದುಹಃ ದ್ರೋಹವೆಸ ಗದ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾದ 
ಮನ್ತಪೂತವಾದ ವಸತೀವರಿಗಳೆನಿಸುವ ನೀರು ಇನ್ಪಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಂ ಕಾಮ್ಯಂ ಇನ್ನನಿಗೆ 
ಪಿಯೆವೂ ಇಷ್ಟವೂ ಆಕರ್ಷಕವೂ ಆದ ಸೋಮರಸವ ದನ್ನು ಅಭಿನವನ್ನೇ gp 
ಎದುರುಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಬೆರೆಯುತ್ತವೆ. 


ಆಗತಾನೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಕರುವನ್ನು ಈದ ಹಸುವು ಅಥವಾ ಆಗತಾನೆ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಮಗುವನ್ನು ಹೆತ್ತ ತಾಯಂದಿರು ಪ್ರಥಮ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯಾತಿಶಯದಿ೦ದ ಪ್ರೀತಿಸಿ 
ಮುದ್ದಾಡುವಂತೆಯೇ ಪ್ರೀತಿ ಪಾತ್ರವಾದ ಮನ್ತಪೂತ ವಸತೀವರಿಗಳೆಂಬ ನೀರು 
ಇನ್ನನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವೂ ಇಷ್ಟವೂ ಅಕರ್ಷಕವೂ ಆದ ಸೋಮ ರಸದೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆಯುತ್ತವೆ. 
ಎಳಗರುವು ತಾಯಾಕಳೊಲಿವವೋಲ್‌ 
ಮಗುವಂ ಮಾತೆಯು ಲಾಲಿಪವೊಲ್‌ । 


ಮಂತ್ರಪೂತವಸತೀವರಿಯ ಜಲಂ 
ಇಂದ್ರಸಬಸೋಮನಂ ಸೇರ್ಗುಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೫೧ 


॥ ರೇಭಸೂನೂ ಕಾಶ್ಯಪೌ ಬೃಹತೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೧ ೨೩೩ ೧ ೨ ೩ ೨೩ ೧೨ ೩ ೧ ೨ 
ಆ ಹರ್ಯತಾಯ ಧೃಷ್ಟವೇ ಧನುಷ್ಠನ್ನನಿ ನ್ರಿ ಪೌಲ್ಗಸ್ಕಮ್‌ | 
೩ ೨ಉ ೩೧ ೨ ೩೧ ೨ re ೨೦ ಕ್ಷ 


ಶುಕ್ರಾ ವಿ ಯನ್ರ್ಯಸುರಾಯ ನಿರ್ಣಿಜೇ ವಿಪಾಮಗ್ರೇ ಮಹೀಯುವಃ | 


೩ ಬತ “ಹದ ೧೨೦ ೩ ೧ ೩ ೨ 
ಆ-ಹರ್ಯತಾಯ- -ಧೃಷ್ಟವೇ | ಧನುಃ -ತನ್ನನಿ-ಪೌರಿಸ್ಕಮ್‌ ॥ ಶುಕ್ರಾ-ವಿ- 
ಕ್ಷ ೧೨೦ ೩ ನಂ ೩.೨ ೧೨೦ 
ಯನ್ನಿ-ಅಸುರಾಯ- ಅ-ಸುರಾಯ- ನಿರ್ಣಿಜೇ-ನೀ-ನಿಚೇ | ವಿಪಾಮ್‌- ಅಗ್ನೇ 
೩ ೧ ೨ 


-ಮಹೀಯುವಃ ॥ ೭-೫೫೧ ॥ 


೨೧೦೪ 


| ಗೃತ್ಸಮದಸ್ಕ ಸೂಕ್ತಾನಿ ಚತ್ಪಾರಿ | ಚತುರ್ಣಾಂ ಗೃತ್ತಮದೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೩೦ ೨ ೧ ೫ ೨ ೧೦ ೨ ೧೦ 
೧. ಆಹಾಂ೩ | ಓಂ೨೩೪ವಾ ॥ ಯತಾಯಧೃಷ್ಟವೇಆ೨ | 
೫ ೨ ೧0೦ ಬ. ಹಿ ೩ Ko) 


ನೂಂಡಿಃ | ೨೩೪ವಾ ॥ ಜು ಪುಳಕ | ಶುಕಾ ಬ! 
೧ ವಿಂ ತ 
ಎ ೨೩೪ಿವಾ | ನಿಯನ್ನ ಹುರಾಯನಿರ್ಣಿಜೇ೨ | PR | 


9 ೫ ೧ ವಂ (0 ೧ ೧೧ 


ಓಂ.೨೩೪ವಾ ॥ ಅಗ್ರೇಂ೨ಿಮಹೀಯುವಾಂ೨8೪೫: | 


ದೀ- ಲ (/ ಪ- ೧೨ /.ಮಾ - ೪ಳ/ ಠೀ / ೩೪೧೦೮೩ / 


(ಈ ೧ ಅ 9) ೨ 4 
೨. ಹಾಂಕಿಹಾಇ | ಆಹರ್ಯತಾ | ಯಾಂ೨೩೪ಧ್ದ | ಹಾಯಿ 
೫೦ ೦ ಈ ೨ ೧ 
ಹಾಳ | ಔಹೋವಾ | ಹ್ಲಾಂ೨೩೪ವೇ | ಹಾಂಒಹಾಇ | ಧ 
ಪ್ರಿ ೩ ಈ ಉತ್ರ ೫೦ ೦ 
ನೂಷ್ಟಾನ್ನಾ | ತೀಎ೨೩೪ಪೌ | ಹಾಂಿಹಾಂಒ೩೪ | Klin | 
9 A ಛಃ ಸತಗಿ 
ಸೀ೩೨೩೪ಯಾಮ್‌ | ಹಾಂತಿಹಾಇ | ಶುಕ್ರಾವಿಯ | fe 
೫ ೨ ೧ ೫೦ ೦ 
ಈ | ಯಾ೩೨೩೪ನೀ | ಹಾಂಕಿಹಾಂ೩೪ | Pe | A 
ಏತ) ೨ ಆ) Pod ೫% 
೨೩೪ಜೀ | ಹಾಂ೩ಹಾಇ | ವಿಪಾಮಾಗ್ರಾಇ | ಮಾಂ೨೩೪ಹೀ | 
ಜವ A) ೫೦೦ ಡಿ A 
ಹಾಂ೩ಹಾಂ೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಇಟಟ | 
ದೀ-೯/ಪ-. ೨೫/ಮಾ-೮।ನೈ 1 ೩೫೧೦೮೪ 


೪೦೫ ೪೦ ೫ ೪೫೮೪ ೧ ೨ ಇರವ ೧ 
೩. sual. | ಧನೂಷ್ಟಾಂ೧ನ್ಹಾಂ೨ | ತಿ 


೧ ೦೨ ೧ ಅ ೨ ( 


ಪೌಜ್‌ಸಾ ಇ೧ಯಾಂ೨ಮ್‌ | ಶುಕ್ರಾವಿಯ । ತಾಅಸುರಾಂ೩ಯಾ 
೨೧೫ 


೧ ೩ ೫ 9 ೨ ಮ () 
eked ॥ ವಿಪಾಮಾಂಗಿಗ್ರಾಂ೨ಇ ॥ ಓಇ | 
ಲ 1 ೫ 


ಮಾಂ೨೩ಹೀಂ೩ | ಯೂಂ೩೪೫ವೋ5೬ಹಾಇ | 


ದೀ-೩/ಪ-೧೦/ಮಾ- ೮/ಹ್ಫ ! ೩೬೧೦೮೫1 


೩ ೫ ೩ ೫ 
kk ಆಂಳಹರ್ಯ | ತಾಂಳಿಯಧ್ಳ | | ಹ್ಲಾಂಹಿವೇ | ಧನುಷನ್ಹಾ | 
& ೨ ೧ ೦೨ ತ ಅ ಎಡಿ 
೨ಪೌಜ್‌ಸಿಯಾಮ್‌ | ಶುಕ್ರಾವಿಯ । ತಾಅಸುರಾ | ಜಸ 
೧ ೨ ೨ (೨ ಖಿ 


ವಾಪಿ | ಣೀ5೨೩೪ಜೇ | ಚ ಪ | ಆಗ್ರೇಂಓಹಾ 


೦ 


ಇ॥ ಚೋಟಾ | ೨೩೪೫೮ ॥ ಡಾ ॥ 


ದೀ-೨1ಪ-೧೪/1ಮಾ-ಲ।ರ್ಕು॥ಷ೩೭೧೦೮೬ ॥ 


ಹರ್ಯತಾಯ ಸರ್ವೈಃ ಸ್ನ ಸ್ಪೃಹಣೀಯಾಯ ಧೃಷ್ಟವೇ ಶತ್ರೂಣಾಂ ಧರ್ಷಣ 
ಶೀಲಾಯ ಸೋಮಾಯ ಪೌಂಸ್ಯಂ ಚಕ್ಕ ಎಸ್ಯಾಭಿವ್ಯಜ್ಜಕಂ ವರಂ ಧನುರಾತನ್ವನಿ, 
ಧನುಷಿ ತ್ವಾಂ ಕುರ್ವನ್ಲೀತಿ । ಸೋಮಸ್ಯ ಧಾರಾವಿಸರ್ಗಾರ್ಥಂ ವಿತಾಯಮಾನಂ 
ಪವಿತ್ರಮಭಿಧೀಯತೇ । ತದೇವ ವಿವೃಣೋತಿ | ವಿಪಾಂ ಮೇಧಾವಿನಾಮ್‌ ಅಗ್ರೇ 
ಪುರಸ್ತಾತ್‌ ಮಹೀಯುವಃ ಪೂಜಾಕಾಮಾ ಅಧೃರ್ಯವಃ ಶುಕ್ರಾ ಶುಕ್ಲವರ್ಣಾನಿ 
ಗೋಪಯಾಂಸಿ ಅಸುರಾಯ ಬಲವತೇ ನಿರ್ಣಿಜೇ ಸ್ವರೂಪಾಯ ಶೋಧನಾರ್ಥಂ ವಿ 
ಯನ್ತಿ 1 ಆಚ್ಛಾದಯನ್ತೀತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ಶುಕ್ರಾ ವಿ ಯನ್ವ್ಯಸ್ಕರಾಯ ನಿರ್ಣಿಜೇ ಶುಕ್ರಾಂ 
ವಯನ್ಮ್ಯಸುರಾಯ ನಿರ್ಣಿಜಮ್‌ ಇತಿ ಸಾಮ್ನ ಖಯಚಃ ಪಾಠೌ ॥ 


ಹರ್ಯತಾಯ ಆಕರ್ಷಕರೂಪಿಯೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ಧೃಷ್ಟವೇ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಎದುರಿಸಬಲ್ಲವನೂ ಆದ ರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನಿಗಾಗಿ ಪೌಂಸ್ಕಂ ಪೆ ಪೌರುಷವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಧನು: ಧನಸ ಸನ್ನು ಆ ತನ್ನನ್ನಿ ಹೆದೆಯೇರಿಸಿ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತಾ 
ಸಿದ್ದರಾಗುವಂತೆ - ಪೌಂಸ್ಕಂ ಬಲವ ನಿಘಂ ೨-೯ ಪ್ರಣವೋ ಧನುಃ 
ಶರೋಹ್ಯಾತ್ಮಾ ॥ ಮುಂ 2೨-೨-೪ 1 ಮಹೀಯುವಃ ಮಹಿಮಾವಂತರೂ 
ಪೂಜಾಕಾಮರೂ ಆದ ಖುತ್ತಿಜರು - ವಿಪಾಂ ಅಗ್ರೇ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ದೇವತೆಗಳ 
ಮುಂದೆ - ವಿಪ್ರೋ ಮೇಧಾವಿನಃ । ನಿಘಂ ೩-೧೫ ॥ ಶುಕ್ರಾಂ ಶುದ್ಧವಾದ ಹಸುವಿನ 


ಬಡ 


ಹಾಲನ್ನು ಅಸುರಾಯ ನಿರ್ಣಿಜೇ ವೀರ್ಯವಂತನಾದ ಸೋಮನು ಹೊಳೆದು 
ಬೆಳಗುವಂತಾಗಲು ವಯನ್ತಿ - ಆಚ್ಛಾದಿಸುತ್ತಾರೆ ಬೆರೆಸುತ್ತಾರೆ. 


ಪೂಜಿತನೂ ಆಕರ್ಷಿತನೂ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸುವವನೂ ಆದ ರಸ 
ರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಪೌರುಷವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲು ಧನುಸ್ಸಿಗೆ 
ಹೆದೆಯೇರಿಸಿ ಸಿದ್ಧರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮಹಿಮಾವನ್ತರೂ ಪೂಜಾಕಾಮರೂ ಆದ ಖುತ್ತಿಜರು 
ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದ ದೇವತೆಗಳ ಮುಂದೆ ಸೋಮರಸಕ್ಕೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಗೋಕ್ಷೀರವನ್ನು ಬೆರೆಸಿ 
ಹೊಳೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಅಂದದ ಚಂದದ ರೋಷದ ತೋಷದ 
ಸೋಮುಣಿಗಾಗಿಯೆ ಬಿಲಿಡಿದು 1 
ಬಲ್ಲೆಯತೋರಿರೆ ಜನತ್ಯೆ ಖುತ್ತಿಜರು 
ಪಾಲ್ರರಸುತಿದಂ ಪೊಳೆಯಿಸುವರ್‌ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೫೨ 


| ಅಂಬರೀಷೋ ವಾರ್ಷಾಗಿರಃ ಯಜಿಶ್ವಾ ಭಾರದ್ವಾಜಶ್ಚ ಅನುಷ್ಟುಪ 
ಪವಮಾನಸ್ಪೋಮಃ ॥ 


೨೩ ೧ ೧ ೨೦ ೩೧ ವಿ ೩ ೧ ೨ 
ಪರಿ ತ್ಯ! ಷರ್ಯತಂ ಹರಿಂ ಬಭ್ರುಂ ಪುನನ್ತಿ ವಾರೇಣ | 
2 ೩ ೨ಉ ಕ್ಷ ೨ಉ ೩ ೧ ೨ ೩೧ ೨೦ 


ಯೋ ದೇವಾನ್‌ ವಿಶ್ಲಾಟ ಇತ್ತರಿ ಮದೇನ ಸಹ ಗಚ್ಛತಿ | 


೧೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦ 
ಪರಿ -ತ್ಯ ಹಾ ಸಾ 3 ಹರಿಮ್‌ | ಬಭ್ರಮ್‌-ಪುನನಿ-ವಾರೇಣ ॥ 
fe ೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩೨ ೧೨೦ 


ಯಃ-ದೇವಾನ್‌-ವಿ ಶ್ವಾನ್‌-ಇತ್‌-ಪರಿ | ಮದೇನ-ಸಹ-ಗಚ್ಛತಿ l 
| ದ್ವಿರಭ್ಯಸ್ತಮಾಕೂಪಾ ರಮ್‌ | ಆಕೂಪಾ ಪಾರೋನನುಷ್ಟುಬ್ಬೇವಾಃ ॥ 


೩೪೩ ೪ ೪೫ 
ಫಗ ಷರಿತೃಜ್‌ಹರ್ಯತಜ್‌ಹರಿಮ್‌ | ಪಾ೨೩ಿ೪ | ರಿತ್ಯಜ್‌ಹೌ 


೩ ೪ ೩೦ kJ 


ಹೋಂ೫ರ್ಯತಜ್‌ಹರಾಇಮ್‌ ॥ ಬಭ್ರಮುನನ್ನಿವಾರೇಣ |। 
೨೧೭ 


೦ ೪೦ ೩೦ ೪೦ ೩೦ 


ಬಾ5೨೩೪ | ಭ್ರುಮೃನೌಹೋಪಜನಿವಾರೇಣಾ ॥ SOS 


೪೦ ೩9೪೫ ೧ ೦ 0 ಲಿ 
ನ್ಲಿಶ್ಚಾಜ್‌ಇತ್ಬರಿ |) ಯೋಇ೨೩೪ ದೇವಾನ್ಹೌಹೋಂಔಚ್ಹಾಂ ತ್ತ 
೩ ೪೦ ೩ ೪೫ ಎ 


ರಾಜ ॥ pik ul ಮಾಂ೨೩ಿ೪ | ದೇನಸೌಹೋ- 
| jd 


೫ಹಗ | ರೂ ಟಟ | 


ದೀ-೧೭/ಪ- 0೧೩ /ಮಾ -೭ ! ಜೇ 1 ೩೯೧೦೮೭ / 


ಹರ್ಯತಂ ಸರ್ವೈಃ ಸ್ಫೃಕಣೀಯಂ ಹರಿಂ ಹರಿತವರ್ಣಂ ಬಭುಂ 
ಬಭ್ರುವರ್ಣಂ ಚ ತ್ಯಂ ತಂ ಸೋಮಂ ವಾರೇಣ ಬಾಲೇನ ಪವಿಶ್ರೇಣ ಪರಿ ಪುನನಿ 
ಪರಿಶೋಧಯನಿ ಯಃ ಸೋಮಃ ವಿಶ್ವಾನ್‌ ಸರ್ವಾನಿನ್ಭ್ರಾದೀನ್‌ ದೇವಾನಿತ್‌ 
ದೇವಾನೇವ ಮದೇನ ಮದಕರೇಣ ರಸೇನ ಸಹ ಪರಿಗಚ್ಛತಿ ॥ 


ತ್ಯಂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಆ ಹರ್ಯತಂ ಮನಮೋಹಕನಾದ ಹರಿಂ ಪಜಿ 
ವರ್ಣದ ಬಭ್ರುಮ್‌ ಸೋಮನನ್ನು - ಸೋಮೋ ವೈ ಬಬ್ರುಃ | ಶ-೭-೨-೪-೨೬ i 
ವಾರೇಣ ದಶಾಪವಿತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಉಣ್ಣೆಯ ದಾರಗಳಿಂದ ಶೋಧಕದ ಮೂಲಕ 
ಪರಿಪುನನ್ನಿ ಯತ್ತಿಜರು ಪವಿತ್ರ ಮನ್ತಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಚಿನ್ನದ ಉಂಗುರ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ. ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಶುದ್ಧಮಾಡುತಾರೆ. 
ಯಃ ಇಂತಹ ಸೋಮನು ಮದೇನ ಸಹ ಮುದಕೊಡುವ "ಆನಂದದಾಯಕವಾದ 
ರಸಧಾರೆಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿಶ್ಟಾನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ಇತ್‌ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪರಿಗಚ್ಛತಿ 
ಸಮೀಪಿಸಿತ್ತಾನೆ. 


ಬಹು ಪುಸಿದ್ದನೂ ಮನಮೋಹಕನೂ ಪಜ್ಚೆವರ್ಣದವನೂ ಆದ ರಸರೂಪೀ 
ಸೋಮದೇವನು "ುತ್ತಜರಿಂದ ದಶಾಪವಿತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಶುದ್ದಿಹೊಂದಿದವನಾಗಿ 
ಆನಂದದಾಯಕವಾದ ಸೋಮರಸದೊಂದಿಗೆ ಸಮಸ ಸದೇವತೆಗಳ ಬಳಿಗೆ ಬಿಜಯ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ಪೆಸರ್ವಡೆದವನೀ ಮನೋಮೋಹನಂ 
ಪಸಿರಾಗಿಯೆ ಸುರಿಸುರಿಯುತಿಹಂ ! 
ಉಂಗುರವಾಂತೀ ಖತ್ತಿಜರೊಲವಿಂ 
ಸುರರೆಡೆ ಸೋಮಂ ನಲಿದುಬಹಂ 1 


೨೧೮ 


ಯಕ್‌ - ೫೫೩ 


॥ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ವೈಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ವಾಚ್ಕೋ ವಾ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 
ಆ ~ 


೧ ೨ ೩ ೧ ೨೦೩% ಪ ೧ ೨೩ ೧ ೨೦ 

ಪ್ರ ಸುನ್ಹಾನಾಯಾನ್ನಸೋ ಮರ್ತೋ ನ ವಷ್ಟ ತದ್ದಚಃ ॥ 

೨೩ ೧ ೨ ೩ ೧೨ ೩ ೨ ೩ ೧ ೨೦ 

ಅಪ ಶ್ವಾ ಮರಾಧಸರ್ನಹತಾ ಮಖಂ ನ ಭೃಗವಃ 1 ೯-೫೫೩ | 
ಸ್ವ೧೦೬ಉ ೫ । ಧಾ ೬೧ ।ಮ॥ 

ಖಿ ತು ೧ ೨ ೧೨೦ ೧ ೨೦ a೩ ಈ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦ 

ಪ್ರ-ಸುನ್ಹಾನಾಯ-ಅನ್ನಸಃ । ಮರ್ತಃ-ನ-ವಷ್ಟ-ತತ್‌-ವಚಃ ॥ ಅಪ-ಶ್ವಾನ 

೩ ೧೨೨ ೯ ೧೨ ೩೨ ೩ ೨ ೧೨೦ 


ಮ್‌-ಅರಾಧಸಮ್‌-ಅ-ರಾಧಸಮ್‌ । ಹತ-ಮಖಮ್‌-ನ-ಭೃ ಗವಃ॥ 
ಆ ೪೫ । ಅ೧೮ । ಪ ೧೪೮ ಬೈ |ದ೬॥ 


ಜತಿ ೦ ೦ ೦ ತ 
ಇತಿ ಷಷ್ಠೀ ದಶತಿಃ ॥ ೬ ॥ ಅಷ್ಟಮಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ ೮ ॥ 
| ಇತ್ಯನುಷ್ಟಭಃ - ಏಕಾ ಬೃಹತೀ ॥ 


| ವೈರೂಪಮ್‌ | ವಿರೂಪೋತನುಷುಪ್ಲೋಮಃ | 


ಹಹ ೪೦ (A ೩೨ 

೧. ಪ್ರಶುನ್ವಾಂ೨೩ ನಾಯಅನ್ನಸಾಃ ॥ ಮರ್ತ್ತಃ | ನವಾಂಪ | ಪ್ನತ 

೩ ೫ ಜು ಲಿ ಪಿ. ಖಿ ೩ 2 OO 

ದ್ಹಾಂ೨೩೪ಚಾಃ | ಅಪಶ್ಚಾನಮರಾ | ಆಸರ್‌ | ಹತಾ 
(6 ೩೨ ೪ | 


ಮಾ೨೩ಖಮ್‌ ॥ ನಭ್ಯ್ಯಂಹಗಾಂ೫ವಾಂ೬೫೬: | 
ದೀ-ಜ೩/ಪ-೮/(ಮಾ -೭(!ಡೇ / ೩೯೧೦೮೮॥ 


॥ ಇತಿ ಗ್ರಾಮಗೇಯಗಾನೇ ಷೋಡಶಸ್ವಾರ್ದ್ದಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ ॥ 


ತ್ರಯಸ್ಮಿಂಶದಷ್ಟಮಃ ಅಷ್ಟಮಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ ೮ ॥ ದಶತಿಃ ॥ ೬ ॥ ಇತ್ಯಾನುಷ್ಟುಭಮ್‌ ॥ 


೨೦ 


ಸುನ್ವಾನಾಯ ಅಭಿಷೂಯಮಾಣಾಯ | ಷಷ್ಯರ್ಥೇ ಚತುರ್ಥೀ | ಅಭಿ 
ಷೂಯಮಾಣಸ್ಯ ಅನ್ಮಸಃ ಸೋಮಸ್ಯ ತತ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ವಚಃ ವಚನಂ ಘೋಷಂ 
ಮರ್ತಃ ಮರ್ತ್ಯಃ ಕರ್ಮವಿಫ್ನಕಾರೀ ಶ್ವಾಪ್ರನ ವಷ್ಟ ನ ತವಷ್ಟನ ಕಾಮಯತಾಂ ನ 
ಶೃಣೋತ್ವಿತಿಯಾವತ್‌ । ತಥಾ ಹೇ ಸ್ತೋತಾರಃ । ಅರಾಧಸಂ ಸಾಧಕಕರ್ಮರಹಿತಂ ! 
ಶ್ವಾನಂ ಅಪ ಹತ | ತತ್ರ ದೃಷ್ಟಾನ್ನ; ಮಖಂ ನ ಯಥಾ ಮರಾ ಅರಾಧಸಂ 


ಮಖಮ್‌ ಏ ತನ್ನಾಮಾನಂ ಭೃಗವೋ*ಪಹತವನ್ನಃ ತಥಾ ಅಪ ಹತೇತ್ಯರ್ಥಃ 
ಸುನ್ವಾನಾಯ-ಸುನ್ವಾನಸ್ಯ ಇತಿ । ವಷ್ಟ-ವೃತೇ ಇತಿ ಚ ಸಾಮ್ನಯಚಃ ಪಾಠಃ ॥ 


ಸುನ್ಹಾನಾಯ ವಿಧ್ಯುಕವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅನ್ನಸಃ 
ಸೋಮರಸದ ತದ್ವಚಃ ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ವಚನವನ್ನು ಭಗವಂತನ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು 
ಮರ್ತಃ ನ ವಷ್ಟ ಕರ್ಮಭ್ರಷ್ಟರೂ ನಿಂದಕರೂ ನಾಸ್ತಿಕರೂ ವಿಘ್ನಕಾರಿಗಳೂ ಆದ 
ಮನುಷ್ಯರು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಅನಾದರಿಸುವವರು ಅಂತಹವರನ್ನು ಭೃಗವಃ ಮಖಂ ನ 
ಜ್ಞಾನಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನರಾದ ಭೃಗುಗಳಂತಹವರು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಜ್ಞಾನ 
ರಹಿತರನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದಂತೆ -ಭೃಗುರ್ಭಜ್ಯಮಾನೋ ನ ದೇಹೇ । ನಿರು ೩-೧೭ ॥ 
ಮಖಜ್ಞಾನರಹಿತ ಗತಿಕರ್ಮ- ಮಖ ಗತ್ಕರ್ಥಃ ಭ್ವಾದಿ ॥ ಭೃಗು ಆದಿ ಯಷಿಗಳು 
ಮಖನೆಂಬ ಜ್ಞಾನ ರಹಿತನನ್ನು ಓಡಿಸಿದಂತೆ ಅರಾಧಸಂ ಶ್ವಾನಮ್‌ ಅಪಹೃತ 


ಉಪಾಸನಾರಹಿತರೂ ಕೃತಘ್ನರೂ ಆದಂತಹವರನ್ನೂ ಅಂತಹ ನೀಚ ಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ 
ನಾಯಿಯಂತೆ ದೂರಮಾಡಿ. 


ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಸಿದ್ದಪಡಿಸುವಾಗಿನ ಮಂಗಳಕರ ಶಬ್ದವನ್ನೂ 
ಭವ್ಯಸ್ತುತಿಗಳನ್ನೂ ಕೇಳದೆ ಅನಾದರಿಸುವ ಕರ್ಮಭ್ರಷ್ಟರನ್ನೂ ನಿಂದಕರನ್ನೂ 
ಏಫ್ನಕಾರಿಗಳನ್ನೂ ಉಪಾಸನಾರಹಿತರನ್ನೂ ಕೃತಪಘ್ನರನ್ನೂ ನಮ್ಮಲ್ಲೇ ಇರಬಹುದಾದ 
ಇಂತಹ ದುಷ್ಟ ಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ಜ್ಞಾನದೀಪ್ತರಾದ ಭೃಗ್ಸಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮಖನನ್ನು 
ದೂರಮಾಡಿದಂತೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿರಬಹುದಾದ ನಾಯಿಯಂತಹ ಕಾಮಾದಿ ದೋಷಗಳನ್ನು 
ದೂರಮಾಡಿ. 


ಸೋಮಾಭಿಷವದ ಮಂಗಳರವಮಂ 
ಮಂತ್ರಘೋಷಮಂ ಕೇಳದಿಹ / 
ಸವಸವಿರೋಧಕುಮತಿಯಂ ಭೃಗುಗಳ್‌ 
ನಾಯಿಯವೊಲ್‌ ದೂರಾಗಿಸುಗೆ / 


ಯಕ್‌ - ೫೫೪ 


॥ ಕವಿರ್ಭಾಗವಃ ಜಗತೀ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


೩೨ ೩ ೧ ೨ ೧೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೨ಉ 
ಅಭಿ ಪ್ರಿಯಾಣಿ ಪವತೇ ಜು ನಾಮಾನಿ ಯಹ್ಹೋ ಅಧಿ 
೨ ೩ ೧೨ ೩ ೨ ೩&೩ ೨೮೪ ಸ ೨೩ 


ಯೇಷು ವರ್ಧತೇ ಕ ಚ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಬೃಹತೋ ಬೃಹನ್ನಧಿ ರಥಂ 
Hs 


ವಿಷ್ವಜ್ಜಾಮರುಹದ್ವಿಚಕ್ಷ ಜತ ॥ ೧-೫೫೪ ॥ 


೩೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೨ 

ಅಭಿ-ಪ್ರಿಯಾಣಿ-ಪವತೇ-ಚ ನೋಹಿತಃ-ಚನಃ-ಹಿತಃ । ನಾಮಾನಿ-ಯಹ್ಪಃ- 

೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ವಿ ೩ ೨ ೧೨೦ ೧೨೦ 

sci | ಆ-ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಬೃ wy ಿಹನ್‌-ಅಧಿ | ರಥ 
೧ ೨೦ 


ಮ್‌ -ವಿಷ್ಟಳ್ಹಾಮ್‌- ವಿ-ಸ್ವಜ್ಳಾಮ್‌-ಅರುಹತ್‌-ವಿಚಕ್ಚಣಃ-ವಿ- _ಚಕ್ಷಣ: | 


॥ ಕಾವಮ್‌ । ಕುತ್ಲೋ ಕವಿರ್ಜಗತೀ ಸೋಮಸೂರ್ಯ್‌ ॥ 


೩ ೫ ಸ್ರ ಸ್ಸ ೫ ೨೦ ೧೦ 
ಇ! ಅಭಿಪ್ರೀಂ೨೩೪ಯಾ | ರ್ಟ | ಚಾನೋ 
ಬ. ೩ ೨ 
ಹಿತಾಂ೨೩: ॥ ನಾಮಾನೀ೩೨೩೪ಯಾ | ಹ್ಟೋಅಧೀಎ೨೩೪ 
೫ ೨೦ ೧ DR ೩ ೨ 
ಯೇ । ಪೂವರ್ದ್ವತಾಯೇಜ&ಿ | ಆಸೂರೀ5೨೩೪ಯಾ | ಸ್ಕಾ 
ಯ ಸ ೨೦ ೧ ೨ A ಲ ೩ 


ಟಟ | ಬ ಹನ ಧಾಯೇ&ಿ | ರಾಥಂವಾ$೨೩ 
ಬಟ ಫಿ ೩ ೫ ೨ 4 

Was ಷ್ಟಾ। ಚಾಮಾರೂತ೨೩೪ಹಾತ್‌ | ವಿಚಾಂಿಗೀಉವಾಂ೨೩ ॥ 
೫ 

ಕ್ಪಾಂ೨೩೪ಣಾಃ ॥1 0ೀ-೪/ಪ-೧೩/ಮಾ-೮.ದೈ । ೧.೧೦೮೯॥ 


೨೨( 


| ಐಡಂಕಾವಮ್‌ । ಕವಿರ್ಜಗತೀ ಸೋಮಸೂರ್ಯಾ ॥ 


೩೪ ೪೧೦ ೫ 
ಈ ಏಜ | ಅಭಿಪ್ರಯಾಂಪಿ | ಜಿಪ dais | ಏಂಚ | ಹ್‌ 
೪೦ ೦ 4 ೩೦ 
ತಾಃ ॥ ಏಜ | ನಾಮಾನಿಯಾ೨ | ಹ್ಹೋಅಧಿಯಾಇ | ಏಂ೫ | 
ಲ ಲ ೪೦೦ ೫ N ೩೪ ೫ ೪ 
ಪುವರ್ದೃತಾಇ | ಏಂಜಿ | ಆಸೂರಿಯಾತ೨ | ಸೃಬೃಹತಾ: | 05 
ಜಿ ೪ ಲ ತ ಸ ತೆ 
೫ | ಬೃಹನ್ನಧೀ ॥ ek | ರಥಂವಿಷ್ಣಾಂ೨ | ಬಿಮರುಹಾತ್‌ | 


೪ 


ಎ೫ | ವಿಚಕ ಕಣಾಃ | ಆಟ ॥ ಡಾ ॥ 


ದೀ-೬/ಪ- ೨೨/ಮಾ- ೯/ ಖೋ ॥ ೨.೧೦೯೮೦! 


॥ ವಾಜಸನಿ ॥ ವಾಜಸನಿರ್ಜಗತೀ ಸೋಮಸೂರ್ಯ್ಯಾ | 


೫೦ ೦ ೦ ೦ 


ಈ ೧ ೩ 
ಕ ಅಭ್ಯೌಹೋವಾಹಾಇಪ್ತಿಯಾಣೀ I ಪವತಾಇಚಾಂ೨೩೪ 
೧ ೨೦ ೧ ೨ ೦ 
ನೋ | ಹಿತಾಃ | ನಾಮಾನಿಯಷ್ಟೋಅಧಿಯೇಷುವರ್ಧತಾಜ | 
೨೦೧ ೨ 


ಆಸೂರ್ಯಸ್ಯಬೃಹತೋಬೃಹನ್ನಧಾಜ | ರಥಮ್‌ | ವಾಇಷ್ಟ ಪ್ರಜ್ಜು 


AQ ೧೧೧ 


ಮರುಹತ್‌ | Si | ಕ್ಹಾಂಶೀಕಾಂ೨೩೪೫: ॥ 
ದೀ-೯/ಪ-೯/ಮಾ ೧೧1ಧ । ೩೧೦೯೧ / 
॥ ವಾಜಜಿತೀ ದ್ವೇ । ದ್ವಯೋಃ ವಾಜಜಿತ್‌ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಜಗತೀ ನೋಮಸೂರ್ಯ್‌ ॥ 


೨೦ ೧ 


೪. ಅಭಿಪ್ರಿಯಾ | ಣೀಪವತಾಇ ಚ ಫ್‌ 
| ೫೦ ೪ ೫೦ ೪ ೫ ೨೦ 


ಯೇಂ೩೪ | ಚನೋಹಿತಾಃ । ಹಾಹೋ । ವಾಹಾಇ ॥ ನಾ 


3 


© ೨೦ (9 ೨, ಸು 
ಮಾನಿಯಾ | I | ಹೋಅಹೋವದಾs೩ಹೋ 


ಜಾ ಡಿ ೪ ೫೦ ೪ ೫ ೨೦ ೦ 
ಯೇ೩೪ | ಹುವರ್ದ್ವತಾಇ | ಹಾಹೋ | tia ॥ ಆಸೂ 
೧ ೨೦ ೧ ಜು ಸ 4 
poe | ಸ್ಕಾಬೃಹತಾಃ | RE I Se | 

೪ (4 ೪ ೫ 9) ) ೨೦ ೧ 
ಬೃಹನ ಧೀ | ಹಾಹೋ । ವಾಹಾಇ ॥ ರಥಂವಿಷಾ | ಚಾಮ 

೨ ಗಿ ಚ್ಟ ಹ ೪ 

ರುಹಾತ್‌ [ಹೋಇಹೋವಾಂಔಿಹೋಯೇಉಯ೪ | ವಿಚಕ್ಷಣಾಃ 
೫೦ ೪ ೫% ೨೦ ೧೦ ಜಾ ತುಂ 


ಹಾಹೋ | ಆ ॥ | ವಾ॥ ವಾಜೀಜಿಗೀs೩ವಾಜ್‌s೧ಿ ॥ 


ದೀ - ೧೫ / ಪ- ೨೬ / ಮಾ - ೧೬ / ಪೂ ॥ ೪೧೦63೨1 


೨ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧೦ 


೫. ಅಭಿಪ್ರಿಯಾ । ii | ಚಾನೋಹಿತಾಃ | ಚೂ 
ಡಿ ಅಂ “ಧಿ ೨೦ ಲ 
ಓಒಹೋಇ ॥ ನಾಮಾನಿಯಾ | ಹ್ಹೋಅಧಿಯಾಇ | ಹೂವ 

೨ ನ್ನ ೨೦೦ ೧೨ OE © 
ರ್ದತಾಇ | ಹೋವಾಂಕಿಹೋಇ ॥ ಆಸೂರಿಯಾ | ಸ್ಯಾಬ್ಬ 
೨೦ ೧ I) 
ಹತಾಃ | ಬ ಸಹನ್ನಧಾಇ | edna | ರಥಂವಿಷಾ 
೨೦ ೧ ೨೦ ೧ A 
ಚಾಮರುಹಾತ್‌ | ವೀಚಕ್ಷಣಾಃ | PE | Wis 
೫೦ ೦ ೨೦ 8 ೨೦ ೧೦ ೨೦ ೧೦ ೩ 


೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ವಾಜೀೇಜಿಗೀವಾವಿ ಶ್ವಾಧನಾ5೨ನೀ2೨೩೪ 


೧ 
ಜಗ ಛೀ- ೨೧/ಪ-೧೮/ಟಮಾ - ೧೨ಟ/ಗಾ॥೫೧೦೯೩.॥ 


ಅ 


| ಸ್ನಾರಂಕಾವಮ್‌ | ಕವಿಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಜಗತೀ ಸೋಮ ಸೂರ್ಯೌ ॥ 


೨ ೧೦ ೨೦ ೧ 
ಶ್ರಿ ಅಭ್ಯೊ "ವಾ ॥ ಪ್ರಿಯಾಣಿಪವತಾಇ | ಚನೋಹಾಳಅತಾ೨ಃ | 


೧೦ ೦ ತೆ ೧ ಹ್‌ ೧೦೦ 


ನಾಮಾನಿಯಷ್ಟೋಅಧಿಯಾಜ | ಷುವರ್ಧಾತಾಂ೨ಇ ॥ ಆಸೂ 
1 ಕಿ) ೧ ೪ ೫ 
ಚ್‌ | ಬೃಹನಾ )ಧೀ೨೩ ॥ ರಾಥಾಂಹಿಮ್ಹಾಇಷ್ಟಾ | 
| ೧ ಪ ಯ ೯ 
ಚ್‌ | ವಾಇಚಾಂಶಿಕ್ಬಾಂ೫ಣಾಂ೬೫೬: | 
| ದೀ-೭/ಪ-೧೦/ಮಾ- ೧೦1೬1೬೧೦೯೪! 


ಚನೋಹಿತಃ - ಚನ ಇತ್ಯನ್ನನಾಮ । ಚಾಯತೇರಸುನಿ ಚ ನ ತ್ಯೌ ಇಣಾದಿಕ 
ಸೂತ್ರೇಣ ನಿಪಾತಿತಃ । ಚನಸೇತನ್ನಾಯ ಹಿತಃ | ಯದ್ವಾ । ಹಿತಾನ್ನಃ ಸೋಮಃ ! 
ಪ್ರಿಯಾಣಿ ಜಗತಃ ಪ್ರೀಣಯಿತ್ಕಣಿ ನಾಮಾನಿ ನಮನಶೀಲಾನಿ ತಾನ್ಯುದಕಾನಿ 
ಅಭಿಪವತೇ ಅಭಿತಃ ಕ್ಷರಣಂ ಕರೋತಿ । ಯೇಷು ಅಂತರಿಕ್ಸಪ್ಸಿತೇಷು ಉದಕೇಷು 
ಯಹೃಃ ಮಹಾನಯಂ ಸೀವ) ಅಧಿ ವರ್ಧತೇ ಅಧಿಕಂ ಪ್ರವೃದ್ಧೋ ಭವತಿ ! 
ಅಪಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಸೋಮೋ ವಸತಿ ಖಲು | ತತಃ ಬೃಹನ್‌ ಗ ಸೋಮಃ 
ಬೃಹತಃ ಮಹತಃ ಪರಿವೃಢಸ್ಯ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ವಿಷೃಜ್ಜಂ ವಿಷ್ಠಗ್ಗಮನಂ ರಥಮ್‌ ಅಧಿ 


ಉಪರಿ ವಿಚಕ್ಟಣಃ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ದ್ರಷ್ಟಾ "ಸನ್‌ ಆರುಹತ್‌  ಆರೋಹತಿ 1 ಅಗ್ನೌ 
ಪ್ರಾಸ್ತಾಹುತಿಃ ಸಮ್ಯಗಾದಿತ್ಕ ಮುಪತಿಷ್ಠತೇ ಮನು-೩-೭೩ | ಇತಿ ॥ 


ಚನೋಹಿತಃ ಸೇವಿಸಲು ಬಹು ಹಿತವಾಗಿರುವ ಮುದಕೊಡುವ ಸೋಮನು 
ಚನ ಇತ್ಯನ್ನನಾಮ | ನಿರು ೬-೧೫ ॥ ಅನ್ನಸಂಕೇತವಾದ ಭೋಗ ಪಡಲು 
ಯೋಗವಾದ ಪ್ರಿಯಾಣಿ ನಾಮಾನಿ ಅಭಿಪವತೇ ಜಗತ್ತಿಗೇ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನೀಯುವ 
ನೀರಿನೊಳಕ್ಕೆ ಮನ್ತಪೂತವಾದ ವಸತೀವರೀ ಆದಿ ಉದಕಗಳೊಳಕ್ಕೆ 'ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ನಾಮಾನಿ ಸಾಮಮೆನಿ ಇದಮಪೀಕರನ್ನಾಮೈತ ಸ್ಮಾದೇವಾಭಿಸನ್ಮಾಮಾತ್‌ ನಿರು ೪ 
೨೭ ಓಮ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ ಭಗವದ್ದಾಚಕ ಶಬ್ದಗಳ ಮೂ ಉಪಾಸಕನು 
ಉಪಾಸ್ಕನೊಂದಿಗೆ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಯೇಷು ಯಹ್ತ್ಪಃ ಅಧಿವರ್ಧತೇ 
ಅಂತರಿಕ್ಷಸ್ಥ ಉದಕಗಳಲ್ಲಿ ಮನ್ತಪೂತ ವಸ ಠೀವರೀ ಆದಿ ಉದಕಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಸೋಮನು ಯಹ್ಪಃ - ಮಹನ್ಮಾಮ ನಿಘಂ ೩-೩ ॥ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಬೃಹನ್‌ 
ಜಾ ಮು ವಿಚಕ್ಷಣಃ ಸರ್ವತ್ರ ವಿಶ್ವದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನೂ 
ಸಮರ್ಥನೂ ನಿಪುಣನೂ ಆಗಿ ಬೃಹತಃ ಬಹುಗಾತ್ರದ ಪ್ರಕಾಶಕಾಯನಾದ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ 
ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತನ ವಿಶ್ವಜ್ಞಾಮ್‌ ಸರ್ವತ್ರ ಸಂಚರಿಸುವ ರಥಂ ಅಧಿ ರಥದ ಮೇಲೆ - 


೨೨೪ 


ತಂ ವಾ ಏಕಂ ರಸಂ ಸನ್ನಂ ರಥ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ - ಗೋ ೧-೨-೧೧ ॥ ರಥೋ 
ರಸತೇರ್ವಾ ನಿರು ೯-೧೧ ಆನಂದರಸದಲ್ಲಿ ಆರುಹತ್‌ ಆರೂಢನಾಗುತ್ತಾನೆ 
ಏರುತ್ತಾನೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಸೇವಿಸಲು ಬಹಳ ಹಿತವಾಗಿರುವ ಸೋಮರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನು 
ಜಗತ್ತಿಗೇ ಪ್ರಿಯವಾದ ಪವಿತ್ರ ನೀರಿನೊಂದಿಗೆ - ಉಪಾಸಕನು ಓಮ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಭಗವದ್ವಾಚಕ ಶಬ್ದಗಳ ಮೂಲಕ ಉಪಾಸ್ಕದೊಂದಿಗೆ ತಾದಾತ್ಮಪಡೆದು ವೃದ್ಧಿಸುವಂತೆ 
ವೃದ್ಧಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಸೋಮನು ವಿಶ್ವದೃಷ್ಟಿ" ಯುಳ್ಳ 
ಸಮರ್ಥನೂ ನಿಪುಣನೂ ಆದ ಬೃಹತ್‌ ಗಾತ್ರದ ಮಹಾಪ್ರಕಾಶಕಾಯನಾದ ಸೂರ್ಯ 
ಭಗವಂತನ ಸರ್ಮತ್ರ ಗಮನವೃಳ್ಳ ರಥದಲ್ಲಿ ಆರೂಢನಾಗಿ ಆನಂದ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸೋಮರಸವನ್ನು ಅಗ್ನಿಮುಖೇನ ಸೂರ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಅರ್ಪಿಸಿದಾಗ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಸೋಮದೇವನು ಸೂರ್ಯನ ರಥವನ್ನು 
ಆರೋಹಣಮಾಡಿ ವಿಶ್ವಚಕ್ಷುವಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಸವಿಯನೂಡುವ ಪೋಷಣಾಸ್ತದ ಸೋಮನೇ ತ್ರೆಜಕ್ರಿಯಂ 
ಘೂತಜಲದೊಳು ಸಾಧಕಂ ಸೌರ್ವಂತೆ ದೇವರೊಳೆಳಿದಪಂ ! 
ಅಂತೆಯೇ ಬಳೆದೀ ಮಹಾತ್ಮಂ ರಥಿವಿಕರ್ತನನಂದದಿಂ 
ಮೆರೆದು ಸರ್ವಗನಾದಪಂ; ಸರ್ವಾಕ್ಷ್ಮಿಸಂಪದನಾದಪಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೫೫ 


| ಕವಿರ್ಭಾರ್ಗವಃ ಜಗತೀ ಪವಮಾನಸೋಮಃ ॥ 


~ 


ಲ್ಲ ೧೨ LL ವಿ ೩ ' ೧ ೨ ೩ ೨೩ ೨ ೩ 
ಅಚೋದಸೋ ನೋ ಧನ್ನನ್ನಿನ್ನವಃ ಪ್ರ ಟ್‌ ಸ್ತ og 
೧೨ ೧ ೨ ೩ ೨ ೩೨ ೩ ೨೧೩ 
ಹರಯಃ |ವಿ ಚಿದಶ್ನಾನಾ ಇಷಯೋ ಅರಾತಯೋತರ್ಯೋನಸನ್ನು 


೧೨ ೩ ೧ ೨ 


ಸನಿಷನ್ನು ನೋ ಧಿಯಃ ॥ ೨-೫೫೫॥ 


೩ ೧೨ ೩ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨ 8೩ ೨ 


೩ ೧೨ 
ಅಚೋದಸಃ-ಅ-ಚೋದಸಃ-ನಃ-ಧನ್ನನ್ನು-ಇ ನ್ಹವಃ । ಪ್ರ-ಸ್ವಾನಾಸಃ-ಬೃಹ 


೨೨೫ 


೩ ೧ ೨ ೧೨೦ ಈ ೩೧ ೨ ೧ ೨೦ 


ac | ವಿ- -ಚಿತ್‌-ಅಶ್ಮಾನಾಃ-ಇಷ ಷಯಃ-ಅರಾತಯಃ- 
೩ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ 


ಬಟ ಸಷ | ಹ -ಸನ್ತು-ಸನಿ ಷನ್ನು-ನಃ-ಧಿಯಃ ॥ ೨-೫೫೫ ॥ 


| ಉದ್ದದ್ಭಾರ್ಗವಮ್‌ ಆಜ್ಲೆರಸಮ್‌ ವಾ | ಭೃಗುರ್ಜಗತೀ ಸೋಮೋ ದೇವಾಶ್ಚ ॥ 


ವಿ: © ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ 

೧. ಅಚೋದಾಸೋತ೨೩ | ಭು | ತೊಳಿನ್ನ 

೨೦ ೧ ದ ೧ ೧ 

ವಾಃ ॥ ಪ್ರಸ್ತಾನಾಸೋ5೨೩ | ಬೃಹದ್ದಾಇವೇಂ೨೩ | ಷೂಹರ 

೨ () | ೨೦೧೦ 

ಯಾಃ ॥ ತತ ಇದ್ದ | ನಾಜಷಾಯಾಂ5೨೩: | ಆರಾ 

ಲಿ “ಧು ೨೦ 

ತಯಾ: ॥ ಅರ್ಯೋನಾಸ್ಟಾನ೨8 | ತೂಸನಾಇಷಾಂ೨೩ | ತೂ 

೧೦ ೨ ( ॥ ೧೧೧ 

ನೋಧಿಯಾs೩೧ಉವಾs೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ-೧೨1!ಪ-೧೨1ಮಾ-೯1ಛಯೋಗ॥೭೧೦೯೫॥ 


॥ ಆಬ್ಲೆರಸೇ ದ್ವೇ ದ್ವಯೋರಜ್ಲೆರಸೋ ಜಗತೀ ಸೋಮೋ ದೇವಾಶ್ಚ ॥ 


೧ ೨೦ ೩೨ ೩೦ ೪ ೫ ೫ ೧ ೨೦೩೦ 
೨. ಆಚೋದಸೋ | ಹ್‌ | ಇನವಾ: ॥ ಪ್ರಾಸ್ಥಾನಾ 
ಬ ೩ ೪೦ ೦ ಹ ೪ ೧ pe ೩೨” ೩೦ ೪ 
ಸೋ । ಬೃಹದ್ದೇವೇಷು | doi ॥ ವಾಇಚಿದಶ್ನಾ | ನಾಅಷ 


೫ ೪೮ ೫ ೧ ೨೦ ೩ ೨ ಸಜ್ಜ ೫ ೪ 


ಯೋಆ | ರಾತಯಾಃ ॥ ಆರ್ಯೋನಃಸಾ | ತುಸನಿಷ | ತು 
ನೋಂಿಧಿಯಾಉ ॥ ವಾ ॥ 


ದೀ - ೧ಲಿ /ಪ - ೧೩ /ಮಾ - ೭ 1 ಬೇ / ೮೧೦೯೬ / 


೨೦ ೦ 4 ೨ oO ೦ 


ಲಿ 9. 
೩. ಹಾಉಹೋವಾs೩ಹಾಇ । ಅಚೋದಸೋನೋಂಿಧಾ | 


೨ 


ಹ ಈ ಎ. 8೩ ೧ ೧೧ ೨೦ ೦ 


ನುವಾಂ೩ನ್ರೂಂ೩ | kc | ಹಾಉಹೋವಾ೩ 


ಜು 0 0೦ ೦ ೨೦ He 

ಹಾಳ | ಪಸ್ವಾನಾಸೋಬ್ಯಡಿಹಾತ್‌ | ದೇವೇಂ೩ಷೂಂ೩ । ಹ 
೩ ೧ ೧೧ ೨೦ ಪ್ರ ©) O 

ಯಾ೨೩೪೫: ॥ ಹಾಉಹೋವಾಂಸಿಹಾಳ | ವಿಚಿದಶಾ ನಾಂಹ 
೧ ೨ ೧ ಎ. ೨೦ ೧೧೧ ೨೦ 

ಆಇ | ಷಯೋಂಜಒಆಂಜಿ | ರಾತಯಾ5೨೩೪೫: | ಇಂ 
N A ತ A ಲ 

Skis | ಅರ್ಯೋನಸ್ಸನ್ತು೩ಸಾ | ನಿಷಾಂಹಿನ್ತೂಂ೩ | 

೨೦ ( ik ೧ ೧೧ 
ನೋಧಿಯಾಂಜಹಿ೨ಉವಾಂಒ೪೫ ॥ 


ದೀ- ೨೦ /ಪ- ೧೬ /ಮಾ - ೧೬ / ಪೂ ॥ ೯ಗಿ೦ಲೀ೭ / 


| ಸಾಮರಾಜೇ ದ್ವೇ | ಮಹಾಸಾಮರಾಜ೦ | ದ್ವಯೋಃ ಸಾಮರಾಜೋ ಜಗತೀ 
ಸೋಮೋ ದೇವಾಶ್ಚ ॥ 


೧0 0 
೪. 4ರ | ದಾಸೋನೋಧನುವಾ | ತುಣನ್ಹಾವಾ೩33 
೧೦ ೦ ೦ (ಸ 
ಪ್ರಶ್ವಾನಾಸೋಬೃಹದ್ದೇವಾಳ | ಸುಹರಾಯಾಂ2: | ವಿಚೋ೨ 
೨೦ 
೩೪ಹಾಇ | ಅಶ್ಟೋ5೨೩೪ಹಾಇ | ನಾಜಷಯಃ | ins 
೫ ೧ ವ ೩ ೫ ೩ 
ora | ತಾಯಾಃ ॥ ಅರ್ಬ್ಯೋ೨೩೪ಹಾಳಿ | ನಸ್ಲೋತ 
೨% ಠೌ ೫ ೧ ನ | 


೨೩೪ಹಾ | ತೂಸಾನೀs೨೩೪ಹಾ | ತೂನಾಂಹಿ೨ಉವಾಂತ. ॥ 
ಧೀ ೨೩ಳಿಯಾಃ ॥ 


ದೀ-೭ಲ೭1ಪ-೧೫/ಮಾ - 0೧೪/೪ / ೧೦.೧೦೯೮॥ 


ಹು 


೫೦ ೪ ೫ ೩೨ 


೫. ಅಚೌಹೋವಾ ॥ ಚಟ ತಕ ತುಳನ್ಹಾವಾಂತ | 


EON SS ಲಿ ಜು ©) ೨ 
ಪ್ರಸ್ತಾನಾಸೋಬೃಹದ್ದೇವಾಇ | ಹುಹರಾಯಾ೨೩: | ವಾಇಚೀಂ 
೪ ೫ 2) ೩ ೫5 2d ೩೨ ೩ 
ಹಿದಾಶ್ನಾ | | ಹೋಇ | ಅರಾತಾs೨೩೪ 
೫ ೧ ೨ ೪ ೫ ೬.1% ೩ 
ಯಾಃ ॥ ಹೋಇ | ಆರ್ಯೋತಷ೩ನಾಃಸಾ ॥ ತೂಸಾನೀ೨ 
೧೪ | 


೩೪ಷಾ | ಆ | pr ಟಟ | 


ದೀ- ೭ !ಪ- ೧೪/ಮಾ - ೧೧ /ರು / ೧೧೧೦೯೯೫ 


॥ ಸಿಮಾನಾನ್ನಿಷೇಧಃ | ಸಿಮಾಜಗತೀ ಸೋಮೋದೇವಾಶ್ಚ ॥ 


೫% ೧ 0 ಲಿ ೧ 
ಶ್ಲ ಆಟ | NR | ದಾಸೋನೋಧನುವಾ । ತುಇನ್ಹಾ 
ಹಾ ೧ 0 0 ರಿ ಹು ©) 
ವಾಂ2೨ಃ | ಪ್ರಾಸ್ಥಾನಾಸೋಬೃಹದ್ದೇವಾಇ | ಹುಹರಾಯಾ೨೩ | 
೧ ಈ) 6 ೨ ೩೦ ೪೩ ೪೦ ೫೦ 
ವಾಂ೨೩ಇಚೀತ್‌ | ಆ5೨೩ಶ್ನಾಂಹ೪ | ನಾಜಷಯೋಅರಾ | 
ಜ್ರ ೨ 6. ಸ 6. 2) ೩೪೫ 
ಚ ॥ ಆಂ೨೩ರ್ಯೋ ॥ ನಾ$೨೩:ಸಾ೩೪ | ತುಸನಿಷ | 
ಕ ೧೪ ॥ 
ತುನೋಂಹಿಧಾಯಾಂ೬೫೬: | 


ದೀ-೯5/ಪ- ೧೪/ಮಾ - ೧೧/ಟ ಪ! ೧೨೧೧೦೦ / 


ಅಚೋದಸಃ ಅಚೋದನಾಃ ಅನನ್ಯಪ್ರೇರಿತಾಃ ಇನ್ದ್ನವಃ ಸೋಮಾಃ ನಃ 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ಪ್ರ ಧನ್ಮ್ವನ್ನು ಪ್ರಗಚ್ಛನ್ನು ಧನೃತಿರ್ಗತಿಕರ್ಮಾ | ಕುತ್ರ | ಬೃಹದ್ದೇವೇಷು 
ಪ್ರಭೂತದೇವಯುಕ್ತೇಷು ಯಜ್ಞೇಷು - ಯಥಾ ವಾ ಬೃಹದ್ದೇವಕುಲಜೇಷು 
ಮಧ್ಯೇನ ಇತಿ ಸಂಬನ್ಧಃ - ಕೀದೃಶಾ ಇನ್ನವಃ ಸ್ವನಾಸಃ ಸೂಯಮಾನಾಃ ಹರಯಃ 
ಹರಿತವರ್ಣಾಃ | 80 ಚ | ಅರಾತಯಃ ಧನಾದಿ ದಾನ ರಹಿತಾಃ ನಃ ಅಸ್ಮಾಕಮ್‌ 
ಅರ್ಯಃ ಅರಯಃ ಇಷಯಃ ಇಷೋಇನ್ನಾನಿ ಇಚ್ಛನ್ತಃ ಅಶ್ನಾನಾಃ ಅಶನೇನ 
ಭೋಜನೇನ ವಿಯುಕ್ತಾ ಏವ ಸನ್ತು | ಕೆಂ ಚ 1 ಹೋತಸ್ಕಾಕಂ ಧಿಯಃ ಕರ್ಮಾಣಿ 


೨೨೮ 


ದೇವವಿಷಯಾಣಿ ಸ್ತೋತ್ರಾಣಿ ಸನಿಷನ್ತು ದೇವಾನ್‌ ಸಂಭಜನ್ತು ॥ ದೇವೇ ದಿವೇಷು 
ಇತಿ ಪಾಠೌ | ವಿ ಚಿದಶ್ನಾನಾ ಇಷಯೋ ಅರಾತಯೋಂರ್ಯೋ ನಃ ಸನ್ನು 
ಸನಿಷನ್ನುನಃ ಧಿಯಃ ಇತಿ ಛಂದೋಗಾಃ | ವಿಚನಶನ್ನ ಇಷೋ ಅರಾತಯೋತರ್ಯೋ 
ನಃ ಶನ್ತ ಸನಿಷನ್ನ್ಮನೋ ಧಿಯಃ ಇತಿ ಬಹ್ಹೃಚಾಃ ॥ 

ಅಚೋದಸಃ ಅನ್ಯರ ಪ್ರೇರಣೆ ಇಲ್ಲದೆ ಸ್ವಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಸ್ವಾನಾಸಃ 
ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟ ಹರಯಃ ಪಚ್ಚಿವರ್ಣದ ಪಾಪಾಪಹಾರಿಯಾದ ಇನ್ಬವಃ 
ಸೋಮರಸವು ನಃ ಬೃಹದ್ದೇವೇಷು ಬಹುದೇವತೆಗಳು ಬಿಜಯಮಾಡಿಸುವ ನಮ್ಮ 
ಮಹಾಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಧನ್ಹನ್ನು ಪ್ರವಹಿಸಲಿ ಚಿತ್‌ ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ನಃ ನಮ್ಮ ಅಶ್ನಾನಾಃ 
ಭೋಗೇಚ್ಛೆಯ ಏಷಣಾತ್ರಯಗಳೆಂಬ ಅನ್ನರೂಪೀ ವಿಷಯಗಳೆಂಬ ಅರಾತಯಃ 
ದಾನಮಾಡದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೆಂಬ ಸುಖದಾಯಕವಲ್ಲದ ದುಃಖಪ್ರದವಾದ ಅರ್ಯಃ 
ಶತ್ರುಗಳು ವಿ ಸನ್ನು ದೂರವಾಗಲಿ ನಾಶವಾಗಲಿ ನಃ ಧಿಯಃ ಸನಿಷನ್ತು ನಮ್ಮ ಪ್ರಜ್ಞಾ 
ಕರ್ಮಗಳು ಸಿದ್ಧಿಸಲಿ. 

ಬಹು ದೇವತೆಗಳು ಬಿಜಯ ಮಾಡುವ ನಮ್ಮ ಮಹಾಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸ್ವ 
ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಶಾಸ್ತೋಕ್ತವಾಗಿ ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿರುವ ಪಾಪಾಪಹಾರಿಯಾದ ಪಚ್ಚೆವರ್ಣದ 
ಸೋಮರಸವು ಪ್ರವಔಸಲಿ. ದುಃಖಿಪ್ರದವಾದ ಏಷಣಾತ್ರಯಗಳೂ ವಿಷಯಗಳೂ 
ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿ ಶತ್ರುಗಳೂ ನಮ್ಮಿಂದ ದೂರವಾಗಲಿ. ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಕರ್ಮಗಳು 
ಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯೂರಲಿ. 


ಎನಿತೆನಿತೊ ಬರ್ದಿಲರು ಬಲ್ಲಿಂ ಬಂದು ಸಲ್ಲುವ ಜನ್ಮ್ನದೊಳ್‌ 
ನಾಮೆ ಸಲ್ಫೆಯಿನೊಲ್ಬು ಮತ್ತಣಿಗೆಯ್ತ ನಿರ್ಮಲ ಸೋಮಮಿಂ ! 


ಪರಿಗೆ ಪಾತದೊಳೊಯ್ಯನೊಯ್ಯನೆ ಪಗಿರಭಾರೆಗಳಾಗುತುಂ 
ಏಷಣಾತ್ರಯ ಶತ್ರುನಾಶಕೆ ತಿಳಿವಿನುದಯಕೆ ಸಲ್ಫೆವಾಮ್‌ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೫೬ 


॥ ಕವಿಭಾರ್ಗವಃ ಜಗತೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೩೨ಊಉ ೩ ೧ ೨ ೩೧೨ ೩೨ a ೧೨ 
ಏಷ ಪ್ರ ಕೋಶೇ ಮಧುಮಾಃ, ಅಚಿಕ್ರದದಿನ್ನಸ್ಸವ ಜ್ರೋ ವಪು 


೨ ೩. ೨ಕ ೧೨ ೩ ೧ ವಿ ೩೧ ವ 


ನ ೧ ೩ ೧ 
ಷೋ ವಪುಷ್ಟಮಃ । ಅಭ್ಮೂ೩ತಸ್ಯ ಸುದುಘಾ ಫೃತಶ್ನುತೋ ವಾಶ್ರಾ 


ನು ತ್ತ 


೨ ೩ ೧೨ 


೨ ಕ ೧ 
ಅರ್ಷನ್ತಿ ಪಯಸಾ ಚ ಧೇನವಃ ॥ ೩-೫೫೬ ॥ 


೩೨ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ 
ಏಷ :-ಪ್ರ-ಕೋಶೇ-ಮಧುಮಾನ್‌-ಆಚಿಕ್ರದತ್‌ | ka ಡಿ is 
೧೨೦ ೧೨೦ ೩೧೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧೨೦ ಲ ೧ ೨ 
ವಪುಷ್ಟಮಃ ॥ ಅಭಿ-ಯತಸ್ಕ-ಸುದುಘಾಃ-ಸು-ದುಘಾಃ-ಘೃತಶುತಃ- -ಫೃತ ಈ 
೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೧೨ ಬ 

ಶ್ಚುತಃ | ವಾಶ್ರಾಃ-ಅರ್ಷನ್ವಿ-ಪಯಸಾ-ಚ-ಧೇನವಃ ॥ ೩-೫೫೬ ॥ 


॥ ವೈಧೃತಂ ವಾಸಿಷ್ಠಮ್‌ । ವಸಿಷ್ಠೋ ಜಗತೀನ್ನಃ ॥ 


೨೦ ೧ A 


ನ ತ್ರಿ ೩ 
೧. ಏಷಪ್ರಕೋಶೇಂ೨ | ಮ | ಧುಮಾಜ್‌5೨ | ಅಚಾಳಿಕ್ರಾಂ೨ 
೫ ಶಿ: ಈವ ಬ ೧ A ಲ್ಸ 
೩೪ದಾತ್‌ ॥ ಇನ್ನಾಸ್ಕವಾಜ್ರಾ೨: | ವ | ಪುಷೋಇ೨ | ವಪು 
ಮು 
೩ ೫ ಅ) ಈ ೧ | 
ಷ್ಟಾಂ೨೩೪ಮಾ: ॥ ಅಭಾಯಖತಾಸ್ಯಾ೨ | ಸು । ದುಘಫಾಂ೨ಃ | 
ಒರ ಶು ೫ ೨೦ ೧೦ ೨೧ ೧ 
ಫೃತಾಶ್ಟೂಂ೨೩೪ತಾ: | ವಾಶ್ರಾಅರ್ಷಾನ್ನೀs೨ | ಪ | ಯಸಾತ 
೨ ೪ ॥ 


೨೩ ॥ ಚಧಾಂ೩ಇನಾಂಖವಾಂಹಜ೫೬: ॥ 
ದೀ-೩/ವ- ೧೬/ಮಾ -೧೦। ಟೌ ॥/ ೧೩೧೧೦೧1 


ಏಷಃ ಅಯಂ ಸೋಮಃ ಮಧುಮಾನ್‌ ಮಧುರರಸಃ 1 ಕೋಶೇ 
ದ್ರೋಣಕಲಶೇ ಅಚಿಕ್ರದತ್‌ ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ. ಶಬ್ದಾಯತೇ । ಕೀದೃಶಃ ಏಷಃ | ಇನ್ನಸ 
ವಜ್ರಃ ವಜ್ರಸ್ಥಾನೀಯಃ ಬಲಕರತ್ವೇನ ವಜ್ರವತ್‌ ಪ್ರಹರಣ ಸಾಧನತ್ವಾತ್‌ 
ವಜ್ರತ್ವೋಪಚಾರಃ | ಏಷಃ ಏವ ಹಿ ಸೋಮಃ ವಪುಷಃ ಬೀಜಾನಾಂ ವಪ್ತರನ್ಯಃ 
ಯಸ್ಮಾತ್‌ ವಪುಷ್ಟುಮಃ ಅತಿಶಯೇನ ವಪ್ತಾ | ಬೀಜಾವಾಪಸ್ಯ ಸೋಮ 
ಕತೃ ೯ಕತ್ವಾತ್‌ ಸೋಮೋ ವೈ ರೇತೋಧಾ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ ತೈ.ಸಂ. ೧-೭-೪-೫ ॥ 
ಯತಸ್ಯ ಸತ್ಯಘಲಸ್ಕ ಸೋಮಸ್ಯ ಧಾರಾ ಇತಿ ಶೇಷಃ | ತಾ Wisi, ಅಭಿಗಚ್ಛನ್ತಿ! 
ಕೀದೃಶ್ಶ ಸ್ತಾಃ ಸುದುಘಾಃ ಸುಮ್ಮ ದೋಗ್ಯಃ ಘಲಾನಾಮ್‌ । ಘೃತಶ್ಚುತಃ ಉದಕಸ್ಕ 
ರಸಸ್ಯ ವಾ ಕ್ಪಾರಯಿತ್ರ್ಯಃ ವಾಶ್ರಾಃ ಶಬ್ದವನ್ನ್ಯಃ ! ಪಯಸಾ ಯುಕ್ತಾ ಧೇನವಃ ಇವ 
ಲುಪ್ಪೋಪಮಮೇತತ್‌ ವಪುಷ್ಕಮಃ ವಪುಷ್ಟರಃ ಇತಿ | ಅಭ್ಯೃತಸ್ಯ ಅಭೀಮೃತಸ್ಯ 


೨೩೦ 


ಇತಿ 1 ಪಯಸಾ ಚ ಥೇನವಃ-ಪಯಸೇವ ಧೇನವಃ ಇತಿ ಚ ಛಂದೋಗ 
ಬಹ್ಹೃಚಾನಾಂ ಪಾಠಾಃ ॥ ` 


ಆನ್ದಸ್ಯ ಇನ್ದನ ವಜ್ರಸ್ಯ ವಜ್ರಾಯುಧದಂತಿರುವವನೂ ಪಾಪದೂರವಾದ 
ಓಜಸ್ವಿಯಾಗಿರುವವನೂ - ವಜ್ರಃ ತಸ್ಮಾತ್‌ ವರ್ಜಯತೀತಿ ಸತಃ ನಿರು ೩-೧೧ । 
ವಜ್ರೋವಾ ಓಜಃ 1 ಶತ. ೮-೪-೧-೨೦ ॥ ವಪುಷಃ ಸುಂದರ ರೂಪ 
ಬಲಗಳಿಗಿ೦ತಲೂ ವಪುಷ್ಟಿರಃ ಅಧಿಕ ಸುಂದರನೂ ಬಲಿಷ್ಠನೂ ಆದ ಏಷಃ ಈ 
ಸೋಮದೇವನು ಮಧುಮಾನ್‌ - ಮಧುರ ರಸಯುಕ್ತವಾಗಿ ಕೋಶೇ ದ್ರೋಣ 
ಕಲಶವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಾಗ ಪ್ರಾಚಿಕ್ರದತ್‌ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾನೆ.  ಖುತಸ್ಕ ಅಮೋಘ 
ವಾದ ಅಮೃತ ಫಲಕ್ಕಾಗಿ - ಖುತಮಮೃತಮಿತ್ಕಾಹ । ಜೈ ೨-೧೬೦ ॥ ಯಜ್ಞಕ್ಕಾಗಿ 
ಸುದುಘಾಃ ಸುಮುಖವಾಗಿ ಹಾಲು ಸುರಿಸುವ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಲಿನಧಾರೆಗಳು 
ಪಯಸಾ ಹಾಲಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕೆಚ್ಚಲುಗಳುಳ್ಳ ವಾಶ್ರಾಃ ಅಂಬಾ ರಂಭಾ ಆದಿ ಶಬ್ದ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಕರುಗಳ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರುವ ಧೇನವ ಇವ ಗೋವುಗಳಂತೆ ಈ೦ ಈ 
ಸೋಮನ ಅಭ್ಯರ್ಷನ್ತಿ ಸುತ್ತಲೂ ಸುರಿಸುತ್ತವೆ ಪ್ರವಹಿಸಿತ್ತವೆ. 


ಇನ್ವನ ವಜ್ರಾಯುಧದಂತೆ ಅಪರಿಮಿತ ಶಕ್ತಿವಂತನೂ ಅತ್ಯಧಿಕ ಸುಂದರ 
ರೂಪ ವುಳ್ಳವನೂ ಓಜಸ್ವಿಯೂ ಆದ ಸೋಮನು ಮಧುರ “ರಸ ಯುಕ್ತನಾಗಿ 
ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಕಟು ಸಾದ ಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಾಲು ತುಂಬಿದ 
ಕೆಚ್ಚಲುಳ್ಳ ಹಸುಗಳು ಅಂಬಾ ರಂಭಾ ಆದಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ "ಕರುಗಳನ್ನು ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿ೦ದ 
ಸಮೀಪಿಸಿ ಹಾಲುಣಿಸುವಂತೆ ಅಮೃತ ಸ್ವರೂಪ ಪವಾದ ಗೋಕ್ಷೀರವು ಸೋಮರಸ ಸವನ್ನು 
ಆವರಿಸಿ ಬೆರೆಯುತ್ತದೆ ಸೇರುತ್ತದೆ. 


ಇಂದ್ರವಜ್ರಾಯುಧದವೋಲ್‌ ಬಲಶಾಲಿ ಮೇಣತಿಸುಂದರಂ 
ಓಜೆಯಿಂ ಸಂದಿರಲು ಸುಮಧುರನಾದಮಯರಸರೂಪಿ ತಾಂ ! 
ದ್ರೋಣಕಲಶದೆ ಸುರಿವ ಪಾಂಗಿದು ಸಲ್ಪುದ್ಧೆ ಕೊಡಗೆಚ್ಚಲೆಂ 
ಕರುಗಳಂ ತಣ್ಚೈಸುತಳ್ಳರೆನುಡಿವ ಗೋಗಳ ಮೈಮೆಗಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೫೭ 


॥ ಸಿಕತಾ ನಿವಾವರೀ ಜಗತೀ ಪವಮಾನ ಸ್ಲೋಮಃ | 


೧ ೨ ೩ ೨೩ ೧೨ ೩ ೨ಉ ೩ ೨ ೩ ೨೦ 
ಪ್ರೋ Ea 2. 3 ನಿಷ್ಕೃತ ಸಖಾ ಸ ರ್ನ ಪ್ರ ಮಿ 
೩ ೧೨ ಎ 89 ಬ್ರ ೩ ೧ 

ಸಂಗಿರಮ್‌ | ಮ್‌ ಇವ ಯುವತಿಭಿಃ ಸಮರ್ಷತಿ ಸೋ 


೨೩೧ 


2 ARS ಪು: ಈ ೩ ೨ 


ಮಃ ಕಲಶೇ ಶತಯಾಮನಾ ಪಥಾ ॥ ೪-೫೫೭ ॥ 


ಗ) ೧೨೦ ೧೨೦ ಕ ಇವಿ ೩ ೧ ೨೦ 
ಪ್ರ-ಉ- -ಅಯಾಸೀತ್‌-ಅನ್ಹಾಃ-ಇ ನ್ಹಸ್ಯ-ನಿಷ್ಠ ಕ್ರ ನಿಃ-ಕೃತಮ್‌ | ಸಖಾ- 
ದು ಕ್ರ 
a ೧೨೦ ೩ ೨ ೩ ಸ್ಯ ೧೨೦ 
ಸ-ಖಾ-ಸ ಖ್ಯು ತಟ -ನ-ಪ್ರ-ಮಿನಾತಿ-ಸಂಗಿರಮ್‌-ಸ ಮ್‌-ಗಿರಮ್‌ ॥ 
೧ ೨೦ a ೨೦ ೩೧ ೨ ೩೧ 


ಬಟು -ಇವ- ಯುವತಿಭಿಃ - ಸಮ್‌-ಅರ್ಪತಿ ॥ ಸ -ಕಲಶೇ-ಶತ 
ಕ್ಷಿ ೨ 
A 1 ೪-೫೫೭ | 


| ಲೌಶೇದ್ದೇ | ದ್ವಯೋರ್ಲುಶೋ ಜಗತೀನ್ಹ ಸೋಮಾ ॥ 


ಪಿ” ೩ ೪ ೨೩೫ 
(೧. ಪ್ರೋಯಾ-೨೩೪ಸೀತ್‌ | ಇನ್ನುರಿನ್ಹಾಂ೨೩ | ಸ್ಯಾಂಜಿನಿಷ್ಕತ 
೩ ೨೦ ೩ ೫ ೪ ೨ ಕ 
ಮ್‌ ॥ ಸಖಾಸ ಸಖ್ಯುಃ | ನಪ ಪಮಿನಾ:೨೩ | ತೀ5ಹಿಸಂಗಿರಮ್‌ ॥ 
ಮ ಸರಿ ೩ ೫ ಚ ೪ು ೨ ೩ ೫ ೩೧೦ 
ಮರ್ಯಜಇವ | ಯುವತಿಭಾ$5೨೩ಇ | ಸಾಂಒಮರ್ಷತಿ ॥ ಸೋ 
೨.೩೫% ೧೦ 


೨ ೧೪ ॥ 


ಮಃಕಲಾ | ಶೇಶತಯಾs೨೩ | ಮನಾಂ೩ಪಾಂ೫ಥಾಂ೬೫೬ ॥ 


ದೀ-೩/ಪ- ೧೨ /ಮಾ - ೭ / ಠೇ | ೧೪ಟ೧ಿಗರಿ೨ 1 


೩0೦ ೪೦ ೦ ೩೮೪ ೩೪K ೩ ೨ ೩ ೧೧೧ 

ಟು) ON k ಕೃತಾಮ್‌ | ಕೃತಾ5೨೩೪೫ 

೩ ೨ ೫ ೦ ೪೫ ೪ 

ತ್ತೆ | ಗೂ | ಸಖು ರ್ನಪ್ರಮಿನಾತಿಸಮ್‌ | ಗಿರಾಜ್ಗೆ 

೪೫ ೪೫ . 

ರಾಮ್‌ | ಮರ್ಯಾಇ೩೧೨೩೪: | ಅವಯುವತಿಭಿ: ಸಮ | ಷ 

೫ ೪೫ ೩0೦ ಖು ೫೦ ೪ ೫೦ ೩ 

ತಾಇಪತಾಇ ॥ ಸೋಮಾs೩೧೨೩೪: | ಕಲಶೇಶತಯಾ | ಮ 

೨ ಇಲ ॥ 

ನಾs೩ಿಪಾಜಿಥಾs೬ಬ೬ ॥ 


ದೀ-೭ !/ಪ-ಛಗ೧೨/ಮಾ -೯ರ5/ಛೋ ॥ ೧೫೧೧೦೩ 1 
ಖಯ 


॥ ಪವದಾರ್ಗವಮ್‌ | ಬಗುರ್ಜಗತೀನ ಸೋಮ್‌ ॥ 
ಡೆ ಸ ಲು ದಿ 


೨೦ 


೩. ಹೋಅಯಾಸಾಳತ್‌ | ಇನ್ನುರಿನ್ದಾ | ಸ್ಯಾಬೆನಿಷ್ಟ pee | 


೨೦ ೧ ೨೧ 


ಸಖಾಸಖ್ಯೂಃ | ನಪ್ರಮಿನಾ | ತಾಎ೨ಇಸಜೆರಾಮ್‌ | ಆರ್ಯ 


೧ ೨ ೧ ವ) ೨೦ ೧ 
ಇವಾ । ಯುಪತಿಭಾಇಃ ಸಾತ | ಸೋಮಃಕಲಾ | 
೨೦೦ ಚ ಟ್ರ ೧೧೧ 


ಶೇಶತಯಾ | ಮಾವನಾಪವಾಮನಿಉ ॥ ವಾಂ೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ-೬/ಪ-೧೩ /ಟ/ಮಾ - ೧೨ 1ಟಗಾ॥1 ೧೬೧೧೦೪1! 


॥ ತನ್ತಮ್‌ | ವಿರೂಪೋ ಜಗತೀನ್ಹಸೋಮೌ | 


೨೦ ೧೦ ೨ ೧ ೨೦ ೧ 
೪. ಪ್ರೋಅಯಾಸಾಇತ್‌ | ಇನ್ನುರಿನ್ಹಾ । ಸ್ಯಾನಿಷ್ಠ; edad | 
೨೦೩ ೫ ೩ ೨% ೩ ೫೦ ರ್ರ್‌ 
ಆ | eA | ತಿಸಂಗಾ೩೨೩೪ಇರಾಮ್‌ | ಮ 
೨೦ ೧ ೦ 
ರ್ಯಇವಾ | dees | ಸಾಮಷ Saad | ಸೋ 
೨ ೩% ೩೦ ೨೧೪ ೩ ೫೦ ೩ ೨ 
ಮಃಕಲಾ | ಶೇಶಾತಯಾ | ಮಹಾಂಹಿಹಾಂಜಿಥಾಂ೬೫೬ | 
ದೀ೨ ೯/ಪ-೨ ೧೨ಟ/ಮಾ -೧೦/ಟ ಥೌ! ೧೭೧೧೦೫! 


॥ ಯಾಮಮ್‌ । ಯಮೋಜಚಗತೀನ್ಹ] ಸೋಮಾ ॥ 


೧ ೧ ೦ ೦ 

೫. ಆಂ೨ಇ | ಅಯಾ ಹ್ರೋಅಯಾಸಾ ಇದಿನ್ನುರನ್ವಾಂಿಕಿ | 

೪ ೨೩೫% ೧೦ © 
ಸ್ಯಾತಿನಿಷ್ಯ ತಮ್‌ ॥ ಸಖಾಸಖೂ ರ್ನಪ್ರಮಿನಾಂ೨೩ | ಶ್ರೀತಹಿಸಂ 
ಲ್ಭ `ಎ ೩ ೫ 


ಗಿರಮ್‌ | ಮರ್ಯಇವಾಯುವತಿಭಾ5೨೩೪ ಸಾ ಸಾಂಓಮರ್ಷತಿ ॥ 


೨೩೩ 


2 ತ್‌್‌ ೯ 


ಆ5೨ಿಇ | ಜಸು | ಸ ಬಟಟ ಟಗಳ | ಮ 
ಪ್ರೀ” ಯಿ ಕ | 
ನಾಂತಿ.ಪಾಂಖಿಥಾಂಒ೫೬ ॥ 


ದೀ ೪/ಪ - ೧೨ / ಮಾ -೯5/ಪ! ೧೨.೧೧೦೬ / 


ಇನ್ನುಃ ಸೋಮಃ ಇನ್ಫ ಸ್ಯ ನಿಷ್ಕೃತಂ ಸಂಸ್ಕೃತಂ ಸ್ಥಾನಮುದರಂ ಪ್ರೋ 
ಅಯಾಸೀತ್‌ ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ್ಯವ ಗಚ್ಛತಿ | ಗತ್ವಾ ಚ ಸಖಾ ಸಖಿಭೂತಃ ಸೋಮಃ ಸಖ್ಯುಃ 
ಇನ್ಫಸ್ಯ ಸಂಗಿರಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಗಿರಣಾಧಾರಭೂತಮುದರಂ ನ ಪ್ರಮಿನಾತಿ ನ ಹಿನಸ್ತಿ | 
ಕಿಂ ಚ 1 ಮರ್ಯ ಇವ ಯುವತಿಭಿಃ ಮರ್ತ್ಯೋ ಯಥಾ ತರುಣೀಭಿಃ ಸಹ 
ಸಂಗತೋ ಭವತಿ ತದ್ವತ್‌ ಅಯಮಪಿ ಸೋಮೋ  ಯುವತಿಭಿರ್ಮಿಶ್ರಣ 
ಶೀಲಾಭಿರ್ವಸತೀವರೀಭಿರದ್ಳಿಃ ಸಹ ಸಮಷರ್ಷತಿ ಸಂಗಚ್ಛತೇ | ಅಭಿಷವಕಾಲೇ 
ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಸ ಚ ಸೋಮಃ ಶತಯಾಮನಾ ಶತಯಾಮ್ನಾ ಅನೇಕಯಾ 
ಮನಸಾಧನಚ್ಛೆದ್ರೋಪೇತೇನ ಪಥಾ ಮಾರ್ಗೇಣ ದಶಾಪವಿತ್ರಸಂಬಂಧಿನಾ ಕಲಶೇ 
ದ್ರೋಣಕಲಶೇ ಗಚ್ಛತೀತಿ ಶೇಷಃ 1 ಯದ್ವಾ ಏಕಮೇವ ವಾಕ್ಯಮ್‌ 1 ಯಥಾ 
ಮಯರ್ಯೋ ಯುವತಿಭಿಃ ಸಹ ಸಂಗಚ್ಛತೇ ಏವಂ ಕಲಶೇ ಶತಯಾಮನಾ ಪಥಾ 
ಸಂಗಚ್ಛತೇಇದ್ಧಿಃ | ಶತಯಾಮನಾ-ಶತಯಾಮ್ನಾ ಇತಿ ಪಾಠೌ ॥ 


ಇನ್ನು: ಸೋಮನು ಇನ್ವಸ್ಯ ಇನ್ದನ ನಿಷ್ಕತಂ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಉದರವನ್ನು 
ಸಂಸ್ಕೃತ ವಾಸನಾರಹಿತ ಅನ್ರಃ ಕರಣವನ್ನು ನಿಕ್‌ ತೇವ ಸಮ್‌ - ಇತ್ಯೇತಸ್ಕ 
ಸ್ಥಾನೇ । ನಿರು ೧೨-೮ ॥ "ಯದ್‌ ವೈ. ನಿಷ್ಕೃತಂ ತತ್ಸಂಸ್ಕೃತಮ್‌ ಐ.ಆ. ೧-೧-೪ ॥ 
ದ್ರೋಣಕಲಶವನ್ನು ಪ್ರೋ ಅಯಾಸೀತ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸೇರುತ್ತಾನೆ. ಸಖಾ ಮಿತ್ರನಾದ 
ಸೋಮನು ಸಖ್ಯುಃ ಸಖನಾದ ಇನ್ನನಿಗೆ ಸಂಗಿರಂ ಸ್ತೋತಾರನನ್ನು ಸಮ್ಯಕ್‌ 
ಗೃಣಾತೀತಿ ಸಂಗಿರಃ ॥ ನ ಪ್ರಮಿನಾತಿ ಹಿಂಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ ತ್ಯಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಮರ್ಯಃ 
ಟಃ ಇವ ಪುರುಷರು ಯುವತಿಯರೊಡನೆ ಸೇರುವಂತೆ ಸೋಮಃ 
ಸೋಮನು ಶತಯಾಮ್ನಾ ಪಥಾ ನೂರಾರು ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಮೂಲಕ 
ಕಲಶೇ ದ್ರೋಣಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ ಸಂ ಅರ್ಷತಿ ಪ್ರವಹಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ವಸತೀವರೀ 
ಎಂದೆನಿಸುವ ಮನ್ತಪೂತ ನೀರಿನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ ಬೆರೆತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಸೋಮರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನು ಮಿತ್ರನಾದ ಇನ್ನನು ಸೋಮಪಾನ 
ಮಾಡಿದಾಗ ಪುರುಷನು ಯುವತಿಯ ಸಮಾಗಮ ಮಾಡುವಂತೆ ಹಾಗೂ 
ಸೋಮರಸವು ದಶಾಪವಿತದ ಮೂಲಕ ದ್ರೋಣಕಲಶದಲ್ಲಿರುವ ವಸತೀವರೀ 
ನೀರಿನೊಳಗೆ ಸ್ತೋತಾರನಿಗೆ ಯಾವ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಸಮಾವೇಶವಾಗುವಂತೆ 


೨೩೪ 


ಸಮಾನಧರ್ಮಿಯಾದ ಸಖನಾದ ಇನ್ನನಿಗೆ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಆಗದಂತೆ 
ಕಲಶರೂಪೀ ಇನ್ನನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಸಮಾಷೇಶಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ರಸದ ರೂಪಮನಾಂತ ಸೋಮಸುರೋತ್ತಮಂ ದೇವೇಂದ್ರನಾ 

ತುಟೆಯ ಸೋಂಂಕೆರೆ ನಲ್ಲನಲ್ಲೆಯರೆಲ್ಲೆಮೀರಿದ ನಲ್ಲೆಯಂ ! 

ಪೋಲ್ವುದಲ್ರೆ ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಹಾದಿಯಂ ಸುರಿವೀ ರಸಂ 
ಕಲಶವಾರಿ ಸೇರ ಪ ಸ್ವಹಣೀಯಭೋಗನಿದರ್ಶನಂ ll 


ಯಕ್‌ - ೫೫೮ 


॥ ಕವಿರ್ಭಾರ್ಗವಃ ಜಗತೀ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಸಃ ॥ 


೩ ೨ ೨ ಕ್ಷ ೨ ೩ ೨೩ & 0 ೨ RR 

id ದಿವಃ ಪವತೇ ಕೃತ್ವೂ 1 ರಸೋ ದಕ್ಷ ದೇವಾನಾಮನು 

೩ ೧ ೨ ಜ್ಯ ೩ ೨ಉ ೧ ೨೦೩ ೨ ೩ 

ಮಾಡ್ಕೋ ನೃಭಿಃ | ಹರಿಃ ಸೃಜಾನೋ ಅತ್ಯೋ ನಸತ್ವಭಿರ್ವ್ವಥಾ 
೩ ೨ 


ಪಾಜಾಳಿಸಿ ಕೃಣುಷೇ ನದೀಷ್ಟಾ ॥ ೫-೫೫೮ ॥ 


೩ ೨ ೩೨ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩೧ ೨ ಲೀ ಇದ್ರಿ -ಅಿ 
ಧರ್ತಾ-ದಿವಃ-ಪವತೇ-ಕೃತ್ವ ಜರಸಃ | ದಕ್ಷಃ ದೇವಾನಾಮ್‌-ಅನುಮಾದ್ಯಃ- 
& ದಿ: ೨೮: “೧೨ರ 8 ಲ್ನ ೨ ೧೨೦ ಇಬ 6. ೧೨೦ ೧ 


ಅನು- ಸಹ್ಯ -ನ್ಫ ಬ | had ಜಟ -ಅತ್ಯಃ-ನ-ಸತ್ವಭಿಃ | ವೃಥಾ-ಪಾ 
೨೦ 
ಜಾಜ್‌ಸಿ-ಕೃಣುಷೆ ಷೇ- ನಿದ 1 ೫-೫೫೮ ॥ 


॥ ದಾಸ ವಾತ್ಸ ಶಿರಸೀ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋರ್ದಸಶಿರಾ ಜಗತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೨ ೧ 3) ೪೦ 
೧. ಧರ್ತ್ರಾದಾಇವಾಂ೩ | ಓವಾಂ೫ಏ ॥ ಪವತೇಕೃತ್ತಿಿಯೋ 
೨ ೪೦ ೨ ೧ ೨ A ೪೦ 
ರಾಸಾಂ೩ | ರ | ದಕ್ಷೋದಾಳವಾಃಹಿ | ಓವಾಂಖಏ ॥ 
೨೦ ತ ೪೦ ೨೧ 


ನಾಮನುಮಾದಿಂಒಿಯೋನ ಭಾಷಿ | ಓವಾಂಖಏ ॥ ಹರಾಇಸಾ 
೨೩೫ 


ಜು ೪೦ ೨೦ ಲಿ ೧ 3) 
ರ್ಜಾ*೩ | ಓವಾಂಖಏ ॥ ನೋಅತಿಯೋನಂಿಸಾತ್ಪಾಭಾಂ೩ | 
ee ಜ್ನ) ೨ 4 ೪೧೦ ೨ 
ಒವಾಜಏ | ವೃಥಾಪಾ ಜಾಹಿ | uae | ಸೀಕೃಣುಷಾ 
೧ ೨ ೪೧೦ 


ಅನದಾಇಷಹೂವಾಂ೩ | ಓವಾಂಖಿಏ 1 ಜರ | ಡಾ ॥ 


ದೀ-೧೩1ಪ-ಂ೧೮1!1ಮಾ-೧೫1ಡು1Nರ೧೯೧೧೦೭ / 


೫ ೦ ೦೪ ತುಡ ೩೦ ನ 
೨. ಧರ್ತ್ರಾಔಷೋಹೋಹಾಇ | ದಿವಃ | ಪವತೇಕಾ | ಔಹೋ 
1 ೨ ೨ ೩೦ನ 
೩ಹಾಂ೩ | ಹಾ | ತ್ರಿಯೋರಸೋ | ದಕ್ಷೋದೇವಾ | ಔಹೋ 
2 ಹ ೨ ಸ 
೩ಹಾಂ೩ | pr | ನಾಮನುಮಾ | ದಿಯೋನೃಭಾಇಃ | ue 
ಜಾ ೩೦ರ ೨ ೨ ಸ 
ಇಸಾರ್ಜಾ ॥ Wace | ಹಾ PN | ಹ 
೧ 29) ೩೦ನ fA 
ಸತ್ನಭಾಇಃ | ವೃಥಾಪಾಜಾ | ಔಹೋಂಜಿಹಾಂ೩ | WN | ಸಿಕ್ಕ 
ಸೌ 39 ಚ ೨ Ko ೩೦ ೨ ೧ ಸ 
ಣೂಷಾ ಪಟ ಆ | ಹಾಇ | ನದೀಷುವಾ | ಓ 
3) ೫೦೦ ೨ ೨೧೦ 
Mk | Ck | ಔಹೋವಾ ॥ ಏಂಜ | ನದೀಹು 


೨ 
ವಾs೧॥ರ6ರ-ಂ೧೮/ಪ-೨೮/1ಮಾ-೧೦1ಡೌ॥೨ಂ೧೧೦ಲ / 


ಧರ್ತಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ಧಾರಕ; ಸೋಮಃ ದಿವಃ ಅನ್ತರಿಕ್ಸಾತ್‌ । ಅನ್ತರಿಕ್ಸನ್ಸಿತಾದ್ದ 
ಶಾಪವಿತ್ರಾತ್‌ ಪವತೇ ಪೂಯತೇ | ಕೇದೃಶಃ ಸೋಮಃ । ಕೃತ್ವ್ಯಃ ಕರ್ತವ್ಯಃ | 
ಶೋಧ್ಯ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ರಸಃ ರಸಾತ್ಮಕಃ | ದೇವಾನಾಂ ದಕ್ಬಃ ಬಲಪ್ರದಃ । ಯದ್ವಾ ! 
ದಕ್ಬಃ ಪ್ರವರ್ದನೀಯೋ ದೇವಾನಾಮರ್ಥಾಯ | ತಥಾ ನೃಭಿಃ ನೇತೃಭಿಃ ಜುತ್ತಿಗ್ಳಿಃ 
ಅನುಮಾದ್ಯಃ ಅನುಮಾದನೀಯಃ ಸ್ತುತ್ಯೋ ವಾ | ಹರಿಃ ಹರಿತವರ್ಣಃ | ಸತ್ವಭಿಃ 
ಪ್ರಾಣಿಭಿಃ ಕೃಣುಸಾದಿಭಿಃ ಸೃಜಾನಃ ಸೃಜ್ಯಮಾನಃ ಅತ್ಯೋ ನ ಅಶ್ವ ಇವ ಸ ಯಥಾ 
ಶಿಕ್ಪಿತೋಇನಾಯಾಸೇನ ಗಚ್ಛತಿ ತದ್ವತ್‌ । ವೃಥಾ ಅಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪಾಜಾಂಸಿ ಬಲಾನಿ 
ಸ್ವೀಯಾನ್‌ ವೇಗಾನ್‌ ಕೃಣುತೇ ಕುರುತೇ ನದೀಷು ವಸತೀವರೀಷು | ತಾಭಿಃ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ । ಆಸಿಕ್ತ ಇತಿ ಶೇಷಃ 1 ಅಯಮಭಿಷವಸಮಯಾಭಿಪ್ರಾಯಃ ॥ 


ವಿಯ 


ರಸಃ ರಸಾತ್ಮಕನೂ ಕೃತ್ವ್ಯಃ ಶುದ್ಧರ್ಹನೂ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಡುವವನೂ - ದೇವಾನಾಂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದಕ್ಷ: ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಪ್ರಾಣ ಸ್ವರೂಪನೂ - ಪ್ರಾಣೋ ವೈ ದಕ್ಷಃ । ಜೈ ೩-೬೨ ॥ ಧರ್ತಾ 
ಜಗದ್ಧಾರಕನಾದ ಸೋಮದೇವನು ದಿವಃ ಮೇಲಿರುವ ದಶಾ ಪವಿತ್ರದಿಂದ - 
ತ್ರಿಪಾದಸ್ಯಾಮೃತಂ ದಿವಿ ಯ.ಸ೦ಂ. ೧೦-೯೦-೩ ॥ ಅನ್ರರಿಕ್ಷದಿಂದ ಪವತೇ 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾನೆ - ನೃಭಿಃ ಯತ್ತಿಜರಿಂದ ಮುಮುಕ್ತ್ಷಗಳಿಂದ ನರೋವೈ ದೇವ ವಿಶಃ ಜೈ 
೩-೬೨ ॥ ಅನುಮಾದ್ಯಃ ಪ್ರಶಂಸಿಸಲಡುವ ಅನುಮೋದಿಸಲ್ಪಡುವ ಸತ್ತಭಿಃ ಅಸಿಂಧು 
ಸತ್ವಶಾಲಿಗಳೂ ಶಕ್ತಿಯುತರೂ ಆದ ಯತ್ತಿಜರಿಂದ ಸೈಜಾನಃ ಉಪಾ ಸಿಸಲಡುವ 
ವಿಧ್ಯುಕ್ಷವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಹರಿಃ ಪಚ್ಚಿವರ್ಣದವನೂ ಪ SB ಆದ 
ಸು ನದೀಷ್ಟಾ ವಸತೀವರೀ ಎಂಬ ಮನ್ತಪೂತ ನೀರಿನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸ್ತುತಿಸುವ 
ಪ್ರಜೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ - ಪುರುಷೋ ವಾವನದ! ಐ ೧-೩-೫ ಅತ್ಯೋ ನ 'ನಿರನ್ತರ 
ಗತಿಶೀಲ ಕುದುರೆಯಂತೆ. ವೃಥಾ ಶ್ರಮಾದಿ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಪಾಜಾಂಸಿ ತನ್ನ 
ಬಲಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೃಣುತೇ ವೃದ್ಧಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


21 
ಛ್‌ 
€ 
ನ 
bel 
4 


ರಸಾತ್ಮಕನೂ ಶುದ್ಧರ್ಹನೂ ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಾಣ 
ಸಂಕೇತವಾದ 'ದಶಾಪವಿತ್ರದಿರಿದ ಪ್ರವಹಿಸುವವನೂ ಯತ್ನಿಜರಿಂದ ಸುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ 
ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಸಿದ್ದಮಾಡಲ್ಲಟ್ಟವನೂ ಪಾಪಹಾರಿಯೂ ಪಚ್ಚಿವರ್ಣದವನೂ ಆದ 
ಸೋಮದೇವನು ಗತಿಶೀಲ "ವಿದುರೆಯಂತೆ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಸುತಿಸುವವರೊಂದಿಗೂ 
ನದೀಸಂಕೇತವಾದ ವಸತೀವರೀ ಎಂಬ ಮನ್ತಪೂತ ನೀರಿನೊ೦ದಿಗೂ ಬೆರೆತು ತನ್ನ 
ಬಲವನ್ನೂ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ವೃದ್ಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ರಸಮಯಂ ಸುವಿಶುದ್ಧನೆಲ್ಲರ ಚೇತನು ಪ್ರಾಣಾಸ್ತದಂ 

ಬಾನ ಸಂಕೇತಿಸುವ ಪಾತ್ರದಿಮೊಯ್ಯನೊಯ್ಯನೆ ಸುರಿದಿರಲ್‌ / 
ಹೊನ್ಜ ಹೊಗರಿಂ ಜನ್ಯಸಾಲೆಯೊಳೆಲ್ಲರ ಸ್ತಾತಿಗೋಚರಂ 
ಹಾರುಗುದುರೆಯ ಹಾಗೆ ಹರಿಯುತ ನೀರಸೇರಿ ವಿರಾಜಿಮ 1 


ಯಕ್‌ - ೫ರ 


॥ ಸಿಕತಾ ನಿವಾವರೀ ಜಗತೀ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


೩ ೧ ವಿ ೩೨ಉ ೩ ೧೨ 


೧ ೨ 
ವೃಷಾ ಮತೀನಾಂ ಪವತೇ ವಿಚಕ್ಷಣಸೊ ಶೀಮೋ ಅಹ್ನಾಂ ಪ್ರತರೀ 


೨೩೭ 


೧ ೨೦ ೩೨ ೩. ೧ ೨೦ ೩೧೨ ೩೧೨೩ ೧೨ 

ತೋಷಸಾಂದಿವಃ | ಪ್ರಾಣಾಸಿನ್ನೂನಾಂಕಲಶಾ ಅ, ಅಚಿಕ್ರದದಿ ನ್ಡಸ್ಯ ಹಾ 

೨ ೩೧೨೩೧೨ ನ 

ರ್ದ್ಯಾವಿಶನ್ನನೀಷಿಭಿಃ ॥ ೬-೫೫೯ ॥ 

೧ ೨೦ ೨ ೩ ಬ] ೧ ೨೦ ೧೨೦ 

ವೃಷಾ-ಮತೀನಾಮ್‌-ಪ ಪವತೇ- ವಿಚಕ್ಷಣಃ-ವಿ-ಚಕ್ಷಣಃ | ಸೋಮಃ-ಅಹ್ನಾ 
೨ ೩ ೨ ೩ ೧೨ ೩೨ ೩ ೨ 

ಮ್‌-ಅ-ಹಾ ್ಸಿಮ್‌-ಪ್ರತರೀತಾ-ಪ್ರ-ತರೀತಾ-ಉಷಸಾಮ್‌-ದಿವಃ ॥ ಪ್ರಾ 

೩ ೨ ನ್ಯ ೩೧೨ ೩ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ೨ 

ಜ್‌ ಟ್‌ ॥ ಇನ್ಹ ಸ್ಕ-ಹಾದಿ ೯-ಆವಿಶ 


೩ ೧೨ 


ನ್‌-ಆಅ-ನಿತನ್‌-ಮನೀಷಿಭಿ: | ೬-೫೯ || 


॥ ಯಾಮಾನಿ ತ್ರೀಣಿ | ಐಡಯಾಮಮ್‌ ತ್ರಯಾಣಾಂ ಯಮೋಜಗತೀಸೋಮೇವ್ದ್‌ ॥ 


೨೦ ೧ ೨೦ ೧ i. ೨ 
೧ ವೃಷಾಮಾತೀ5೨೩ | ನಾಮವಾತಾs೨೩೮೪ | ಏಂಜ. | ವಿ 
ಸಿ ೨೦ ಲಿ ೧ ೨ ೧ 
ಚಕ್ಷಣಏಂ8೩ | ಸೋಮೋಆಹ್ನಾs೨೩ಮ್‌ | ಪ್ರತರಾಅತಾ೨೨ 

ಓ. ಟ್ಟು ೨ © 4 ೨೦ ೦ ೧ 
೩ | ಏಂಜ | ಉಷಸಾನ್ನಿವಏ೩ ॥ ಪ್ರಾಣಾಸಾಇನ್ಷೂಂ೨೩. | 
೨ ೧ ಲ್ಲಿ ೨ ೨ ಸ 
ನಾಂಕಲಾಶಾಟ ೨೩ | ಏಂಜ | ಅಚಿಕ್ರದದೇ೨೩ ॥ ಇನ್ಹಸ್ಯಾಹಾ 
೨ ೦ ೧ 2 ಪ್‌ 


೨೩ | ರ ಟ್‌ | ಏಂ೩ | ಮನೀಷಿಭಿರೇ5೩ 


೪೩ | 5೨೩೪೫೪ | ಡಾ ॥ 


ದೀ- ೧೦/ಪ- ೧೮(/ ಮಾ - ೧೦ ॥ಟ( ಬೌ ॥। ೨೧.೧೧೦೯' ॥ 


೧೨೦ ೦೧೦ ೫ 
ಹು ವೃಷಾಮತೀನಾಮ್ಪವ | iS iS | ಕ್ಟ | 
೩ a ೧೦ ೨೦ ೧೨೦ 9. ೨೦ ©) ವಿ 


ಣಾಎs೨೩೪೫: | ಸೋಮೋಅಹ್ನಾಮ್ಹತರೀ | ತೋಷಾಂಛಿಸಾಂ 
As 
೨೩೮ 


೫ ೩ ೧೧೧ ೨೦ ೧೦ ೨೦ ೦ ೧) 
೨೩೪ಮ್‌ । ದಿ | ವಾಂ೨೩೪೫: ॥ ಪ್ರಾಣಾಸಿನ್ಲೂನಾಂಕಲ 
೨ ೫ ೩ ೧ ೧೧ () ೨ 


ಶಾಜಹ್‌ಆಇಂ೧ಚಾಂ.೨೩೪ಇ | ಕ್ರ । ದಾ€೨೩೪೫ತ್‌ ॥ ಆಳನ್ನಸ್ಕ 

ಬ) 
೧೦ ಛಿ ಜು ೫ 
ಹಾರ್ದಿಯಾವಿ | ಶಾನ್ಮಾಂ೧ನಾಂ.೨೩೪%ಇ | ಷಿಭಬಾs೨ಊಉ | ವಾಂ 
೧೧೧ 


೩೮೪% ॥ ದೀ ೨-೧೩/ ಪ-೧೬/ ಮಾ-೧೨।ಟಾ/ ೨೨೧೧೧೦॥ 


೧೨ ಬಾವಾ ©) ೧೦ ೦ ೨೧ 
೩. ವೃಷಾ ಇವಿಮತಾಂ೨೪ಇ | ನಾಮ್ದವತೇವಿಚಕ್ಷಾ5೨೩ಣಾಃ | 
೧೦ ವಿ) BA Oo © SR 5 
ಸೋಮೋತ೨ಅಹ್ನಾ೨ಮ್‌ | ಪ್ರತರೀತೋಷಸಾನ್ಲಾ೨೩ಅವಾಃ ॥ 
ಲಿ 2) SES ೧೦ ವಿನ ೨ 9) 
ಪ್ರಾಣಾಇ೨ಸಿನ್ಸೂಂ೨ | ನಾಂಕಲಶಾಜ್‌ಅಚಿಕ್ರಾಂ೨೩ದಾತ್‌ ॥ ಇ 
ದ) ಜಾ ೧ 0 DCO | ಖಿ 


ನ್ಹಾಂ೨ಸ್ಯಹಾಂ೨ | ದಿಯಾವಿಶನ್ನನೀಷಾ$೨೩ಇಭಾಂ೩೪೩ಇ: | 


| ೨ 


©) 
ಓಂ.೨೩೪೫ಇ ॥ ಡಾ ॥ 


ದೀ-೧ಿ೧1ಪ-೧ಿ೦।॥ಮಾ-೧೨1ಜೌ॥೨೩೧೧೧೧॥ 


ಅಯಂ ಸೋಮಃ ಪವತೇ ಅಭಿಷೂಯತೇ ಕೀದೃಶಃ ಸೋಮಃ । 
ಮತೀನಾಮ್‌ । ಮತಯಃ ಸ್ತೋತಾರಸ್ತೇಷಾಮ್‌ ವೃಷಾ ವರ್ಷಕಃ ಕಾಮಾನಾಮ್‌ । 
ವಿಚಕ್ಟಣಃ ವಿದ್ರಷ್ಟಾ 1 ಅಹ್ನಾಮ್‌ ಉಷಸಾಂ ದಿವಃ ದ್ಯುಲೋಕಸ್ಯಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ವಾ 
ಪ್ರತರೀತಾ ಪ್ರವರ್ಧಯಿತಾ |! ಕಂ ಚ । ಸಿನ್ನೂನಾಂ ಸ್ಯೃಂದಮಾನಾನಾಮುದಕಾನಾಂ 
ಪ್ರಾಣಾ | ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ ಅನಿತಿ ಚೇಷ್ಟತೇ ಇತಿ ಪ್ರಾಣಾ-ಕರ್ತಾ ಸೋಮಃ | ಕಲಶಾನ್‌ 
ಅಚಿಕ್ರದತ್‌ ಧಾರಯಾ ಅಧ್ವನಯತ್‌ ಪ್ರವೇಷ್ಟುಮ್‌ । ಯದ್ವಾ | ಸಿನ್ನೂನಾಂ 
ತೃತೀಯಾರ್ಥೇ ಷಷ್ಠೀ । ಸಿನ್ನುಭಿರದ್ದಿಃ । ಪ್ರಾಣಾ | ಪ್ರಾ ಪೂರಣೇ । ಪೂರ್ಣಃ 
ಸೋಮಃ ಕಲಶಾನ್‌ ಅಭಿ ಲಕ್ಯಕ್ರನ್ನತೇ । ಕೆಂ ಕುರ್ವನ್‌ ಇನ್ಫಸ್ಯ ಹಾರ್ದಿ 
ಹೃದಯಮ್‌ ಆವಿಶನ್‌ ಪ್ರವಿಶನ್‌ ಮನೀಷಿಭಿಃ ಮನಸ ಶ8ಶಿತ್ರೀಭಿಃ ಸ್ಮುತಿಭಿಃ 1 
ಸದೇತಿ ಶೇಷಃ । ಯದ್ವಾ | ವ್ಯವಹಿತಮಪಿ ಮನೀಷಿಭಿರಿತ್ಯೇತತ್‌ ಪವತ ಇತ್ಯನೇನ 
ಸಂಬಧ್ಯತೇ ॥ ಪ್ರಾಣಾ ಕ್ರಾಣಾ ಇತಿ ಅಚಿಕ್ರದತ್‌ | ಅವೀವಿಶತ್‌ ಇತಿ ಚ ಪಾಠಾಃ ॥ 


೨೩೯ 


ಮತೀನಾ೦ ಸ್ತೋತೃಗಳ ಉಪಾಸಕರ ಮನ್ಯತೇ - ಅರ್ಚತಿ ಕರ್ಮಾ ನಿಘಂ 
೩-೧೪ ॥ ವೃಷಾ ಮನೋರಥಗಳ ಮಳೆಸುರಿಸುವ ವಿಚಕ್ಷಣಃ ನಿಪುಣನಾದ 


ಸರ್ವದ್ರಷಾ ರನೂ. ಅಹ್ನಾಮ್‌ - ಅಹಸ್ಸಿಗೂ ಉಷಸಾ೦ ಉಪಷಸಿಗೂ ದಿಷಃ 
ಆದಿತ್ಯನಿಗೂ — ಸೋತಸೌದ್ಭುಲೋಕಃ ಸೋತಸೌವಾದಿತ್ಯಃ ಐ ಆ ೧-೪-೩ ॥ 


ಪ್ರತರೀತಾ ಪ್ರವರ್ತಕನೂ ಪ್ರವರ್ಧಕನೂ ಸಿನ್ನೂನಾಮ್‌ ಉದಕಗಳಿಗೆ ನರನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ರವಿಸುವ ದ್ರವಗಳಿಗೆ - ಸಿನ್ನುಃ ಸವಣಾತ್‌ । ನಿರು ಜ.೨೭ ॥ ತದ್ಯದೈ ತೈದಿದಂ 
ಸರ್ವೇ ಸಿತಂ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸಿನ್ನವಃ ಜೈ ಉ ೧೯-೨-೯ ॥ ಪ್ರಾಣಾ ಪ್ರಾಣಸ್ಥರೂಪ ನೂ 
- ಪ್ರಾ ಪೂರಣೇ 'ಇತ್ಯಸ್ಯಾದ್ಧಾತೋಃ ಪ್ಯೂ ಪ AE ಇತ್ಯಸ್ಮಾದ್ವಾ ಲಿಟಃ 
ಕಾನಜಿ | ಅಭ್ಯಾಸಾಭಾವಃ ಛಾನ್ನಸ ಸಃ | ಸೋರೇಕಾದೇಶೇ ರೂಪಂ ಪ್ರಾಣೇತಿಪೂರ್ಣಃ । 
ಸಿನ್ನೂನಾಂ ನದೀನಾಮದ್ಭಿಃ ಪೂರ್ಣ ಇತ್ಯರ್ಥಃ । ಇತಿ ವಿವರಣಕಾರಃ ॥ ಮನೀಷಿಭಃ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಖುತ್ವಿಜರಿಂದ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸೋಮಃ ಈ 
ಸೋಮದೇವನು ಇನ್ನಸ್ಯ ಇನ್ವನ ಹಾರ್ದಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆವಿಶನ್‌ 
ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಲು ಕಲಶಾನ್‌ ಅಭಿ ದ್ರೋಣ ಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ ಅಚಿಕ್ರದತ್‌ 
ಮಂಗಳಕರ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ಪವತೇ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಸ್ತೋತೃಗಳ  ಮನೋರಥವನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವ ಸಮರ್ಥನೂ ಸರ್ವ 
ದ್ರಷ್ಟಾರನೂ ಅಹಸ್ಸಿಗೂ ಉಷಸ್ಸಿಗೂ ಆದಿತ್ಯನಿಗೂ ನದೀ ಸಮುದ್ರ ಆದಿ 
ಜಲಾಶಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣಸ್ವರೂಪನೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಯತ್ತಿಜರಿಂದ ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ಧ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವವನೂ ಆದ ಸೋಮರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನು ಇನ್ಟನ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಲು ಅಂದರೆ ಇನ್ವನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸೋಮ 
ಪಾನಮಾಡಿ ಆನಂದ ತೃಪ್ತಿಗಳನ್ನನುಭವಿಸಲು ದಶಾಪ ವಿತ್ರದಿಂದ ದ್ರೋಣಕಲಶ ದೊಳಕ್ಕೆ 
ಮಂಗಳಕರವಾದ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ನುತಿಪರಿಂಗಿತದಂತೆ ನಡೆಯುವ ಸರ್ವಶಕ್ಷವಿಲೋಕನಂ 
ದಿವಸಕಂ ದಿವಸೇಶಗಂ ದಿವಸದ್ಯುತಿಗಮಾ ಸಲಿಲಕಂ ! 
ಜೀವನಂ; ವಿಧಿವತ್ರತಂ ಪುರುಹೂತಕೃದಯೋಲ್ವಾಸಕಂ 
ಮಧುರಮಂಗಲನಾದದಿಂದೀ ದ್ರೋಣಕಲಶದೊಳೆಿಳೆಯುವಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೬೦ 


॥ ರೇಣುರ್ವೈಶ್ವಾಮಿತ್ರಃ ಜಗತೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೧೨ ೩೨ ೩ ೧೨ ೩ ೨ ೩ ೧೨ ೩೧ 


ತಿರಸೆ ಸ ಸಪ್ತ ಧೇನವೋ ದುದುಹಿರೇ ಸತ್ಯಾಮಾಶಿರಂ ಪರಮೇ 


೨೪ 


೩ ೨ ೩ ಎಂ ೩೨ ೧ ೨ 
ವ್ಯೋಮನಿ | ಚತ್ಪಾರ್ಯನ್ಮಾ ಭುವನಾನಿ ನಿರ್ಣಿಜೇ ಚಾರೂಣಿ ಚಕ್ರೇ 


ಚನ ೨೦ 


ಯದೃತೈರ ವರ್ಧತ ॥ ೭-೫೬೦॥ 


೨ ೩ ೨ ೩ ೧೨ ೩ ೩೧೨ ೩ ೧೨೦ 
ತ್ರಿಃ-ಅಸ್ಥೈ-ಸಪ್ತ-ಧೇನವಃ -ದುದು್ರರೇ | ದಾ )ಮ್‌-ಆಶಿರಮ್‌-ಆ-ಶಿರಮ್‌ 
& ೧ ಕ೨ ೧ ಕ್ರ ೩೨ & ಖಿ ೧ ೨೦ 
-ಪರಮೇ-ವ್ಯೋಮನಿ-ವಿ- ಓಮನಿ ॥ ಚತ್ಪಾರಿ-ಅನ್ಯಾ-ಅನ್‌-ಯಾ-ಭುವನಾ 

೩೧ ೨ ri ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩ ೨ ೧೨೦ 


ನಿ-ನಿರ್ಣಿಜೇ-ನಿಃ-ನಿಜೇ 1 ಚಾರೂಣಿ-ಚಕ್ರೇ-ಯತ್‌-ಖತೈಃ-ಅವರ್ಧತ | 


| ಮರುತಾನ್ಹೇನು | ಮರುತೋ ಜಗತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


() ೫೪೫೦ ೪೫೦ 
೧. ತ್ರಾಂ೨೩೪ಇ | ಅಸ್ತ ಸೈಸಪ್ತಛೇನವೋದುಡೌ | ಹೋಪ್ರಾ 
೫ ೨೮6 ಈ 19 ತ 
ರಾಇ ॥ ಸತಾ ತಟ | ವಿಯೋಮಾನೀಂ೨ | ಚತ್ವಾ 
ಸಟ "ಂ್ಬುಂ 
ರ್ಯನ್ಯಾಭುವನಾ | ನಿನಿರ್ಣಾಲಜಾ5೨೩೪ ॥ ಚಾರೂಣಾಂ೨ 
೨೦೧ ೨೦ ದಿತಿ... ಲ | 


೩೪ಇಚಾ ॥ ಕ್ರೇಯದ್ದ ತೈಃ | ಆವಾಂಡಿರ್ದ್ದಾಂ೫ತಾಂ೬೫೬ | 


ದೀ- ೧೧ /ಚ ಪ - ೧೦ಟಮಾ - ೯€/ಹೋ (1 ೨೪೧೧೧೨1 


ಅಸ್ಕೈ ಪವಮಾನಾಯ ಪರಮೇ ಉತ್ಕೃಷ್ಟೇ ವ್ಯೋಮನಿ- -ವಿವಿಧಮ್‌ ಓಮ 
ಅವನಂ ಗಮನಂ ದೇವಾನಾಮತ್ರೇತಿ ವ್ಯೋಮಾ ಯಜ್ಞ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಿತಾಯ । ಯದ್ವಾ । 
ಪರಮೇ ವ್ಯೋಮಾನ್ಯಂತರಿಕ್ಟೇ ಪರಾನ್‌ ತ್ರೀ ಸಪ್ತ ಏಕವಿಂಶತಿ ಸಂಖ್ಯಾಕಾಃ 
ಧೇನವಃ ಪ್ರೀಣಯಿತ್ರ್ಯೋ ಗಾವಃ | ಸತ್ಯಾಂ ಯಥಾರ್ಥಭೂತಮ್‌ ಆಶಿರಮ್‌ ಆಶ್ರಯಣ 
ಸಾಧನಂ ಕ್ಟೀರಾದಿ ದುದುಹ್ರಿರೇ | ದುಹನ್ತಿ-ಯದ್ವಾ । ತ್ರಿ; ಸಪ್ತ-ದ್ಯಾದಶಮಾಸಾಃ 
ಪಂಚರ್ತವಃ ತ್ರಯ ಇಮೇ ಲೋಕಾಃ-ಅಸಾವಾದಿತ್ಯ ಏಕವಿಂಶ ಇತಿ । ಏತ್ಯಃ ಸರ್ವೈಃ 
ಸಹ ಗೋಷು ಪಯ ಉತ್ಪಾದ್ಯತೇ ತದ್ಧಾವೋ ದುಹನ್ಮೀತಿ-ಕಿಂಚ । ಅಯಂ ಸೋಮಃ 
ಅನ್ಯಾ ಅನ್ಯಾನಿ ಚತ್ವಾರಿ ಭುವನಾನಿ ಉದಕಾನಿ | ವಸತೀವರೀಸ್ತಿಸ್ರಶ್ಚೈಕಧನಾ ಇತಿ 
ತಾನಿ ಚತುಃಸಂಖ್ಯಾಕಾನಿ - ವಸತೀವರೀ ಸಂಜ್ಞಾನಾಮ್‌ ಪಾಮಾಧಾರ ಏಕೋ ಘಟಃ 
ಏಕಘನ ನಾಮಕಾಶ್ಚ ತ್ರಯಃ । ತತ್ರ ವಸತೀವರೀ ಘಟೋದಕೇನ ಅಭಿಷುತ 
ಸೋಮರಸಸ್ಯ ವರ್ಧನಂ ಭವತಿ । ಏಕ ಘನ ಘಟಾನಾನ್ತು ಸೋಮಾಭಿಷವೇ 


೨೪೧ 


ಉಪಯೋಗಃ | ಚಾರೂಣಿ ಕಲ್ಯಾಣಾನಿ ಚ ಉದಕಾನಿ ವಿರ್ಣಿಜೇ ನಿರ್ಣೇಜನಾಯ 
ಪರಿಶೋಧನಾಯ ಪರಿಪೋಷಣಾಯ ವಾ ಚಕ್ರೇ ತದಾ ಕರೋತಿ ॥ ಯದ್‌ ಯದಾ 
ಅಯಮ್‌ ಖುತೈಃ ಯಜ್ಞಃ ಅವರ್ಧತ ವರ್ದಿತವಾನ್‌ ತದಾ ಕರೋತಿ ॥ 
ದುದುಹ್ರಿರೇ-ದುದುಹ್ರೇ ಪರಮೇ ಇತಿ | ಪರಮೇ-ಪೂರ್ವೇ ಇತಿ ಚ ಪಾಠಾಃ ॥ 


ವಿನಿಯೋಗೋ ಅಸ್ಯ ಅಭಿಫಪ್ಲವೇ । ಅಸ್ಕೈ ಸೋಮಾಯ । ಸಪ್ತ ಧೇನವಃ 
ಸಪ್ತ ಛನ್ಹಾಂಸಿ । ತ್ರಿಃ -ಪ್ರಾತಃ ಸವನ ಮಾಧ್ಯಂದಿನ ತೃತೀಯ ಸವನೇಷು ದುದುಹಿರೇ । 
ಅಥವಾ ಸೈತ್ರಿಭಿಃ ಸವನೈಃ | ಸಪ್ತಧೇನವಃ ಸಪ್ತಹೋತ್ರಾಃ ವಷಟ್ಕಾರಿಣಃ | ಹೋತಾ 
ಮೈತ್ರಾವರುಣಃ । ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಚ್ಛಂಸೀ | ಪೋತಾ ನೇಷ್ಟಾ ಆಚ್ಚಾವಕ ಆಗ್ನೀದ್ರಃ - 
ಏತೇಷಾಂ ವಾಚಃ ದುಹ್ಯನ್ನೇ । ಅಥವಾ ಧೇನವಃ ದುಹ್ಕನ್ನೇ । ಸತ್ಯಾಮ್‌ ಆಶಿರಮ್‌ | 
ಆಶ್ರಯಣೇಯಂ ಮಿಶ್ರಣ೦ ವಾ | ಪರಮೇ ಪ್ರಕೃಷ್ಣೇ । ವ್ಯೋಮನಿ ವ್ಯಾಪ್ತಿಸ್ಥಾನೇ 
ಯಜ್ಞೇವಾ । ಚತ್ವಾರಿ । ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಃ ಉಕ್ಕ್ಯಃ ಷೋಡಶೀ ಅತಿರಾತ್ರಶ್ಚತುರ್ಥಃ | 
ಅಥವಾ ಪೃಥಿವೀ ಅನ್ನರಿಕ್ಷಂ ದ್ಯೌರ್ದಿಶ ಇತಿ । ಅಥವಾ ಚತ್ವಾರೋ ವೇದಾಃ | ಅಥವಾ 
ಚತ್ವಾರೋ ಮಹರ್ತ್ವಿಜಃ | ಅಥವಾ ಚತ್ವಾರಃ ಸಮುದ್ರಾಃ | ಅನ್ಯಾ ಭುವನಾನಿ ನಿರ್ಣಿಜೇ 
ಚತುರ್ದಶ ಭುವನಾನಿ | ಸಪ್ತಭೂರಾದಯೋ ಲೋಕಾಃ ಸಪ್ತ ಪಾತಾಲಾನಿ । ತಾನ್ಯಪಿ ! 
ಚಾರೂಣಿ ಚಕ್ರೇ ಕೃತವಾನ್‌ । ಕೇನಪ್ರಕಾರೇಣ ಯದ್ದತ್ಛೈಃ ಅನ್ಸೈಃ ಯಜ್ಞೈಃ ಸತ್ಯೈರ್ವಾ 
ಅವರ್ಧತ ॥ ಅಥವಾ ತ್ರಿಃ ಅಸ್ಕೈ ಸಪ್ತ ಧೇನವಃ ಸಪ್ತರಶ್ಮಯಃ ದುದುಹ್ರಿರೇ । ಅಥವಾ 
ಸಪ್ತಾಶ್ವಾಃ । ಅಥವಾ ಸಪ್ತ ಪಾವಕ ಜಿಹ್ವಾಃ ಸಪ್ತ ಮಾತರೋವಾ ಸಪ್ತ ಭೂರಾದಯೋ 
ಲೋಕಾಃ ಸಪ್ತ ಪಾತಾಲಾನಿ ಸಪ್ತ ಸೋಮ ಸಂಸ್ಥಾಃ ಸಪ್ತ ಸಮುದ್ರಾಃ ಸಪ್ತ ದ್ವೀಪಾನಿ 


ಹಾದಿ 


ಸಪ್ತ ಸ್ಪರಾಃ । ಏತಾ ದುದುಶ್ರಿರೇ । ಸತ್ಯಾಮ್‌ ಆಶಿರಮ್‌ ಉದಕಂ ಪರಮೇವ್ಯೋಮನಿ । 
ಚತ್ವಾರಿ ಅನ್ಯಾ ಭುವನಾನಿ ಪೃಥಿವ್ಯಾದೀನಿ । ಚಾರೂಣಿ ಚಕ್ರೇ । ಯದೃತ್ಯೈಃ ಯಜ್ಞೈಃ ! 
ಅವರ್ಧತೇತ್ಯಥವಾ ತ್ರಿಃ ಅಸ್ಮೈ ಸಪ್ತಧೇನವಃ ಸಪ್ಪಪ್ರಾಣಾಃ ಶೀರ್ಷಣ್ಯಾಃ ಈರಿತಾಃ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರಲಯೇಷು । ಸತ್ಕಾಮ್‌ ಅವತಿಥಾಮ್‌ । ಆಶಿರಂ ಜ್ಞಾನಮ್‌ । ಚತ್ಸಾರಿ 
ಅನ್ಯಾನಿ ಭುವನಾನಿ ಜಾಗೃತ್‌ ಸ್ವಪ್ನ ಸುಷುಪ್ತಿ ತುರಿಯಾಸು ಅಡದ್ವೈತಾವಸ್ಥೇತಿ | 
ಯದ್ಭತೈರ್ಜನೈಃ | ಅವರ್ಧತ ವಿಜ್ಞಾನಾಯ ॥ ಇತಿ ವಿವರಣಕಾರಃ ॥ 


ಪರಮೇ ವ್ಯೋಮನಿ ಬಹು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನ 
ನಾಗಿರುವ ಹೃದಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಅಸ್ಮೈ ಈ ಸೋಮರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನಿ 
ಗಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗಾಗಿ ತ್ರಿಃ ಸಪ್ತ ಧೇನವಃ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಗೋವುಗಳು - 
ಧೇನು - ವಾಕ್‌ ನಿಘಂ ೧-೧೧ ॥ ಮೂರೂ ಸವನಗಳಲ್ಲಿ ಸಪ್ತ ಛನ್ನಸ್ಸುಗಳಿಂದಾದ 
ವೇದವಾಣಿಯಿಂದ ಸತ್ಯಾಂ ಆಶ್ರಯಭೂತವೂ ಕಾರಣಭೂತವೂ ಆದ ಆಶಿರಮ್‌ 
ಹಸುವಿನ ಹಾಲು ಮುಂತಾದ ಆಶ್ರಯಣದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ದುದುಶ್ರಿರೇ ಕರದು 


ಸಮರ್ಪಿಸಿದವು ಖತೈಃ - ಯಜ್ಞಗಳಿಂದ ಯತು ಅವರ್ಧತ ಪುಷ್ಟಿಯಾಗಿ 
ವೃದ್ಧಿಗೊಂಡಾಗ ಅನ್ಯಾ ಉಳಿದ ಚತ್ಪಾರಿ ಭುವನಾನಿ ಜಾಗ್ರತ್‌ ಸ್ವಪ್ನ ಸುಷುಪ್ತಿ 
ತುರೀಯಾವಸ್ಥೆ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳ ಸಂಕೇತವಾದ ನಾಲ್ಕು ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿರುವ 


೨೪೨ 


ಮನ್ತಪೂತವಾದ ವಸತೀವರ್ಯಾದ್ಯುದಕಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಿಜೇ ನಿರ್ಮೋಷವಾಗಿ ಪರಿ 
ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಚಾರೂಣಿ ಮನೋಹರವೂ ಕಲ್ಯಾಣಕರವೂ ಆಗಿರುವಂತೆ ಚಕ್ರೇ 
ಮಾಡಿದನು. 


ಬಹು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಹೃದಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿರುವ 
ಭಗವಂತನಾದ ಸೋಮದೇವನು ನಾಲ್ಕೂ ವೇದಗಳ ಯತ್ತಿಜರಿಂದ ಮೂರೂ 
ಸವನಗಳಲ್ಲಿ ಏಳೂ ಛಂದಸ್ಸುಗಳ ವೇದವಾಣಿಯ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ವಿಭಿನ್ನ ತತ್ವಗಳ 
ಸಂಕೇತವಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಹಸುಗಳು ಆಶ್ರಯಣ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದಾಗ 
ವೃದ್ಧಿಗೊಂಡು ಜಾಗೃತ ಸ್ವಪ್ನ ಸುಷುಪ್ತಿ ತುರೀಯಾವಸ್ಥ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಅವಸ್ಥೆಗಳ 
ಸಂಕೇತವಾದ ನಾಲ್ಕು ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಸತೀವರ್ಯಾದ್ಯುದಕಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೋಷವಾಗಿ 
ಕಲ್ಯಾಣಕಾರಿಯೂ ಮನೋಹರವೂ ಆಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 


ಉತ್ತಮೋತ್ತಮಯಜ್ಜಕೃದಯಾಕಾಶದೊಳ್‌ ಸುವಿರಾಜಿತಂ 
ಏಳುಮೂರಾವುಗಳ ನೆಲೆಯಿಂದಾಗೆ ಪಾಲಿಂ ಪೆರ್ಚುವಂ ! 


ಸವನವರ್ಭಿತನಪ್ರನಂತೆಯೆ ನಾಲ್ಕುಬಗೆಯಕಸ್ಸಿತಿಗಳಂ 
ಬಿಂಬಿಸುವ ಪಾತ್ರಂಗಳೊಳ್‌ ನೆಲೆಗೊಂಡು ಮಂಗಳನಾದಪು 1 


ಯಕ್‌ - ೫೬೧ 


॥ ವೇನೋಭಾರ್ಗವಃ ಜಗತೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೧೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧೨೩೧ ೨೦ ೩ ೧೨ 
ಅನಾಯ ಸೋಮ ಸುಷುತಃ ಪರಿಸವಾಪಾಮೀವಾ ಭವತು ರಕ್ಷಸಾ 
೩ ೨ ಡಿ ೩ ೧೨ ೩ ಪಿಡಿ ೧೨ ಜು | 
ಸಹ | ಮಾ ತೇ ರಸಸ್ಯ ಮತ್ತತ ದ್ವಯಾವಿನೋ ದ್ರವಿಣಸ್ವನ್ತ ಇಹ ಸ 
೧ ೨ 

ನ್ಷಿನ್ದವಃ ll ೮-೫೬೧॥ 

೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ 
ಆನ್ದಾಯ-ಸೋಮ-ಸುಷುತಃ-ಸು-ಸುತಃ-ಪರಿ-ಸ್ರವ | ಅಪ-ಅಮೀವಾ-ಭ 
_ ೧೨೦ ೩೨ ೩ ೧೨೦ ಕ್ರಿ ೧೨ ೧೨೦ 
ವತು-ರಕ್ಷ ಸಾ-ಸಹ ॥ ಮಾ-ತೇ-ರಸಸ್ಕ-ಮತ್ತತ-ದ್ವಯಾವಿನಃ । ದ್ರವಿಣ 


೩೨ ೩ ೧ ೨೦ 
ಸ್ವನ್ನಃ-ಇಹ-ಸನ್ಮು-ಇ ನ್ದ ವಃ ॥ ೮-೫೬೧ ॥ 


೨೪೩ 


| ಇನಸಾಪಾಮೀವಮ್‌ | ಇನ್ನೊ ಜಗತೀವ್ವ; ಸೋಮ್‌ ॥ 


ದ್ರ ಲಿಲಿ 
೨೧ ೨ ೦ ೧ ೪ ೨೩೫ ೨.6) 
ಕಾ ಇನ್ಜಾ | SATS ॥ ಅಪಾ | 
೨೦ ೦ A ೪ ೨೦ ೩೫ ಅಟಿ 
ಮೀವಾಭವತುರಾಂಶಿಕ್ಚಾಂ೩ಸಾಸಹ ॥ ಜೀ! 4 ಸ್ಕಮತ್ಸ 
ಡ್‌ ೨೦ ೩೫% ೨೧ ೨ ೩ ೨ ಸ 


ತಾಂಹಿದ್ವಾಂತಿಯಾವಿನಃ ॥ ದ್ರವಾಇ । ಣಸ್ತನ್ತಜಹಸ । ತುವಾಂಡಿಇ 
೪ ॥ 


ನ್ಹಾಂಚಿವಾಂ೬೫೬: | 
ದೀ-೬/ಪ-೯/ಮಾ-೯/ ಘೂ ॥ ೨೫೧೧೧೩ / 


॥ ವಾಯೋರಭಿಕ್ರನ್ಹಮ್‌ । ವಾಯುರ್ಜಗತೀನ್ದಸೋಮ್‌ೌ ॥ 


೪ ೫೦ ೦ ೪ ೫ ೪ ೫೦ ೫ () 
ಟು A ಪರ್ಯಾ | ಹೋಳಸ್ಪಾ ॥ ಅ 
೦೦ ರ ಶು 2 ಸ್ರ wee 
ಪಾಮೀವಾಭವತುರಕ್ಷಸಾ೧ಸಾಃಪಿಹಾ | ಮಾತೇರಸ ಸ್ಯ ಮತ್ತತದ್ದ 
ತ್ರ bl ೩ ೫ ೩ ನ್ನ್ನ ಗಿ Fy 
sieved ae | ದ್ರಾಂ೨೩೪ವೀ । ಣಾs೨೩೪ಸ್ಟಾ ॥ ತಾಳಿ 
ನ ಡೆ ೧ ಓಟು. ಗ್ಯ ॥ 


ಹಸಾಂ೩ | ಹಾಂ೨೩ | ತುವಾ೩ಇನ್ದಾಂ೫ವಾಂ೬೫೬: | 


ದೀ-೮/ಪ-೯ಟ/ಮಾ- ೪/ ಈ । ೨೬೧೧೧೪ 1 


ಹೇ ಸೋಮ | ತ್ವಂ ಸುಷುತಃ ಸುಷ್ಮು ಅಭಿಷುತಃ ಸನ್‌ ಇನ್ಫ್ರಾಯ 
ತದರ್ಥಂ ಪರಿಸ್ರವ ಪರಿತೋ ಗಚ್ಛ 1 ರಸಂ ಮುಣ್ಣು 1 ಅಮೀವಾ ರೋಗಃ ರಕ್ಬಸಾ 
ಸಹ ಅಪಭವತು ಅಪಗತೋ ವಿಯುಕ್ತೋ ಭವತು | ತೇ ತವ ರಸಸ್ಯ ಸ್ವಾಂಶಂ 
ರಸಂ ಪೀತ್ಯಾ ಮಾ ಮತ್ಸತ ಮಾ ಮಾದ್ಯನ್ನು । ಕೇ ದೃಯಾವಿನಃ | ದ್ವಯಂ 
ಸತ್ಯಾನ್ಯತಂ ತೇನ ಯುಕ್ತಾಃ ಪಾಪಿನ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ! ಕಂ ಚ | ಇನ್ನವಃ ತೇ ರಸಾಃ ಇಹ 
ಅಸ್ಕಿನ್‌ಯಜ್ಜೇ ದ್ರವಿಣಸ್ಟನ್ನಃ ಅಸ್ಮಾಕಂ ಧನವನ್ತಃ ಸನ್ನು ಭವನ್ನು ॥ 


ಸೋಮ ಸೋಮನೇ ಸುಷುತಃ ವಿಧ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಹಿಂಡಿದ ನಂತರ ಆನ್ಟಾಯ 
ಇನ್ನನು ಪಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿಸ್ರವ ಸುತ್ತಲೂ ಸ್ರವಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರವಹಿಸು ಅಮೀವಾ 
೨೪೪ 


ರಕ್ಷಸಾ ಸಹ ರೋಗಾದಿ ಉಪದ್ರವಗಳು ರಾಕ್ಷಸರೆಂಬ ದುಷ್ಟರ ಸಹಿತ ಅಪ ಭವತು 
ದೂರವಾಗಲಿ. ದ್ವಯಾವಿನಃ ಒಳಗೊಂದು ಹೊರಗೊಂದು ಸ್ವಭಾವದ ಮಿಥ್ಯಾಚಾರಿಗಳು 
ವಂಚಕರು ತೇ ರಸಸ್ಯ ಈ ಸೋಮಪಾನದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಆನಂದವನ್ನು ಮಾ 
ಮತ್ತತಃ ಪಡೆಯದಂತಾಗಲಿ ಇನ್ನವಃ ಸೋಮರಸಗಳು ಇಹ ದ್ರವಿಣಸ್ಟನ್ತಃ ಸನ್ನು 
ನಾವು ನೆರವೇರಿಸುವ ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳು ಲಭಿಸುವಂತಾಗಲಿ. 


ಸೋಮದೇವನೇ ಯತ್ತಿಜರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಿಸಿದ್ದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ರಸರೂಪಿಯಾದ ನೀನು ಇನ್ನನ ಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸು. ರೋಗಗಳೂ ರಾಕ್ಷಸರೂ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿ. ದುಷ ಸರೂ ಪಾಪಿಗಳೂ ವಂಚಕರೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಲಬಿಸುವ 
ಆನಂದಾದಿಗಳಿಂದ ವಂಚಿತರಾಗಿ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗದಿರಲಿ. ನಾವು 
ನೆರವೇರಿಸುವ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಿಂದ ಐಶ್ವರ್ಯವು "ಲಭಿಸಲಿ. 


ಸೋಮದೇವನೆ ! ಯಾಜ್ಜೆಕರ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಸಾರಮುವಾಸಿಸಿ 
ಸಜ್ಜಗೊಳಿಸಿರೆ ನಿನ್ನದಾ ಮಘವಂತಬೀಂಟಿಲೆನುತ್ತೆ ನೀಂ ! 
ಸುರಿವುದಯ್‌ ! ಸುರವೈರಿಗಳ್‌ ದೂರಾಗಿ, ನಿನ್ನಯ ನಲ್ಲೆಯಂ 
ಪೊಂದಲಾಗದೆ ಪೋಗಿರಲ್‌; ನಮಗೀವುದೆಲ್ಲ ಸವೃಾದ್ಧಿಯಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೬೨ 


॥ ವಸುರ್ಭಾರದ್ವಾಜಃ ಜಗತೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೧೨ ೩ 6 ೩ ೨ಉ ೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೨ 
ಎಷ್ಟರ ಸೋಮೋ ಅರುಷೋ ವಜಾ ಹರೀ ರಾಜೇವ ದಸ್ಮೋ 
೩ ಅ ೩೧ ೨ ೩ ೧ ೨ 


A ಭಿಗಾ ಅಚಿಕದತ್‌ | i ವಾರಮತ್ಯೇಷ್ಯವ್ಯಯ ಶ್ಕೇ 
೨೦೨ ೩೧೨೩೧ 


FE ನ ಯೋನಿಂ ಫೃತವನ್ನಮಾಸದತ್‌ ll ೯-೫೬೨ 1 


೧೨೦ ೧ ೨೦ ಕ್ಷ ೨ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೨ ೩೨ 
ಅ sa ಮಃ-ಅರುಷಃ-ವೃ ಷಾ-ಹರಿಃ | ರಾಜಾ-ಇವ-ದಸ್ಯಃ-ಅಭಿ- 
ಹ ೧ ವ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨ ಲ ಜು 


ಗಾಃ-ಅಚಿಕ್ರದತ್‌ ॥ ಪುನಾನಃ-ವಾರಮ್‌-ಅತಿ -ಏಷಿ-ಅವ್ಯ ಯಮ್‌ | ಶ್ಯೇನಃ 


೨೪೫ 


೧ ೨೦ ೩೧೨ 


-ನ-ಯೋನಿಮ್‌- ಫೃತವನ್ತಮ್‌-ಆ- NE ಸದತ್‌ ॥ ೯-೫೬೨ ॥॥ 


॥ ಯಾಮಾನಿ ತ್ರೀಣಿ | ತ್ರಯಾಣಾಂ ಯಮೋ ಜಗತೀಸೋಮಶ್ಶೇನೌ ॥ 


೨೦ ೧ ೫೦ ೪ 
೧. ಅಸಾವಿಸೋ | ಮೋಲರುಷೋಜ೨೩೪ | ಜ್‌ | 
೨೦೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨ ೦ 
eg | ಸ್ಮೋಅಭಿಗಾ5೨೩೪: | ಅಚಿಕ್ರದಾತ್‌ ॥ ಪುನಾ 
೨೦೧ ೨೦ 
ನೋವಾ | ಶಾಮತಿಯಾ ೨೩೪ k ಸಿಅವ್ಯಯಾಮ್‌ ಶ್ಶೇ 
೧ ೨ ೧ 


ಮಾಯ | ನಿಂಘೃತವಾಂ.೨೩ | ತಮಾಭಿಸದಾತ್‌ | ಹೋತ 


ಜಇ॥ಡಾ॥1 ೦ೀ-೧೧/ಪ-೧೪/ಮಾ-೧೧/ಘ ॥ ೨೭೧೧೧೫1 


A ೨ A ಲ ೫ ೨೦ 

೨. ಆಸಾ ಸಾವೀ5೨೩೪ಸೋ | ಮೋಅರೂಂ.೨೩೪ಷಹಾಃ | ಐಂ 
೧೦ ೨ A ಓ ಕಿ 1)! ೫ ೨ ೩ 

ರ್ಷಾಹರಾಯೇ9೩: ॥ ರಾಜೇವಾ:೨೩೪ಿದಾ । ಸ್ನೋಅಭೀತ೨ 

೫ ೨೦೧ ೨ A ೫ ೨ 

RAN | ಆಚಿಕ್ರದಾಂ೨೩ತ್‌ ॥ ಪೂನಾನೋಃ೨೩೪ವಾ | ರಾ 

೨೦ ೧ 4 ೩ 

We ಒಟ | ಜು ರ್ಕ | ಶೇನೋನಾಂ 

ಲ್ಲಿ ಥೀ ಸತ ೫ “ ಗಿ: ಇಡ್ಲಿ 

೨೩೪ಯೋ | ನಿಂಘಾರ್ತ್ತಾ€೨೩೪ವಾ ಜಯತು ಸಾಂತಿದಾಂ 

೫೦೦ ೨ ತ್ತ ೧ ೧೧೧ 


೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ದೇ೩ | ದಿವೀಂ೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ-೬/ಪ- ೧೫/!ಮಾ-೯/ ಜೋ 1 ೨೮೧೧೧೬! 


೪೫೦ ೪೦ ೫೦ ೪೦ ೫೦ ೪ ೦ ೫೦ 
ಲ. ಅಸಾವಿಸೋಮೋಅರುಷೋವೃಷಾಹ | ರಾಇಃ ॥ ರಾಜೇ 


೨೪೬ 


೪೦೮ ೫೪೦ ೫ ೪ ೫ ೦ ೪೦ ೦ ೫೪ ೫೦ 
ವದಸ್ಮೋಅಭಿಗಾಅಚಿಕ್ರ । ದಾತ್‌ ॥ ಪುನಾನೋವಾರಮತ್ಯೇಷ್ಯ 


ಈ ೫೦ ೪೦ © ೫ ೪ ೩ ೨ 
ವ್ಯ | ಯಾಮ್‌ ॥ ಶ್ಯೇನೋನಯೋನಿಂಘೃತ | ವಾ। ತಮಾಂ೩ | 
೧ ಈ ಇ ೫೦೦ ಈ 36 ೧ ೧೧೧ 


ಸಾಂ೨ದಾಂ೨೩೪ಓಔಹೋವಾ ॥ ಏಂಜ | ದಿವೀಂ೨೩೪೫ ॥ 


Oe ಗೀ / ಫಹ ಎ ೧ರ. ಮಾ ೮1ಟಠ್ವೆ 1೨೯/೧೧೧೭ / 


ಸೋಮಃ ಅಸಾವಿ ಅಭಿಷುತೋ*ಭೂತ್‌ | ಕೀದೃಶಃ ಸೋಮಃ | ಅರುಷಃ 
ಆರೋಚಮಾನಃ । ವೃಷಾ ವರ್ಷಕಃ | ಹರಿಃ ಹರಿತವರ್ಣಃ 1 ಸ ಚ ರಾಜೇವ ದಸ್ಕಃ 
ದರ್ಶನೀಯಃ ಸನ್‌ ಗಾಃ ಉದಕಾನಿ ಅಭಿಲಕ್ಭ್ಯ ಅಚಿಕ್ರದತ್‌ ಶಬ್ದಂ ಕರೋತಿ ಸ್ವರಸ 
ನಿರ್ಗಮ ಸಮಯೇ । ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಪುನಾನಃ ಪೂಯಮಾನಃ ಅವ್ಯಮ್‌ ಅವಿಮಯಂ 
ವಾರಂ ಬಾಲಂ ಪವಿತ್ರಮ್‌ ಅತ್ಯೇಷಿ ಹೇ ಸೋಮ ಅತಿಕ್ರಮ್ಯ ಗಚ್ಛಸಿ | ತತಃ 
ಶ್ಯೇನೋ ನ ಶ್ಯೇನ ಇವ ಯೋನಿಂ ಸ್ವೀಯಂ ಸ್ಥಾನಂ ಘೃತವನ್ತಮ್‌ ಉದಕವನ್ಹಮ್‌ 
ಆ ಸದತ್‌ ವಸತೀವರೀಷ್ವಾಸೀದತೀತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ಅತ್ಯೇಷಿ-ಪರ್ಯೇತಿ ಇತಿ । ಆಸದತ್‌- 
ಆಸದಮ್‌ ಇತಿ ಚ ಪಾಠಾಃ ॥ 


ಅರುಷಃ ಆಕರ್ಷಕ ರೂಪಿಯೂ - ಅರುಷೀರಾ ರೋಚಮಾನಾತ್‌ । ನಿರು 
೧೨-೮ ॥ ವೃಷಾ ಬಲವರ್ಧಕನೂ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ವರ್ಷಿಸುವವನೂ ಹರಿಃ 
ಪಚ್ಚೆವರ್ಣದವನೂ ಪಾಪಾಪಹಾರಿಯೂ ಅಸಾವಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ದ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸೋಮಃ ಸೋಮನು ರಾಜೇವ ಮಹಾರಾಜನಂತೆ ದಸ್ಮಃ ಆಕರ್ಷಕ 
ರೂಪವುಳ್ಳವನಾಗಿ - ದಸ ದರ್ಶನೇ-ಚುರಾದಿ ॥ ದರ್ಶನೀಯವನಾಗಿ ಗಾಃ ಅಭಿ 
ಉದಕಗಳಿಗಭಿಮುಖವಾಗಿ ಗೋಕ್ಷೀರಾದಿ ಆಶ್ರಯಣ ದವ್ಯಗಳೆಡೆಗೆ ಅಚಿಕ್ರದತ್‌ 
ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ಶಬ್ದಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪುನಾನಃ ಶುದ್ಧಿಹೊ೦ದಿದವ 
ನಾಗಿ ಅವ್ಯಮ್‌ ವಾರಂ ಉಣ್ಣೆಯಿಂದ ತಯಾರಾಗಿರುವ ದಶಾಪವಿತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಫೃತವನ್ತಮ್‌ ತೇಜೋವಂತನಾಗಿ ವಸತೀವರೀ ನೀರುಗಳೊಂದಿಗೆ ಯೋನಿಂ ತನ್ನ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೃದಯ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಶ್ಯೇನೋ ನ ಗಿಡುಗ ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಬಹುವೇಗವಾಗಿ ಆ 
ಸದತ್‌ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಲು ದಯಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ಎಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸೋಮನು ಆಕರ್ಷಕವಾದ ವರ್ಣವುಳ್ಳವನೂ 
ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ವರ್ಷಿಸುವವನೂ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕನೂ ರಾಜನಂತೆ ಆಕರ್ಷಕ 
ರೂಪಿಯೂ ಆಗಿ ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಿ ಮಂಗಳ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಾ ಗೋಕ್ಷೀರಾದಿ 
ಆಶ್ರಯಣ ದ್ರವ್ಯಗಳೆಡೆಗೆ ಶುದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ವಸತೀವರೀ ನೀರುಗಳೊಂದಿಗೆ 


೨೪೭ 


ಹೃದ್ದೇಶವಾದ ತನ್ನ ಮೂಲಸಾ ನದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಲು ಗಿಡುಗ ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ 
ಜು ವೇಗವಾಗಿ ದಯಮಾಡುತಾನೆ. 


ಏಹಿತವಿಧಿಯಿಂದಂೆಗೊಳ್‌ ರಸರಾಜನೊಲ್ಯೆಯ ಬಣ್ಣದಿಂ 
ಬಯಕೆಗಳನೀಡೇರಿಸುವ ಪಾಪಂಗಳಂ ಪರಿದೋಡಿಪ ! 
ಸುತಿಗಳಂ ನೆರೆಗೇಳ್ಳ ಮಂಗಳಗಳದ ಗವ್ಯಸಮೀಹೆಯಿಂ 
ಬೆರೆವ ನೀರಿಗೆ ಸುರಿವ ಸೋಮಂ ಗರುಡನಂದದೆ ಸಾರುವು 1 


ಯಕ್‌ - ೫೬೩ 


॥ ವತ್ಸಪ್ರಿರ್ಭಾಲನ್ಹಃ ಜಗತೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


ವಿ ಹ. ರ ೩. ನಿ ೨೩೧ ೩ ೨ ೩ ೨ಉಊಉ ೩ 


ಪ್ರ ದೇವಮಚ್ಛಾ ಮಧುಮನ ಇನ್ನವೋಸಸಿಷ್ಠ ದನ್ನ ಗಾವ ಆ ನ ಧೇ 


ಕ್ಷ ೧ ೨ ೩೧ ೨೩ ೩೧ ೨೩ (Gh: 9 
ನವಃ | ಬರ್ಜಿಷದೋ ವಚನಾವನ್ನ ಊಧಭಿ*ಪರಿಸ್ತುತಮುಸ್ರಿಯಾ 
೩೧ ೨ 


ನಿರ್ಣಿಜಂ ಧಿರೇ ॥ ೧೦-೫೬೩॥ 


ಆ ಕ್ಯ ಫಿ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦ 

ಪ್ರ-ದೇವಮ್‌-ಅಚ್ಛ-ಮಧುಮನ್ತಃ-ಇನ್ನವಃ | ಅಸಿಷ್ಯದನ್ತ-ಗಾವಃ-ಆ-ನ- 
೩೧೨ ೩ ೧೨ ೩ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨ ೧ ೨೦ ೩ ೧ 
ಧೇನವಃ ॥ ಬರ್ಹಿಷದಃ-ಬರ್ಹಿ-ಸದಃ-ವಚನಾವನ್ತಃ-ಊದಭಿಃ ॥ ಪರಿಸ್ರು 


a ೧ ೨೦ ೩೧ ೨ ೩ ೧ ೨೦ ೩೧ ೨ ೩ ೧೨೦ 


ಬ) 

ತಮ್‌-ಪರಿ-ಸ್ರುತಮ್‌-ಉಸ್ತಿಯಾಃ-ಉ-ಸ್ರಿಯಾಃ - ನಿರ್ಣಿಜಮ್‌-ನಿಃ-ನಿಜ 
d 

ಮ್‌-ಧಿರೇ 


| ಮರುತಾಂಧೇನು | ಮರುತೋ ಜಗತೀಸೋಮಃ | 


೪ ೫ ಎ.) SOW: ೨ ೩ 
೧. ಪ್ರಾದೇ ॥ ವಮಚ್ಛಾಮಧುಮ | ತಆಂ೨ಇನ್ನವಾ: | ಆಸಿಷ್ಯಾಂ 


೨೪೮ 


೫ ೨೧೦ ೨೦ ೧ ೨೧ ಶೌ 


೨೩೪ದಾ ॥ ತಗಾವಆ | ನಧಾ೨೪ಇನವಾ: | ಬರ್ಹಿಷಾಂ೨೩೪ 


೫ ೨ ೧೦ ವಿಂ CQ 2 ಷ 

° | ವಚನಾವಾಂ32 | ತಊಸಶಧಭಾಣ | ಪಾರಿಸೂ ಬತತ 
೫ TO ಡ್ರಿ 
ತಾಮ್‌ ॥ ಉಪ್ತಿಯಾನಿರ್ಣೆಜನ್ಮಾಜರಾಯೆಂಿ | COG 
೫೦೦ ೧ ದ 


ಔಹೋವಾ ॥ ಧಾಂಡಿಇರಾಂ೨೩ ೪೫೮ | 


ದೀ- ೪ (ಪ-೧0೩ /ಮಾ - ೧೬ / ಜೂ ॥। ೩೦.೧೧೧೮॥ 


ಮಧುಮನ್ತಃ ಮಧುಕರರಸಯುಕ್ತಾಃ । ಇನ್ನವಃ ಸೋಮಾಃ ದೇವಂ ದ್ಯೋತ 
ಮಾನಂ ಸೋಮಾತ್ಮಕಮ್‌ । ಇನ್ಫಮ್‌ | ಅಚ್ಛ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಾಸಿಷ್ಯದನ್ತ ಪರಿಸ್ಯನ್ನನ್ಹೇ 
ಗ್ರಹಾದಿಷು ಪ್ರಕ್ಟರನ್ಲಿ । ಸ್ಕನ್ನತೇರ್ಣ್ಯನ್ತ್ನಸ್ಯ ಲುಜಿ ಚಜಿ ರೂಪಮ್‌ | ತತ್ರ ದೃಷ್ಟಾನ್ತಃ! 
ಗಾವ ಆ ನ ಧೇನವಃ । ಪಯಸ್ವಿನ್ಯಃ ಪ್ರೀಣಯಿತ್ರ್ಯಃ ಗಾವೋ ಯಥಾ ವತ್ಸಂ ಪ್ರತಿ 
ಪಯಾಂಸಿ ಪ್ರಸ್ರವನ್ನಿ ತದ್ವತ್‌ । ಕೆಂ ಚ । ಬರ್ಹಿಷದಃ ಬರ್ಹಿಷಿ ಸೀದನ್ವ್ಯಃ | 
ವಚನವನ್ತಃ ಹಂಭಾರವಾದಿಶಬ್ದವತ್ಯಃ 1 ಉಸ್ರಿಯೇತಿಗೋನಾಮ | ತಾದೃಶ್ಯೋ ಗಾವಃ 
ಊಧಭಿಃ ಪಯಆಧಾರಕೈಃ ಸ್ವೈಃ ಸೈರೂಧೋಭಿಃ 1 ತೇಭ್ಯಃ ಪರಿಸ್ತುತಂ ಪರಿತಃ 
ಸ್ರವಣಶೀಲಮ್‌ ನಿರ್ಣಿಜಂ ಶುದ್ಧಂ ಪಯೋಭೂತಂ ಸೋಮರಸಂ ಧಿರೇ ದಧಿರೇ 
ಇನ್ಸಾರ್ಥಂ ಧಾರಯಸ್ತಿ ॥ 


ಯಜ್ಞೀಯದೇವತಾನುದ್ದಿಶ್ಯಾಂಶೋ ಗೃಹೀತಸೋಮಾ ತದಾಧಾರತ್ವಾತ್‌ 
ತದೀಯ ಕ್ಷುದ್ರ ಘಟಾದಯೋತಪಿ ಗ್ರಹಾ ಉಚ್ಛನ್ನೇ । ತೇ ಚ ಪ್ರಾತಃ ಸವನೇ 
ಪ೦ಚವಿಂಶತಿಸಂಖ್ಯಾಕಾ ಭವನ್ತಿ । ತಥಾಹಿ ೧೩ ಉಪಾಂಶುಃ ೨ ಅನರ್ಯಾಮಃ ಹಿ 
ಐನ್ಚ; ವಾಯವಃ ೪ ಮೈತ್ರಾವರುಣಃ ೫ ಆಶ್ಮಿನಃ ೬ ಶುಕ್ರಃ ೭ ಭನ್ನೀ ಸ್ರ ಆಗ್ರಯಣಃ ೯ 
ಉಕ್ಕಃ ೧೦ ಧ್ರುವಃ ಚ್‌ ಯತುಗ್ರಹಾಶ್ಚ ತ್ರಯೋದಶ ೨೪ ಐನ್ಪಾಗ್ನಃ ೨೫ 
ವೈಶ್ವದೇವಶ್ಚೇತಿ ॥ ಮಾಧ್ಯನ್ನಿನ ಸವನೇ ಚತ್ತಾರಿ - ತತ್ರ ಮಾರುತೃತೀಯಾಸ್ತಯೋ 
ಮಾಹೇನ್ವಸ್ಯ ಚತುರ್ಥಃ ॥ 'ತೃತೀಯ ಸವನೇ “ತು ಪಂಚ ತದ್ಯಥಾ ನ ಆದಕ್ಕಃ ೨ 
ಸಾವಿತ್ರಃ KY ಮಹಾವೈ ಶೃದೇವಃ ೩ ಪಾತೀವತಃ ೩ ಹಾರಿಥೋ "ಜನಶ್ನೇತಿ | ಇತ್ಯೇವಂ 
ಸಂಕಲತಯಾ ಗ್ರಹಾಶ್ಚತುಸ್ವಿಂಶದಿತಿ ಸ ಸಾಮಶ್ರಮಿ ॥ 


ಮಧುಮನ್ತಃ ಮಧುರರಸವುಳ್ಳ ಇನ್ದವಃ ಪ್ರವಹಿಸುವ ಸೋಮರಸಗಳು 
ದೇವಮ್‌ ಅಚ್ಛಾ ದೇವತಾತ್ಮಕನಾದ ಇನ್ಪನ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಪಾನಕ್ಕಾಗಿ - ಇನ್ಲೋ 
ವೈ ದೇವಾನಾಮನಿರಾಜಃ ಮೈ ೨-೨-೧೧ | ಮನೋದೇವಃ | ಸೋ 6-20 


೨೪೯ 


ದೇನವ: ಗಾವಃ ನ ಹೊಸದಾಗಿ ಈದ ಹಸುಗಳು ತಮ್ಮ ಕರುಗಳಿಗೆ ಹಾಲು ಕುಡಿಸಲು 
ಆತುರವಾಗಿ ಧಾವಿಸುವಂತೆ ಪಾಸಿ ಷ್ಯದನ್ನ ಯಜ್ಞಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜಾಗಿಟ್ಟಿರುವ 
ಗಹವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪುಟ್ಟಪುಟ್ಟ ಯಜ್ಞೀಯ ಪಾತ್ರೆಗಳೊಳಕ್ಕೆ ಸ್ರವಿಸುತ್ತವೆ 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತವೆ. ಬರ್ಹಿಷದಃ-ದರ್ಭಾಸನದಲ್ಲಿರುವ ಯಜ್ಞಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ ಹೃದಯಾ 
ಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ವಚನವನ್ತಃ ರಂಭಾ ಅಂಬಾ ಆದಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಉಸ್ತಿಯಾಃ 
ಹಾಲು ಕರೆಯುವ ಹಸುಗಳು -ಉಸ್ರಿಯಾ ಗೋನಾಮ । ನಿಘಂ ೨-೧೧ ॥ ಊಧಭಿಃ 
ತಮ್ಮ ಹಾಲು ತುಂಬಿದ ಕೆಚ್ಚಲುಗಳಿಂದ ಪರಿಸ್ರುತಂ ಹಾಲನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಸ್ರವಿಸುತ್ತಾ 
ನಿರ್ಣಿಜಮ್‌ ದೋಷಕರಹಿತವಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿರುವ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಧರೇ 
ಧರಿಸಿವೆ ಸೇರಿವೆ. 


ಮಧುರವಾದ ಸೋಮರಸಗಳು ದೇವತಾತ್ಮಕನಾದ ಇನ್ಹನ ಸೇವನೆಗಾಗಿ 
ಎಳೆಗರುಗಳ ತಾಯಿ ಹಸುಗಳು ತಮ್ಮ ಕರುಗಳಿಗೆ ಹಾಲೂಡಿಸಲು ಸಡಗರದಿಂದ 
ಓಡಿಬರುವಂತೆ ಇನ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತವೆ. ಯಜ್ಞಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ ಗೋವುಗಳು 
ಹಾಲಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ. ಕೆಚ್ಚಲಭಾರದಿಂದ ಕರುಗಳಿಗೆ ಊಡಿಸಲು ರಂಭಾ ಅಂಬಾ ಆದಿ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯದ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ಹಾಲನ್ನು ಸ್ರವಿಸುತ್ತಾ ದೋಷರಹಿತವೂ ಪರಿಶುದ್ಧವೂ 
ಆಗಿರುವ ಸೋಮರಸದೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆಯುತ್ತಾ ಆಶ್ರಯಣ ದ್ರವ್ಯವಾಗಿ ಸೋಮರಸ ವನ್ನು 
ಧರಿಸುತ್ತವೆ. 


ಮಧುರಸೋಮರಸಂ ಸುರೇಂದ್ರನ ಸೇವೆಗೆನ್ಬುತೆ ಗೋವಿನೊಲ್‌ 
ಕರುಗಳಂ ಕಂಡೂಡಿಪಾಶೆಯಿನೊಲ್ಪು ಬರ್ಪವೊಲಯ್ತುಗುಂ ! 
ಜನ್ಮಸಾಲೆಯೊಳೆರ್ಪ ಗೋಗಣಮೊಪ್ರಿ ಕೊಡಗೆಟ್ಟಲಳಿಂ 

ವತ್ತರಂ ವಾತಲ್ಯದಿಂ ಲಾಲಿಸುವ ಚಿತ್ರಮಿದೊಪ್ಪುಗುಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೬೪ 


॥ ಗೃತ್ತಮದಃ ಶೌನಕಃ ಜಗತೀ ಪವಮಾನ ಸೋಮಃ ॥ 


೩ ೨ ೩ಕ ೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ೨ ೩ಕ ೨೦ 


೧ 
ಅ ವ್ಯಜ್ಜಾತೇ ಸಮಳ್ಳಾತೇ ಕ್ರತುಃ, ರಿಹನ್ನಿ ಮಧ್ವಾಭ್ಯ ಜಾತೇ | ಸಿ 


೩೧ ೨ ೩ ೧೨ ೩೨ ೩ ೧ 


ನ್ಫೋರುಚ್ಛ ಸೇ ಪತಯನ್ನಮುಕ್ನ್ಷಣಲ್ಲ ಒರಣ್ಯಪಾ ವಾಃ ಪಶುಮಪ್ಪು 


ಗೃಬ್ದತೇ ॥ ೧೧-೫೬೪ ॥ 
೨೫೦ 


a ೧೨ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೩೨ ೩ 


ಅಳ್ಡುತೇ- ವಿ-ಅಳ್ಳಾತೇ-ಸಮ್‌- ಅತೀ | ಕ್ರತುಮ್‌-ರಿಹನ್ತಿ- ಮಧ್ವಾ-ಅಭಿ-ಅ 


೧೨೦ ೩ ೨ ೩೧ ೨ ಕ್ಷಿ ತ ೨ 
ಜಾತೇ | ಟ್‌ ಸೇ-ಉತ್‌- ಶ್ವಾಸೇ-ಪತಯನ್ತಮ್‌-ಉಕ್ಷ ಣಮ್‌ ॥ 
೩೨ ೩೨ ೩ 


ಒರಣ್ಯಪ ಪಾವಾಃ-ಹಿರಣ್ಯ ಡಾ ಬ ಹ್‌ -ಅಪ್ಪು-ಗೃಚ್ಚತೇ | 


॥ ಕಾಕ್ಷೇವತಾನಿ ಶಾರ್ಜಾಣಿ ತ್ರೀಣಿ । ತ್ರಯಾಣಾಂ ಅಣಇ್ದುತಃ ಕಕ್ಷೀವಾನ್‌ ಜಗತೀ 
ಸೋಮಃ ॥ 


೨ ೧ ೨ 6. ಬು 
ಡಾ ಅಣ್ಗುತಾಳಿ | Ws ಹ್‌ | ಸಮಣಾತಾಾ೨ಿಇ ॥ ಕ್ರತುಜ್‌ 
೧ ೨೦ ೧ ೧ 
ರಿಹಾ | ಚಟ | ಭಿಯಜಗ್ಗತಾ2೨ಇ | ಸಿನ್ಯೋರುಚ್ಛ್ಯಾ 
ಡನ ೧ ೨೦ ಜ್‌ 
ಪತಯಾ | ತಮುಕ್ತಾ ಣಾಂವಿಮ್‌ | | ಹಿರಣ್ಯಪಾ ವಾಃಶ 
ಲಿ: ಛು ಈ)". ಈ ॥ ೧೧೧ 


ಶುಮಾ | ಪ್ಲೂಗೃಭ್ಲತಾ:ಹಿ೧ಉವಾ೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ-೫/ಪ- ೧೨/ಮಾ -೬೩(/ಫೂ 1! ೩೧೧೧೧೯ 


॥ ವ್ಯಣ್ಣುತಃ ಕಕ್ಷೀವಾನ್‌ | 
೩ ೨ ೧ ೨ be 
ಹ ಅಜಾಂಹಿಹೋ | ತೇಂ೩ಿಹೋಇ | ವಿಯಳ್ಳುತೇಜಸಾಂಸಿ 
೨ ೨ ೫ ೩ ೨ ೩ ೨ I) 
ಮಳ್ಗುತಾಇ | ಕ್ರತೂಂಹಿಜ್‌ಹೋಳ | ರಿಹಾಂ೩ಹೋ | ೨ಮ 
೧ ೪ ೨೩ ೫ ೩೨ ಸ್ಸ ೩ ೨ 
uaa | ಸಿನ್ಗೋಂ೩ರ್ಹೋಳಇ | ಉಚ್ಛ್ಯಾs 
೨೦ ಗಲ ೨.೩೫% ಡಿ ಬಡ ಟು ಕೌ 

ಒಹೋ | ಸೇಪ ಪತಯಾಹಿನ್ರಾಷಿಮುಕ್ಷಣಮ್‌ | ಹಿರಾಂಓ೩ಒಹೋ | 
೩ ೨ ೧ ೨೦ ೩ ೨ ಗಿ | 


ಣ್ಯಪಾಂಡಿಹೋ | ವಾಾಪಶುವು । ಪುುಗಾಂ೩ಿರ್ಭ್ದಾಂ೫ತಾಂ೬೫೬ 


ಆ1೦-೨/ಪ-೧೩/ಮಾ-೮ಜೈ !೩೨.೧೧೨೦। 


೨೫( 


| ಸಮಣ್ಣುತಃ ಕಕ್ಷೀವಾನ್‌ | 


೪ ೫ ೧ ೩ ೪ ೫% ೩೪ ೫೦ ೧ 
ಲ್ಸ, ಹಾವಾಜ್ಞಾ | ತಾs೨೩೪ । i ಹ | ಐ 
೩&೩ ವ ೧೩ ೨ 
ಹಿಯಾ । ಏಹಿಯಾಂ೩೪ ॥ ಹಾಉಕ್ರಾತೂಮ್‌ | ರಾಆ೨೩ಿ೪ಿ೮ | 
೩ ೪ ೦ ೩&೩ ೪ ೫೦ ೧೩ ೨ ೧೩ ಸು] 


ಹನ್ತಿಮಧುವಾಭಿಯಳ್ಗೂತೇ | ಏಹಿಯಾ | ಏಹಿಯಾಂ೩೪ ॥ 
೦ ೩೦ ೪೩ ೪ ೫ ೪೫ 


೫% ೧ 
ಹಾಉಸಾಇನ್ಫೋಃ | ಊಂ೨೩೪ತ್‌ | ಶ್ಹಾಸೇಪತಯನ್ತ್ರಮುಕ್ಟ ಣಿ 


೧೩ ೨ ಸ ೨೨ ೫ ©) 
ಮ್‌ | ಏಹಿಯಾ | ಏಹಿಯಾತ೩೪ ॥ ಹಾಉಹಾಳರಾ | ಣ್ಯಾಂ 
೦ ೩೦ ೪೩ ೪ ೩ ೪೫೦ ೧೩ ೨ ೧೩ ೨ 
೨೩೪ | ಪಾವಾಃಪಶುಮಪ್ಪುಗೃಚ್ಚತೇ | ಏಹಿಯಾ | ಏಹಿಯಾ 
% ೪ 


೩೪ 1 ಹಾಉ | ಹೋಂಖಿಇ ॥ ಡಾ ॥ 


ದೀ೨-೯/ಪ - ೨೩ / ಮಾ - ೧೩ /!ದಿ ಟ ೩೩೧೧೨೧ / 


ಸೋಮಮ್‌ ಖತ್ತಿಜಃ ಅಳ್ಟುತೇ ಗೋಭಿಃ ತಥಾ ವ್ಯಣ್ಜುತೇ ವಿವಿಧಮಜ್ಜಾತಿ | 
ಸಮಣ್ಣುತೇ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಅಜ್ಣುತಿ | ಸ್ರುತೃರ್ಥತ್ನಾದಪುನರುಕ್ಕಿಃ | ತಥಾ ಕ್ರತುಂ 
ಬಲಕರ್ತಾರಂ ರಿಹನ್ಮಿ ಲಿಹನ್ನಿ ಆಸ್ವಾದಯನ್ನಿದೇವಾಃ | ತಥಾ ಪುನಃ ಮಧ್ವಾ ಮದು 
ನಾ ಗವ್ಯೇನ ಅಭ್ಯಜ್ಣುತೇ 1 ತಮೇವ ಸೋಮಂ ಸಿನ್ಫೋಃ ಉದಕಸ್ಯ ರಸಸ್ಯಾಧಾರ 
ಭೂತೇ ಉಚ್ಛ್ರಾಸೇ ಉಚ್ಛ್ರತೇ ದೇಶೇ ! ಪತಯನ್ತಮ್‌ ಗಚ್ಛನ್ನಮ್‌ । ಪತ್ಥ್ಯೃ 
ಗತಾವಿತ್ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ವಾರ್ಥಿಕೇಣಿಚಿ ವೃದ್ಧ $ಭಾವಶ್ಕಾನ್ನಸಃ 1 ಉಕ್ಸಣಂ ಸೇಕ್ತಾರಮ್‌ | 
ಹಿರಣ್ಯ ಪಾವಾಃ ಹಿರಣ್ಯೇನ ಈ! ಪಶುಂ ದ್ರಷ್ಟಾರಮ್‌ | ಪಶುಃ ಪಶ್ಯತೇರಿತಿ 
ನಿರುಕ ಮ್‌ | ಅಪ್ಪುವಸತೀವರೀಷು | ಗೃಚ್ಚತೇ ಗೃಹ್ಣನ್ನಿ! ಮಧ್ವಾ-ಮಧುನಾ ಇತಿ । 
ಅಪ್ಸು-ಆಪ್ಸು ಇತಿ ಚ ಪಾಠಾಃ ॥ 


ಉಕ್ಷಣಂ ಕಾಮವರ್ಷಕವಾದ ಪಶುಂ ದ್ರಷ್ಟಾರನಾದ ದರ್ಶನಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ 
ಸೋಮರಸವನ್ನು ಹಿರಣ್ಯಪಾವಾಃ ಚಿನ್ನದ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ಬೆರಳುಗಳಿಂದಲೂ ಆತ್ಮೀಯಭಾವದಿಂದಲೂ ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವ ಯತ್ತಿಜರು -ಹಿರಣ್ಯೇನ 
ಪಾವನಾಃ ಯತ್ತಿಜಃ - ಆತ್ಮಾ ಹರಿತಂ ಹಿರಣ್ಯಮ್‌ | ಕಾಠ ೧೦-೪ ॥ ಸಿನ್ಫೋಃ 
ಉಚ್ಛ್ಯ್ಯಾಸೇ ಪತಯನ್ತಮ್‌ ಸಮುದ್ರದ ಉಚ್ಚ್ಛ್ವಾಸರೂಪವಾದ ಮೇಘಮಂಡಲದಿಂದ 
ಬೀಳುವ ಮಳೆಯ ನೀರಿನೊಡನೆ ಪ್ರಾಣೋವೈ ಸಿನ್ನುಃ । ಕಾಠ ೧೬-೨ ಪತತಿ ಗತಿ 


೨೫೨ 


ಕರ್ಮಾ ನಿ.ಘಂ ೨-೧೪॥ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣಸ್ಪರೂಪವೂ ರಸಕ್ಕೆ ಆಧಾರಭೂತವೂ ಆಧ 
ನೀರಿನೊಡನೆ ಉಚ್ಚಾ ಸೇ ಉಚ್ಚ್ವಾಸವತ್‌ ಬಹಿರ್ಭೂತೇ "ಮನ್ತೇಣ ಪರಿಗೃಹೀತೇ 
ವಸತೀವರ್ಯೇಕಧಾನಾಖ್ಯೆ ಉದಕೇ ॥ ಖುತ್ತಿಜರ ಮನ್ತಪ ಠನದೆ೦ದ ಪವಿ ತಗೊಂಡ 
ವಸತೀವರಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ನೀರಿಮೊಡನೆ ಸೇರಿಸಲು ಅಪ್ಪು ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ - ಆಪ 
ಶ್ರದ್ದಾ । ಕಾಠ ೩೧-೩॥ ಗೃಚ್ಚತೇ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಅಜ್ನಾತೇ” — ಮನನಮಾಡಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ಗೋಕ್ಷೀರಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಾರೆ ವ್ಯಣ್ಞಾತೇ ನಿದಿಧ್ಯಾಸನ 
ಪೂರ್ವಕ ಆಅಂಕರಿಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾರೆ ಸ ಸಮಳ್ಲಾತೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವಾಗುವಂತೆ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಉಸ್ತುವಾರಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ವಾ ಅಭ್ಯಜ್ಜುತೇ ಜೇನುತುಪ್ಪದೊಂದಿಗೆ ಹ 
ಕ್ಷೀರದೊಂದಿಗೆ ಆತ್ಮಸಾತ್‌ ಒಂದಾಗುವಂತೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ - ಆತ್ಮಾ ವೈ ಪುರುಷ 
ಮಧು ಜೈ ೧-೨-೨೪ ॥ ತಮ್ಮನ್ನೇ ಸಮರ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ - ಪ್ಟೀಯತೆಯಿಂದ 
ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕ್ರತುಮ್‌ - ಪ್ರಶಸ್ತ ಸವಾದ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾದ ಸೋಮರಸವನ್ನು 
ಮತುಬ್ಲೋಪಚ್ಛಾನ್ಜಸಃ ರಿಹನ್ತಿ - ದೇವತೆಗಳು ಪಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಆತ್ಮೀಯತೆಯಿಂದ 
ಪೂಜ್ಯಭಾವದಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾರೆ ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ - ರಿಹತಿ ಅರ್ಚತಿ ಕರ್ಮಾ ನಿಘಂ 
A—-೧೪ ॥ 


ಕಾಮವರ್ಷಕವೂ ದರ್ಶನಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳದ್ಬೂ ಆದ ಸೋಮರಸವನ್ನು 
ಚಿನ್ನದ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಕೈ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಶುದ್ದಿಗೊಳಿಸುವ ಯತ್ತಿಜರು 
ಆತ್ಮೀಯತೆಯಿಂದ ಸಮುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣಸ್ಮರೂಪ ಪವೂ ರಸಕ್ಕೆ ಆಧಾರಭೂತವೂ ಆದ 
ವಸತೀವರೀ ಹೆಸರಿನ ಮನ್ತಹೂತವಾದ ನೀರಿನೊಡನೆ ಸೇರಿಸಲು ಆ 
ಹಿಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಮನಃ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗೋಕ್ಷೀರಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ 
ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಿಧಿಧ್ಯಾಸನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ 
ವಾಗುವಂತೆ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮನ್ನೇ ಸಮರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು `ಜೀನುತುಪ ದೊಂದಿಗೆ 
ಸೇರಿಸಿದ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾದ ಈ ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠ ಸೋಮರಸವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು 
ಬಹುಪೂಜ್ಯಭಾವದಿಂದ ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಕಾಮದಂ ದಾರ್ಶನಿಕಮೀ ರಸಮಿಳಿವುದೀ ಪಾತ್ರಂಗಳೊಳ್‌ 
ಮಿಸುರಿಯುಂಗುರಮಾಂತ ಖುತ್ತಿಜರರೊಲ್ಬು ಪಿಂಡಿರೆ ಮತಿಸುತಂ ! 
ಜೀವನಕೆ ಚಿತ್ವಾಣಮಿದು ಗವ್ಯಾರ್ಳಿತಂ ಶ್ರ ಶ್ರದ್ಧಾಸ್ಟದಂ 

ವ್ರ ಕ ದಿಕೋತ್ತವೆಯೋಗಲಭ್ಯಮತೀವಮಧುಮಯವಮ್ಮೆ್ಞರಂ 1 


೨೫೩ 


ಯಕ್‌ - ೫೬೫ 


॥ ಪವಿತ್ರ ಆಜ್ಲೆರಸಃ ಜಗತೀ ಪವಮಾನ ಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


೩೧ ೨೩ ೧೨ ೩೧ ೨೦೩ ೧ ೨ 
ಪವಿತ್ರನ್ನೇ ವಿತತಂ ಬಹ eda ಪರ್ಯೇಷಿ 
೩೧೨ ೧೨ ೩ ೨೮ ೩ ೨೩ ೨೦೩ 
ವಿಶ್ವತಃ | ಅತಪ್ಪತನೂರ್ನ ತದಾಮೋ ಅಶು ತೇ ಶೃತಾಸ ಇದ್ದಹನ್ತ 
೧ ಕ್ಟ 
ಸನ್ತದಾಶತ ॥ ೧೨-೫೬೫ ॥ ಸ್ವ೧೫। ಉ ೧೧ । ಧಾ ೧೩೭ । ಪೇ॥ 
೩೧೨ ೩ ೧೨೦ ೨ ೩ ವ 
ಪವಿತ್ರಮ್‌-ತೇ-ವಿ ತತಮ್‌-ವಿ- ತತಮ್‌-ಬ್ರಹ್ಮಣಃ-ಪತೇ | as 
೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ಸಿ 
-ಗಾತ್ರಾಣಿ-ಪರಿ -ಏಷಿ-ವಿಶ್ವತಃ ॥ ಅತ ಪ್ರತನೂಃ-ಅ ತಪ್ತ-ತನೂ: -ನ-ತತ್‌ 
೩೨ ೩ ೧೨೨ ೧೨೦ 


-ಆಮಃ-ಅಶ್ನುತೇ | ಶೃತಾಸಃ ಇತ್‌-ವಹನ್ತಃ-ಸಮ್‌- ಚ ತ್ತ ॥ 
ಆ ೮ಿಲೆ । ಅಶ೩೨1ಭ ಪ ೨೯೨ ರಾ ಾ। ದ ೭೪ 


ಇತಿ ಸಪ್ತಮೀ ದಶತಿಃ । ೭ | ನವಮಃ ಖಣ್ಣಃ WE 
॥ ಇತಿ ಜಗತ್ಯಃ ॥ 


॥ ಅರ್ಕಪುಷ್ಟೇದ್ದೇ । ದ್ವಯೋರಾದಿತ್ಕ್ಯೋಜಗತೀ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತಿಃ ॥ 


೨೧ ೨೦ ೧ ೨ ೧ 9 A 
ಡಾ ಪವಿತ್ರನ್ಹೇವಿತತಂಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತೇಇ೩ | ಆ | ಆ 
೨ ಹತ್ರ ಈ ೧ ೦ ೨೦ ೧ ೨೦ 


೨೩ | ಹೋವಾಂ೩ಹಾಂ೩ | ಹಾಇ ॥ ಪ್ರಭುರ್ಗಾತ್ರಾಣಿಪರಿಯೇ 
9. ೧ ೨ 9) 9) 4 
ಪಿವಿಶ್ಚತಾಂ೨೩: | ಹುವೇ$೨೩ | ಹುವೇs೨೩ | ಹೋವಾಂಜಿ 


MN ೧: ಪಿ ಛಿ. ಬಿ ವಂ 


ಹಾಂ೩ । ಹಾಇ ॥ ಅತಪ್ರತನೂರ್ನತದಾಂ೨ಮೋಅಶ್ನು ತೇ೩. | 


೨೫೪ 


ಹಾ ೨ 
ಹುವೇ5೨೩ | ಹುವೇ5೨೩ | ಹೋವಾಜಹಾಜಿ, | ha | 
೧೦೨೧ DS ಎಂ 
ಶೃತಾಸಇದ್ದಹನ್ತಸ್ಪನ್ತದಾಂ೨ಶತ | ಹುವೇ5೨೩ | ಹುವೇಇ೨೩ | 
ಸ ಜ್ರ ಗಿ ೫೦ ೦ಿ ೨ ೧೦ ಲಿ 
ಹೋವಾಂಜಿಹಾಂ೩ | ಹಾಳ | ಔಹೋವಾ ॥ ಅರ್ಕೋದೇ 


೦ ಏಂ ೧೦ ಎಂ 


ವಾನಾಂ೨ಿಮ್ದರಮೇವಿಯೋಂ೨ಮಾಂ೨೩೪೫ನ್‌ | 


ದೀ- ೧೭ /ಪ- ೨೨ /ಮಾ- ೭/ಛೇ । ೩೪೧೧೨೨1/ 


೨0೧ ೨೦೧ ೨ 10 ೨೦ ೧ 
ಪವಿತ್ರನೇವಿತಂಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತ ಸತೇ೩ | ಜ್‌ | ಔಹೋವಾ 

೧ ೦ ೨೦ ೧ ಹಾ ೧ ೨೦ 

೨ | SN | ಹುವಾಜ | ` 

ಈ. ೫. ಛಾ ಚ 

ಜಟ | ಅತಪ್ರತನೂರ್ನತದಾಂ೨ಮೋಅಶ್ನು ತೇಂ೩ | ಹು 
೨೦ ೧ ೧೦೨೧ 8) ಸ್ಮ) ವ 

ವಾಇ । ಔಹೋವಾತ೨ ॥ ಶೃತಾಸಇದ್ದಹನ್ತಸ್ಪನ್ತದಾಂ೨ಶತ | ಹು 
೨ರ) ಬ ಕೆ O ಎ1 ವಳು 

ವಾಇ । ಔಹೋ2೨ | ವಾ್‌೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಅರ್ಕಸ್ಯದೇ 

೧೦ ೨ ೧೦ ಎಂ ೩ ೧೧೧ 

ವಾಃಪರಮೇವಿಯೋಂ೨ಮಾ$೨೩೪೫%ನ್‌ ॥ 


ದೀ-ರ್ಗೀ/ಪ- ೧೬/ಮಾ ೮।ತ್ವೆ 1೩೫೧೧೨೩1 
॥ ಪಣ್ಣುವಿ೦ಶನ್ನವಮಃ ನವಮಃ ಖಣ್ಣಃ | ೯ | ದಶತಿ ೭ ॥ 
॥ ಇತಿ ಜಾಗತಮ್‌ ॥ 


॥ ಇತಿ ಗ್ರಾಮಗೇಯಗಾನೇ ಷೋಡಶಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ | ೧೬ ॥ 
ಹೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತೇ ಮನ್ತಸ್ಯ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಸೋಮ ತೇ ಪವಿತ್ರಂ ಶೋಧಕಂ 
ಅಜಂ ವಿತತಂ ಸರ್ವತ್ರ ವಿಸ ಫ್ರಮ್‌ | ಸ ಪ್ರಭುಃ ಪ್ರಭವಿತಾ ತ್ವಂ ಗಾತ್ರಾಣಿ 
ಪಾತುರಜ್ಲಾನಿ ಪರ್ಯೇಷಿ ಪರಿ ಗಚ್ಛಸಿ | ವಿಶ್ವತಃ ಸರ್ವತಃ ತವ “ತತ್ಪವಿತ್ರಮ್‌ 


೨೫೫ 


ಅತಪ್ತತನೂಃ ಪಯೋವ್ರತಾದಿನಾ ಅಸನ್ನಪ್ಪಗಾತ್ರ; ಆಮಃ ಅಪರಿಪಕ್ಕಃ ನಾಶ್ನುತೇ 
ನವ್ಯಾಪ್ನೋತಿ | ಶೃತಾಸಃ ಇತ್‌ ಶೃತಾ ಏವ ಪರಿಪಕ್ವಾ ಏವ ವಹನ: ನ 
ನಿರ್ವಹನ್ನಃ | ತತ್‌ ಪವಿತ್ರಂ ರಾ ವ್ಯಾಪ್ನುವನ್ತಿ । ಚಾಲೂ -ತತ್‌ ಸಮಾಸತ 
ಇತಿ ಪಾಠೌ ॥ 


ತಪ್ತಮುದ್ರಾಧಾರಿಣಾಂ ವೈಷ್ಣವ ಸಮ್ಪದಾಯ ವಿಶೇಷಾಣಾ೦ ನಯೇಂಯ 
ಮೇವ ಮನ್ತಃ ಶರೀರೇ ತಪ್ಪ ಚಕ್ರಾದ್ಯಂಕನಸ್ಮ | ತಥಾಚ ಸ ಸ್ರತನೂಃ ಶಂಖ 
ಚಕಾದಿಭಿಃ ನ್ಯ ತಪಾ ತ್ವ್ವತನೂಃ "ಯಸ್ಯ ಸ ಪುರುಷಃ ಆಮಃ ಅಪರಿಪಕ್ಕ ಅಸಂಸ್ಕೃತಃ 
ಅತಏವ ತತ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಕೈವಲ್ಕಂ ನ ಅಶ್ಮುತೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ವಸ್ತುಶೋತಸ್ಯ 
ವಿನಿಯೋಗೋ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮ ತೃತೀಯೇತಹನಿ | ಸಾಮಶ್ರಮಿ ॥ 


ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಪವಿತ್ರಂ ತೇ ಸೂಕ್ತಂ ಜಪ್ತ್ವಾ ಪ್ಲುತಃ ಶುಚಿಃ ಗತಿಮಿಷ್ಟಾಮ 
ವಾಪ್ನೋತಿ ವೃದ್ಧಿಶ್ವಾಪೀಹ ಶುಚಿಃ ವಿನ್ನತೇ - ಶೌನಕೇನೋಕ್ತಮ್‌ | 


ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತೇ - ಯಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮ ಲಕ್ಷಣವಾದ ಮನ್ತಗಳ ಸ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಜ್ಞಾನದ 
ಒಡೆಯನೇ. ಅಮೃತ ಸ್ವರೂಪಿಯೇ - ಅಥ 'ಯದ್ಭಹ್ಮ ತದಮೈತಮ್‌ ಜೈ ೩೦೧-೮- 
೧-೧೦ ॥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ - ಏಷ ವೋ ಭರತಾ ರಾಜಾ 
ಸೋಮೋ ಅಸ್ಮಾಕಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ `ರಾಜಾ | ತೈ ಬ್ರಾ ೧-೭-೪-೨ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸೋಮೋ ರಾಜಾನೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ । ಶ.ಬ್ರಾ ೨-೫-೪೪ ॥ ತೇ - ನಿನ್ನ 
ಪವಿತ್ರಮ್‌ ಪಾವಿತ್ರ್ಯವು ಸರ್ವಪಾವನತ್ನವು - ಯೇನ ದೇವಾ ಪವಿತ್ರೇಣಾತ್ಮಾನಂ 
ಪುನತೇ ಸದಾ ॥ ಸಾ.ಯ ೧೩೦೨ ॥ ಶುದ್ಧಕಾರಕ ಪಾತ್ರೆಯು ವಿತತಂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ ಪ್ರಭುಃ ಈಶ್ವರನಾದ ಒಡೆಯನಾದ ನೀನು 


ಎಶ್ಟತಃ ಗಾತ್ರಾಣಿ ವಿಶ್ವದ ಸಮಸ್ತ ಶರೀರಿಗಳ ಅವಯವಗಳಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲಾ 
ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಪರ್ಯೇಷಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವೆ. ಅತಪ್ತತನೂಃ ಸಂಯಮವಿಲ್ಲದ ದೇಹಿಯೂ 
ಪಯೋವ್ರತಾದಿಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧನಾಗದ ಶರೀರಿಯೂ ಆಮಃ ರೋಗಿಷ್ಠರೂ ದೃಢ 
ವ್ರತವಿಲ್ಲದವರೂ ಪರಿಪಕ್ಸವಾಗದವರೂ ತತ್‌ ನ ಅಶ್ನುತೇ ಆ ಅಮೃತತ್ವವನ್ನು 
ಆನಂದವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾರರು. ಶೃತಾಸಃ ಇತ್‌ ವಹನ್ತಃ ಸಂಯಮಿಗಳೂ ವ್ರತಗಳಿಂದ 
ಪಕ್ಷವಾದವರೂ ಸ ಸತ್ವಶುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರೂ ಈ ತೆರನ ಯಜ್ಞಾದಿ ಸತ್ಕರ್ಮಗಳ ನಿರ್ವಹಣಾ 
ಸಮರ್ಥರೂ ತತ್‌.” ಸಮ್‌ ಆಶತ ಆ ಅಮ ತತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದು 


ಆನಂದವನ್ನನುಭವಿಸುವರು. 


ವೇದವಾಣಿಯ ಒಡೆಯನೇ ಅಮೃತಸ ಸರೂಪಿಯೇ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಪಾವನ 
ಮಾಡುವ ನೀನು ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ" ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಈಶ್ವರನಾದ ನೀನು 
ವಿಶ್ವದ ಸಮಸ್ತ ಶರೀರಿಗಳ ಅವಯವಗಳನ್ನೂ "ಎಲ್ಲೆಡೆಯಿಂದಲೂ 5 ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವೆ. 


೨೫೬ 


ಸಂಯಮವಿಲ್ಲದವರೂ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ವ್ರತಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧರಾಗದವರೂ ರೋಗಿ 
ಷ್ಠರೂ ಆ ಅಮೃತತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾರರು. ಸಂಯಮಿಗಳೂ' ತಪೋವ್ರತಾದಿಗಳಿಂದ 
ಪಕ್ಕವಾದವರೂ ' ಸತ್ನಶುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರೂ ಯಜ್ಞಾದಿ ಸತ್ಯರ್ಮನಿರತರೂ ಆ 
ಅಮೃತತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದು ಆನಂದವನ್ನನುಭವಿಸುವರು. 


ವೇದವಾಕ್ರತಿ ! ಆವೃುತಕ್ಯಡ್ಗತಿ 1! ಸರ್ವಪಾವನ ! ಸೋಮ ! ಕೇಳ್‌ ! 
ಸರ್ವಗತ ! ಸರ್ವೇಶ ! ಸಕಲಚರಾಚರಾಂತಶ್ಯೋದಕ 1 
ವಿನ್ನನಾಂತಲಸಂಯಮಿಗಳಿಗೆ ಶಕ್ಕವೇ? ಪರಿಭಾವಿಸಲ್‌ 
ಯಜ್ಜ್ಞ-ದಾನ-ತಪೋವಿಶುದರೆ ನಿನ್ಮನೀಂಟಲ್‌ ನೋಂತವರ್‌ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೬೬ 


ಎ೨೦ ೩ ೧೨ 
ಷಣಂ೦ ಯನು ಹರಯ: | 
೧ ೨ 


೧೨ 
ಅಆನವಃ ಸರ್ವಿದಃ ॥ ೧.೫೬೬॥ 


೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೨ ೩೨ ೧೨೦ . ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೨ 
ಇನಮ್‌-ಅಚ್ಛ-ಸುತಾಃ-ಇವಮೇ | ವಷಣಮ್‌-ಯನು-ಹರ ಯಃ ॥ ಶ್ರುಷ್ಟೇ 
ಎ ಲು ಲ ಜ್‌ ಮನ) 

೩ ೧ ೨ ೧೨೦ ೩೧ ೨ ೩ ೧೨೦ 
-ಜಾತಾಸ ಇನ್ನ ವಃ -ಸ್ಪರ್ವಿದಃ -ಸ್ಪಃ-ವಿದಃ ॥ ೧.೫೬೬ ॥ 


॥ ಪದೇದ್ವೇ | ದ್ವಯೋರ್ವಸಿಷ್ಠ ಉಡಷ್ಪಿಗಿನ್ದಃ ॥ 


೫ ೨ ೧ ಪಿ” ೩0೦ ೫ €. 
ಹ ಇನ್ಹಮಚ್ಚಾ | ಸುತಾಇಮಾ | Si | ವೃಷ 
೧ ಫಿ ಬ ೩0೦ ೨ ೧ wi 
46 | ತೂಹರಯಾ | ಔಹೋಃ೨೩೪ವಾ | ಭ್‌ 
6. ೨೩೨೧ ಹ್‌ 


ತಾ | ಸಇನವಾಃ | ಆ ಚಟ | ೨& 


ಅಖೀಲ ॥। ಡಾ ದೀ-೩/ಪ-೧೧/ಮಾ -೭(/ಟೇ । ೧೧೧೨೪(। 


೨೫೭ 


ಖೀ 23 ಇ... ಟ. [0 


ಬು! ಇನ್ನವಚ್ಛಾ | ಸುತಾಳಇಮಾಂ೩ಇ | iia | ವೃಷ 


೧ ೨ ಗಿ ೦ ೦ ಡೆ 
ತ | ಹೋಟಾ | ಟಟ! | ಶ್ರುಷ್ಟೇಜಾತಾ 
೧ ಅ ಅ ೨ ೧೨ ಗೆ ೧ ೨ ಗಿ ೫೦ 
3ಸಾಣನ್ನವಾಂ | ಆಳಅನ್ಹಾಹಷಿವಾತಹಃ ॥ ಸುವರಾ:೩೪ | ಔಚ 
೨೦ A ೧ ೧೧೧ 


ಜಟ ! ವಿದೋವಿಂಹಓದಾಂ.೨೩೪೫: ॥ 
ದೀ-೬/ಪ- ೧೧ /ಮಾ - ೧೧ /ಕ 1 ೨.೧೧೨೫1! 
॥ ಅನುಪದೇ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋರ್ವಸಿ ಸಿಷ್ಠ ಉಷ್ಪಿಗಿನ್ಹ। ೫ 


ಡಿ 


೩. ಅನ್ನಮ್‌ ಇನಾಮ್‌ | ಅಚ್ಯವಿಸೂತಾ೧ಿಇಮೇ5 | ಚ 


ಇಮೇತ೨ | ಬ ಹ | ತೂಹರಯಾನ2 | a | 


೦ ೦ ೦ ಬ ಅ ೧ 1 
್ರುಷ್ಟೇಹಾತಾಸಿಸಾಲನ್ನವಾಂ೨: | Da | ಸುವರಾ೩ 
೫೦ ೦ ಫು ಥಿ ೧೧೧ 


೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ರೋಡ | 


ದೀ-೫/!ಪ- ೧೨/ಮಾ - ೧೦/ಫೌ ॥ ೩೧೧೨೬! 


೩೪೩ ೪ ೩೦೪೩೦ ೪ ೫ | 

೪. ಇನ್ನಮಚ್ಛಸುತಾಇಮೇವೃಷ ಷಣಂಯನುಹಾ | ಹೋತ೩ಿ೪೩ | 

ದ ಹ ತ ಶ್ರಿ ೧ ೨ ೩೪೫ 

ರಯಆ ॥ ಶ್ರೂಷ್ಟಾಉವಾ । ಜಾತಾಉವಾಷಿಳಿ ॥ ಸಇನ್ನವಸ್ಸು 
ಇ | 


ವಾ। ಹೋ ! ವಿದಓಂ೩೪೫ಇ । ಡಾ॥ 


ದೀ-ತ೨/ಪ-೯ರ5/ಮಾ - ೭!ರು ॥ ೪೧೧೨೭1 


೨೫೮ 


ಇರಾ ಜ್‌ ದ್‌ © ಲ 
| ಪ ಷ್ಠಲಮ್‌ ಪ್ರಜಾಪತಿರುಷ್ಟಿಗಿನ್ನಃ ॥ 


೨೧೨ ೪೫ ೨೧ ೩& ೫ ೨೧ ೨ ೧ 
5. ki | ತಾಈಂ.೨೩೪ಮಾಇ ॥ ವೃಷಾಣಂಯಾ | 
ಸ್ರ ೨ ೧ 1೦ ಅ (ಯ ಎ ಠು 


ಜು ಆಟ | ಶ್ರುಷ್ಲಾಅಜಾತಾ | ಸಈ5.೨ನ್ಸಾಂ೨೩ 
೨ ೧ ೩ ೧೧೧ 


೪೫ವಾಂಹ೬೫೬: ॥ ಸುವರ್ವಿದಾಂ೨೩೪೫: ॥ 


ದೀ-ಛಗಿ/ಪ-೭್ಲಿ/1ಮಾ -೭ / ಖೇ ॥ ೫೧೧ಗಿ೨೮/ 


ಶ್ರುಷ್ಟೇ ಶ್ರುಷ್ಟೀ ಕ್ಲಿಪ್ರಂ ಜಾತಾಸಃ ಜಾತಾಃ ಇನ್ದವಃ ಪಾತ್ರೇಷು ಕ್ಟರನ್ನಃ 
ಸ್ವರ್ವಿದಃ ಸರ್ವಜ್ಞಾಃ ಹರಯಃ ಹರಿತವರ್ಣಾಃ ಸುತಾಃ ಅಭಿಷುತಾಃ ಇಮೇ ಸೋಮಾಃ 
ವೃಷಣಂ ಕಾಮಾನಾಂ ಸೇಕ್ತಾರಮಿಂದ್ರಮ್‌ ಅಚ್ಛ ಯನ್ನು ಅಭಿಗಚ್ಛನ್ನು ॥ 


ಶ್ರುಷ್ಟೇ ವೇಗವಾಗಿ - ಶ್ರುಷ್ಟೀ - ಆಶು ಅಷ್ಟೀ ನಿರು ೬-೧೩ ॥ ಇನ್ನವಃ 
ಸ್ರವಿಸುವ ಸುತಾಃ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟ ಜಾತಾಸಃ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಸಿದ್ಧ 

೬೨ ೨ ಥಾ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಹರಯಃ ಪಚ್ಚವರ್ಣದ ಪಾಪಾಪಹಾರಿಯಾದ ಅಜ್ಞಾನ ನಾಶಕವಾದ 
ಸ್ಪರ್ವಿದಃ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರದವಾದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವರ್ಧಕವಾದ ಇಮೇ ಈ ಸೋಮರಸಗಳು 
ವೃಷ ಷಣಂ ಕಾಮನಾ ವಷ ರ್ಷಕನಾದ ಇನ್ನಂ ಅಚ್ಛ ಇನ್ಫನಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಯನ್ನು 


ಪ್ರವಹಿಸಲಿ. 


ಬಹುವೇಗವಾಗಿ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಸ್ರವಿಸುವ ಸೋಮಲತೆಗಳನ್ನು ವಿಧ್ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಪಾಪಾಪಹಾರಿಯಾದ ಪಚ್ಚೆ ಬಣ್ಣದ ಸ್ವರ್ಗ 
ಪ್ರದವಾದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವರ್ಧಕವಾದ ಈ ಪವಿತ್ರ ಸೋಮರಸಗಳನ್ನು ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಪ್ರದನಾದ ಇನ್ನಭಗವಂತನು ಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿ. 


ಜವದಿಂ ಪರಿಯುವ ಸೋಮವಸೀಯುವ 
ಲತಗಳ ಹಿಂಡುತಲಣಿಗೆಯ್ರೀ 1 

ಹಸಿರು ಬಣ್ಣದಿಂದೊಪ್ಪವ ಚೆದಸ- 
-ವೀಂಟಿ ಮಘವಂತ ನಲಮೀಗೆ 1 


೨೫೯ 


ಯಕ್‌ - ೫೬೭ 


| ಚಕ್ರುರ್ಮಾನವಃ ಉಷ್ಟಿಕ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ | 


೧ ೨ ೩ 02 OD ಕ್ಷಿ 

ಪ್ರ ಧನ್ಹಾ iy ಜಾಗ ೈವಿರಿನ್ಹಾಯೇನ್ನೋ ಪರಿ ಸವ ॥ 

೩ ೨ ೩ ೨ ೧ ಡಿ 

ದ್ಯುಮನ್ತಟ್ಲ್ಗ ಶುಷ್ಪಮಾ ಭರ ಸ್ಪರ್ವಿದಮ್‌ ॥ ೨೫೬೭ ॥ 

೨ ೩ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨ 

ಪ್ರ-ಧನ್ವ-ಸೋಮ- ಕ್‌ | ಇನ್ಟಾಯ- ಇನ್ಲೋ-ಪರಿ-ಸ ನವ | ದ್ಯುಮನ್ತ 
೧ ೨೦ ೧ ೨ ಕ್ಷ ೧೨೦ 
ಮ್‌-ಶುಷ್ಮಮ್‌ -ಆ-ಭರ-ಸ್ಪರ್ವಿದಮ್‌-ಸ್ಯ-ವಿದಮ್‌ ॥ ೨.೫೬೭ ॥ 


॥ ಐಷಿರಾಣಿ ಪಣ್ಣು | ಇಷಿರೋಷ್ಠಿಗಿವ್ದ; 9 | 


೫೦] ೧೦ ೦: ೨ ೧೦೨ 

೧. ಪ್ರಧನ್ಹಾಸ್‌ಹೋಳಇ । ಔಿಹೋತವಿಸಿಳಿವಾ | ಮಜಾಗೃ 

ಲಿ ೧೦ © ) Hy 

ವೀ ॥ ke Ta | ಔಸಿಹೊಟಿಳಿವಾ | ಪರಿಸ್ರ 

೨ ೧೦ 

ವ॥ ದ್ಯಮಪ್ವಜ್‌ತೌಹೋಜ | ಔ್ವಶಿಹೋ5೨೩೪೫ಾ | ಷ್ಮಮಾ 
ಸ್ರತ 

ಭರ | ಸರ ಹೂಟ | ಔಂಕಹೋ 65೨೩೪೫ವಾಂಹಜ ೫೬ ॥ 

£8 ೫ 


ಊ-.೨೩೪ಪಾ ॥ ದೀ ೯/ಪ- ೧೨/ಮಾ - ೫1 ಥ್ವು 1 ೬.೧೧೨೯1 


ಬ್ರ “ದರ ೨ ೦೧ ೨ 
ವಿ ಪ್ರಧನ್ನಾಸೌ ಹೋ | ವಾಂಯಿಹೋ | ಮಜಾಗ್ಯ್ಯ ವೀ ॥ ಈ 
೦ ೧೦ ೦ ಎ... ಥ್ರ 
ಲ | ವಾಂಸಿಹೋಜ | ಪರಿಸ್ರಾವಾ೨ | ದ್ಯುಮನ್ತ 
ಬು 6, 


ಜ್‌ಶೌಹೋ | Sut | ಷೃಮಾಭಾರಾಂ೨ | ಸುವರ್ಷಿದೌ 
೨೬೦ 


BM i ೫೦೦ 
ಹೋ | NS | ವಟು ಬಟ | 6 
೫ 
೨೩೪ಪಾ ॥ ದೀ-೧೧/ಪ-೧೩/ಮಾ -೩ /ಗ್ರಿ 1 ೭೧೧೩೦ / 


೨೦೧೦ ೨ ೧ ೦೧೦ 
ಕಫ ಔಹೌಹೋಇ | ಪ ಪ್ರಧನ್ವಾಸೋಪ೨೨ | ಔಹೌಹೋ | ಮಜಾ 
ಗ ವೀಂ೨ಃ ॥ ಔಹೌಹೋಳ | ಇನ್ವಾಯಾಜನ್ನೋೆ k ಔಹೌ 
ಹೋಇ | ಪ ರಿಸ್ತಾವಾ:ತ ॥ “So | ದ್ಭುಮನ್ತಾಷೂ 
5೨ ಔಷೌಹೋ | ಷ್ಲಮಾಭಾರಾಂ೨ | ey | ಸುವಃ । 


೧); ೫೦೦ ೫ 


ವಾಂ೨ಇ | ದಾ5೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಹ್‌ | 


ದೀ-೧06/(ಪ- ೧೮ಟ/ಮಾ- ೯/ದ್ವೋ ।! ೮೧೧೩೧1 


೧ ©) ೧ _೨ 
೪. ಹುವಾ$೨ಇ | ಹುವಾ€ಂ೨ಇ | ಹುವಾಂ೨೩ಹೋಇ | ಪ್ರಧ 
೧ ಹ್‌ ೦ ೧ EEN ೦ ೧ ಷಾ 
ತ | ಮಜಾಗ್ಯವೀ೨: | ತಹ | 
೧ 


ಪರಿಸ್ರಾವಾ೨ ॥ ದ್ಯುಮನ್ತಾಂತೂಂಪಿ | ಪೃಮಾಭಾರಾವ 


ಸುವರ್ವಾಳದಾಂ೨ಿಮ್‌ | Sie | ಹುವಾಂಶಇ | ಹು 
೩ ೫೦೦ 

ಜಟ ಟಟ |ವಾಂ೨೩ಳಔಹೋವಾ ॥ ಟಟ | 
ದೀ-೫/!ಪ-೧೫/ಮಾ- (2೦ / ಮ್ರೌ । ೯:೧೧೩೨ / 


೨೧ ೪೦ ೫೦ A 


೫. ಪ್ರಧನ್ವಾಂ೨ಿ೩ ಸೋಮಜಾಗೃ ವೀಃ ॥ ಇನ್ಫಾಂ೨ಿಯಾಂ೨೩೪೪ 


೨೬೧ 


೫ ೧ ೨ ೧೧ ೨ ೧೨ ೩ 

ನ್ಲೋ | ಓಳ | ಪಾಂಡಿರಾಇಸ್ರಾಂವಾ ॥ | ದ್ಲುಮಾಂ೨ನ್ರಾಂ೨೩ 
೧ ಅ A ೨ ೧ 

೪ಜ್‌ತೂ ಹ ಷ್ಮಮಾಂ೨ಭಾ೨೩೪೫ರಾಂ೬೫೬ | ಸುವರ್ವಿ 

೩ ೧೧೧ 

ದಾಂ೨೩೪೫ವದ್‌ ॥ ಲೀ -೨/ಪ-೮/ಮಾ - ೫ / ಜು !1 ೧೦೧೧೩೩ ॥ 


ಹೇ ಸೋಮ ಜಾಗೃವಿಃ ಜಾಗರಣಶೀಲಸ್ತ್ವಂ ಪ್ರ ಧನ್ಯ ಪ್ರಕ್ಷರ | ಹೇ 
ಇನ್ನೋ ಸೋಮ ಇನ್ಫ್ರಾಯ ಪರಿಸ್ರವ ಪರಿತಃ ಪಾತ್ರೇಷು ಕ್ಜರ । ಕಿಂಚ ದ್ಯುಮನ್ತಂ 
ದೀಪ್ತಿಯುಕ್ತಮ್‌ | ಸ್ವರ್ವಿದಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ಲಮೃಕಂ ಶುಷ್ಕಂ ಶತ್ರೂ 
ಬಲಮ್‌ ಆ ಭರ ಆಹರ ॥ 


ತ 
೦ 

ಗೆ 
ಬ 
ಕ್ಷ 

dl 
೦ 


ಇನ್ಲೋ ಸೋಮ ರಸಭರಿತನಾದ ಸೋಮನೇ ಜಾಗೃವಿಃ ಪ್ರಬುದ್ಧನನ್ನಾಗಿ 
ಸುವ ಉತ್ಸಾಹವರ್ಧಕನಾದ ನೀನು ಇನ್ರಾಯ ಇನ್ವನ ಜ್‌ ಜ್‌ ಪರಿಸವ 
ಸುತ್ತಲೂ ಸವಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಧನ್ವ ದ್ರೋಣಕಲಶಡೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸು. ದ್ಯುಮನ್ತಂ ತೇಜೋ 


ಮಯವಾದ ಸ್ಫರ್ವಿದಮ್‌ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರದವಾದ ಶುಷ್ಕಂ ಶತ್ರು ಇ ಜಂ ಬಲವನ್ನು 
ಆ ಭರ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ಉತ್ಸಾಹವರ್ಧಕನಾದ ರಸಭರಿತನಾದ ಸೋಮರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನೇ 
ಇನ್ವನ ಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಸುತ್ತಲೂ ಸವಿಸುತ್ತಾ ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸು. 
ತೇಜೋಮಯವಾಗಿರುವ ಸ್ಪರ್ಗಪ್ರದವಾಗಿರುವ ಶತ್ತುನಾಶಕವಾದ ಹ ಶಕ್ತಿ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ಉತ್ಸಾಹದ ಬಿಧಿ ಸೋಮದೇವನೇ ! 
ವಜ್ರೆಯ ಪಾನಕೆ ದಯಮಾಡಯ್‌ । 
ಬೆಳಗುವ ಬಲ್ಲೆಯ ಯೀಡಯ್‌; ಮುಕ್ತಿ- 
-ಶ್ರೀಯನಿತ್ತು ರಿಪುಗಳ ಸೀಳಯ್‌ ॥ 


ಯಕ್‌ - ೫೬೮ 


॥ ಪರ್ವತನಾರದೌ ಕಾಣ್ಟೌ ಉಷ್ಟಿಕ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ | 


೩ 23 ೧ ೨೦ ೩ ೨ 

ಶಿಶುಂ ನ ಯ ಯಜ್ಞೆ ಕೈಳಪರಿ ಭೂಷತ ಶ್ರಿಯೇ ॥ ೩-೫೬೮ ॥ 

೧ ೨೦ ೩ ೩ ೩ ೧ 
gad -ಸ-ಖಾಯಃ ಬಾ 8 | ಪುನಾನಾಯ-ಪ್ರ-ಗಾಯತ ॥ ಶಿ 

೩ ೨ ೧೨೦ ೩ 
ಧಮ ನ-ಯಜೆ ಸಃ ;-ಪರಿ-ಭೂಷತ-ಶ್ರೀಯೇ ॥ ೩-೫೬೮ ॥ 
| ಶೌಕ್ತಾನಿ ಪಂಚಿ । ಶುಕ್ತಿರುಷ್ನಿಕ್ಲೋಮಃ | 
೨೦ ೧ ೧೦ 


ಅ) ಸಖಾಂ೩ಿಯಾಆ೨ | ನಿಷೀದತಾ ॥ ಚ.ಟಟ | 


ಪ್ರಗಾಯತಾ ೆ ಶಿಶುನ್ನಾ ೩೨೩ಯಾ | ಜ್ಞೈಸಪರಾಇಭೂಂತ | ಷ್ಠ 


ತಾಶಾಾ೨೩ಿಯಾಂಹಿಳಿ೩ಿಲ | ಓಂ೨೩೪೫೪ | ಡಾ| 


ದೀ-ಈಡಗ/ಪ-೯5(/ಮಾ - ೪ಅ/ ಭೀ / ೧೧.೧೧೩೪1/ 


೪ ೫ ೪ ೫ ಶ್ರ. ಡಿ ಸ ೫ ೧ ಗ ೩ 
೨. ಸಾಖಾಯಾಆ | ನಿಷೀದಾs೨೩೪ತಾ | ಟ್‌ 
೫ ೧ ೧ ೩ ೫೦೦ 
೩೪ಯಾ | ಪ್ರಾಂ೨ಿಗಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ |। ಯಾಇ೨೩೪ತಾ | 
೨೧ ಜು. ಕ್ತಿ ೨೦. .೩ ೨ ೪0 ೧ ಹು! ೫೦ ೦ 


ಶಿಶೂನ್ನಯಾ | ಜ್ಞೈ:ಪರಿಭೂಂ೨೩ | ಹಾಂ೨ತಾಂ೨೩೪ಓಔಹೋ 


೨ 
ವಾ ॥ ಶ್ರಿಯೇಇ೧ ॥ ದೀ-೫/ಪ-೯/ಟಮಾ-೩(/ಭಿ॥ ೧೨೧೧೩೫ 


೪ ೫೦ ೪೦ ೫೦ ೫ ೨ ೦ ೧೦ ಲಿ 


೩. ಸಖಾಯಲನಿ | ಷೀದಾs೬ತಾ ॥ ಪುನಾನಾಯಪ್ರಗಾಯಾ 
೧೦ ೨ 4 ೧ 
ತಾ ॥ ಶಿಶುನ ನ್ಹಯಚ್ಛಿ ಪರ್ದಾ ॥ ಭೂಷಾ$೨೩ತಾಂ೩ | ಶ್ರಾಂ 
ಜಿ 
ಹಟ ಜ್‌ | ೨೩೪೫ | ಡಾ 
ದೀ-೮ ೪((ಪ-೮ಲ/ಮಾ -೪/ ಡೀ |! ೧೩೧೧೩೩ ॥ 
೨೬೩ 


೫೦0೦ ೪ ೫೦ ೪೧೦ ೫೦ ೫ ೨ 0೦ ೧0೦ 

೪. ಓಹಾಇ | ಸಖಾಯಲನಿ | ಷೀದಾsಓತಾ ॥ ಪುನಾನೌ 

೨ ೦ ೧೦ ೨ 4 ೪ ೫ ೪ ೫ ೨೦ ೧ 

ಅ | ಪುನಾನೌಹೋಯೇಇ೩ | ಯಾಪ್ರಾಯಾಪ್ರಾ ॥ ಗಾಯ 

೨೦ ೧ ೦ A ೫ ಈ 
ತೌಹೋಇ | SE | ಶಾಣಪೂಜ್‌ಶಾಇಶೂ 
2° OQ ೨೧ ೦ 

ಮ್‌ ॥ ನಯಜ್ಞಾಹೋಳ | ನಯಚ್ಛೌಹೋಯೇಇ೩ | bd | 

ಫು ರಿ ಕ್‌ ನ ೩ ೨ 


ಪರಾs೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಎ | ಭೂಷತಶ್ರಿಯೇsಗ೧ಿ ॥ 


ದೀ-೧೮1/1ಪ-ಂ೧೫1!1ಮಾ-೯1/1ಣೋ! ೧೪೧೧೩೭ / 


೫ ೦ ೩ ೨1೩ ೫ ೨೧ ೨.೩ 
೫. ಸಖಾ | ಯಆಓಂ೨೩೪ವಾ ॥ ನಿಷಾಇ | ದಾತಾಓಂ೨೩೪ 
೫ ೨ ೦ ೧೦ ಎಂ ೧ ಖತ್ತು ೧ ೫ 


ವಾ। ಸಾತು gt ॥ ಶಾಜಶಾಓಂ೨೩೪ವಾ ॥ 


O ೫ ೨.೩ ೫% 


೧ 
ನಯಚ್ಛೈಸಪ ಪರಿಭೂಂ& | ಷಾತಾಓಂ೨೩೪ವಾ ॥ ಶ್ರಿಯೇ5೧ | 


ದೀ-ಈಕ/ಪ-೯/ಮಾ - ೭! ಭೇ 1 ೧೫೧೧೩೮1 


ಹೇ ಸಖಾಯಃ ಸಖಿಭೂತಾಃ ಸ್ತೋತಾರಃ ಖಯತ್ತಿಜಃ ಆ ನಿ ಸೀದತ 
ಸ್ತೋತುಮುಪವಿಶತ । ಅಥ ಮನಾನಾಯ ಪೂಯಮಾನಾಯ ಸೋಮಾಯ ಪ್ರ 
ಗಾಯತ ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ ಗಾಯತ । ತಮಭಿಷ್ಟುತ | ತತಃ ಅಭಿಷುತಂ ಸೋಮಂ 
ಯಜ್ಞಃ ಯಜನೀಯ್ಯೆಃ ಹವಿರ್ಭೀ ಮಿಶ್ರಿಣೈಶ್ಚ ಶ್ರಿಯೇ ಶೋಭಾರ್ಥಂ ಪರಿ ಭೂಷತ 
ಪರಿತೋಲಂಕುರುತ । ತತ್ರ ದೃಷ್ಟಾನ್ತಃ | ಶಿಶುಂ ನ 1 ಯಥಾ ಶಿಶುಂ ಬಾಲಂ ಪುತ್ರಂ 
ಪಿತರಃ ಆಭರಣ್ಯರಲಂಕುರ್ವನ್ತಿ ತದ್ವತ್‌ ll 


ಸಖಾಯಃ ಉಪಾಸಕ ಮಿತ್ರರೇ ಯತ್ತಿಜರೇ ಆ ನಿ ಸೀದತ ದಯಮಾಡಿ 
ಸುಖಾಸದನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೋಳ್ಳೋಣವಾಗಲಿ ಪುನಾನಾಯ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಶುದ್ದಿ 
ಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆತ್ಮಶುದ್ದಿಗಾಗಿ ಪ್ರಗಾಯತ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಾಮಗಳನ್ನು 
ಗಾನಮಾಡಿ ಶಿಶು೦ ನ ಮಗುವಿಗೆ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಪುಷ್ಪ 
ವಸ್ತಾಭರಣ ಎದೈಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸುವಂತೆ - ಶಿಶುಂ ಶಂಸನೀಯೋ ಭವತಿ | ನಿರು 


4 


೧೦೯ ॥ ಶ್ರಿಯೇ ಶೋಭೆಯನ್ನು ತರಲು ಸಂಪದ್ದದ್ದಿಗಾಗಿ ಆತ್ಮ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ - 
ಶ್ರೀರ್ವೈೆ ಭದ್ರಮ್‌ । ಜೈ-೩-೧೭೨ ॥ ಯಜ್ಞೈಃ ಹವಿಸ್ಸು ಆದಿ ಪೂಜಾ ಸಾಧನಗಳಿಂದ 
ಪರಿಭೂಷತ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಸೇವಿಸಿ. 


| ಉಪಾಸಕರೇ ಮಿತ್ರರೇ ಖತ್ನಿಜರೇ ಸಮಾಹಿತ ಮನಸ್ಕರಾಗಿ ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ 

ವಿರಾಜಮಾನರಾಗಿ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಶುದ್ದಿಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿ ಆತ್ಮಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಶಿಶುವಿಗೆ ಕಾಲೋಚಿತ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿ ಎದ್ಕೆ ಪುಷ್ಪ ವಸ್ತಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸುವಂತೆ ಹವಿರಾದಿ 
ಪೂಜಾಸಾಧನಗಳಿಂದ ಸಂಪದಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿಯೂ ಆತ್ಮಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಸೋಮ 
ರಸವನ್ನು ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿರುವಂತೆ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಸೇವಿಸಿ. 


ಕವಿಗಳೆ ! ಓವ್ಯನದಿಂ ರಾಜಾಸನ- 
-ಮುಂಡಿತಸೋಮನ ಭಜಿಸೋಣ ! 


ಶಿಶುವಂ ಸಂಸ್ಥಾರಂಗಳಿನೂರ್ಜಾ- 
-ಮಯನನ್ನಾಗಿಪವೋಲೆಸೆ ನಿಮ್‌ ॥ 


ಯಕ್‌ - ೫೬೯ 


॥| ಪರ್ವತನಾರದೌ ಕಾಣ್ವೌ ಉಷ್ಟಿಕ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮ | 


೧ ೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೨೩ ೧ ೨ 
ಕ ವಃ ಸಖಾಯೋ ಮದಾಯ ಪುನಾನಮಭಿ ಗಾಯತ ॥ 
೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧ ೨ 


Rau ನ ಹವ್ಯೈಃ ಸ್ವ ಸ್ನದಯನ್ರ ಗೂರ್ತಿಭಿಃ ॥ ೪-೫೬೯॥ 


೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩೨ ೩ 
ತಮ್‌-ವಃ -ಸಖಾಯಃ ಜಟ್ಟ ಲದ | ಪುನಾನಮ್‌-ಅಭಿ-ಗಾಯ 
೧೨೦ ೩೨ 


ತ ॥ ಶಿಶುಮ್‌- -ನ-ಹವ್ಯೈಃ -ಸೃದಯನ್ನ- ಗೂತಿರ್ಭಿಃ Il ೪-೫೬೯॥ 


॥ ಕಾರ್ಣಶ್ರವಸಾನಿ ತ್ರೀಣಿ | ತ್ರಯಾಣಾಂ ಕರ್ಣಶ್ರವಾ ಊಷ್ಟಿಕ್ಸೋಮಃ ॥ 


೩ ೫ & ೫ ೨೦ ೧ 


೧. ತಾ5$೨೩೪ಮ್ನಃ | ಸಾ€೨೩ಳಖಾ ॥ Bo EO | 


೨೬೫ 


೧ ೦ ೨ DN ೩0೦ ೨ 
Fs | drole | ತಾಜಶುನ್ನಹ | ವೈೈಸ್ಸದ 
೨ ೩೦ ೨ ಗಿ 


ಜಾ | ತಗೂರ್ತಿಭಾಂ೩೪೩ಇ । ೨೩೪೫ ॥ ಹಾ ॥ 
ದೀ-ಖಔಿ1!ಪ-ಂ೧ಿ೦1!1ಮಾ-ಜಖಜ1/ಮುಗ೧೭೬೦೧೧೩೯ ಟ 


೩ ೪ ೫ ೨೦ ೧ ೨ನ ೩ ೫ ೨ 
ಳಿ. {adic ಸಖಾ । ಯೋಮ । ದಾಯಾಓಂ೨೩೪ವಾ | ಪು 
೦ ೧ ನ. ನು ೩ ೫% ೩ ೨1 ೩ ೫ 
ನಾನಮಭಿಗಾಂ೩ | ಆ | ಜಾಗ | ಯತಾಓ೨ಂ.೨೩೪ವಾ ॥ 
೧೨ ೧೨೧೦ ಜು ಹುತ್ತ ೫ ೩೨ ೩ 
ಶಿಶುನ ಹವ್ಯೃಃಸ್ವದಯಾಂತಿ | ಆ ಓಎ೨೩೪ಿವಾ | ತಗಾಓ೨ 

೫ ೫ 


೩೪ವಾ ॥ ತೀ5೨೩೪ಭೀ: ॥ 


ದೀ-ಡಿ/ಪ- ೧೨/,ಮಾ-ಈ೫/ಠು ! ೧೭೧೧೪೦ 


ಸ] 2 OF ಎಂ 
೩. ಚಟ್ಟ .ಬಾಯೋಮದಾಂ೬ಯಾ | ಹ್‌ 
೨ i ೪೦ ೫ ೩ ೨ ೪ 


ತ | ತಾಳಶುನ್ನ ಹಾಂ೩ | ವ್ಯ ಸ ಟ। ದಯಾಂತಜಿ ॥ ಜರ್‌ 


೩ | ಕಕ ಟಟ | 
ದೀ -ಈ/ಪ- ೭ /. ಮಾ -೩೬ /!ಫಘಿ 1 ೧೮೧೧೪೧ 1 


ಹೇ ಸಖಾಯಃ ಯತ್ತಿಜ ವಃ ಯೂಯಂ ಮದಾಯ ದೇವಾನಾಂ ಮದಾರ್ಥಂ 
ಪುನಾನಂ ಪೂಯಮಾನಂ ತಂ ಸೋಮಮ್‌ ಅಬಿ ಗಾಯತ ಅಭಿಷ್ಟುತ | ಯಮಿಮಂ 
ಸೋಮಂ ಶಿಶುಂ ನ ಶಿಶುಮಿವಾಲಂಕಾರೈಃ ಕ್ಟೀರಾದಿಭಿಶ್ಚಾಲಂಕುರ್ವನ್ತಿ | ತದ್ವತ್‌ ತಂ 
ಹವ್ಯೈಃ ಹವಿಭಿರ್ಮಿಶ್ರಣೀಯೈಃ ಗೂರ್ತಿಭಿಃ ಸ್ತುತಿಭಿಶ್ಚ ಸ್ವದಯನ್ತ ಸ್ವಾದು ಕುರುತ ॥ 
ಹವೆ ಯಜ್ಞಃ ಇತಿ ಪಾಠೌ ॥ 


ಸಖಾಯಃ ಮಿತ್ರರಾದ ಖತ್ತಿಜರೇ ವಃ ನೀವು ಮದಾಯ ನಿಮ್ಮ 
ಆನಂದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನು LENE ತಂ ಪುನಾನಂ ಆ 
ಪವಿತ್ರಕಾರಕನಾದ ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿದ ಸೋಮನನ್ನು ಅಭಿಗಾಯತ ಸಾಮಗಾನಗಳಿಂದ 


ಮ 


ಸ್ತುತಿಸಿ ಶಿಶು೦ ನ ಮಗುವನ್ನು ಮಧುರವಾದ ಅನ್ನಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಸ್ಕಾರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೂ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸುವಂತೆ ಹವೈೈಃ 
ಹವ್ಯಾದಿ ಯಜ್ಞಸಾಧನಗಳಿ೦ದಲೂ ಪೂಜಾದವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಹವ್ಯಮದನಮ್‌ ನಿರು 
೧೧-೩೩ ॥ ದಾನಾದಾನಯೋಃ । ಅದನಾರ್ಥೇತ್ರ ಗೂರ್ತಿಭಿಃ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಗೃಣಾತಿ ಅರ್ಚತಿ ಕರ್ಮಾ । ನಿರು ೩-೧೪ ॥ ಸ್ವದಯನ್ತ ಮಧುರವೂ ಸ್ವಾದಿಷ್ಟವೂ 
ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ. 


ಮಿತ್ರರಾದ ಖತ್ತಿಜರೇ ನಿಮ್ಮ ಆನಂದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಲೂ ಪವಿತ್ರಕಾರಕವಾದ ಸಾಮಗಳನ್ನು ಗಾನ ಮಾಡಿ. ಶಿಶುವನ್ನು 
ಅನ್ನಾದಿ ಬೋಗಗಳಿಂದಲೂ ವಸ್ತಾಭರಣಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ವಿದ್ಯ ಆದಿ ಸಂಸ್ಕಾರ 
00% ಅಲಂಕರಿಸುವಂತೆ - ಹವ್ಯಾದಿ ಯಜ್ಞಸಾಧನಗಳಿಂದಲೂ ತ 
ದವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಮಧುರ ಸುತಿಗಳಿಂದಲೂ ಭಗವಂತನ ಕೈಂಕರ್ಯವು ಚೇತೋ 
ಹಾರಿಯಾಗುವಂತೆ ನೆರವೇರಿಸಿ. 


ಗೆಳೆಯರೆ ! ನೈಜಾನಂದಕೆ ಮೇಣ್‌ ಸುರ- 
-ಮೋದಕೆ ಸಾಮಂಗಳಸುಲಿದು / 


ಮೆಗುವಂ ಮುದ್ರಿಸಿ ಲಾಲಿಸುವಂದದೆ 
ಸೋಮನಂ ಮೂಜಿಸಿಮ್‌ ಬಗೆಯಿಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೭೦ 


॥ ತ್ರಿತ ಆಪ್ತ್ಯಃ ಉಷ್ಟಿಕ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


೩ ೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨ ೩ ೨೩ ೨೩ ೧ ೨ 

ಪ್ರಾಣಾ ಶಿಶುರ್ಮಹೀನಾಟ, ಹಿನ್ನ ಸೆ ಸೃ ದೀಧಿತಿಮ್‌ | 

೨೩ ೧೨ ೩ ೧ ೨ ೩೧ ೨ ೩ ೨ 

ವಿಶ್ವಾ ಪರಿ ಪ್ರಿಯಾ ಭುವದಧ ದ್ವಿತಾ ॥ ೫-೫೭೦ ॥ 

೩ ೨ ೩ ೨ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨ ೩೧೨ ೧೨೦ 
ಪ್ರಾಣಾ-ಪ್ರ-ಆನಾ-ಶಿಶು;-ಮಹೀನಾಮ್‌ | ಒನ್ನನ್‌- ಖತಸ್ಯ-ದೀದಿತಿಮ್‌ ॥ 
೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೨ ಕ್ಷಿ ೧೨೦ ೩೨ 


ವಿಶ್ವಾ-ಪರಿ -ಪ್ರಿಯಾ-ಭುವತ್‌-ಅಧ-ದ್ವಿತಾ ॥ ೫-೫೭೦ ॥ 


೨೬೭ 


| ವಾಚಸ್ಸಾಮನೀ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋರ್ವಾಗುಷ್ಟಿಕ್ಲೋಮಃ | 


೪ ೫ ೩ ೫ ೨ ೩ 
೧. ಪ್ರಾಣಾ ॥ ಶಾ$೨೩೪ಇಶೂಃ । ಮಹಾಂ೨೩೪ಇನಾಮ್‌ | 
೧ ಇ ೫% ೨ ೧ ೧ ೨ ಜು ಷ್ಟು 
ಹಿನ್ಹಾಂ೨ನಾಂ೨೩೪ರ್ತ್ರ್ತಾ | ಸ್ಯಾಂಓದಾಇಧೀ5೩ತೀಮ್‌ | 1 
೨೦ ೧ AO ಜು ಈ ೨೩% ೨ ೧ 


ಶ್ವಾಪರಿ | ಪ್ರಿಯಾಭುವಾ:೨೩ತ್‌ ॥ ಅಧದ್ದಿತಾಂ೩೪೩ । ಓಂ 
೨೩೪೫ಇ ॥ ಡಾ॥ 
ದೀ-೨/ಪ-೧೦/ಮಾ-೯5/ಇಳೋ ॥ ೧೯೧೧೩೪೨ 1 


೪ ೫ ೪ ೫ ©) 
ವ; Ki a | ಶಾಇಶೂಂ2ಃ ಡಾ! | ಮಹಾಂಶಿ. 


೧೧೧ ೨ ೧ ೨ 


೧ಉವಾಯೇಸ | iad | ಓನ್ನನ್ನಾ ಟ್‌ 
ಉವಾಯೇಿ | ಧೀ5೨೩೪ತೀಮ್‌ | ವಿಶ್ವಾಪಾ ರಿಪ್ರಿಯಾ:೩೧ 


Rois | ಭೂಂಪಿಿಳಿವಾತ್‌ | ಅಧ್ಯಾತ” | ಹೌಂ೨ | ತ್ರ 
ಸ್ಹ ("ಡ.1 ೫೦೦ ಶ್ರಿ | 


ವಾಯೀಇತಿ | ದ್ವಾಂಪಿಇತಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಊಂ೩೨೩೪ 


೫ 


ಖಂ ದೀ-&೩/ಪ-೧೩/ಮಾ-೧೧।ಡ! ೨೦೧೧೪೩ ॥ 


| ಇನ್ವಸಾಮನೀ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋರಿನ್ಹ ಉಷ್ಲಿಕ್ಲೋಮಃ | 


೪೦ ೫೦ ೪ ತು ಧ್ರ Uo ಸ್ತತ 
೩. ಪ್ರಾಣಾಶಿಶೂಃ ॥ ಮಹಾಂ೨ಇನಾಮ್‌ | ಹೋಟಾ | ಹಿ 


() ರಿ ೨ ಈ ಈ) ೧ ೨ 
ನ್ಹನ್ನತಸ್ಯ ಸ್ನದೀಧಿತಿಮ್‌ ॥ ವಾಇಶ್ಚಾಉವಾ | ಪಾರಾಉವಾ ॥ ಪ್ರಿಯಾ 


೨೮೮ 


೩ ೨ ಶ್ರಿ ಖಿ 


`ಇಭುವತ್‌ | ಅಧಾಉವಾ೩ ॥ ಏಂಜ | ದ್ದಿತಾಂ೧ ॥ 


ದೀ-ಖಿ1!1ಪ-ಂ೧೦।/।1ಮಾ-೯1!1ಮೋ॥।೨ಂ.ವ೧ಿ೧೪ಳ / 


೫೦ ೦ ೪ ೫ ೧ ೨ ( 
೪. ಪ್ರಾಣಾ | ಚತು 'ಇಯಾಹಾಇ ೆ ideas | 
೨೦೩೨೦ ೩ ನ 
ನಾಂತ೨೩ಮ್‌ | ಆಉಹಾಉ | ಟಃ | ಒನ್ನನ್ನ, ತಸ್ಕದೀ 
೨೦೩೨೦ ೩ ನ ಜು) ೧0 0 ಸ 

ಧಿತಾಇಮ್‌ kid | ಹ್‌ | ಚ್‌ | ರ್ಯಾ 
೩ ೨೦ ೩ ನ 

ಉಹಾಉ | ಟಖ | ಪ್ರಿಯಾ5೨೩ | ಭೂಂಿವಾಂ೨೩೪ 
೫೦ ೦ ೧೨೩ ೨ 


ಔಹೋವಾ ॥ ಅಧದ್ವಿತಾಂ೧ | 


ದೀ - ೧೨ /ಪ- ೧೬ / ಮಾ - ೧೪ / ಚೇ ॥। ೨೨೧೧೪೫1 


॥ ಮರುತಾಂ ಪ್ರೇಂಖಮ್‌ । ಮರುತ ಉಷ್ಟಿಕ್ಲೋಮಃ ॥ 


೫೦ 0೦ ೩೨” ೩ ೨ 
೫. ಪ್ರಾಣಾ । abs | ಶಾಂಖಿಸಳಿಇಕೂಃ | aa | 
೨ ೧೦ 
ಮಹೀನಾಂ೨೩ಮ್‌ | I ಟಟ ತಕ | ಹಿನ್ಸನ್‌ | 
ಲಿ. ಹುಟ್ಟ ೩ ಖಿ ೩ ೨ ೨ ೧೦ 


ಹಹೋಇ | pid | a | ಸ್ಕದೀಧಿತಾಂ೨ 
' 


sid | Ee ಟಟ ಟತ6 | ವಿಶ್ವಾ | rk | 


೫ ೩ ೨ ೨ ೧೦ 
ಪಾಲಿಸಿರಿ 'ಹಹೋಂ೩ಇ | ರ ಟ್‌ | 44 
೧ ಲೃ 


ಸು ಹ 6 | ಆಂ೨೩ಧಾಂ೩ । ದ್ವಾಂಔಿ೪೫೪ತೋಂಟ 


೫ 
ಹಾಇ ॥ ದೀ-೬/ಪ- ೨೦/ಟಮಾ - 0೧೪! ಹೇ 1 ೨೭೧೧೪೬ ॥ 


೨೬೪ 


ಪ್ರಾಣಾ ಯಜ್ಞಂಕುರ್ವಾಣಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಮಹೀನಾಂ ಮಹತೀನಾಂ 
ಮಹನೀಯಾನಾಂ ವಾ ಅಪಾಂ ಶಿಶುಃ ಶಿಶುಸ್ಥಾನೀಯಃ ಸೋಮಃ ತಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ 
ದೀಧಿತಿಂ ದೀಪ್ತಿವನ್ನಂ ಪ್ರಕಾಶಕಮ್‌ ಧಾರಕಂ ವಾ ಸ್ವೀಯಂ ರಸಂ ಹಿನ್ವನ್‌ 
ಪ್ರೇರಯನ್‌ ವಿಶ್ವಾ ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರಿಯಾ ಪ್ರಿಯಾಣಿ ಹವೀಂಷಿ ಪರಿ ಭುವತ್‌ ಪರಿಭವತಿ 
ವ್ಯಾಪ್ಲೋತಿ ।ಟ ಅಧ ಅಪಿ ಚ ದ್ವಿತಾ ದ್ವಿಧಾ ಭವತಿ | ದಿವಿ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಚ ವರ್ತತ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ಪ್ರಾಣಾ-ಕ್ರಾಣಾ ಇತಿ ಪಾಠಃ ॥ 


ಭಾಷ್ಕಕಾರಸ್ತು ಕ್ರಾಣಾ ಇತಿ ಯಗ್ಗೇದೀಯ ಪಾಠಮನುಸೃತ್ಯೆ ವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತ 
ವಾನ್‌ । ತಥಾ ಚ ಯಾಸ್ಕಃ ಗೋಭಿಃ ಕ್ರಾಣಾ ಅನುಷಕ - ಗೋಭಿಃ ಕುರ್ವಾಣಾ 
ಅಸೋಷತ ಇತಿ ೪-೧೯ ॥ ಸಾಮ ವೇದೀಯ ಪಾಠಸ್ತು ಪ್ರಾಣಾ ಇತಿ ಅತ ಏವ 
ಪ್ರಾಣಭೂತಾಃ - ಇತಿ ವಿವರಣ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮ್‌ ॥ 


ಮಹೀನಾಂ ಶಿಶು: ಪ್ರಾಣಾ ಮಹಾ ಮಹಿಮೋಪೇತವಾದ ಉದಕಗಳ 
ಪ್ರಾಣಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವ ಶಿಶುಸ್ಥಾನೀಯ ಪುತ್ರನಾದ ಸೋಮವು ಸ್ತುತಿಗಳ ಶಿಶು 
ಸಮಾನ ಪ್ರಾಣರೂಪ ಸೋಮವು - ಮಹೀ ವಾಜ್‌ನಾಮ । ನಿಘಂ ೧. ೧೧ ॥ 
ಪ್ರಾಣೋ ವೈ ಸೋಮಃ । ಶ ೭ ೩-೧-೪೫ ॥ ಯತಸ್ಯ ಯಜ್ಞದ ಅಮೃತ ಸ್ವರೂಪದ 
- ಯತಮಮೃತಮ್‌ । ಜೈ ೨-೧೬೦ ॥ ದೀಧಿತಿ ತೇಜೋಮಯವಾದ ರಸವನ್ನು 
ಹಿನ್ನನ್‌ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತ ವಿಶ್ವಾ ಸಮಸ್ತವಾದ ಪ್ರಿಯಾ ಪ್ರೀತಿಕಾರಕವಾದ ಹವಿಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪರಿಭುವತ್‌ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಅಥ ದ್ವಿತಾ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಔಷಧಿ ಲತಾ 
ರೂಪವಾಗಿಯೂ ದ್ಕುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ರೂಪವಾಗಿಯೂ ಅಂದರೆ ದ್ಯಾವಾ 
ಪೃಥ್ವಿಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ವಿಭಕ್ತವಾಗಿ ಇರುತ್ತದೆ. 


ಮಹಿಮಾನ್ವಿತ ಉದಕಗಳ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯ ಪುತ್ರ ಸೋಮನು ತನ್ನ ಅಮೃತ 
ಸ್ವರೂಪದ ತೇಜೋಮಯವಾದ ರಸವನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾದ ಸಮಸ್ತ 
ಹವಿಸ್ಸುಗಳಲ್ಲೂ ಅಧಿಷ್ಯತೃವಾಗಿ ವ್ಯಾಪ್ತನಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಲತಾ ಆದಿ ಔಷಧಿಗಳ 
ರೂಪವಾಗಿಯೂ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಾಗಿಯೂ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ದ್ಯಾವಾ 
ಪೃಥಿವಿಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ವಿಭಕ್ತನಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಮಹಿತೋದಕಹಿತನಪ್ಪ ನೀ ಸೋಮ 
ಶಿಶುಸನ್ಗಿಭನತಿ ಸೌಹಾರ್ದಂ! 
ಅಮೃತಾಂಶು, ವಸೌಪಧೀಶನೀತಂ 
ಸರ್ವಪೋಷಕಂ ರಜನೀಶಂ 1 


೨೭೦ 


ಯಕ್‌ - ೫೭೧ 


! ಮನುರಾಪವಃ ಉಷ್ಟಿಕ್‌ ಪವಮಾನಸೋಮಃ ॥ 


ಗು 


೧೨ ೩ ೧೨ ೩ ೨೩ ೧ ೨೩೧ ೨ 
ಪವಸ್ಟ ದೇವವೀತಯ ಇನ್ಲೋ ಧಾರಾಭಿರೋಜಸಾ 
ಹು ೩ ೧ ೨ 


೩೨ 
ಆ ಕಲಶಂ ಮಧುಮಾನ್ನೋಮ ನಃ ಸದಃ ॥ ೬-೫೭೧॥ 


೧೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ೨ ೩ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ 
ಪವಸ Fa ವೀತಯೇ । ಇನ್ಲೋ- ಧಾರಾಭಿಃ-ಓಜಸಾ ॥ 
ಡಿ ೧ ೨೦ 


ಆ-ಕಲಶಮ್‌- ಮದುರ ಸೂ ನಃ-ಸದಃ ॥ ೬-೫೭೧ ॥ 


॥ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯೇ ದ್ವೇ । ದ್ವಯೋಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರುಷ್ಟಿಗಿನ್ಹಸೋಮೌ ॥ 


೧ ೩೨ ೩ ©) © ಲಿ 
೧. ಪವಸ್ಸದಾ ಇ.೨ಇ | ಬಾಟಾ | Wu a 
ಪ ೩ ೨% ೩ ೫ ele 
ರಾಂ೨ | ಟ್‌ | ಆಕಾಲಶಾಮ್‌ | Sick 
೩ ೫% ೨೦೧ ಲು 
ಮಾ$೨೩೪ನ್ನೋ | ಆ ಆಟ | ಸದಾಂಖಏಐ | 
೪ 
ಹೋಇ೫ಇ ॥ ಡಾ ॥ 
ದೀ-೪/ಪ- ೧೦/ಮಾ-೮।ನೈ ೨೪೧೧೪೭ ॥ 
OO 
೨. ಪವಸ ಸದಾ ॥ ವವೀತಯಾಇ | ಇನ್ಫೋಧಾನ೨೩ರಾ೩ಸ೪ | 
೩ ೪೦ p ಜೆ WD ೨ ೧ 
ಭಿರೋಜಸಾಂಓ೬ಏ | ಜಟ್‌ | Ss | ಜಾ 
೨ ೫ ಲೃ 
೩ಹಾಇ | ಮಾನ್ಸೊ (೨೨೩ | ಮನೋ5೨೩೪ವಾ | ಸಾಂ೫ದೋಎಂ 


| ೫ 
ಓಹಾಜಿ ॥ ದರೀ-೩/ಪ-ಂ೧೦/।ಮಾ-೫1ಣು॥೨ಜ೧೧೪೮ (/ 


೨೭.) 


ಹೇ ಇನ್ನೋ ಸೋಮ ದೇವವೀತಯೇ ದೇವಾನಾಂ ಭಕ್ಬಣಾಯ ಓಜಸಾ 
ಬಲೇನ ಧಾರಾಭಿಃ ಆತ್ಮೀಯಾಭಿಃ ಪವಸ್ವ ಕ್ಷರ 1 ಹೇ ಸೋಮ ಮಧುಮಾನ್‌ 
ಮದಕರ ರಸವಾಂನ್‌ ತ್ವಂ ನಃ ಅಸ್ಕದೀಂರುಂ ಕಲಶಂ ದ್ರೋಣಾಖ್ಯಂ ಆ ಸದಃ ಆಸೀದ ! 
ಸದೇರ್ಲಜಿರೂಪಮ್‌ ॥ 


ದೇವವೀತಯೇ ದೇವತೆಗಳ ಸೋಮಪಾನಕ್ಕಾಗಿ ಓಜಸಾ ಓಜೋ 
ರೂಪವಾದ ಆತ್ಮಬಲದಿಂದ ಇನ್ನೋ ಸೋಮದೇವನೇ ಧಾರಾಭಿಃ ಧಾರಾ ಪ್ರವಾಹವಾಗಿ 
ಪವಸ್ವ ಪ್ರವಹಿಸು. ಮಧುಮಾನ್‌ ಮುದಕೊಡುವ ಮಧುರ ರಸದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಸೋಮ "ರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನೇ ನಃ ಕಲಶಂ ನಮ್ಮ ಹೃದಯ ಕಲಶದಲ್ಲಿ ಈ 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಯೋಜಿಸಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವ ದ್ರೋಣಕಲಶದಲ್ಲಿ ಆ ಸದಃ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗು. 


ದೇವತೆಗಳ ಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಸೋಮದೇವನೇ ನಿನ್ನ ಓಜೋಬಲಗಳೊಡನೆ 
ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸು ಮುದಗೊಳಿಸುವ ಮಧುರ ರಸಯುಕ್ತನಾದ ನೀನು 
ಯಜ್ಞಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ ದ್ರೋಣ ಕಲಶದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗು. 


ಬರ್ದಿಲರೀಂಟಿಲ್‌ ಬಾರಯ್‌ ! ಬೇಗನೆ 
_ ಓಜೆಮೆರೆಯೆ ತೇಜೋರೂಪಿ ! 

ಧಾರಾಕಾರವಿಹಾರ ! ಮಧುಸ್ಭ್ಛರ- 

-ದಾಧಾರ ! ಪ್ರಿಯಸೋಮ ! ವರ! 


ಯಕ್‌ - ೫೭೨ 
| ಅಗಿಶ್ಚಾಕ್ಷುಷಃ ಉಷಿಕ್‌ ಪವಮಾನಸೋಮಃ | 
೧ 39) ೩ ೨ ೩ ೨ಉ ೩ ೨ ೩ ೧ ಪಿ 
ಸೋಮಃ ಪುನಾನ ಊರ್ಮಿಣಾವ್ಯಂ ವಾರಂ ವಿ ಧಾವತಿ | 
ಫೀ | ೨೦ ೩ ೧೨ 


ಅಗ್ರೇ ವಾಚಸಪವಮಾನಃ ಕನಿಕ್ರದತ್‌ ॥ ೭-೫೭೨ ॥ 


) ೨೦ ಕ್ಷಿ ೨ ೩ ೧ ನ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ 
ಸೋಮುಃ-ಪುನಾನ:-ಊರ್ಮಿಣಾ | ಅವ್ಯಮ್‌-ವಾರ್‌ಮ್‌- ವಿ-ಧಾವತಿ | 


(3೫೨೮. ಇ. ೧೨೦ 


ಅಗ್ರೇ-ವಾಚಃ-ಪವಮಾನಃ- -ಕಥ್ಣೆನಿಕ್ರದತ್‌ | ೭-೫೭೨ ॥ 


ಖು 


| ಸುಜ್ಜಾನೇ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋರಿನ್ವ: ಉಷ್ಟಿಕ್ಸೋಮಃ | 


೫೦ ೨ ೦ ೧ 
೧. ಸೋಮಸಪುನಾ ॥ ನಊರ್ಮಿಣಾ | ಅವ ಂವಾರಾಂ೨ಿಮ್‌ | 
೦ ೧ ೨೦ ೧ A 
ವಿಧಾವತಾಇ ॥ ಅಗೇವಾಚಾ೨ಿ: ॥ ಪವಾ5೨೩ | ಮಾಂ೨ನಾಂ 
೫೦೦ ೧ ೨ ೦ ೧೩ ೧೧೧ 


೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಕನಿಕದದೇಉಪಾs೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ- ೭ !(ಪ-೯೮(/ಮಾ - ೬೩/ ಜೂ ॥ ೨೬೧೧೪೯ ॥। 


೫೦ ೨ ೦ ೧ ೨ ಷು ೪ ಫು ೩ 
೨. ಸೋಮ್ಮಹುನಾ ॥ duds | ವಾಂ 
೫೦ ೦ ೨೦ ih ೩ ೨ ಪ 
ಚಳ | Fig | ಅವ್ಯಂವಾರಂವಿಧಾವತಿ ॥ ಅಗ್ರೇ5೩ | 
೨ 4 4 ೫೦೦ ೨೦ ೧ 
ಟಟ | i | ವಾಃ೨೩೪ | Ki | Wg 
೨೦ ~*~ ೩೨ ಟಿ ೨ ಸ ಚ 
ಪವಮಾನ: ॥ ಟಟ” | ಹೋವಾಣಿ | us | ಹೊತ್ತೆ 
೫೦೦ 


೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಕ್ರಾಂ೨೩೪ದಾತ್‌ ॥ 


ದೀ - ೧೨ /ಪ- ೧೮/ಮಾ - & ! ಜಿ1 ೨೭೧ಗಿಜಿಲಿ / 


| ದ್ಯೌತೇ ದ್ದೇ | ದ್ವಯೋರ್ದ್ಯುತಉಪ್ಪಿಕ್ಸೋಮಃ | 


೪೦ ೫ ೦೪ ೧! ೦ ೨೧೦ 
 ಸೋಮಹಪುನಾನಊ ॥ ಮಿಣಾ । ಅವ ೈ೦ವಾರಂವಿಧಾವಾs 
೨ ೧೦ 0೦ CO 2 "೪೫ ೩ 


೨೩ತೀ ॥ ಅಗ್ರೇವಾಚಾಃ ॥ ಪವಮಾನಾಃ | ಕಾಹಿನಿಕ್ತ ॥ ದಾ೨ 
೧೧೧ 
ಓಲಖತ್‌ ॥ ರೀ-೭/ಪ-೭ಲಿ।ಮಾ- ೪। ಛೀ / ೨೮೧೧೫೧ ॥ 


೨ಎ 


೨೦ O ೦ ಎಕ್ಕ ೫೦ ಈ ೦ 
೪. ಸೋಮ್ಮಹಪುನಾನಊರ್ಮಿಣಾಂ೨೩೪ಐಹೀ ॥ ಅವ್ಯಂವಾ 


೩ ೫೦ ೨೦ ೦ ೦ ೩ 
ರಂವಿಧಾವತಾ5೨೩೪ಐಹೀ | ವ ಜ್‌ 
೫೦ ೪ ೫ ೨ ೫ 


ಐಹೀ ॥ ಕಾನೀ । ಕ್ರದದೇ5೩೪ ಕ್‌ | ಹೋಂ೫ಇ | 


ಡಾ॥ ದೀ-೧೧/ಟಪ-೮/ಮಾ - ೫/1 ಭ/ ೨೯೧೧೧೫೨! 


॥ ಆತೀಷಾದೀಯೇ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರುಪ್ಟಿಕ್ಸೋಮಃ ॥ 


೩೦ ೪ ೫ ೦ ೩ ೨ ಹ್‌ ೫ ೧ 
೫. ಸೋಮಃಪುನಾ । ಇರರ ॥ ಅವ್ಯಂ 
೨೦ ೧ ೨ ೧ನ A ೫ 
paasd | ವಿಧಾವತಿ ॥ ಅಗ್ರಾಂ೩೨ಇ | ವಾಂ೨೩೪ಚಾ: ॥ ಪ 
& ೩ ೩.೨ ll 


ವಾಂಡಿ೨ | ಮಾಂ೨೩೪ನಾಃ | ಕನಾಂ೩ಕ್ರಾಖದಾಂ೬೫೬ತ್‌॥ 


ದೀ-೩/ಪ-೯/ಮಾ -೬/ ಢೇ | ೩೦೧೧೫೩ ॥ 


೩೦ ೪ ೫ ೦ ಜು ೩ ೪೦ ೫ ೫ ( 
೬. ಸೋಮಃಪುನಾ | haus | ನಊರ್ಮಿಣಾಂಹಿಏ ॥ ಅವ್ಯಂ 
O ೨ ೨ A ೩ ೧ ೧ yi 
ವಾರಂವಿಧಾ೩೧ವಾಂಔತಿ | ಅಗೇವಾ:೨೩೪೫ । ಚಾಂ.೨೩೪೫: 
EE ಈ. ಲ್ಲ ೫೦ ೦ 
| ಪವಮಾ5೨೩ನಾಂಡಿಃ ॥ ಕಾಂ೨ನಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಕದ 
೩ ೧೧೧ 


ದೇs೨೩೪೫ ॥ ದೀ-೬/ಪ-೯/ಮಾ - ೫/ ಘು ! ೩೧.೧೧೫೪ ॥ 


ಪುನಾನಃ ಪೂಯಮಾನಃ ಸೋಮಃ ಊರ್ಮಿಣಾ ಸ್ವೀಯಯಾ ಧಾರಯಾ 
ಅವ್ಯಮ್‌ ಅವಿಮಯಂ ವಾರಂ ಬಾಲಂ ಪವಿತ್ರಂ ವಿ ಧಾವತಿ ವಿಬಿಧಂ ವಿಸೃಜ್ಯ ಗಚ್ಛತಿ 
ಕೀದೃಶಃ | ಪವಮಾನಃ ಪೂತಃ ವಾಚಃ ಸ್ತೋತ್ರಸ್ಯ ಅದ್ರೇ ಕನಿಕ್ರದತ್‌ ಪುನಃಪುನಃ 
ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವನ್‌ ವಿಧಾವತಿ । ಅವ್ಯಮ್‌ ಅವ್ಯಃ ಇತಿ ಸಾಮ್ನ ಖುಚಃ ಪಾಠಃ ॥ 
೨೭೪ 


ಪುನಾನಃ ಸ್ವತಃ ಪವಿತ್ರನಾದವನೂ ಪವಮಾನಃ ಪವಿತ್ರಕಾರಕನೂ ಆದ 
ಸೋಮಃ ರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನು ವಾಚಃ ಅಗ್ರೇ ವೇದ ಮನಗಳ ಸುತಿಗಳ 
ಮುಂದೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕನಿಕ್ರದತ್‌' ಶಬ್ದ 'ಮಾಡುತ್ತಾ ದನಿಗೂಡಿಸುತ್ತಾ ಊರ್ಮಿಣಾ 
ತರಂಗ ತರಂಗವಾಗಿ ಅವ್ಕಂ ವಾರಂ 1 ಕುರಿಗಳ ಉಣ್ಣೆಯ ದಾರಗಳಿಂದ 
ಸಿದ್ಧಮಾಡಿರುವ ದಶಾಪವಿತ್ರದ 'ಮೂಲಕ ವಿಧಾವತಿ ವಿಬಿದಂ ವಿಸಜ ಗಚ್ಛತಿ | 


ಬು 
ಎಡೆಬಿಡದ ಧಾರೆಯಾಗಿ ವೇಗವಾಗಿ 4 ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ತಾನೇ ಸ್ವತಃ ಪವಿತ್ರನಾಗಿರುವವನೂ ಅನ್ಯರನ್ನೂ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯದವನೂ ಆದ ಸೋಮದೇಷನು-_ಪೇದಪಾರಾಯಣದ ಪವಿತ್ರದ್ದನಿ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ದನಿಗೂಡಿಸುತ್ತಾ ದಶಾಪವಿತ್ರದ. ಮೂಲಕ ತರಂಗ ತರಂಗವಾಗಿ 


ಎಡೆಬಿಡದ ಧಾರೆಯಾಗಿ ಸ್ರವಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. . 


ಸ್ವತಃ ಪವಿತ್ರಂ ಪೆರರಂ ಪಾವನ- 
-ಗೊಳಿಸುವ ಬಲ್ಲೆಯ ಸೋಮುನಿವಂ ! 
ದಶಾವವಿತದ ಮೂಲಕ ಸುರಿವಂ 
ತರಂಗರಂಗಂ ಪ್ರುತಿಷಂಗಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೭೩. 


೦ 9 ed “ಫಿ ° 
| ದ್ವಿತ ಆಪ್ತ ಟೆ ಉಷ್ಟಿಕ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ | 


ದಿ. ವಿ ದು ವಿ ಫಿ ೩ ೨೩ ಸ) ೩ ೧೨ 

ಪ್ರ ಪುನಾನಾಯ ವೇಧಸೇ ಸೋಮಾಯ ವಚ ಉಚ್ಛತೇ । 
೩೧ ೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ೧ 

ಭೃತಿಂ ನ ಭರಾ ಮತಿಭಿರ್ಜುಜೋಷತೇ ॥ ೮-೫೭೩ ॥ 


೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧೨ ೧ ೧೨೦ ೩ 
ಪ್ರ-ಪುನಾನಾಯ-ವೇಧಸೇ | ಸೋಮಾಯ- ವಚಃ-ಉಚ್ಛತೇ ॥ ಭೃತಿಮ್‌- 
೩೧೨ ೩ ೧ ೨ 


A 
ನ-ಭರ-ಮತಿಭಿಃ-ಜುಜೋಷತೇ ॥ ೮-೫೭೩ ॥ 


೨೭೫ 


| ಸೋಮಸಾಮಾನಿ ಚತ್ವಾರಿ | ಚತುರ್ಣಾಂ ಸೋಮ ಉಷ್ಟಿಕ್ಸೋಮಃ | 


ಬ 1 ೪೧೦ ೫೦ ೧ 
೧. ಪ್ರಪುನಾಂ೨೩ನಾಯವೇಧಸಾಇ ॥ ಹೋಇ | ಹೋಇ | 
O ೦ ಅ ಜಾ ೧ ಅ ಬಾವು 
ಸೋಮಾಯವಚಾಉಚ್ಯಾತಾಂ೨ಇ ॥ ಭೃತಿನ್ನಭರಾಮತಿಭಾ೨ 


೨ A 


೧೦ ೧ 
ಆಃ 1 ಜುಜೋಷಾಂ.೨೩ತಾಂ೩೪೩ಇ | ಓಂ೨೩೪೫%ಇ ॥ ಡಾಟ 


ದೀ-ಈ೫/ಪ-೮(ಮಾ - ೯€/ಬೋ !। ೩೨.೧೧೫೫ ॥ 


೪ ನಟ ೧ ೨ 


ಎ೨ 
ಷಿ ಪ್ರಪುನಾನೌಹೋ-ಸಯವೇಧಸಾಜ ॥ ಸೋಮಾಔಂಓ೩ಹೋ5 


ಲ ೨.೧.೨ ಹಿ ೫೦ 
೩೪ | ಯವಚಉಚ್ಛತಾಇ ॥ ಭೃತಾಔಂಡಿಹೋ ೩೪ | ನಭರಾ 
೨ ೫ 


ಮತಿಭಾಇಃ | ಟಾ ಟ್‌ | ಹಾಂ೨೩೪ತೇ ॥ 
ದೀ-ಈಟಟಪ-ಲ೭/!ಮಾ ೮। ಫ್ಚೆ 1 ೩೩೧೧೫೬ / 


ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರತ್ಯಾಹ |! ಪುನಾನಾಯ ಪವಿತ್ರೇಣ ಪೂಯಮಾನಾಯ ವೇಧಸೇ 
ಕರ್ಮಣೋ ವಿಧಾತ್ರೇ ಸೋಮಾಯ ವಚಃ ಸ್ತೋತ್ರಲಕ್ಬಣಂ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ತ್ವಯಾ 


ಪ್ರೋಚ್ಯತಾಮ್‌ | ಕಿಂ ಚ | ಮತಿಭಿಃ ಸ್ತುತಿಭಿಃ ಜುಜೋಷತೇ | ಪ್ರೀಯಮಾಣಾಯ 
ಸ್ತುತಿಮ್‌ ಆ ಭರ ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ ಧಾರಯ | ತತ್ರ ದೃಷ್ಟಾನಃ ಭೃತಿಂ ನ ಯಥಾ 
ಭೃತಕಾಯ ಭೃತಿಂ ಸಂಪಾದಯತಿ ತದ್ವತ್‌ | ವಚ ಉಚ್ಯತೇ- ವಚ ಉದ್ಯತಮ್‌ ಇತಿ 
ಸಾಮ್ನ ಯಚಃ ಪಾಠಃ ॥ 


ವೇಧಸೇ ಮೇಧಾವಿಯೂ ಕರ್ಮಗಳ ವಿಧಾತನೂ - ವೇಧಸೇ ವಿಧಾತ್ರೇ 
ನಿರು ೧೩-೩೦ ಹಾಗೂ ೧೪-೪೨ ॥ ಪುನಾನಾಯ ಪವಿತ್ರಕಾರಕನೂ ಮತಿಭಿಃ 
ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ - ವಾಗ್ಯೈ ಮತಿಃ ಜುಜೋಷತೇ ಸಂತೃಪ್ಪನಾಗುವವನೂ ಆದ ಜುಷ 
ಪರಿತರ್ಪಣೇ ಇತ್ಯಯ - ಚುರಾದಿ ॥ ಸೋಮಾಯ: ಸೋಮನಿಗೆ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ 
ಮನಃ SA ಪಠಿಸುವ ವಚಃ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಭೃತಿಂ ನ ಭೃತ್ಯನಗೆ 
ಸೇವಾಮೌಲ್ಯವನ್ನು ನೀಡುವಂತೆ ಪ್ರಭರ ಸಮರ್ಪಿಸಿ. 


ಇ 


ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಸಂತೃಪ್ತನಾಗುವವನೂ ಮೇಧಾವಿಯೂ ಆದ ಸೋಮನಿಗೆ 
ಮನಃ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಠಿಸುವ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು - ಭೃತ್ಯನಿಗೆ ಅವನ ಸೇವಾ 
ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ನೀಡುವಂತೆ - ಸಮರ್ಪಿಸಿ. 


ಸ್ತುತಿಸಂತ್ರಪಂ ಮೇಧಾಕ್ಷಪಂ 
ಹತನಂದೃಪು ಸೋಮುರಸಂ ! 
ಭೃತ್ಯಂಗೀವಂದದೆ ಭೃತಿ, ನೀಡಿಮ್‌ 
ಈತನಿಗೆವ್ಳುಯ ನುತಿಧನಮಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೭೪ 


| ಪರ್ವತ ನಾರದೌ ಕಾಣ್ಣೌ ಉಷ್ಟಿಕ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೩೧ ಈ 
ಗೋಮನ್ನ ಇನ್ಲೋ ಅಶ್ಚವತ್‌ ಸುತಃ ಸುದಕ್ಷ ಧನಿವ | 
೩ ವ ನ್ನ ೨೩ ೩ ವ ವಿ 


ಶುಚಿಂ ಚ ವರ್ಣಮಧಿ ಗೋಷು ಧಾರಯ ॥ ೯-೫೭೪॥ 


೧ ೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩೨ ೩ 
ಗೋಮತ್‌- ನಃ-ಇನ್ನೋ-ಅ ಶ್ಚವತ್‌ | ಮ -ಸು-ದಕ್ಷ -ಧನಿವ ॥ 
೧ ೨೦ ೩ ೧೨೦ 8 ೧ ೨೦ 


ಶುಚಿಮ್‌-ಚ- eS ಸಾ ಜತ ॥ ೯-೫೭೪ ॥ 


॥ ಸೋಮಸಾಮ । ಸೋಮ ಉಷ್ಟಿಕ್ಸೋಮಃ | 


೫ ಸಿ ೩ ೪೦ ೫ ೫ ೩. 
೧. ಗೋಪಳಿಮನ್ನಃ | sr | SF Bs 
೫ 
ತಸ್ಬುದಕ್ಷಧಾಂಿನೀಂಡಿವಾ | ಶುಚಿಲ್ಸವಾ೨ಸ೪ರ೫ | ಣಮಧಿ 
೫೦ ೦೮೦ ೫ ೨ ೧ 


ಗೋ೩೨೩೪ಔಹೋವಾ | ಷೂಂ೨೩೪ | ಧಾರಯಾ | ತ್‌್‌ 
೫ 
Rs | 6 ॥ ಡಾ ॥ 
ದೀ- & / ಪ - ೧೧ .ಮಾ -ಈ/ಟು / ೩೪೧೧೫೭ ॥ 


ಜಿ 


ಹೇ ಸುದಕ್ಷ ಸುಬಲ ಹೇ ಇನ್ನೋ ಸೋಮ ಸುತಃ ಅಭಿಷುತಸ್ತೃಂ ನಃ 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ಗೋಮತ್‌ ಯಜ್ಞಸಾಧನ ಗೋಸಂಯುಕ್ತಮ್‌ ಅಶ್ವಯುಕ್ತಂ ಧನಮ್‌ 
ಧನಿವ ಧನ್ಯ | ವರ್ಣ ವಿಕಾರ: । ಗಮಯ । ಧನೃತಿರ್ಗತ್ಯರ್ಥಃ | ತತೋ*ಹಂ ಶುಚೆಂ 
ಪೂತಂ ದೀಪ್ಯಮಾನಂ ವರ್ಣಂ ರಸಂ ಚ ಗೋಷು ಕ್ಟೀರಾದಿಷು ಅಧಿಧಾರಯ 
ಅಧಿಕಂ ಪ್ರಾಪಯ ॥ ಧನಿವ-ಧನ್ವ ಇತಿ! ಧಾರಯ-ದೀಧರಮ್‌ ಇತಿ ಚ ಛಂದೋಗ 
ಬಹ್ಮೃಚಾನಾಂ ಪಾಠಭೇದಃ ॥ 


ಸುತಃ ಶಾಸ್ತೋಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ದಮಾಡಲ್ಲಟ್ಟ ಸುದಕ್ಷ ಅತಿಶಯ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಂತನಾದ ಅನ್ನೋ ಸೋಮದೇವನೇ ಗೋಮತ್‌ ಗೋಮುಂತಾದ 
ಅಶ್ನವತ್‌ ಕುದುರೆ ಮುಂತಾದ ಧನವನ್ನು ಧನಿವ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಶುಚಿ೦ ಪವಿತ್ರವೂ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ತೇ ನಿನ್ನ ವರ್ಣಂ ರಸವನ್ನು ಗೋಷು ಅಧಿ ಧಾರಯ 
ಗೋಕ್ಷೀರಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಮಿಶ್ರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಟ್ಟಿರುವ ಅತಿಶಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಂತನಾದ 
ರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನೇ ಗೋ ಮತ್ತು ಅಶ್ವಸಂಪತ್ತನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ನಿನ್ನ 
ರಸವನ್ನು ಗೋಕ್ಷೀರಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳೊಡನೆ ಮಿಶ್ರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ಏಧಿವತ್ರತಮಪ್ಪೀ ರಸದೊಳ್‌ ನೀಂ 
ನೆಲೆಸಿರ್ವೆಯಲಾ ! ಸೋಮರಸ / 
ಮಿನಿಲೋಜೆಯ ಗೋಗಳನಶ್ರಂಗಳ 
-ನೆಮಗೆ ನೀಡು, ಗವ್ಯಪ್ರಿಯನೆ / 


ಯಕ್‌ - ೫೭೫ 


| ಪರ್ವತ ನಾರದೌ ಕಾಣ್ಸೌ ಉಷ್ಣಿಕ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ | 


೩೧ ೨ ೩ ೧೨೩ ೧ ೨೦ 
ಅಸ್ಕಭ್ಯಂ ತ್ಹಾ ವಸುವಿದಮಭಿ ವಾಣೀರನೂಷತ | 
೧ ೨೩ ೧೨ ೩ ೧ ೨ 


ಗೋಭಿಷ್ಟೇ ವರ್ಣಮಭಿ ವಾಸಯಾಮಸಿ ॥ ೧೦-೫೭೫ ॥ 


೩೧ ೨ ೩ ೧೨ ೩ ೧೨೦ ೩೨ ೧ ೨೦ ೩ 
ಅಸ್ಕಭ್ಯಮ್‌-ತ್ವಾ-ವಸುವಿದಮ್‌-ವಸು-ವಿದಮ್‌ | ಅಭಿ-ವಾಣೀಃ-ಅನೂ 
೧ ೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩ ೨ ೩ 


ಷತ ॥ ಗೋಭಿಃ-ತೇ-ವರ್ಣಮ್‌-ಅಭಿ-ವಾಸಯಾಮಸಿ ॥ ೧೦-೫೭೫ ॥ 


೨೭೮ 


॥ ಸೋಮಸಾಮ । ಸೋಮ ಉಷ್ಟಿಕ್ಸೋಮಃ | 


೪ ೫ ೩ ೫ ಆ. ತಿ ೩ ೫ 
೧. ಹಾವಾಸ್ಮಾ ॥ ಭ್ಯಾಂ೨೩೪ನ್ನ್ವಾ | ವಾಸೂವೀ5೨೩೪ದಾಮ್‌ । 
೧ ಹಿ ೩ ೫ ೩೨ ೩ ೫ ೩ 
ಅಭಾಂ೨ಇವಾಂ೨೩೪೫ಣೇ:ಃ | ಅನಾಹಓಂ೨೩೪ವಾ | Ms 
೫ ೧೦ ೨೦ ೧ ೨೩ ೨೧ ೨ ೦ 


ತಾ ॥ ಗೋಭಿಷ್ಟೇವ ॥ ಣಮಭಿವಾಂ೨೩ ॥ ಜಟ ಜಃ 
೨೩೪೫%ಇ । ಡಾ॥ಟ 


ದೀ-೩/ಪ- ೧೦/ಮಾ - ಈ/ಣು ! ೩೫೧೧೫೮ / 


ಹೇ ಸೋಮ ವಸುವಿದಂ ಧನಸ್ಯ ದಾತಾರಂ ತ್ವಾ ತ್ವಾಮ್‌ ಅಸ್ಕಭ್ಯಂ 
ಧನಾದಿದಾನಾರ್ಥಂ ವಾಣೀಃ ಅಸ್ಕದೀಯಾಃ ವಾಚ ಅಭ್ಯನೂಷತ ಅಭಿಷ್ಟುವನ್ತಿ 1 ನೂ 
ಸ್ತವನೇ - ಅದಾ.ಪ | ವಯಂ ತೇ ತವ ವರ್ಣಮ್‌ ಆವರಕಂ ರಸಂ ಗೋಭಿಃ 
ಗೋವಿಕಾರೈಃ ಕ್ಟೀರಾದಿಭಿಃ ಅಭಿ ವಾಸಯಾಮಸಿ ಅಭಿವಾಸಯಾಮಃ | ಅಭಿತಃ 


ಆಚ್ಛಾದಯಾಮಃ ll 


ಅಸ್ಮಭ್ಯಂ ವಾಣೀಃ ಸಂಪದಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ನಾವು ಪಠಿಸುವ ವೇದ ಸ್ತುತಿಗಳು 
ವಸುವಿದಂ ತ್ವಾ ಧನಪ್ರಾಪಕನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಭ್ಯನೂಷತ ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತವೆ. ತೇ 
ವರ್ಣಂ ನಿನ್ನ ರೂಪ ರಸಗಳನ್ನು ಗೋಭಿಃ ಹಾಲು ಆದಿ ಹವ್ಯದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ 
ಅಭಿವಾಸಯಾಮಸಿ ಆವರಿಸುತ್ತೇವೆ ಬೆರಸುತ್ತೇವೆ. 


ಸಂಪದಬಿಲಾಷೆಯಿಂದ ನಾವು ಮಾಡುವ ವೇದಸುತಿಗಳು ಧನದಾತನಾದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತವೆ. ನಾವು ಗೋಕ್ಷೀರಾದಿಗಳನ್ನು ಸೋಮರಸ ಕೈ ಸೇರಿಸಿ ಬೆರಸಿ 
ಭವ್ಯ ರೂಪ ವನ್ನು ನೀಡುತ್ತೇವೆ. 


ಸಿರಿಯಂ ಬಯಸುತೆ ನಾಮೆಸಗುವ ನುತಿ 
ಸಿರಿಯೊಡೆಯಗೆ ಸಿನಗಂ ಮುಡಿಮ ! 
ಗವ್ಯಮನೊಡವೆರಸು ನಿನ್ನನೀ ಪರಿ 
ಸಜ್ಜಾಗಿಪೆವಾಮ್‌ ನೀನೊಲಿಯಲ್‌ ॥ 


೨೭೯ 


ಖಯಕ್‌ - ೫೭೬ 


॥ ಅಗಿಶಾಕುಷೂ ಉಷಿಕ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


೩” ಜು ಣ 
೧೨೨ ೩ ೨ಉ ೩೩ ವಿ ೩ ೧ ೨ 
ಪವತೇ ಹರ್ಯತೋ ಹರಿರತಿ ಹ್ಹರಾಟ್ಗಸಿ ರರ ಹ್ಯಾ | 
೩ಕ೨೦ ೩ ೧ ೨ ೩ ೨೩೧೨ 


ಅಭ್ಯಷ ರ್ಷ ಸ್ತೋತೃಭ್ಯೋ ವೀರವದ್ಯಶಃ ll ೧೧-೫೭೬ ॥ 


೧೨೦ ೩ ೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩೨ ೩ 

ಪವತೇ-ಹರ್ಯತಃ-ಹರಿಃ | ಅತಿ-ಹ್ವರಾಅಸಿ-ರಠಿಹ್ಯಾ ॥ ಅಭಿ-ಅರ್ಷ- 
ವು ೩ ೧೨ ೧ ೨೦ 

ಸ್ತೋತೃಭ್ಯಃ-ವೀರವತ್‌-ಯ ಈ ॥ ೧೧-೫೭೬ ॥ 


॥ ಯಶಾಶಿಸಿ ತ್ರೀಣಿ | ತ್ರಯಾಣಾಂ ಸೋಮ ಉಷ್ಟಿಕ್ಸೋಮಃ ॥ 


೫ ೨ ೧೦ ಜಡ ದ್ರಿ, ಸ) 
ಪವತೇಹಾ ॥ ರ್ಯತೋಹರಿಃ | ಔಂಹಷಿಹೋ ೩೧೪% | ಔs 
೧೩ ೨೧೫ ೪ ಇ ಈ ಇ ೩೦ ೨ 
೨ಹೋ೩೨೩೪ವಾ | ಅತಿಷ್ಠರಾಜ್‌ ೨ಸಿರಜ್‌ಹಯಾ | ಔಹೋತs 
೫ ಅಧಿ ೨:', 0 ೧ ೨೦ ೧ 
೩೧೪ | ಡೀ ೨ಹೋ೨೩೪ವಾ ॥ ಅಭ್ಯ ರ್ಷಸ್ತೋತೃಭ್ಯೋವಾ | 
ಬ ೬ ಹ ಬಬ್ಬ A 94 ಸ ೩ 
ಔಎಸಿಹೋತ೩೧ಇ | ಹ್‌ 8 | ರಾಂವಿವಾಂವಿ 
೫೦೦ ೧೩ ೧೯೭ ಛಿ 


೩೪ಓಔಹೋವಾ ॥ ಯಶೋಯಶಾ೨೩೪೫: | 


ದೀ-೧೦ಟ/ಪ-೧೨ ಮಾ - ೬/ ಛೂ ॥/ ೩೬೧೧೫೯ 


೩ ೨ ೪ ೫೧೦ ಹ ೧೦ ೨೦ ೧ 
೨. ಪವಾ೩ | ಪವತೇಹಾ ॥ ರ್ಯತೋಹರಿಃ | ಔಹೋಳ | 
ನ ಓಂ ೩೦ ೨ ೧೨೧೦ 9. ೨ ೦ 


ಔಂಕಿಹೋಇ | ಔಹೋಇ | ಆತಿಹ್ವರಾ5೨೦,ಸಿರಜ್‌ಹಿಯಾ | 
೨೮೦ 


೦ ೧ ನ 9% ೩೦ ೨ ೧ ೨೦ ೧ 
ಸ್ಟಾ | Ses | ಔಹೋಇ ॥ ಅಭ್ಯರ್ಷಸ್ತೋತ್ಯ 
೧ ೨೦ ೧ ಜು ೩೦ ೨ ಇ 
ಭ್ಯೋವಾ | ಔಹೋಳ | ಔಸಿಹೋಜ | ಔಹೋ೩ ॥ ಕಾಲೆ 
೩ ೫೦ ೦ ೧ ೩ ೧೧೧ 
ವಾ$೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಯಶೋಯಶಾಂ೨೩೪೫: | 
ದೀ - ೧೫ ಪ - ೧೬/ಮಾ - ೧೧ ! ಪಟ ೩೭೧೧೬೦ ॥ 
೩೪೫೦ ೩೨ 4 6. ೫೦ ೪ 
ಪವತೇಹರ್ಯತಃ | ಹರೀ: | ಆ5೨೩೪ । ತಿಹ್ನರಾಂಸಿರ | 
೫ 20 ೫ ೩೦ ೨ ಡಿ 
ಹಿಯಾ ॥ ಅಭ್ಯಷಾ ರ್ಷಾ$೨೩೪ | ಸೆ ಸ್ತೋತೃ | ಆ ತ | 
೧. ದಿ ೫೦0೦ 


ರಾಾ೨ವಾ:s೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ೬೬೭ ೪ | 


ದೀ-೭೬/ಪ- ೧೦/ಮಾ -&ಈ೫!/ ಜು 1 ೩೮೧೧೬೧ ಟ 


ಹಂರ್ಯತಃ ಸ್ಪೃಹಣೀಯಃ ಹರಿಃ ಹರಿತವರ್ಣಃ ಸೋಮಃ | ರಂಹ್ಯಾ 1 
ತೃತೀಯಾಯಾಃ ಆಕಾರಃ | ಸಾಧು ವೇಗೇನ ಹ್ವರಾಂಸಿ ಕುಟಿಲಾನಿ ಅನೃಜೂನಿ 
ಪವಿತ್ರಾಣಿ | ಅತಿ ಪವತೇ ಅತೀತ್ಯ ಗಚ್ಛತಿ । ಅಥ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಸ್ತುತಿಃ ! ಹೇ ಸೋಮ 
ತ್ವಂ ಸ್ತೋತೃಭ್ಯಃ ವೀರವತ್‌ ಪುತ್ರಯುಕ್ತಮ್‌ ಯಶಃ ಅಭ್ಯರ್ಷ ಅಭಿಗಮಯ 
ಪ್ರಯಚ್ಛೇತ್ಯರ್ಥ:ಃ ॥ ಅಭ್ಯರ್ಷ-ಅಭ್ಯರ್ಷನ್‌ ಇತಿ ಸಾಮ್ನ ಯಚಃ ಪಾಠೌ ॥ 


ಹರ್ಯತಃ ಮನೋಹರ ರೂಪಿಯೂ - ಹರ್ಯತಿ ಕಾನ್ವಿಕರ್ಮಾ ನಿಘಂ 
೨-೬ ॥ ಹರ್ಯ ಗತಿಕಾನ್ರೊ 58 ಬ್ಲಾದಿ ಹರಿಃ ದುಃಖಾಪಹಾರಿಯೂ ಪಚ್ಚೆ ವರ್ಣ 
ದವನೂ ಆದ ರಸರೂಪೀಸೋಮದೇವನು ಸ್ತೋತೃಭ್ಯಃ ಸೋತ್ಕಗಳಿಗೆ ವೀರವತ್‌ 
ಯಶಃ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾದ ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನ್ನ ಧನ ಯಶಸ್ಸುಗಳನ್ನು 
ಸಹವಾವ ವೀರೋ ಯ ಆತ್ಮನ್‌ ಏವ ವೀರ್ಯಮನು ವೀರಃ । ಜೈ ೨-೨೮೨ ॥ 
ಅಭ್ಯರ್ಷನ್‌ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಾ ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ರಂಹ್ಯಾ ವೇಗದಿಂದ - ರಂಹಿರ್ನ ಗತಿರ್ನ । 
ನಿರು ೧೦-೨೯ ॥ ಹ್ದರಾಂಸಿ ಬೇಡದವನನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸಿ ಪಾಪವನ್ನೂ 
ಕುಟಿಲತೆಯನ್ನೂ ದೂರವಾಗಿಸುತ್ತಾ - ಹ್ವೈ ಕಾಟಿಲ್ಕೇ ॥ ಭ್ಹಾದಿ ॥ ಕುಟಿಲವಾದ 
ಪಾತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಅತಿ ಪವತೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೨೮೧ 


ಮನೋಹರರೂಪದಿಂದಲೂ ಪಚ್ಚೆವರ್ಣದಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ 
ದುಃಖಾಪಹಾರಿಯಾದ ಸೋಮನು ಸ್ರೋತ್ಕಗಳಿಗೆ ವೀರರಾದ ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಅನ್ನ ಧನ ಯಶಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ಪಾಪವನ್ನೂ ಕುಟಿಲತೆಯನ್ನೂ 
ದೂರಮಾಡುತ್ತಾ ದಶಾಪವಿತ್ರದಿಂದ ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಮನೋಹಾರಿಯೇ ! ಹರಿದ್ರೂಪನೇ ! 
ಖೇದದೂರನೇ ! ರಸ ಸೋಮ ! 
ಏೀರಸಂತತಿಯನಿತ್ರ ಭೋಗದೊಡ- 
-ಮೊಂದಿಸಯ್‌ ಜಸಮನೀ ಸವದಿಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೭೭ 


| ದ್ವಿತ ಆಪ್ತ ಕ ಉಷ್ಟಿಕ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


೨೩ ೧ ೨ ೩ ೨ ೩ 9) ೩ ೧ ೨ 
ಪರಿ ಕೋಶಮ್ಮಧುಶ್ಲುತ!, ಸೋಮ್ಸಪುನಾನೋ ಅರ್ಷತಿ | 
೩ ೨೮ಉ ೩ ls ೨ ೩೧ ೨ 


ಅಭಿ ವಾಣೀರೃಷೀಣಾಈ,ಸಪ್ತಾ ನೂಷತ ॥ ೧೨-೫೭೭॥ 
ಸ್ವಲ।ಉ೩।ಧಾ ೪೬ ಡೂ ।ದ೮॥ 


ತರಿ. 6 ಪಿರ ಕ್ರ ದತ ೩ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ೨ 
ಪರಿ-ಕೋಶ ೦-ಮಧುಶ್ಲುತಮ್‌-ಮಧು-ಶ್ಸುತ ಮ್‌ । ಸೋಮಾುಃ-ಪುನಾನಃ- 
೩ ೩೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩೨ ೩ 


ಅರ್ಷತಿ ॥ ಅಭಿ-ವಾಣೀಃ-ಯಷೀಣಾಮ್‌-ಸಪ್ತ-ನೂಷತ ॥ ೧೨-೫೭೭॥ 
ಆ೫೬1ಅ೯ (!ಪ ೧೫೮ । ಫೈ 'ದಲ॥ 


॥ ಅಷ್ಟಮೀ ದಶತಿಃ ॥ ೮ ॥ ದಶಮಃ ಖಣ್ಣಃ 1 ೧೦ ॥ 


| ಭಾರದ್ದಾಜಮ್‌ ॥ ಭರದ್ವಾಜ ಉಷ್ಟಿಕ್ಲೋಮಃ | 


2 ೧೦ ೨ ೦ ೧೦ 


ಪರಿಕೋತನಿಶಮ ಧುಶ್ಚುತಾಮ್‌ | ಸೋಮಃಪುನಾನೋಅ 


೨೮೨ 


೨ ೧ ಈ 1ಡಿ ೨ ೩ ೨೦ fl೨o ೦ 
ರ್ಷತಿ | ಹೋಯೇ೩ ॥ ಅಭಿವಾ$೨೩೪೫ ॥ ಣೀರೃಷೀಣಾ 

೧ ೨% ೩% ೫ ೩ ೫ *ಜಾಜದ್ರಾ 
ಜ್‌ಸ | ಪ್ರಾನಾಓಂ೨೩೪ವಾ ॥ ಷಾಂ೨೩೪ತಾ ॥ 


ದೀ-೩/ಪ- ೭ !.ಮಾ - &/ ವಿ ॥ಭ ೩೯೧೧೬೨ / 


| ಏಕೋನ ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್‌ ದಶಮಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ ೧೦ ॥ ದಶತಿಃ8 ॥ ೮ ॥ 
| ಇತ್ಯೌಷ್ಟಿಹಮ್‌ | 


॥ ಇತಿ ಗ್ರಾಮೇಗೇಯಗಾನೇ ಸಪ್ತದಶಸ್ಕಾರ್ದ್ದಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ ॥ 


ಸಃ ಪನಾನಃ ಮಪೂಯಮಾನಃ ಸೋಮಃ ಮಧುಶ್ಚುತಂ ಮಧುರರಸಸ್ಯ 
ಚ್ಯಾವಯಿತಾರಂ ದ್ರೋಣಕಲಶಂ ಪ್ರತಿ ಆತ್ಮೀಯಂ ರಸಂ ಪರ್ಯರ್ಷತಿ ಪರಿಗಮಯತಿ । 
ತಮಿಮಂ ಸೋಮಮ್‌ ಯಷೀಣಾಂ ಸಪ್ತವಾಣೀಃ ಸಪ್ತಚ್ಛನ್ನಾಂಸಿ ಅಭ್ಯನೂಷತ 
ಅಭಿಷ್ಟುವನ್ತಿ - ನೂ ಸ್ತವನೇ ಕುಟಾದಿಃ - ಪ ॥ ಸೋಮಃ ಪುನಾನೋ ಅರ್ಷತಿ - 
ಅವ್ಯಯೇ ವಾರೇ ಅರ್ಷತಿ ಇತಿ ಸಾಮ್ನ ಖಚಃ ಪಾಠೌ ॥ 


ಪುನಾನಃ ಸೋಮಃ; ಪಾವನಗೊಳಿಸುವ ಸೋಮವು ಮಧುಶ್ನುತಂ 
ಆನಂದದಾಯಕವಾದ ಮಧುರರಸವನ್ನು ಸ್ರವಿಸುತ್ತಾ ಕೋಶಂ ಪರಿ ಅರ್ಷತಿ 
ದ್ರೋಣಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಲಿಂದಲೂ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಆಗ ಖಷೀಣಾ೦ಂ ಉಪಾ 
ಸಕರೂ ದ್ರಷ್ಟಾರರೂ ಆದ ಯಷಿಗಳ ಸಪ್ತವಾಣೀಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಉಷ್ಟಿತ್‌ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ 
ಬೃಹತೀ ಪಜ್ತೇ ತ್ರಿಷ್ಟುಪಾ ಜಗತೀ ಛಂದಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂಕೇತವಾಗಿರುವ ಯಕ್‌ 
ಯಜುಸ್ಸಾಮ ಲಕ್ಷಣವಾದ ವೇದವಾಣಿಗಳೂ ಅಭ್ಯನೂಷತ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 


ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತವೆ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತವೆ. 


ಪಾವನಗೊಳಿಸುವ ಸೋಮವು ಮಧುರರಸವನ್ನು ಸವಿಸುತ್ತಾ ದ್ರೋಣ 
ಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುವಾಗ ವೇದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಪ್ರಶಂಸಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಸಕಲಜನೋಟ್ಲೇವನಪಾವನರಸ- 
-ಸೋಮಮಿದು ಸವಿಸಿರೆ ನಲವಿಂ ! 
ವೇದವಾಣಿ ಗೀರ್ವಾಣಿ ಜಾಣಿಸಿಂ 
ಸುತಿಮದಿದನು ನತಿಯೊಡವರಿದು 1 


೨೮೩ 


ಯಕ್‌ - ೫೭೮ 


॥ ಗೌರೀವಿತಿಃ ಶಾಕ್ತ ಡೆ ಕಕುಪ್‌ ಪವಮಾನಃ ಸೋಮಃ ॥ 


೧೨೩ ೧ ೨ ೩ ೩ ೧೨೩ ೧ ಎ೨ 
ಪವಸ್ತ ಮಧುಮತ್ತಮ ಇನ್ಹಾಯ ಸೋಮ ಕ್ರತುವಿತ್ತಮೋ ಮದಃ । 
೧ Ke ೩ ೧೨೩ ೧ ೨ 


ಮಹಿ ದ್ಯುಕ್ತತಮೋ ಮದಃ ॥ ೧-೫೭೮ ॥ 


ಜಡ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ೧೨೦ 
ವಸ್ತ-ಮಧುಮತ್ತಮಃ | ಇನ್ವಾಯ- ಹ ಕೃತುವಿತ್ತಮಃ _ಕೃತು- ವಿತ್ತಮಃ 
೧ pA ೧ ೨೦ ಕಿ ೧೨ ಸ ೧ ೨೦ ೨೦ 


-ಮದಃ | ಮಹಿ-ದ್ಯುಕ್ತ ತಮಃ-ದ್ದು-ಕ ತಮಃ-ಮದಃ ॥ ೧-೫೭೮॥ 
೦ ರ ಎ 


| ವಾಸಿಷ್ಠಮ್‌ | ವಸಿಷ್ಠಃ ಕಕುಪ್ಲೋಮಃ | 


೪ ೫ ೧ ಪ್ರರ ಸಾ 
೧. ಪಾವಾ ॥ ಸ್ಪಮಾಧುಮಾ | ತಾಮಾಟೂ೨೩೪ವಾ | ಈ5೨ 
೫ ಜು ಶ್ರಿ ೧ ೨೦ ಉಟ ರು 3 
೩೪ನ್ಹಾ | ಯಸೋಮಕ್ರತುವಿತ್ತಮೋಮದಾಂ೩ | ಒಳ | ಮಾ 
ಖಿ ೫ ೨:೧. ಈರಿ ೧ ೩ ೧ ೧೧ 


ಹಾಓಂ೨೩೪ವಾ ॥ ದ್ಳುಕ್ಸ ತಮೋವಮದಾಂ೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ ೩/ಪ-೮/ಮಾ- ೫ಟ/ಡು1! ೧೧೧೬೩ 


॥ ಸಫೇ ದ್ದೇ | ದ್ವಯೋರ್ದೇವಾಃ ಕಕುಪ್‌ ಇನ ಸೋಮ್‌ ॥ 


i ಜ೪ ೫ ೧ ಹ 
9 ಸ | ವಸ್ತಮ | ಧುಮತ್ತಾಃಒಮಾಃ | ಬತ್ತ ಇಷ್ಟ | 
(7 ೨ ಎ ಹ್‌ 
ಯಸೋಮಾ೨ | ಕತುವಾಲತ್ರಾಡಿಮೋಂಸ | Mio | 


ಬ. ಖು ತ 1 ೫ 


ಮಹಿದ್ಯುಕ್ಬಾತಾಂತಿನೋತಿ, | ಆಟೋಟ | 


ದೀ - ನಾಸಿ/ಪ೨- ೯/ಮಾ - ಈ!ಲು ॥ ೨೧೧೬೪ / 
೨೮೪ 


೪೫ ೪ ೫ ೦ ೪ 


ಪವಸ್ತಮಧುಮಾ । ಅಹಾ ॥ ತಮಃ | ಇನ್ವಾಯಸೋಮಕ 


ರ್‌ (3 
ತುವಿತಮೋಮಾಂ೨೩ದಾಃ ; ಅಹಾ ॥ ಮಹಾಇದ್ಯೂಪಿಿಸ್ಸಾ | 
೧ ೨ 
ಅಹಾ ॥ ತಜೋಮಾ*೨೩ದಾಂ೩೪೩: | ನ ಎ೨೩ಿ೪ಿಭಲ ಡಾಟ 
ದೀ-ಈ ಚಟ /ಪ - ೧೦ /.(ಮಾ -ಈ೫! ಮು ॥। ೩೧೧೬೫1 


| ವಾಸಿಷ್ಠಮ್‌ | ವಸಿಷ್ಠಃ ಕಕುಪ್‌ ಸೋಮೇನ್ಹ್‌ | 


೪೫ ೪೦ ೪ ೧ 
೪. ಪವಸ್ಪಮಾ | ಏಂಖಿ ರಾ | ತಮಾಃ | ಇನ್ರಾಯ 
4 ೧ 19 ಬ ತಿ) ೨ 
Mis | ಹಾ | ಔಂಕಿಹೋ | ಮಾಕ್ರಾತೂವೀ5೨೩ದಾಂಔ | 
ಖಿ ಘ್‌ 4 ೩ ೨ ಕ ೩ ೨ 6. ಹ 
4 | ಔಂಡಿಹೋ೩೪ | ತಮೋಂಶಿಳಮದಾಃ ॥ ಮಹಾಯೇ5ಂ 
4 ೧ ಗಿ ೫೦೦ ೧ ೩ ೧೧೧ 
೩ ॥ ದ್ಯೂ s೨ಕ್ಲಾ s೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ತಮೋಮದಾಂ೨೩೪೫: 


ದೀ-ಈ೫/ಟಪ ಹ ಲ 
| ಸಫಮ್‌ | ದೇವಾಃ ಕಕುಪ್‌ ಸೋಮಃ ॥ 


20೨ "೪ ೫% ವಿ ಥಿ ೫ ೨೧೦ ೨ ೧ 
ಸ ಚ್‌ | ಮತ್ತಾಂ೨೩೪ಮಾ: । | ಇನ್ದಾಯಸೋ 
೨ A ೪ ತ ತ ಸ 
ಮಾಂ | ಕತುವಾಣತ್ರಾಡಿಮೋತಸಿ | sii | ಮ 
ಹು ಡಲ ॥ ೫ 


1 | ದ್ಯುಕ್ಹಾತಾಂಡಿಮೋಇಷಿ | pS | 
ದೀ-ಛಗಿ/ಪ- ಲಳ /ಮಾ ಈಡಶ್ವ್ಪ್ಟೃ (ಗಿ 1 ೫೧೧೬೭ / 


ಹೇ ಸೋಮ ಮಧುಮತ್ತಮಃ ಅತಿಶಯೇನ ಮಾಧುರ್ಯೋಪೇಶಸ್ತ್ವಮ್‌ 
ಇನ್ಫ್ರಾಯ ಇನ್ಫ್ರಾರ್ಥಂ ಮದಃ ಮದಕರಃ ಸನ್‌ ಪವಸ್ವ ಕ್ಟ ಕೀದೃಶಃ 
ಕ್ರತುವಿತ್ತಮಃ ಅತ್ಯನ್ನಂ ಪ್ರಜ್ಞಾಯಾಃ ಕರ್ಮಣೋ ವಾಲಂಭಕಃ ಮಹಿ ಮಹಾನ್‌ 
ಮಂಹನೀಯೋ ವಾ ದ್ಯುಕ್ಬತಮಃ ಅತ್ಯನ್ನದೀಪ್ತಃ ಮದಃ ಮದಹೇತುಃ ॥ 
೨೮೫ 


ಮಧುಮತ್ತಮಃ ಅತಿಶಯ ಮಾಧುರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಕ್ರತುವಿತ್ತಮಃ 
ಯಜ್ಞಾದಿ ಕರ್ಮಗಳ ಸಮರ್ಥ ನಿರ್ವಾಹಕನೂ ಪ್ರಾಜ್ಞನೂ ಮಹಿ ಪೂಜನೀಯನೂ 
ಮಹಾನುಭಾವನೂ ದ್ಯುಕ್ಷತಮಃ ಮಹಾ ತೇಜಸ್ಸಿಯೂ ಮದಃ ಮುದಗೊಳಿಸು 
ವವನೂ ಆದ ಸೋಮ ಸೋಮದೇವನೇ ಆನ್ಚಾಯ ಇನ್ಹನ ಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಮದಃ 
ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಪವಸ್ವ ಪ್ರವಹಿಸು. 


ಮಾಧುರ್ಯವಂತನೂ ಪ್ರಾಜ್ಞನೂ ಯಜ್ಞಾದಿ ಕರ್ಮಗಳ ನಿರ್ವಾಹಕನೂ 
ಪೂಜ್ಯನೂ ತೇಜಸ್ಮಿಯೂ ಮುದಗೊಳಿಸುವವನೂ ಆದ ಸೋಮದೇವನೇ ಇನ್ಹನು 
ಸೂ ಹಣಾ ಸಿ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಆನ೦ದಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವಹಿಸು. 


ಮಧುರಮೂರ್ತಿ ! ದಿವ್ಯಾದ್ವರ ಶೇರ್ತಿ ! 
ಸ್ವತೋವಿಭೂತಿ ! ಶ್ರೀಸ್ತೂರ್ತಿ ! 


ಅಂದಬೀಂಟಿಲೆಂದೀ ಕಲಶಾಂತದೊ- 
-ಳೆಂದು ಬಾರೆಲೆ ಸೋಮರಸ ! 


ಯಕ್‌ - ೫೭೯ 


| ಊರ್ಧ್ವಸ ಸದ್ಮಾ ಆಂಗಿರಸಃ ಕಕುಪ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ | 


೩೨೩ ೨ ೩೨ಉ ೩ ೧೨ ೩ ೧ ೨ 


Mula ಬೃಹದ್ಯಶ ಇಷಸ್ಪತೇ ದಿದೀಹಿ ದೇವದೇವಯುಮ್‌ | 
ವಿ ಕೋಶಮೃಧ್ಯಮಂ ud ॥ ೨-೫೭೯ ॥ 


೩೨ ೩ ೨ ೩ ೨ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩ 
ಅಭಿ-ದ್ಯುಮ್ನಮ್‌-ಬೃ wii | ಸುತ ದಿದೀಹಿ-ದೇವ-ದೇವ 
೧ ಜೆ 


ಯುಮ್‌ | ವ-ಕೋಶಮ್‌- ಮಧ್ಯಮಮ್‌- ಬ ॥ ೨_೫೭೯॥ 


॥ ಐಷಿರಾಣಿ ಚತ್ತಾರಿ | ಚತುರ್ಣಾಮಿಷಿರಃ ಕಕುಪ್ಲೋಮಃ | 


೨ ೧ 4 ೨೩೬% ೨೧ ೨೦ 


೧. ಅಭಾಇ | ದ್ಯುಮ್ಮಾಂಹಿಮ್ಮಂ&ಿಹದ್ಯತಃ ॥ ಇಷಾಃ | ಪತೇದಿ 
೨೮೬ 


೧೪ ೨೦ ೩ ೫ ಗಿ ೩ ೨ 
ಗಾ | ವಿಕೋ | ಶಮ್ಮ | ಧ್ಯಮಾಂ 
೪ 


೩ಮ್ಯೂಂ೫ವಾಂ೬೫೬ ॥ 


ದೀ-೩/ಪ- ಲ್ಲಿ ./ಮಾ - ೪ಳ/ಠೀ / ೬೧೧೬೮ /॥ 


ಹು 4 | ಭ್ಯೇದ್ಯೂಮ್ನಾಮ್‌ | ಬೃಹಾದ್ಯಾಂ೧ಶಾಂ3॥ | ಇಷಾ 
೫% ಕ್ಮ ೨: ೩ 
ಸ್ಪತಾಇ | ದೀದೀಹಾ೩೨೩೪ಇದೇ |  ಪದಾಣವಾಂ೨ಿಿಳಿಯೂ 
೨ ಬಿ 128 


ಮ್‌ ॥ ವಿಕಾವಾಹಿ2೨೩೪ವಾ | ತಮ್ಮಧ್ಯಮಾಂ೩ಿ೧ಉವಾಂ೨೩ | 


೫ 
ಯೂಂ2೨೩೪ವಾ ॥೧ - ನಾಸ್ಕಿ/ಪ- ೯ಟ/ಮಾ-೮।ಲೈ 1 ೭೧೧೬೯ಟ 


ಜಳ ೫ ೪೮೪೫ ೪ | ರಿ 

೩. ಅಭಿದ್ಯುಮ್ನವ್ನುಹತ್‌ | la ಕ 4 | ಬ ಸ್ಪತೇದಿದೀಹಿ 
೦ ೨೧೦ ೧ವಿಂ 
ದೇವದೇವಾಂಪಿಷಿಯೂಮ್‌ | ವಿಕೌಷೋವಾಂಸಿಹಾಜ | ಶಮ್ಮಾಂ 

೧ ೨ 1 


೨ಧ್ಯಮಂಯುವ | duce | ೨೩೪೫೮ | 
ಡಾ Be Se CES ಎ. ಕಾಯಾ 


೫ ೫ ಟು) ೧ ಟು. ಟ್ಟ) 
ಲ ಅಭಿದ್ಯುಮ್ಮಮ್ಯ ಸಿನ್‌ ೬ಹದ್ಯಶಾಃ | ಇಷಸ್ಪತಾಇ | ದಿದೀಹಿದಾ 
೨೮0 ಹ ೧ 
ಆ | ವಾದೇವಯೂಮ್‌ ॥ ವಿಕೋಶಮೃದೃಮಾ೩೨೩ಜ್‌ಹೋ 
೫೦ ೫ 


ಇ ॥ ಯೂತ೨೩೪ವಾ। ಏಹಿಯಾಂಹಿಹಾ ಟ್‌ ಡಾ ॥ 
ದೀ-ಈ೫ಈ/.ಪ-೯5/ಮಾ - ೬ / ಭೂ ॥ ೯೧ಗಿಗಿಎ೭೧ಿ / 


ಎಫ 


ಹೇ ಇಷಸ್ಪತೇ ಅನ್ನಸ್ಯ ಪತೇ । ಹೇ ದೇವ ಸ್ತೋತವ್ಯ ಸೋಮ 
ದೇವಯುಂ ದೇವಕಾಮಂ ತ್ವಾಂ ವಯಮಭಿಷ್ಟುಮ ಇತಿ ಶೇಷಃ । ಕೆಂ ಚ ! ತ್ವಂ 
ದ್ಯುಮ್ನಂ ದ್ಯೋತಮಾನಂ ಬೃಹತ್‌ ಪ್ರಭೂತಂ ಯಶಃ ಅನ್ನಮ್‌ ಅಸ್ಕೃಭ್ಯಮ್‌ 
ಅಭಿದಿದೀಹಿ ಆಭಿಮುಖ್ಯೇನ ಪ್ರಕಾಶಯ । ಪ್ರಯಚ್ಛೇತ್ಯರ್ಥಃ — ಆಮಸ್ತಿ ತಸ್ಯಾ 
ವಿದ್ಯಮಾನತ್ವೇನ ಪಾದಾದಿತ್ವಾನ್ನ ನಿಘಾತಃ | ಕೆಂ ಚ | ಮಧ್ಯಮಮ್‌ ಅಂತರಿಕ್ಟಸ್ಥಿತಂ 
ಡಸ ರ ಎ ಮೂ ವೃಷ್ಟ್ಯರ್ಥಂ ಗಮಯ ವಿಶ್ಲೆ ಷಯ ॥ ಜಪವ — 


ದೇವಯುಃ ಇತಿ ಪಾಠೌ । 


ದೇವಯುಂ ದೇವಕಾಮನಾದವನೂ ಇಷಸ್ಪತೇ ಅನ್ನದ ಒಡೆಯನೂ ದೇವ 
ದಿವ್ಯಪ್ರಕಾಶಾದಿ ಗುಣಯುತನೂ ಆದ ಸೋಮನೇ ದ್ಯುಮ್ಮಂ ಹೊಳೆಯುವ ಧನವನ್ನೂ 
ದ್ಯುಮ್ನಂ ಧನನಾಮ ನಿಘಂ ೨-೧೦ ॥ ಬೃಹತ್‌ ಉಜ್ವಲವಾದ ಹಿರಿದಾದ ಯಶಃ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಅನ್ನ ಸಂಕೇತವಾದ ಭೋಗವನ್ನೂ - ಯಶಃ ಅನ್ನನಾಮ ನಿಘಂ ॥ 
ಅಭಿ ದಿದೀಹಿ. ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಮಧ್ಯಮಮ್‌ ತೋಶ ಅನ್ತರಿಕ್ಷಸ್ನಾ ನದ. ಮೇಘವನ್ನು ವಿ 
ಯುವ ಛಿದ್ರಗೊಳಿಸಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸು. 


ದಿವ್ಯಪ್ರಕಾಶಾದಿ ಗುಣಯುತನೂ ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನೂ ಅನ್ನದ 
ಒಡೆಯನೂ oe ಸೋಮನೇ ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿ ವಜ್ರ ವೈಢೂರ್ಯದಿ ಕಾಂತಿಯುಕವಾದ 
ಹೊಳೆಯುವ ಧನವನ್ನೂ ಜದ ಭೋಗ ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಉಜ್ವ೦ವಾದ 


ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಅನರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿರುವ ಮೇಘಗಳನ್ನು ಛಿದ್ರಮಾಡಿ 
ಮಳೆಸುರಿಸು. 


ದ್ಯುತಿಮಂತಂ ಸುರಸಂಮತನೆಂದುಂ 
ಮೋಷಕಂ ಸೋಮ ! ಧನವರ್ಟಿ ! 
ಆಗಸದಂಬುದರಾಜಿಯನೊಡೆಯುತೆ 
ಸುರಿಯಿಸೆಮಗೆ ಮರುಷಾರ್ಥವಿದಿ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೮೦ 


| ಯಚಿಶ್ವಾ ಭಾರದ್ದಾಜಃ ಕಕುವ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


೧ ೨ ೩ ೧೨ ೩ ೨ ಅಗ್ರಿ ಇಡಾ ಪಿ ೩೧ ೨ 
ಆ ಸೋತಾ ಪರಿ ಪಿ ಹಿಲ್ಜಾತಾಶ್ವ ೦ ನಸೋಮಮಪುರಟ ರಜಸ್ತುರಮ್‌ | 
೩ ೧ ೨ ೩೧ ೨ 
ದ್‌ ಎಣೆ 
ವನಪ್ರಕ್ಷಮುದಪ್ರುತಮ್‌ ॥ ೩-೫೮೦ ॥ 


ಲಿಲಿ 


ಕ್ಷ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೨೦ ೩೧ ೨ ೩ 
Fisica 2 | ನ ನ-ಸ್ತೋಮಮ್‌-ಅಪ್ರುರಮ್‌-ರಜ 
೨ ೩ ವಿ ೩ ೩ ೨೦ 
ರಮ್‌ 


| ವನಪ್ರಕ್ಷಮ್‌- -ವನ-ಪ್ರಕ್ಷ ಮ್‌-ಉದಪುತಮ್‌ -ಉದ-ಪ್ರುತಮ್‌ ॥ 
॥ ಕಾರ್ಣಶ್ರವಸಾನಿ ತ್ರೀಣಿ | ತ್ರಯಾಣಾಂ ಕರ್ಣಶ್ರವಾಃ ಕಕುಬಶ್ಚಃ ॥ 


೫೦೦ ಲಿ 6. 4 ೩ ೫೦0೦ 
೧. ಆಸೋತಾಪಾ ॥ ಹತತರ | | ಚಾ೩೨೩ 
೫ CO ೨ ೧ ಎಂ 
೪ತಾ । ಅಶ್ಚನ ಸ್ತೋಮಮಸ್ರುರಾ೩ಪಿಂ,ರಜಸ್ತುರಮ್‌ | ಓಯೇಜ 
೨ ಸ 2.2೨ ಷ್ಟ ಶೇ ೫೦೦ 
೩. | ವನಾಂ೩ ॥ ಓಯೇ೩ | ಪ್ರಕ್ಷಾಂ೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಕೆ 
೧ ೩ ೧೧೧ 


'ದಹುತಾ೨೩೪೫ಮ್‌ ॥ 


ದೀ ೯6/ಪ - ೧೦ / ಮಾ - ಈ /ನೀ ॥ ೧೦೧೧೭೨ ॥ 


೫೦ಿ ಲಿ ಹು ೧ ಇಸ ಈ 1೫ 9) 
೨. ಆಸೋತಾಪಾ ॥ ರಿಷಿ | ಚತಾಂ೨ | ಊತ೨ | ಹಾಂ೨ಇ | 
0 ESS ೧೨೧೦ ವಿ ೧ CY ೧ 
ಊಂ | 'ಅಶ್ವನ್ನ ಹ್‌ | ಪುರಾಆ೨ಮ್‌ | Mie | ಹಾ 
ಮ ಈ ಜ್‌ ೧ 
೨೨೮ | Rie” | ಶಜ | ಸುರಾಂತಮ್‌ ಊಂ2 | ಹಾಂ೨ಇ | 
೧ ೧) ಸಾ (೫ ಭಾವಷ ೧ ಷು 
pe ॥ ವನ | ಪ್ರಕ್ಷಾ ಎ೨ಿಮ್‌ | ಊತ | MR | ಊತ ॥ 
೩ ೨ ೧ ನ ೫೦೦ ೫ 


ಉದ | ಪ್ರೂ೨ತಾ:೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಊಂ೩೨೩೪ಪಾ | 


ದೀ-೬/ಏ'-೨೪/ಮಾ-೮।ಫ್ಸ್‌ ಟ ೧೧.೧೧೭೩ ॥ 


೫೦೦ ಲಿ ೧ 
೩. ಆಸೋತಾಪಾ ಏರಿ | ಹ ಟ್‌ ಚ್‌ ke 
by ೫ ೩ ೨% ೩% 


ಪ್ರೂ೨೩೪ರಾಮ್‌ | ರಜಾಸ್ಪೂ2೨೩೪ರಾಮ್‌ | ಕ | 


೨೮೯ 


೧ ೨ ೨ ೧ ೨ ೫ 
ಪ್ರಾಕ್ಸಾಮೂಂಹದಾ | ಹುಮ್ಮಾಯೇತ೩ ॥ ಪ್ರೂಂ೨೩೪ತಾಮ್‌ ॥ 
೦೨) ಠ್ರಿ 


ಹ 
ದೀ-೩/ಪ- ೧೧ /ಮಾ-ಈ(/ಟು ! ೧೨೧೧೭೪ 


॥ ವಾಚಸ್ಸಾಮಾನಿ ತ್ರೀಣಿ | ತ್ರಯಾಣಾಂ ವಾಕ್ಕಕುಬಪಶ್ತಃ ॥ 


೫೦೦ 0 0೦ ೫ VAN ೫ ೧೨ 
೪. ಭಕತ” 4 ಆಶ್ಚಾಓಂ೨೩೪ವಾ | ನ 
೦ ೨ ೧ ಎಂ ೧ 
ಸ್ಲೋಮಮಪ್ತುರಾತ೨೮ರಜಸ್ತುರಾಂ೨೩ಮ್‌ ॥ ಹೋಇ | ವಾ 
೨* ೩ ೫ ೨೧ ೨೧ ೩ ೧೧೧ 


ನಾಓಂ.೨೩೪ವಾ ॥ ಪ್ರಕ್ಷಮುದಪ್ರುತಾಂ೨೩೪೫ಮ್‌ | 


ದೀ-೬/ಪ-೯/ಮಾ -೫/!ಕು 1 ೧೩೧೧೭೫: 


೩೦ ೨ ೩೦೪೦ ೫ ೧೦ ೧ 
೪, cael | ತಾಪರಾಇಷಿಇಗ್ಟಾತಾಂಿ | ಆಶ್ತ 
೨0೦ ೧ ಅ ೩೨ ೩ 
ನ್ನಸ್ತೊ ಸ್ತೋ! ಮಾಮಹಷೂರಾ೨ಮ್‌' ರಜಾಸೂ೨೩೪ರಾಮ್‌ | ವ 
೪ ತ್ಹ ೧ ೨ 


ನೋಹಾಇ ॥ ಪಾಕ್ಷಮುದಾ:೩೧ಉವಾs೨೩ ॥ ಪ್ರೂತ೨೩ ೪ 
೫ ಭ್ಯ 
ತಾಮ್‌ ॥ ೀ-೫/ಪ-೮/ಮಾ-೭/।ಬೇ॥ ೧೪೧೧೭೬1 


೩೦೪೦ ೫೦ ಗಿ ೩೪ ೫ ೧ ೨ ೦ 
ಹ ಆಸೋತಾಪಾ | ಹೋ ।| | ರಪಿಣ್ಣತಾಾವ | ಆಶ್ಚ ಸ್ತೋ | 
೧ ಅ 
RE _ರಾಂವಿಮ್‌ | ರಾಜಸುರಮ್‌ | ವಾನಪ್ರಾಕ್ಟಾ5೨೩ 
ಹ ೪ 29) ಸ 1 ೫ 


ಮ್‌ ॥ ಊ೨೩ದಾಂ೩ | ಪ್ರೂಕಿಳ೪೫ತೋ೬ಹಾಇ ॥ 


ದೀ-೪/ಪ-೯/ಮಾ -೫/ಧು ! ೧೫೧೧೭೭ / 


೨೯೦ 


ಆ ಸೋತ । ಸೋಮಮಭಿಷುತ | ಷುಇ ಅಭಿಷವೇ -ಸ್ವಾ-ಉ- ಲೋಟಿ 
ಛಾನ್ನಸೋ ವಿಕರಣಸ್ಯ ಲುಕ್‌ | ತಪ್ತನಪ್ತನಥನಾಶ್ಚ - ಪಾ-೬.೧.೧೪೫- ಇತಿ ತಸ್ಯ 
ತವಾದೇಶಃ | ಕೆಂ ಚ | ಪರಿ ಸಿಣ್ಣುತ ಪರಿತಃ ವಸತೀವರ್ಯಾದಿಭಿಃ ಸಿಜ್ಜುತ 
ಕೀದೃಶಮ್‌ | ಅಶ್ವಂ ನ ಅಶ್ವಮಿವವೇಗಿನಮ್‌ । ಸೋಮಂ ಸ್ತೋತವ್ಯಮ್‌! 
ಅಪ್ತುರಮ್‌ ಅಂತರಿಕೃಸ್ಥಿತಾನಾಮುದಕಾನಾಂ ಪ್ರೇರಕಂ ರಜಸ್ತುರಂ ತೇಜಸಾಂ ವಾ 
ಪ್ರೇರಕಮ್‌ । ವನಪ್ರಕ್ಸಮ್‌ 1 ಉದಕ್ಕೆಃ ಸಂಪೃಕ್ತಮ್‌ । ಯದ್ವಾ | ಕಾಷ್ಟೇಷು 
ಪಾತ್ರೇಷು ಕ್ಪಾರಕಂ ಪ್ರಕೀರ್ಣಮ್‌ ಉದಪ್ರುತಮ್‌ ಉದಕಂ ಗಚ್ಛನ್ನಂ ಪ್ಲವಮಾನಂ 
ಸೋಮಮಭಿಷುಣುತ ಅಭಿಸಿಇಣ್ಣುತ | ವನಪ್ರಕ್ಬಂ-ವನಕ್ರಕ್ಟಮ್‌ ಇತಿ ಸಾಮ್ನ ಖಚಃ 
ಪಾಠೌ ॥ 


ಅಪ್ತುರಮ್‌ ಅಂತರಿಕ್ಷದ ಉದಕಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಕವಾದುದು - ಆಪೋವೈ 
ಪ್ರಾಣಾಃ ಶ.ಬ್ರಾ  ೩-೮-೨-೪ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಕವಾದುದೂ ವನಪ್ರಕ್ಷಮ್‌ 
ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸತಕ್ಕದ್ದೂ - ವನಾನಾ೦ ಓಷಧಿ ವನಸ್ಪತೀನಾ೦ ಪ್ರಕ್ಷಮ್‌ ಪೃಚ್ಛತೇಃ 


ಪೂಜಾಕರ್ಮಣೋ ರೂಪಂ ಪ್ರಕ್ಷಮ್‌ ಪೂಜ್ಯಂ ಪತಿಮಿತ್ಯರ್ಥಃ | ಧಿ 
ತಿರ್ವನಾನಾಮ್‌ ಯ.ಸಂ ೯-೯೬-೬ ಇತಿ ಹಿ ಭವತಿ । ಅಥವಾ ಉದಕಮ್‌ ಪೃಚೇಃ 
ಸಂಪರ್ಕಾರ್ಥಾತ್‌ ಪ್ರಕ್ಷಮ್‌ ವಸತೀವರೀಭಿ8 ಸಂಪೃಕ್ತಮಿತಿ ಇತಿ । ವಿ 


ಮೋಕ್ಷಕಾರಕವಾದುದೂ ಅಶ್ಟಂ ನ ಕುದುರೆಯಂತೆ ವೇಗಗಾಮಿಯಾದುದೂ - ನ 
ಸಮೃತ್ಕರ್ಥೇ ನಿರು ೬-೮ ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿರುವ ಭಗವಂತನಂತೆ ಸ್ತೋಮಮ್‌ ಸ್ತುತಿ 
ಯೋಗ್ಯವಾದುದೂ ರಜಸ್ತುರಮ್‌. ತೇಜಸ್ಸಿನ ಪ್ರೇರಕನೂ ಜ್ಞಾನಜ್ಯೂತಿ ಪ್ರೇರಕನೂ- 
ಜ್ಯೋತೀ ರಜ ಉಚ್ಯತೇ । ನಿರು ೪-೧೯ ॥ ಉದಪ್ರುತಂ "ಅನಂದ ರಸಪ್ರೇರಕನೂ 
ವಸ ಶೀವರೀ ಉದಕಗಳಲ್ಲಿ ಬೆರೆಯುವವನೂ ಆದ ಸೋಮನನ್ನು ಆಸೋತ 
ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಪರಿಷಿಂಚತ ಗೋಕ್ಷೀರಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳೂಡನೆ ಬೆರೆಸಿರಿ. 


ಯತ್ತಿಜರೇ ಅನ್ರರಿಕ್ಷ ಉದಕಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಕನೂ ವೃಷ್ಟಿಪ್ರದರೂ ಮೋಕ್ಷ 
ಕಾರಕನೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸಿ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವನೂ ವಸತೀವರೀ ಉದಕಗಳಲ್ಲಿ ಬೆರೆಯುವವನೂ ವೇಗಗಾಮಿಯೂ ಆದ 
ರಸರೂಪೀ ಸೋಮನನ್ನು ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ಗೋಕ್ಷೀರಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳೊಡನೆ ಬೆರೆಸಿ 
ಇನ್ನಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ಸೋಮಪಾನಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ. 


ಖುತ್ತಿಜರೆ . ! ದ್ಯುಷ್ಠ ಸಲಜಲಜೀವನ- 
ನೀ ಮುಕ್ಷಿಕರಂ ಚಿತ್ಯೋಮಂ ! 
ವಸತೀವರಿಯೊಳ್‌ ಗವ್ಯೋದಕಯುತ- 
-ನೀತನನಳಿಗೊಣಿಸಿಮ್‌ ಸವಕೆ / 


೨೯೧ 


ಮುಕ್‌ - ೫೮೧ 
॥ ಕೃತಯಶಾ ಆಜ್ಲೆರಸಃ ಕಕುವ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


ಒತು ೧ ಅಜಿ ೩೧೨ ೩೧ ೨೩ ೧ ೨ 
ಏತಮು ತ್ಯ೦ ಮದಚ್ಚುತಲ್ಲಿ ಸಹಸಧಾರಂ ವೃಷಭಂ ದಿವೋದುಹ 
೨೩ ೧೨ ೩ ೧೨ 


ಮ್‌ | ವಿಶ್ವಾ ವಸೂನಿ ಬಿಭ್ರತಮ್‌ ॥ ೪-೫೮೧ ॥ 


೩ ೧ ೨೦ ೩೧೨ 
ಏತಮ್‌- ಉ-ತ ಮ್‌- ಮದಚ್ಯುತಮ್‌- ಮದ- ಚ್ಯುತಮ್‌ । ಸಹಸ್ರಧಾರಮ್‌ 
೩೧೨ ಕ್ಷಿ ಕ್ಷಿ ೧ ೨೦ 9. 
_ಸಹಸ್ರ-ಧಾರಮ್‌- ವೃಷಭಮ್‌-ದಿವೋದುಹಮ್‌-ದಿವಃ -ದುಹಮ್‌ ॥ ವಿ 
೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ 


ಶ್ವಾ-ವಸೂನಿ-ಬಿಭ್ರತಮ್‌ ॥ ೪-೫೮೧ ॥ 


| ಕಾಲ್ಮಲಬರ್ಹಿಷೇ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋಃ ಕುಲ್ಮಲಬರ್ಹಿಃ ಕಕುಪ್‌ ವೃಷಭಃ ॥ 


೪೫ ಸೀ ಧ್ನ 
೧. ಏತಾಮ್‌ ॥ ಊತ್ಕಾಮ್‌ | ಮದಾಿಚ್ಯೂ ಎ೨೩೪ಿತಾಮ್‌ | 
ಟು 3) () ತ್ತ RN ೩ 


ಸಹಾಸಧಾ | ರಾಂವೃ ಷಭಾಂ೩ಮ್‌ | ದಿವೋ*೨ದೂ5೨೩೪ಹಾ 
೨ 
ಮ್‌ ॥ ವಿಶ್ವಾಂತಹೋಂ೧೪ | i | ರ | 


ಛು. 2% ೩ ೫೦೦ 


ನಾs೨ಅಇಬಾs೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಭ್ರಾ೨೩೪ತಾಮ್‌ ॥ 


ದೀ-೨/ಪ- ೧೧ /ಮಾ - ೧೦॥/( ಚೌ / ೧೬೧೧೭೮ 


೪೫ ೪ ೫ ತು 
ಸ] ಏತಾಮೂತ್ಯಾಮ್‌ | ರಾಚ inte | ಚ್ಯೂಂ೨ 


RE, ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೩ 


೫ 
೩೪ತಾಮ್‌ | ಸಹಸ್ರಧಾರಂವೃಷಭನ್ದಿವೋದುಹಾ5೨೩ಮ್‌ | 


ಬು 


ಲ ೫ ೪೫ ತ್ರ A ೨ A 
ವಾಇಶ್ಟಾವಾಸೂ ॥ ನಿಬಾ:ಹ೧ಉವಾಯೇಃಪಿ ॥ ಭ್ರಾಂ೨೩೪ತಾಮ್‌ | 
ದೀ-೨/ಪ- ೭ !ಮಾ -೭ಿ ! ಛೇ / ೧೭೧೧೭೯ 


॥ ಸಾದನ್ತ್ನೀಯಮ್‌ - ಶಜ್ಯು । ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಕಕುಬೃಷಭಃ ॥ 


೫೦೪೫ ೪ 
೩. ಏತಮುತ್ಯಮ್‌ | ಏಂಖಿ । ಮದಾ | ಚ್ಯುತಾಮ್‌ | ಸಹಸ ಸಧಾ 
ಚ ಛು 
ರಂವೃಷಭಂದಿವೋದೂ-೨೩ಹಾಮ್‌ | ವಾಇಶ್ಚಾಂಶವಾಸೂಂ 
ಮಟ) 1 ೫ 


೨೩ ॥ ನಿಬೋ5೨೩೪ವಾ | ಭ್ರಾಂ೫ತೋ೬ಹಾಇ | 
ದೀ-ಶ೩ಿ/ಪ-೮/ಮಾ -ಈ೫/ಡು / ೧೮೧೧೮೦1 
॥ ಕೌಲ್ಕಲಬರ್ಹಿಷಾಣಿ ತ್ರೀಣಿ | ತ್ರಯಾಣಾಂ ಕುಲ್ಕಲಬರ್ಹಿಃ ಕಕುಪ್‌ ವೃಷಭಃ ॥ 


೪, ಏತಮುತ್ಯಮ್‌ | ಓಹಾಇ । ಮದಚ್ಯುತಮ್‌ | ಓಹಾಇ | 
ಟ್‌ | ಹವಾರಿಣ೨೩ಂಧಾವ್‌ | ದಿವೋದು 
ಹಮೋ5೨೩೪ಹಾಇ | ವಶ್ವಾತೇಹೋನ೧ಇ | ವಾಾಿಸಿಸೂ: 
೩ /ನಾಂವಿಇಬಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ | ಭ | ಭ್ರಾ೨೩೪ತಾಮ್‌ | 
ದೀ-೪/ಪ- ೧೧ (ಮಾ -೧೦ (ತೌ ॥/ ೧೯೧೧೮೧1 


೫೦ ೩ ೨ ೩ ೪ ೫ ೧ 6. ಅ 
೫. SUL aa ಜಟ್‌ ॥ ಸಾಹಸ ಸಧಾ | 
©) 


ಪಾಭಾಂ೨ಿಮ್‌ | ದಿವೋ೨ | ದುಹಮೋಇ | ವಿಶ್ವಾವಸೂ 


ಬಾ ಕು ಜಟ | ಭ್ರಾತಮಾಂಿ೧ಉವಾಂ೨8 | ಹಾ 
೫ 
ಕಿಳಪಾ ॥ ಗೀ-೩/ಪ-೮/ಮಾ -೫!/ಡ್ಸು ॥ ೨೦೧೧೮೨ 


ಸ 


೩೦ ೨ ಗಿ ೪ ೫ ೨೧ ೦ವಿ 


ಹ 6 [ಉತ್ಕಮ್ಮದಾ | ಇ ad | Ne ಸಧಾರತs 


೨ವೃ । ಷಭಮ್‌ | ದಿವೋ5೨೩೧.೨೩ | ದೂಂ೨ಿಹಿಳಿಹಾಮ್‌ | 
೧ ಕ ಲಿ ೨ ಜಡ 9 3 ೧ 
ಈ ಟು | ಭ್ರಾಂ೨೩೪ತಾಮ್‌ | ಏಹಿಯಾತ 


೬ಹಾ | PE ॥ ಡಾ ॥ 


ದೀ-೬೭೬/ಪ-ಂ೧೨1!1ಮಾ-೭1ಖೇಗ೨೧ಂ.೧೧೮೦೩ ॥ 


ದಿವಃ ದೇವಾನ್‌ ಕಾಮಯಮಾನಾನ್‌ ಖತ್ತಿಜಃ ಏತಮ್‌ ತ್ಯಮ್‌ ಉ 
ಸೋಮಮೇವ ದುಹಮ್‌ ಅದುಹನ್‌ । ದುಹೇರ್ಲಜ್ಗಿ ರೂಪಮ್‌ ॥ ದುಹನ್ತಿಸ್ಕ - 
ಛಾನ್ಹಸೋನಕಾರಸ್ಯ ಲೋಪಃ । ಗ್ರಾವಾಣೋ ವತ್ಸಾ ಯತ್ತಿಜಾ ದುಹನ್ನೀತಿ ತೈ.ಸಂ. 
೬-೨-೧೧-೪ ॥ ಕೀದೃಶಂ ಸೋಮಮ್‌ | ಮದಚ್ಯುತಂ ಮದಸ್ಯ ಪ್ರೇರಕಂ | 
ಸಹಸ್ರಧಾರಂ ಬಹುಧಾರಮ್‌ ವೃಷಭಂ ಕಾಮಾನಾಂ ವರ್ಷಕಮ್‌ | ವಿಶ್ವಾ ಸರ್ವಾಣಿ 


ವ 
ವಸೂನಿ ಧನಾನಿ ಬಿಭ್ರತಂ ಧಾರಯನ್ತಮ್‌ । ದಿವೋ ದುಹಮ್‌ ದಿವೋ ದುಹಃ ಇತಿ 


ಪಾಠೌ ॥ 


ದಿವಃ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ಖೃತ್ತಿಜರು - ದಿವಃ ದೀವ್ಯತೇ ಸ್ತುತಿ ಕರ್ಮಣೋ ದಿವಃ 
ಸ್ತೋತಾ ಅಹಮ್‌ ದಿವೋ ದೇವಾಃ ಸ್ತೋತಾರಃ । ವಿ ॥ ಸ್ತೋತೃಗಳು ಮದಚ್ಯು ತಮ್‌ 
ಮುದವನ್ನೀಯುವವನೂ ಸಹಸ ಸ್ರಧಾರಮ್‌ ಬಹುಧಾರೆಗಳುಳ್ಳ ದಶಾಪವಿತ್ರದಿಂದ 
ಪ್ರವಹಿಸುವವನೂ - ಧಾರಾವಾಜ್‌ನಾಮ ನಿಘಂ ೧.೧೧ ॥ ಸಾವಿರಾರು ಸ್ತುತಿಗಳಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಯನೂ ವೃಷಭಮ್‌ ಕಾಮವರ್ಷಕನೂ ಬಲವರ್ಧಕನೂ ವಿಶ್ವಾ ಪ್ರಪಂಚದ 
ಸಮಸ್ತವಾದ ವಸೂನಿ ಧನಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಭ್ರತಂ ಧರಿಸಿರುವವನೂ ತ್ಕಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನೂ 
ಆದ `ಏತಮ್‌ ಈ ಸೋಮನನ್ನು ದುಹಮ್‌ ದುಹಮ್‌ ಅದುಹಮ್‌ pes "ಇತಿ 
ಸ್ಯಗ್ರಂ ಇತಿವನ್ನಕಾರಸ್ಯ ಚಕಾ ದುಹನ್ತಿ ಸ್ಮ ಯತ್ತಿಜಃ | ದಿವೋ ದುಹ೦ ದಿವಃ 
ಆಹೃತ್ಯ ಇಮಂ ಲೋಕಮುದಕೇನ ಪ್ರರಯತಿ ॥ ವಿ ॥ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ 
ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದರು. 


ಸಾವಿರಾರು ಸ್ತುತಿಗಳಿಗೆ ಅರ್ಹನೂ ಬಹುಧಾರೆಗಳಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುವವನೂ 

ECG ಕಾಮವಷ ರ್ಷಕನೂ ಸಮಸ್ತ ಧನಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಬಹು 

ಪ್ರಸಿದ್ಧನೂ ರಸರೂಪಿಯೂ ಆದ ಸೋಮನನ್ನು ತೇಜಸ್ಸಿಗಳಾದ ಯತ್ನಿಜರು 
ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿದರು. 


೨೮೪ 


ಸಾಸಿರ ಸಾಸಿರ ಮೊಗಳೆಗೆಡೆಯಿವ- 
-ನಾಶೆಗಳು ನೆರವೇರಿಸುವ ! 
ಬಹುಪ್ರಸಿದ್ಧಂ, ರಸಪ್ರಬುದ್ಧಂ 
ವಿಧಿವತ್ತುತನೀ ಸೋಮರಸ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೮೨ 


॥ ಯಣ೦ಚಯೋ ರಾಜರ್ಷಿಃ ಯವಮಧ್ಯಾಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನ ಸ್ತೋಮಃ ॥ 


೧ ೨೩ ೨೦ ೩ ೩ ೧ ೨ ಕ್ಷ ೧ 
ಸ ಸುನ್ಸೇ ಜ್‌ ವಸೂನಾಂ ಹೌ ರಾಯಾಮಾನೇತಾ ಯ ಇ. 
೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೨ 


ಮ್‌ । ಸೋಮೋ ಯಃ ಸುಕ್ತಿ ತೀನಾಮ್‌ ॥ ೫-೫೮೨ ॥ 


J 


1b 


೩ ವಿ ೧ ೨೦ ೩ ೩ 
ಸಃ-ಸುನ್ವೇ- ಯಃ-ವಸೂನಾಮ್‌ । ಯಃ ಬಜ ಡು NE ತ 
೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩ ೨ 


ಯಃ-ಇಡಾನಾಮ್‌॥ ಸೋಮಃ-ಯಃ-ಸುಕ್ತಿ ತೀನಾಮ್‌-ಸು-ಕ್ಷಿ ತೀನಾಮ್‌ ॥ 


॥ ಲೋಮನೀ ದ್ವೇ | ದೀರ್ಫಮ್‌ ॥ ದ್ವಯೋರ್ಭರದ್ದಾಜಃ ಕಕುಪ್ಲೋಮಃ ॥ 


೪ ೫ ೧೦ 0 
೧. ಸಾಸೂ ॥ ನ್ವೇಯೋವಸೂ2೨೩ನಾಮ್‌ | ಯೋರಾನಠಿಯಾ 
ಛಿ ಕ ೧ [ಈ 


ಮಾ೨ | ಬಾಯಂಕ್‌ | Ma | 
೧ ೨ ೧ ೫% | ೫ 


ಯಸುಕ್ಷಿ ತಾಂ.೨೩೪ಇನೋಂಒಹಾಇ ॥ 


ದೀ- ೪ ಅ೮/ಪ- ೬೩ /ಮಾ - ೬೩/ತೂ ॥/ ೨೨೧೧೮೪ / 


೫ ೧೦ 0೦ O 


೪ 
೨. ಸಸುಹಾಉ ॥ ನ್ಲೇಯೋವಸೂನಾ೨೩ಜ್‌ಹಾಉ | Wa 


೨೮೫ 


೦ ೦ ೧ 0 ತ) 


ಜರ ಜಟ ! ನೇತಾಯಃ ॥ TS | 


೧೦ ಲಿ £9) ೨೫ ೩೨೦೧ 
ಸೋಮೋಯ!ಸೂಂಕಿಹಾಉ ॥ ಕ್ಲಿತೀನಾಮ್‌ | ಣಾ ೨೩ಹೋ 
೫ ೪ 


ವಾ। ಹೋಂಖಿಇ | ಡಾಟ 


ದೀ-೯5/ಪ- ೧೦ /ಮಾ - ೭/1 ಸೇ | ೨೩೧೧೮೫ 1/ 


॥ ಸೋಮಸಾಮಾನಿ ತ್ರೀಣಿ | ತ್ರಯಾಣಾಂ ಸೋಮಃ ಕಕುಪ್ಲೋಮಃ ॥ 


೪ ೫ ಲ. ಈ ಈ 
೩. ಸಃ । ಸ್ನೇಸಾಸೂ | ನ್ವೇಯೋವಸಾಂ೩೧ಉವಾಂ೨೩ | ನಾಂ 
೧೧೧ 64 ಎಂ ೧೦ ವಿಂ ೦ ೧೦ ೨ ೧ ವಿಂ 
೨೩೪೫ಮ್‌ | Fc 
(ನ ೨ ನೀ ಎಪಿ ೫ 9) 
me | ತೆ | ಯಸ್ಸುಕ್ಲಿತಾಂಔಿ೧ಉವಾ 
(ENED 


Mak | ನಾಂ೨೩೪೫ಮ್‌ ॥ 


ದೀ-೯/ಪ- ೮೯ /ಮಾ - ೮(ದೈ /ಭ ೨೪೧೧೮೬1 


ತ್ರ 
೨೮೦ ೪೧೦ ೫೦ 
ಸಸುನ್ವೇಂ೨೩ಯೋವಸೂನಾಮ್‌ | ಯೋರಾಯಾಂ೧ಿಮಾ: 
1 ೨ ಈ 0 ೧೦ : 
ಜ್ರ | ತಾಯಜಇಡಾಂ.೨೩೪೫ನಾಂಹ೫೬ಮ್‌ ॥ ಇಟ 6 


೨ ೦" ೧ ೧೧೧ 


ಲಿ 
೨ಿಯಸುಫ ಕ ತೀನಾಮ್‌ | ಸೋಮಾಂ೨೩೪೫: ॥ 


ದೀ- ಲ ಲ/ಪ- ಈ /.ಮಾ - ೫ !ಣು 1 ೨೫೧೧೮೭ / 


bh ಗ್ರ 6 ೪ ೫ ೨೦ ೨ 
ಸುನ್ನೇಯಾಃ | ಜ್‌ | ಜೀ ಆಾಚಕಾಂ6 
೨ ಸ ೦ ೩೦ ೨ 


ಮಾ । Seok iiss Sick | ಸೋಮಾಯ ॥ 


NE 


೧ a ೧ ೧೧ 


೧ ಕು 
ಯಸುಕ್ಷಿ | ತಾಂ.೨೩೪೫ಇ ॥ ನಾಂ.೨೩೪೫ಮ್‌ ॥ 


ದೀ-೬/ಪ-೮/(ಮಾ - ೩/ ಗೂ 1 ೨೬.೧೧೮೮1ಟ 


ಯಃ ಸಃ ಸೋಮಃ ಸುನ್ವೇ ಅಭಿಷುವೇ ಖತ್ತಿಗ್ಗಿಃ | ಯಃ ಸೋಮಃ 
ವಸೂನಾಂ ಧನಾನಾಂ ಆನೇತಾ ಯಶ್ಚ ರಾಯಾಮ್‌ | ರಾನ್ತಿ ಪ್ರಯಚ್ಛನ್ತಿ 
ಕ್ಟೀರಾದಿಕಮಿತಿ ರಾಯೋ ಗಾವಸ್ತೇಷಾಮಾನೇತಾಃ ಯಶ್ಚ ಇಡಾನಾಮ್‌ ಅನ್ನಾನಾಂ ಚ 
ಯಶ್ಚ ಸೋಮಃ ಹಸುಕ್ಬಿತೀನಾಂ ಸುನಿವಾಸಾನಾಂ ಶೋಭನ ಮನುಷ್ಯ ಯುಕ್ತಾನಾಂ 
ಗೃಹಾಣಾಮ್‌ ಆನೇತಾ ವಿದ್ಯತೇ ಸಃ ಅಭಿಷುತಃ ಅಭೂತ್‌ ॥ 


ವಸೂನಾ೦ ಧನವನ್ನು ಆನೇತಾ ಯಃ ತರುವ ರಾಯಾಮ್‌ ಯಃ ಹಾಲು 
ಅನ್ನ ಸಂಕೇತವಾದ ರಮಣೇಯ ಭೋಗಗಳನ್ನು ನೀಡುವ ಇಡಾನಾಂ ಸಕಲಕ್ಕೂ 
ಆಶ್ರಯವಾದ ಭೂಮಿ ಆದಿ ಸ್ಥಿರಆಸ್ತಿಗಳನ್ನನುಗ್ರಹಿಸುವ ಸುಕ್ಟಿತಾನಾಮ್‌ ಭವ್ಯವಾದ 
ವಸತಿಗೃಹಗಳನ್ನೂ ಸತ್‌ ಸಂತಾನವನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸುವ ಸಃ ಯಃ ಅಂತಹ 
ಸೋಮನು ಸುನ್ಹೇ ಎಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 


ಧನವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಭವ್ಯ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಭೂಮಿ ಹಾಗೂ ಭವ್ಯ 
ಗೃಹಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಸತ್‌ ಸಂತಾನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ ಸೋಮನು 
ಹಿ೦ಡಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 


ಸಿರಿಯಂ, ಸೊಗಮಂ, ನಲಮಂ, ಗೆಲಮಂ 
ನೆಲಮಂ, ಬಲಮಂ ನೀಡಿದವು ! 
ಸೋಮುನಿವಂ; ಈ ಕಾರಣದಿಂದಂ 
ಸವನದೊಳೇದಂ ಸುತಂ, ಸುತಂ 1 


॥ ಶಕ್ತಿರ್ವಾಸಿಷ್ಠಃ ಕಕುಪ್‌ ಪವಮಾನಸೋಮಃ ॥ 


ಗು 


೧ ೨ ೩ ೧೨ ೩ ೧೨ ೩ ೧ ೨ 
ರ; ಹ್ಯಾಂಜಿಜ್ಜ ದೈವ್ಯ ಪವಮಾನ ಜನಿಮಾನಿ ದ್ಯುಮತ್ತಮ: | 
ಕ್ಷ ೧ ವ 


ಅಮೃ ತತ್ನಾಯ ಘೋಷಯನ್‌ ॥ ೬-೫೮೩॥ 


೨ 


೩೨ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ಫಸ 
ತಮ್‌-ಹಿ-ಅಣ್ಯ-ದೈವ್ಯ | Mile | ಅಮೃತ 
೧ 


ತ್ವಾಯ-ಅ-ಮೃತತ್ವಾಯ-ಘೋಷಯನ್‌ | ೬-೫೮೩ ॥ 


| ಶೈತೋಷ್ಠಾಣಿ ಚತ್ಪಾರಿ | ಚತುರ್ಣಾಂ ಶೀತೋಷ್ಠಃ ಕಕುಪೋಮಃ | 


೫ ಹ ೦ © 6. 
೧. ತ್ವಂ ಹಿಯಾ | ಗದಾಇವಿಯಪವಮಾನಜನಿಮಾನಿಂಡಿದ್ಯೂ 
೨" 1) 


ಮಾಂ | ತಾಮಾಖಪಿ | ಅಮಾನತಿರ್ತಾತ್ಟಾಂ೨ಸ ॥ ಯಘೋಂ 


ಆ | a | 


ದೀ-೨/ಪ- ೬೩/ಮಾ -೩।ಚಚೆ1 ೨೭೧೧೮೯। 


೨ ೧ ೨ ೧ ೨೦ ೨ 4 
೨. ಹಯಾ ಗದಾಇವಿಯ | ಪವಮಾನ | ಹೋವಾಿ 
೧ 


ಹತ | ಜನಿಮಾ5೨೩ನೀ5೩೪ | ದೃಮ | ತಾಃಸಿಮಾಃ ॥ ಅ 


೧ ೪. ೫೦೦ ೧ 
ಮಾ.೨೩ ॥ ತಾಂತಿತಾ ಫಂ ೨೩೪ ಔಹೋವಾ | ಮೋಸ 
೧೧೧ 
ಯಾಂ.೨೩೪೫ನ್‌ ॥ 


ದೀ-೩!1ಪ- ೧೦೮ /.(ಮಾ -ಈ೯/ಣು 1 ೨೮೧೧೯೦ / 


೫ 


೩. ್ವಜ್‌ಹ್ಯಂಗದಾ | ವಯ | ಪವಮಾನಜನಿಮಾನಿದ್ಯು ಮತ್ತಾ 


ಫಿ ಎ. ೫ WM 
೨೩ಮಾಃ | ಅಮಾರ್ತ್ವಾಇ೨ಸಿತ್ತ್ವಾಂಔ ॥ ಯಘೋ೨೩೪೪ವಾ | 
೪ | ಹಿ 
ಷಾಂಜಯೋಂಹಿಹಾಇ ॥ 


ದೀ-೨(1ಪ'-೬೩/ಮಾ - ೨(/ಚಾ 1 ೨೯೧೧೯೧1 


0 


೪ ೫೪೧೦ ೫ ೨ ೧ () ೨೧) 


೪. ತ್ವಜ್‌ಹೋಂಸಿಅಂಗದೈವಿಯಾ ॥ ಪವಮಾತs೨ನಾ | ಜನಿಮಾ 


__೧ ೨ ೧೨ ೧ ೨ 
೩3ನಾಯೇಜ೪ | ದ್ಯುಮ | ತಾಂಕಿಮಾಃ ॥ ಅಮಾರ್ತ್ರಾಂ೩ 
೨ ಡಿ ೧ ೪ | ೫ 


ತ್ತ್ವಾಂಜ. | ಯಘೋಃ೨೩೪ವಾ | ಹಾಂಜಯೋಜಿಹಾಇ ॥ 


ದೀ-ಛಗಿ/./ಪ-೮(/(/ಮಾ - ೩ /0 ್ರ! ೩೦೧ಗಗಿ ೯೨ / 


ಹೇ ಪವಮಾನ ಘಪೂಯಮಾನ ಸೋಮ ದ್ಯುಮತ್ತಮಃ ಅತಿಶಯೇನ 
ದೀಪ್ತಿಮಾನ್‌ ತ್ವಂ ಹಿ ತ್ವಮೇವ ದೈವ್ಯಾ ದೇವ ಸಂಬನ್ನೀನಿ ಜನಿಮಾನಿ ಜನ್ಮಾನಿ ॥ 
ದೇವಾನಿತ್ಯರ್ಥಃ | ಜಾನಾಸೀತಿ ಶೇಷಃ | ತಾನಭಿಲಕ್ಟ್ಯ ಅಮೃತತ್ವಾಯ ತೇಷಾಂ 
ಅಮರಣಾಯ ಅಜ ಕ್ಬಿಪ್ರಂ. ಘೋಷಯನ್‌ ಯತ್ತಿಜೋ ಗ್ರಾವಾಣೀವ ಶಬ್ದ 
ಮುತ್ತಾದಯನ್‌ | ಉತ್ಪಾದಯನ್ಲಿ । ಹಿಯೋಗಾದನಿಘಾತಃ | ದೈವ್ಯಾ ದೈವ್ಯ ಇತಿ 


ಫೆ 
ಘೋಷಯನ್‌-ಘೋಷಯಃ: ಇತಿ ಚ ಪಾಠಾಃ ॥ 


ದ್ಯುಮತ್ತಮಃ ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಪವಮಾನ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವವನೂ 
ಪವಮಾನ ಸಂಜ್ಞಿಕನೂ ಆದ ತ್ವಂ ಹಿ ನೀನೇ ದೈವ್ಯಾ ಜನಿಮಾನಿ ದಿವ್ಯ ಜನ್ಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ತಿಳಿದವನಾಗಿದ್ದು ದೇವ ಸಂಬಂಧಿ ಉತ್ಸತ್ತಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಂದರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಬಹುಕ್ಷಿಪ್ರವಾಗಿ ಅಮೃತತ್ಪಾಯ ಅಮರರೆಂದು ಮರಣರಹಿತರೆಂದು ಘೋಷಯ 
ಘೋಷಿಸಿರುವೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವೆ. 


ಅತಿಶಯ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವವನೂ ಪವಮಾನ ಸಂಜ್ಜಿಕನೂ 
ದಿವ್ಯ ಜನ್ಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದವನೂ ಆಗಿರುವ ನೀನೇ ಬಹುಬೇಗನೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಅಮರರೆಂದೂ ಮರಣರಹಿತರೆಂದೂ ಘೋಷಿಸಿರುವೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವೆ. 


ಆಮಿತಯಶಸ್ವಿ ! ಪೂತಮಹಸ್ಥಿ ! 
ಸ್ಫರತ್ವವಿತ್ರತಮೋಜಸ್ತಿ ! 
ಜಾತೆಸ್ಟರ ! ದೇವಾಮರತಾವಿ- 
-ಖ್ಯಾತಿಪ್ರಕಟನರಸಭೇರಿ ! 


ಮುಕ್‌ - ೫೮೪ 
| ಊರುರಾಜ್ಲೆರಸಃ ಕಕುಪ್‌ ಪವಮಾನಸೋಮಃ | 


೩೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩ ಹ ೩ ೧೨ 
ಏಷ ಸ್ಯ ಧಾರಯಾ ಸುತೋವ್ಯಾ ವಾರೇಭಿಸಪವತೇ ಮದಿನ್ತಮಃ | 
೨ ೩೧ ೨ 


೧:3 
ಕ್ರೀಡನ್ನೂ ರ್ಮಿರಪಾಮಿವ ॥ ೭-೫೮೪ ॥ 


೩ ೨ ೧ ೨೦ ೩ ೨ ೧೨೦ ೧ ೨೦ 
ಏಷಃ-ಸ $-ಧಾರ ಯಾ-ಸುತಃ | ಅವ್ಯಾ -ವಾರೇಭಿಃ _ಪವತೇ- ಮದಿನಮಃ | 
೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩೨ 


ಕ್ರೀಡನ್‌-ಊರ್ಮಿಃ-ಅಪಾಮ್‌- ಜೆ ॥ ೭-೫೮೪ ॥ 


॥ ಗಾಯತ್ರ ಪಾರ್ಶ್ವಮ್‌ | ದೇವಾಃ ಕಕುಪ್ಲೋಮಃ ॥ 


೪೫ 6 ೦ ೨ ೫ 
೧. ಏಷಾಃ ॥ ಸ್ಕ್ಯಾಧಾರಯಾಂ೩೧ಉವಾ5೨೩ | ಸೂಆ.೨೩೪ತಾ: | 
೧ ವಂ ೧೦ ೦ ೨ ಲಿ ೧ ೨ ೦ ೧ ೨ 
MG PL ಈ। | ಜ್‌ 
8 ೩ ೨ 4 ೧ ೧ 
೨: ॥ ಅಪಾಂಜಿಮ್‌ | ಓಮ್‌ £ ; ಇ೨॥ವಾಂಡಿ | ಆಲ್ಲವಾ5೨೩೪ 


೧ 
೫॥ ದೀ-೬/ಪ-೮/ಮಾ-೮।ಗೈ 1 ೩೧.೧೧೯೩॥ 


ಸ್ಯಃ ಸಃ ಏಷಃ ಸುತಃ ಅಭಿಷುತಃ ಸೋಮಃ | ಅವ್ಯಾ ವಾರೇಭಿಃ 
ಅವೇರ್ವಾಲೈಃ ಕೃತೇ ಪವಿತ್ರೇ ಧಾರಯಾ ಆತ್ಮೀಯಯಾ ಪವತೇ ಕಲಶಮಭಿಲಕ್ಕ್ಸ್ಯ 
ಕ್ಬರತಿ | ಕೀದೃಶಃ 1 ಮದಿನ್ನಮಃ ಮಾದಯಿತೃತಮಃ ! ಅಪಾಮಿವ ಉದಕಾನಾಮ್‌ 
ಊರ್ಮಿಃ ಸಂಘಾತ ಇವ ಕ್ರೀಡನ್‌ ಇತಸ್ತತಃ ಸಂಕ್ರೀಡಮಾನಃ ಪವತೇ ॥ ಅವ್ಯಾ 


ವಾರೇಭಿಃ -ಅವ್ಯೋವಾರೇಭಿಃ ಇತಿ ಸಾಮ್ನ ಖುಚಃ ಪಾಠ ಭೇದಃ ॥ 


ಸ್ಯಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧನೂ ಸುತಃ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಹಿಂಡಲಟ್ಟವನೂ 


ಮದಿನ್ರಮಃ ಅತಿಶಯ ಮುದವನ್ನು ನೇಡುವವನೂ ಪರಮಾನ೦ದವನ್ನುಂಟು 
A00೦ 


ಮಾಡುವವನೂ ಆದ ಏಷಃ ಈ ರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನು ಅವ್ಯಃ ವಾರೇಭಿಃ 
ಕುರಿಗಳ ಉಣ್ಣೆಯದಾರಗಳಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಮೂಲಕ ಧಾರಯಾ 
ಧಾರಾ ರೂಪದಿಂದ ಅಪಾಂ ನೀರುಗಳ ವಸತೀವರೀ ಉದಕಗಳ ಊರ್ಮಿಃ ಇವ 
ಅಲೆಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಕ್ರೀಡನ್‌ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಆಟವಾಡುತ್ತಾ ಪವತೇ ಸ್ರವಿಸುತ್ತಾ 
ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಪ್ರಸಿದ್ದನೂ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿ೦ಡಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಪರಮಾನಂದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವನೂ ಆದ ಈ ರಸರೂಪೀ ಸೋಮದೇವನು ದಶಾಪವಿತ್ರದ ಮೂಲಕ 
ಧಾರಾರೂಪವಾಗಿ ನೀರಿನ ಅಲೆಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಆಟವಾಡುತ್ತಾ 
ಸವಿಸುತ್ತಾ ದ್ರೋಣಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ! ವಿಧ್ಯುಕಸಿದ್ಧ ! 
ಸಂತೋಷನದಥ್ಯ ! ಸಂಬುದ್ಧ ! 
ಕಲಶಬದ್ಧ ! ಸೌಹಾರ್ದ ಶುದ್ಧ ! 
ಲೀಲಾತರಂಗವಿದ್ಯ ! 


ಯಕ್‌ - ೫೮೫ 


॥ ಯಜಶ್ವಾ ಭಾರದ್ವಾಜಃ ಸತೋ ಬೃಹತೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೨ ೩ ೨ ಡಿ ೨೩ ೨ ೩೧ ೨೦೩ ೧ ೨೦೩ ೧ ೨ 
ಯ ಉಸ್ತಿಯಾ ಅಪಿಯಾ ಅನ್ತರಶ್ಶನಿ ನಿರ್ಗಾ ಅಕ್ಕ ಸ | 
೩ ೨ ೩೧ ೨ ೩ ೨೩೧ bg ತ ೨ 

Ku ವಜಂ ತತಿ ್ಲಿಷೇ ಗವ್ಯಮಶ್ನ 50 nas ಧೃಷ್ಟವಾ ik | 


ಸ 


ನಿಮ್‌ | ವರ್ಮೀವ ಧೃಷ್ಟವಾ ಅ | (ಹಿಮ್‌ 1 ೮-೫೮೫ ॥ 


ಸ್ವಪಿ।ಉ೧ಣ | ಧಾ ೪೩ । ಚಿ ರ್ದ ॥ ಇತ್ಯುಷ್ಟಿಕ್ಕಕುಭಃ 


3 ೩೧ ೨ ೩ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩೨ ೧೨೦ (೧ ೨೦ 
ಯಃ-ಉಸ್ತಿಯಾಃ-ಉ-ಸ್ರಿಯಾಃ-ಅಪಿಯಾಃ-ಅನ್ತಃ-ಅಶ್ಮ ನಿ | ಗಿದ 
೧೨೦ ೩೨ ೩೨ ಕ್ಷಿ ಇ ಜು ಎ೨೦ 


pr | A pp ತತಿ ಷೇ-ಗವ್ಯಮ್‌-ಅಶ್ವ ಮ್‌ | ವಮ 
೩೧ ಕ್ಷಿ ಪಂ ಈ 
ಇವ-ಧೃಷೆ ಪ್ಲೋ-ಆ- 8 | ಒಂಡಿಮ್‌- ವರ್ಮೀವಧ ೈಷ್ಣ-ವಾರುಜ ॥ 
ಆ ೩೬1ಟಅ ೧೧ । ಪ ೧೧೮ ।ಕೈ 'ದ೯॥ 
A0೦೧ 


॥ ಇತಿ ನವಮೀ ದಶತಿಃ ॥ ೯ ॥ ಏಕಾದಶಃ ಖಣ್ಣಃ IW ೧೧ ॥ 


| ಷಷಪಪಾಠಕಸ್ನ ದ್ದಿತೀಯೋತರ್ಧ ಷಷ್ಪಪಪಾಠಕಶ್ಚ ಸಮಾಪಃ ॥ 


ಇ ಜಿ `ದ 4 ಟ್ರ ಬೆ a) 


॥ ಇತಿ ಪಂಚಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ॥ ೫ ॥ ಇತಿ ಸೌಮ್ಯಂ ಪಾವಮಾನ ಕಾಣ್ಣಮ್‌ ಪರ್ವಂ 
ವಾ ಸಮಾಪ ಮ್‌ ॥ 


॥ ಸನ್ನನಿ । ದೇವಾಃ ಕಕುಪ್ಕುಸ್ತಿಯಾ ಅಭಿವುಜನ್ನೇತಿ ವಿಷ್ಟಾರಪಂಕ್ತಿಸ್ತೋಮಃ ॥ 


೪೦ ಖಿ ೧ ೦ ೨ 
೧. ಏಷಾಹಾಉ ॥ ಸ್ಯಾಧಾರಯಾsಹಿ೧ಿಉವಾತ೨ಹ | ಸೂಂ2೨ 
೫ ೧ ವಂ ೧೦ ರಲಿ ೨ ಲಿ ೧ 28 ೪೦ 


ike | Ws ds ly ॥ ಕ್ರೀ 
೨ 


ಡನ್‌ಹಾಉ | ಟೋ ಟಟ ವಾಂ.೨೩ ॥ ಈಂ೨೩೪ 
ಇತ್ತೆ | ಛೂ-೧॥ 


ಎಂ ೧ ೪ ೫ 


ಯಲಸ್ತಿಯಾಏ೨ಿಅಪಿಯಾಅನ್ವರತ್ಯನೀತ೨ | ನಿರ್ಗಾಹಾಉ ॥ 
೧: ಪಿ 


ಆಕೃನ್ನದಾಂಹ೧ಉವಾಂ೨೩ | ಜಾಂ೨೩೪ಸಾ ॥ ರು-೨॥ 


೨.೦.-( ೪ ೫ 
ಅಭಿವುಜನ್ವತ್ನಿಷೇಗವ್ಯಮಶ್ವಿಯಾಂ೨೩ಮ್‌ ॥ ವರ್ಮೀಹಾಉ ॥ 
೧ ೨ 


೫ 
ವಾಧೃಷ್ಟವಾಂಡಿ೧ಉವಾ೨೩. | ರೂಂ೨೩೪ಜಾ ॥ ಘಿ-೩ ॥ 
ದೀ- ೧೦/ಟಪ- ೧೫ /ಮಾ - ೧೪ /ಮೀ ॥ ೩೨೧೧೯೪, ೧೧೯೫1/ 


॥ ಸೋಮ ಸಾಮಾನಿ ತ್ರೀಣಿ । ತ್ರಯಾಣಾಂ ಸೋಮಃ ಕಕುಪ್ಲೋಮಃ ॥ 


೨೦೧ ಲಿ ಸ ೩0೦ ೨೦ ೧ 


ಸ ಏಷಸ್ಯಧಾ | ರಾಯಾಂಗ೧ಿಸೂತಾಂ೨ಃ ॥ ಅವ್ಯಾವಾರಾಳ | 


೩೦೨ 


೨೦ ೩ ೨೦ ೧ ೨ 


ಬಾಅxಪವತೇ । ಮದಿನ್ತಮಾ: | ಕ್ರೀಡನ್ನೂ ಆ.೨೩ರ್ಮೀಂ೩ ॥ 


4 
೧ ೧. ೪ ॥1 ೫ 


ಆಂ.೨೩ಪಾಂಹಮ್‌ ॥ ಅಂ೩೪೫ಆವೋ5೬ ಹಾಳ | 


ದೀ-೬/ಪ-೮/ಮಾ-೮।ಗೈ । ೩೩.೧೧೯೬೭/ 


೨೦೧ ೨ ೧ ೪೦ ೫೦ ೧೮ © 
೩. ಏಷಸಾ sಹಿಧಾರಯಾಸು ॥ )ಹೋತ೨ಇ | ಮಾರೇ 
೧೦ 
ಬಿಸಪ ಪವತೇಮಾದಿನ್ತಾಮಾಂ2: ತ್ರೀಡಾಂಪಿನ್‌ಹೋಣ೨೪/ ಊತ 
Lo ೩0೦ ೨ ೧ 3: ಲು ೫ 


೨೩ರ್ಮೀಃ ॥ ಅಪಾಮಿವಾ | ಔಂಕಿಹೋವಾ | ೬ | 


ಹಾ ೦ಛೀ-೮/ಪ-೯/ಮಾ - ೬ / ಢೂ ॥ ೩೪೧೧೯೭ / 


೪೦ ಲಿ ೪ HOO HO ಸ್ಮ) 2&೨ 
ಲ, ಏಷಸ್ಯಧಾಃ೫ರಯಾಸುತಾಃ ಅತು ಟು | ಹ 
೨ ೩ ಹು ೧೦ 
೨೩ಇ | ಮದಿನಮಾಃ ॥ | ಕ್ರೀಡನೂ ರ್ಮಿರಪೋವಾ&ಿಓ೨೩ 
೫ ೪ ॥ ೫ 


೪ವಾ ॥ ಆ:ಜಅವೋ೬ಹಾಳಅ ॥ 


ದೀ- ೬೩ /ಪ- ೬೩/ಮಾ -೭!ಕೇ / ೩%೧೧೯೮/ 


l ಪಣ್ಣುತ್ರಿಂಶತ್‌ | ಏಕಾದಶಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ ೧೧ ॥ ದಶತಿಃ ॥ ೯" ॥ 
॥ ಇತಿ ಗ್ರಾಮೇಗೇಯಗಾನೇ ಸಪ್ತದಶಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ ॥ ೧೭ ॥ 
॥ ಇತಿ ಕಕುಬುಷ್ಟಿಹಃ ॥ ಇತಿ ಪಾವಮಾನಾಖ್ಯಿಂ ಚತುರ್ಥ ಗಾನ೦ ಸಮಾಪ್ತಮ್‌ ॥ 
॥ ಇತಿ ಸೌಮ್ಯಂ ತೃತೀಯಂ ಪರ್ವ ಸಮಾಪ್ತಮ್‌ ॥ 
॥ ಇತಿ ಪಾವಮಾನಂ ಪರ್ವ ಸಮಾಪ್ತಮ್‌ ॥ 
॥ ಇತಿ ವೇಯಗಾನಂ ಸಮಾಪಮ್‌ ॥ 


ಯಃ ಸೋಮಃ ಉಸ್ರಿಯಾಃ ಉತ್ಸರಣಶೀಲಾಃ । ಅಪಿಯಾಃ ಅಪ್ಯಾಃ | ಆಪ 

ಇತ್ಯನ್ನರಿಕ್ಟನಾಮ -ನೈ-೧-೩-೮ ॥ ಅಸ್ಮಾದ್‌ ಭವೇ ಛಂದಸಿ ಪಾ-೪-೪-೧೧೦ 

ಇತಿ ಯತ್‌ | ಅನ್ನರಿಕೃಸ್ಥಾಃ | ಅಹಿ ಪ್ರಭೃತಿಭಿರಸುರೈಃ ಅಪಹೃತ್ಯ ನಿಹಿತಾ ಗಾಃ 
೩೦೩ 


ಆಪಃ ಅಶ್ಮನಿ ಮೇಘೇ ಅನ್ನಃ ಮಧ್ಯೇ ಸ್ಥಿತಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಓಜಸಾ ಬಲೇನ 
ನಿರಕೃನ್ಹತ್‌ ನಿರಚ್ಛಿನತ್‌ ನಿರಗಮಯತ್‌ | ಅನ್ನರಿಕ್ಬಾತ್‌ ಹಿ ವೃಷ್ಟಿಮಕಾರ್ಷೀದಿತ್ಯರ್ಥಃ | 
ಸ ತ್ವಮ್‌ ಅಸುರೈಃ ಅಪಹೃತಂ ಗವ್ಯಮ್‌ ಗೋಸಂಬನ್ನಿನಮ್‌ ಅಶ್ವ್ಯಮ್‌ ಅಶ್ವೇಷು 
ಭವಂ ವ್ರಜಂ ಸಮೂಹಮ್‌ ಅಭಿ ತತ್ನಿಷೇ ಅಭಿತೋ ವ್ಯಾಪ್ನೋತಿ ತನುವಿಸ್ತಾರೇ 
ಛನ್ನಸಿ ಲಿಟಿ ತನಿಪತ್ಯೋಶ್ಸನ್ನಸಿ ಪಾ-೫-೪-೮೮ | ಇತ್ಯುಪಧಾ ಲೋಪಃ | ಕೆಂ ಚ । 
ಹೇ ಧೃಷ್ಟೋ ಶತ್ರುಧರ್ಷಣಶೀಲ ಸೋಮ ತ್ವಂ ವರ್ಮೀವ ಕವಚೇವ ಆ ರುಜ 
ಅಸುರಾನ್‌ ಜಹಿ ॥ ಅಪಿಯಾ ಅನ್ತರಶ್ಶನಿ-ಅಪ್ಯಾ ಅನ್ತರಶ್ಶನಃ ಇತಿ ಛಂದೋಗ 
ಬಹ್ಹೃಚಾನಾಂ ಪಾಠ ಭೇದಃ ॥ 

ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಸಾಯಣಾಚಾರ್ಯವಿರಚಿತೇ ಸಾಮವೇದಾರ್ಥ ಪ್ರಕಾಶೇ ಛನ್ಹೋವ್ಯಾಖ್ಯಾನೇ 
ಪಂಚಮಸ್ಯಾಧ್ಯಾಯಸ್ಯೈಕಾದಶಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ ೧೧ ॥ 


| ಇತಿ ಕಾಕುಭಂ ಸಮಾಪ್ತಮ್‌ ॥ 


ವೇದಾರ್ಥಸ್ಯ ಪ್ರಕಾಶೇನ ತಮೋಹಾರ್ದಂ ನಿವಾರಯನ್‌ । 
ಪುಮರ್ಥಾಶ್ವತುರೋ ದೇಯಾದ್ವಿದ್ಯಾತೀರ್ಥ ಮಹೇಶ್ವರಃ || 


ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ-ವೈದಿಕಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಕ ಶ್ರೀ ವೀರಬುಕ್ಕಭೂಪಾಲ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಧುರಂಧರೇಣ ಸಾಯಣಾಚಾರ್ಯೇಣ ವಿರಚಿತೇ ಮಾಧವೀಯೇ ಸಾಮ 
ವೇದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶೇ ಛನ್ಹೋವ್ಯಾಖ್ಯಾನೇ ಪಂಚಮೋಧ್ಯಾಯಃ ಸಮಾಪ್ತಃ ॥ ೫ ॥ 


ll ಸೌಮ್ಯಂ ಪಾವಮಾನಂ ಪರ್ವ ವಾ ಕಾಣ್ದಂ ವಾ ಸಮಾಪಮ್‌ ॥ 
1 ಇತಿ ತೃತೀಯಂ ಪರ್ವ ॥ 


ಸಸ್ತನಿ ಎಂಬ ೧೧೯೪.೧೧೯೫ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸಾಮವು ಏಷಸ್ಯ ಧಾರಯಾ ಪದದಿಂದ 
ಪ್ರಾರಂಭ ಆಗುವ ೫೮೪ನೆಯ ಮತ್ತು ಯ ಉಸ್ರಿಯಾ ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭ ಆಗುವ 
೫೮೫ಯ ಯಕ್‌ಗಳೆರಡರಿಂದಲೂ ಉದಯವಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಗಾಥವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ ಇದರ 
ಲಕ್ಷಣಾದಿ ವಿವರಗಳನ್ನು ಜೈ.ನ್ಯಾ ವಿ ೯-೨-೬ರಲ್ಲಿನ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಭಾಷ್ಯಾ 
ವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿರುವುದನ್ನು ಸಾ.ಸಂ ಸಂಪುಟ ೧ ಪು ೧೭೧ ಮತ್ತು ಪು 


೨೪೩ಗಳಲ್ಲಿ ಪರಾಂಬರಿಸಬಹುದು. 


ಏತಸ್ಕೈವ ಸಾಮ್ನಃ ಪರಾರ್ಧಂ ಯಲಉಸ್ತಿಯೇತೃಷ್ಟಸರ್ಚೋ ಗಾನಮ್‌ । 
ಅನಯೋಃ ಸಪ್ತಮಾಷ್ಟಮಯೋಃ ಖಹಯಚಜಚೋಃ ಪ್ರಗಾಥೋ ಭವತಿ ಮೀಮಾಂಸ 
ದರ್ಶನಾಧಿಕರಣ ಮಾಲಾಯಾಂ - ಜೈ ನ್ಯಾವಿ ೯-೨-೬ ॥ ತಲ್ಲಕ್ಷಣಾದಯೋಪಿ 
ಎಚಾರಿತಾಃ । ಅಸ್ತಿಚಾತ್ರೈವ ಭಾಷ್ಕಕೃತೋ ಭೂಮಿಕಾಯಾಂ ತದುಲ್ಲೇಖಃ ಸಮನ್ಹಾತ್‌ 
ಸಾ.ಸ.ಸಂಪುಟ ೧-೧೭೧ ತೇನಾನಯೋಃ ತ್ವತ್ರ್ಯ೦ ಸಮ್ಪದ್ಯತೇ ಅತ್ರೈತಾದ್ಯಗ್‌ ವಿಮಿಶ್ರ 


೩೦೪ 


ಮೂಲಕ ಗಾನ ದರ್ಶನಸ್ಕಾಯಮೇವ ಹೇತುಃ | ತಾದೃಶ ತ್ಕೃಜ್‌ ಮೂಲಕ ಗಾನಾನಿ 
ಊಹೇ ಸ್ಫುಟಾನಿ ॥ 


ಅಪ್ಯಾಃ ಅನ್ರರಿಕ್ಷಸ್ಥವಾದ - ಆಪೋತನ್ತರಿಕ್ಷನಾಮ ನಿಘಂ ೧-೩ ॥ 
ಉಸ್ತಿಯಾಃ ಸ್ರವಿಸುವ ಉಸ್ರಾ ರಶ್ಮಿನಾಮ ನಿ.ಘಂ ೧-೫ ॥ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಅಶ್ನನಃ 
ಅನ್ನ; ಮೇಘದೊಳಗೆ ಅವಿತುಕೊಂಡಿರುವ ಗಾಃ ಉದಕಗಳನ್ನು ಮಳೆಯನ್ನು ನಿ 
ಅಕೃನ್ತತ್‌ ಮೇಘಗಳನ್ನು ಸೀಳಿ ಸುರಿಸಿದ ಯಃ ಅ೦ತಹ ನೀನು ಓಜಸಾ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿ ಬಲ 
ಸಾಹಸಗಳಿಂದ ಗವ್ಯಂ ಗೋ ಮತ್ತು ಗೋ ಸಂಬಂಧಿ ಇನ್ವಿಯ ವೃತ್ತಿಗಳ ಅಶ್ವ್ಯಂ 
ಕುದುರೆಗಳು ಮತ್ತು ಕುದುರೆಗಳ ಸಂಬಂಧಿ ಮನೊವೃತ್ತಿಗಳ ವ್ರಜಂ ಸಮೂಹವನ್ನು 
ಅಭಿ ತಿತ್ನಿಷೇ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ನಿನ್ನ ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಧೃಷ್ಟೋ ಶತ್ರು ಸಂಹಾರಕನಾದ 
ಸೋಮನೇ ವರ್ಮೀವ ಕವಚವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶತ್ರುವನ್ನು ಎದುರಿಸುವ 
ಶೂರವೀರಯೋಧನಂತೆ ಆ ರುಜ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸು. 


ಅನ್ತರಿಕ್ಷಸ್ಥವಾದ ಮೇಘಗಳನ್ನು ಸೀಳಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದಂತಯೇ 
ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕನಾದ ಸೋಮನೇ ನಿನ್ನ ಆತ್ಮಬಲ ಸಾಹಸಗಳಿಂದ ಕವಚವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ನಿಂತ ವೀರಯೋಧನಂತೆ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸದೆಬಡಿದು ಅವರಿಂದ ಗೋ ಸಮೂಹವನ್ನೂ 
ಅಶ್ಚಸಮೂಹವನ್ನು ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸು. 


ಪವಮಾನ ವೈಭವ ಮುಂದಿನ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭ... 


೩೦೫ 


ಪವಮಾನ ವೈಭವ 


ಸಾಮವೇದ ಸಂಹಿತೆಯ ೪೬೭ ರಿಂದ ೫೮೫ ವರೆಗಿನ ೧೧೯ ಯಚೆಗಳಿಗೂ 
ಇವುಗಳಿಂದ... ಉದಯವಾಗಿರುವ ೮೧೪ ರಿಂದ ೧೧೯೮ರವರೆಗಿನ ೩೮೪ 
ಸಾಮಗಾನಗಳಿಗೂ ಪಾವಮಾನ ಕಾಂಡ ಅಥವಾ ಪರ್ವವೆಂಬ ಹೆಸರಿದೆ. ಪವ 
ಗತ್ಯರ್ಥಕಧಾತುವಾಗಿದ್ದು ಪವಮಾನ: ಒಂದು ದೇಹದಿಂದ ಮುಂದಿನ ದೇಹಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವ ಆತ್ಮ ವಿಷ ಷಯೇನ್ಹಿಯ ದೇಹಾದಿ ಸಂಪಾತದಿಂದ ನೀಸಂಗ" 
ಪರಿಶುದ್ಧ ಎಂಬರ್ಥವಿದೆ - ವಿಪಶ್ಚಿತೇ ಪವಮಾನಾಯ ಗಾಯತ ಸಾ.ಯ. ೧೬೧೫ 
ಈ ಪರ್ವದ ಸಮಸ್ತ ೧೧೯ ಮುಕ್‌ ಮನ್ರಗಳೂ ಪವಮಾನಃ ಸೋಮದೇವತಾ 
ವಾಚಿಯಾಗಿದ್ದು ಸೋಮ ಮತ್ತು ಪವಮಾನ ಶಬ್ದಗಳು ಏಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ - 
ಏಷ ದೇವೋ ರಥರ್ಯತಿ ಪವಮಾನೋ ದಿಶಸ ಸೃತಿ ಸಾ.ಯ. ೧೨೫೯ ॥ ಪವಿತ್ರ 
ಮಾಡುವ ಸೋಮರಸವೇ ಸುಖಪ್ರದನೂ ಶಾಂತನೂ ಎದ್ವಾಂಸನೂ ಆದ ಪವಮಾನ 
ದೇವತೆ. ಸೋಮ ತಿಂಗಳು ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲೂ ಚನ್ನಮಾ ಸೋಮ ಎಂಬ 
bec: ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಶ.ಬ್ರಾ ೧೨೬೧.೧ 1. ರಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞದ ಹೆಸರು 
ಸೋಮ ಎಂದೂ ಅದರ ಅಂಗವಾಗಿ ದೇವತಾ ಆಹುತಿ ಇದೆ ಎಂದೂ ಶ.ಬ್ರಾ 
೧೧.೫.೬.೬ ॥ ರಲ್ಲಿ ಸಾಮವೇ ದೇವತೆಯ ಆಹುತಿ ಎಂದಿದೆ. ಗೋಪ.ಬ್ರಾ 
೫.೧.೫.೨೬ ॥ ಮತ್ತು ಶ.ಬ್ರಾ ೩.೧.೪೫ ॥ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣದ ಹೆಸರು ಸೋಮ ಎಂದೂ 
ಶ.ಬ್ರಾ ೫.೧.೫.೨೮ ॥ ಜ್ಯೋತಿಯೇ ಸೋಮವೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಯ.ಸಂ. ೧.೯೧.೧೭ 
ಸೋಮ ಎಶ್ವೇಭಿರಂಶುಭಿಃ ಆ ಎಂದೂ ಯ.ಸಂ. ೯.೭೫.೫ ॥ ಯೇ ತೇ ಮದಾ 
ಆಹನಸೋ 'ನಿಹಾಯಸ ಎಂದೂ ಹೆಸರಿಸಿದೆ. 


ಶ್ರೀ ರ್ವ ಸೋಮ ಶ.ಬ್ರಾ ೪.೧.೩೯ ॥ ರಾಜಾ ವೈ ಸೋಮ ಶ.ಬ್ರಾ 
೧.೧.೩.೧೨ ॥ ಸೋಮೋ ಹಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ: ಯದಾಹ ಶ್ಯೇನೋ । ಸೋಮಂ ವಾ ಸಿ 
ಏತದಾಹ ಏಷ ಹ ವಾ ಅಗ್ನಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಸಂಶ್ಯಾಯತಿ ಐ.ಬ್ರಾ ೫.೫.೩೨ ॥ ಹೀಗೆಯೇ 
ವಿಷ್ಣು ವಾಯು ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೀರ್ಯ ಯಜ್ಞ ಆನನ್ನಮಯ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಯಜಮಾನ ಯಶ ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದಗಳು ಹಾಗೂ ಅವುಗಳ ಅರ್ಥ ' ಸೋಮವನ್ನೇ ಅನೇಕ 
ಕಡೆ ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತವೆ. 


ಅಮಿತನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಅನ್ಯ ವಿಧಾನಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸಲಾಗದ ಭಕ್ತನಿಗೆ 
ರೂಪ ಕಲ್ಪನೆಯು ಸಹಾಯವಾಗುವುದರಿಂದ ಅಗ್ರಾಹ್ಯವಾದ ಭಗವತ್ತತ್ವವನ್ನು ತನ್ನ 
ಮನಃಪರಿಸರದೊಳಗೆ ಸುಲುಭವಾಗಿ ತಂದುಕೂಳ್ಳಲನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ವೇದಾಂತ 
ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸುವ ದೇವತಾಪ್ರತೀಕಗಳು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಮೈದಳೆದು 
ಪೂಜಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 


೩೦೬ 


ಹೀಗೆ ಜಗತ್ತು ಅಗ್ನಿ-ಸೋಮಾತ್ಮಕವಾದದ್ದು ಮರಣಾನಂತರ ಶರೀರವನ್ನು 
ದಹಿಸುವ ಅಗ್ನಿಯದು ರೌದ್ರ ಕಾಂತಿ ಮುಖ. ಶರೀರ ರಚನೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿ ಇದಕ್ಕೆ 
ಅಮೃತತ್ವದ ಆಧಾರವನ್ನು ಒದಗಿಸಿ ಅನ್ನ ಕೊಟ್ಟು ಪೋಷಿಸಿ ಶಾಂತಿಕಾಂತಿ ಜಾ 
ಮುಖವನ್ನು ತಳದದ್ದು ಸೋಮ. ಹೀಗೆ ಸ್ಥೂಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಸಕಲ ಜಗದ್ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲೂ 
ಈ ಸುಡುವ ಕಾಪಾಡುವ ಶಕ್ತಿಗಳೆರಡೂ ಸಾರವಾಗಿವೆ. ಸ್ಥೂಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತ ಜ್ಞಾನವೂ ಈ ಜ್ಞಾನಬೋಧೆಯ ಪ್ರಕಾಶವೂ ಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿಗಳಿಂದ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಇವು ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರೂ ಇವುಗಳ ತೆಜೋರಸದಲ್ಲಿ 
ತಾರತಮ್ಮವಿದೆ. ಅಗ್ನಿಯದು ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಎದ್ಕುತ್ತೇಜೋರಸ. ಸೋಮನದು 
ಮೃದುಮಧುರ ರಸ. ಅಗ್ನಿಗೆ ಸೋಮನಿ೦ದ ಅಮೃತ ಪ್ರಾಪ್ತಿ. ಸೋಮನಿಂದ ಸೂಸುವ 
ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿಯೇ ಮೂಲ. ಈ ಅಗ್ನಿಸೋಮಗಳ ಸಹಕಾರದಿ೦ದ ಪ್ರಪಂಚ ಏಕವಾಗಿ 
ಶಿಥಿಲವಾಗದೆ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅಗ್ನಿಸೋಮಗಳ ಪಾತ್ರದಿಂದ ಜಗತ್ತು 
ಹವಿರ್ಮಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸೋಮಶಕ್ತಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಮೇಲೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಆಗ್ಲಿಶಕ್ತಿ 
ಕೆಳಕ್ಕೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಉಭಯರ ಗಮನವು ಅಗ್ನಿ ಸೋಮರ ಸಹಕಾರದಿಂದ 
ನಿಯಂತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಜಗತ್ತು ಒಂದು ಸಮರಸದಲ್ಲಿ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಅಗ್ನಿ 
ಸೋಮರ ಸಹಕಾರವು ಹಂಸವೆಂದು ಒಪ್ಪಲಾಗಿದೆ. 


ಷು + ಮನ್‌ ಸೋಮನ್‌ ಸ್ವಯಂ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಲತೆ. ಹಿಂಡು 
ಎಂಬರ್ಥದ ಸು ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿರುವ ಸೋಮ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸೋಮಲತೆಯೇ 
ಪ್ರಧಾನಾರ್ಥವಾಗಿದೆ. ಚರಕ ಶುಶ್ರುತರು ಆಯುರ್ವೇದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ೨೫ ಬಗೆಯ 
ಸೋಮಲತೆಗಳನ್ನೂ ಹೆಸರಿಸಿ ವಿವರಗಳನ್ನೂ ನೀಡಿ ಔಷಧಿಗಳ ರಾಜನೆಂದೂ 
ಅಣಿಮಾದಿ ಸಿದ್ದಿಪ್ರದವೆಂದೂ ಕಾಯಕಲ್ಲಾದಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗವೆಂದೂ 
ಹೊಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಬಿದಿರಿನಂತೆ ಒಂದೇ ಬುಡದಿಂದ ಹಲವಾರು ಕಿರುಬೆರಳು ಗಾತ್ರದ 
ಕಾಂಡಗಳು ಉಗಮವಾಗಿ ಗೆಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವಾಗಿ ಒಂದೂವರೆ ಮೀಟರು ಎತ್ತರದವರೆಗೂ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ೧೫ ಎಲೆಗಳಿದ್ದು ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಯಂತೆ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹ್ರಾಸವಾಗುತ್ತವೆ. ಎಲೆಗಳ ಬಣ್ಣ ಆಕಾರಗಳು ಭಿನ್ನ 
ಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಹಿಮಾಲಯ ವಿನ್ಬ್ಯಾಚಲ ಆದಿ ಎತ್ತರದ ಪರ್ವತ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲೂ 
ನದೀ ತೀರಗಳಲ್ಲೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಪಂಜಾಬಿನ ಪಂಚನದಿಗಳು ಸಮುದ್ರ ಸೇರುವ 
ತೀರಗಳಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಬಣ್ಣದ ಚಂದ್ರ ಹೆಸರಿನದೂ ತುಪ್ಪದಂತಿರುವ ಅಂಶುಮಾನ್‌ 
ಹೆಸರಿನದೂ ಮಾನಸ ಸರೋವರದ ದಂಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರ ತ್ರೈಷ್ಟುಭ ಪಾಂಕ್ತ ಜಾಗತ 
ಶಾಂಕರ ಹೆಸರಿನವೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೂಜವಾನ್‌ 
ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಮುಂಜ ಅಥವಾ ನೊದೆ ಹುಲ್ಲಿನ ನಡುವೆ ಬೆಳೆಯುವ 
ಮುಂಜವಾನ್‌ ಹೆಸರಿನ ಸೋಮಲತೆ ಅತ್ಯಂತ ರಸಭರಿತವಾದುದೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದುದೂ 


ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ - ಸಾ.ಯ ೪೬೭, ಯ. ಸಂ ೧೦.೩೪.೧ ॥ ನಿರು ೯೮ - 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಸೋಮಲತೆಗಳು ಸಿಗದಿದ್ದರೆ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಕೆಂಪು ಅಥವಾ 
ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಹೂವಿರುವ ಫಲ್ಕುನಲತೆ ಇದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶ್ಯೇನಹೃತಲತೆ ಅಥವಾ ಆದಾರ 


೩೦೭ 


ಸಂಜ್ಞಿತಲತೆ ಅಥವಾ ಹೊಂಬಣ್ಣದ ದೂರ್ವಾ ಅಥವಾ ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ಕುಶ 
ಆಗಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಸೋಮಃ ಪವತೇ ಸಾ.ಯ ೫೨೭ ಸೋಮವು ಪಾವನವಾಗಿ ವಿಧಿ 
ಗಳಿಗನುಸಾರ ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಹವಿಸ್ಸಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯ ಮೂಲಕ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿತವಾಗಿ 
ಇನ್ಫ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ಲೋ ತ್ರಗಳಿಂದ ಸುಪ್ರೀತರಾಗಿ ಸೋಮಪಾನ ಮಾಡುವ 
ಪ್ರಕಿಯೆಗಳೂ ತೃಪ್ತರಾಗುವ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಫಲಾದಿ ವಿವರಗಳೂ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಬಿಡಿ 
ಬಿಡಿಯಾಗಿ ನೆ ಯಾಗಿರುವ ಮನ್ತಗಳ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯದಿಂದಲೇ ಪಾವಮಾನ 
ಕಾಂಡ/ಪರ್ವ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ 


ಅಮೃತತ್ವ ಪ್ರಾಪಕವಾದ ಪವಮಾನಗಳ ಅಭ್ಯಾರೋಹ ಜಪವು ಹೀಗೆ 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ - ಅಥಾತಃ ಪವಮಾನಾನಾಮೇವಾಭ್ಯಾರೋಹಃ ಸ ವೈ ಖಲು ಪ್ರಸ್ತೋತಾ 
ಸಾಮ ಪ್ರಸಾತಿ ಸ ಯತ್ರ ಪ್ರಸ್ತುಯಾತ್‌ ತದೇತಾನಿ ಜಪೇತ್‌ ॥ ಅಸತೋ ಮಾ 
ಸದ್ದಮಯ ತಮಸೋ ಮಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಮಯ ಮೃತ್ಯೋsರ್ಮಾಮೃತಂ ಗಮಯೇತಿ ॥ 
ಸ ಯದಾ ಹಾಸತೋ ಮಾ ಸದ್ದಮಯೇತಿ ಮೃತ್ಯುರ್ವಾ ಅಸತ್‌ ಸದಮೃತಂ 
ಮೃತ್ಯೋsರ್ಮಾಮೃತಂ ಗಮಯಾಮೃತಂ ಮಾ ಕುರ್ಮೀತ್ಯೇವೈ ತದಾಹ ತಮಸೋ 
ಮಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಮಯೇತಿ ಮೃತ್ಯುರ್ವೈ ತಮೋ ಜ್ಯೋತಿರಮೃತಂ 
ಮೃತ್ಯೋರ್ಮಾಂಮೃತಂ ಗಮಯಾಮೃತಂ ಮಾ ಕುರ್ವೀತ್ನೇ ವೈತದಾಹ 
ಮೃತ್ಯೋರ್ಮಾsಮೃತಂ ಗಮಯೇತಿ ನಾತ್ರ ತಿರೋಹಿತಮಿವಾಸ್ತಿ 1 ಅಥ 
ಯಾನೀತರಾಣಿ ಸ್ತೋತ್ರಾಣಿ ತೇಷ್ಟಾ ತ್ಮನೇಇನ್ನಾದ್ಯಮಾಗಾಯೇತ್‌ ತಸ್ಮಾದು ತೇಷು 
ವರಂ ವೃಣೀತ ಯಂ ಕಾಮಂ ಕಾಮಯೇತ ತಗ್‌೦ ಸ ಏಷ ಏವಂ 
ವಿದುದ್ದಾತಾತತ್ಸನೇ ವಾ ಯಜಮಾನಾಯ ವಾ ಯಂ ಕಾಮಂ ಕಾಮಯತೇ 
ತಮಾಗಾಯತಿ ತದ್ಭೈತಲ್ಲೊಕಜಿದೇವ ನ ಹೈ ವಾ ಲೋಕ್ಕತಾಯಾ ಆಶಾಃಸ್ತಿ ಯ 
ಏಮಮೇತತ್‌ ಸಾಮವೇದ ॥ 


ಈ ಅಸತೋಮಾ . . . . ಗಮಯೇತಿ ಮನ್ತವು ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಪಠಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಪ್ರಥಮ ಬಾರಿಗೆ" ಉಪದಿಷವಾಗಿದ್ದು 
ಇಲ್ಲಿರುವಂತಯೇ - ಶುಕ್ಷಯಜುರ್ವೇದಾದಿ ಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 


ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಕಲ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ - ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯಕವೆಂಬುದನ್ನು ಮನದಟ್ಟು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸೂಕ್ತ. ಈ ಜಪಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಯಾದ ಎಶುದ್ಧಾ ದಿಗುಣಯುಕ್ತನಾದ 
ಪ್ರಾಣನನ್ನೂ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವ ಪ್ರಸ್ತೋತೃವು ಪವಮಾನಗಳ ಗಾನ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವ 
ಮೊದಲೇ ಈ ಅಸತೋಮಾ . , , . ಗಮಯೇತಿ ಮನ್ತವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. ಈ 
ಜಪಕರ್ಮದಿಂದ ದೇವಭಾವಕ್ಕೆ ತನ್ನನ್ನು ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಬಶಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನಾದುದರಿಂದ 


ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಅಭ್ಯಾರೋಹವೆನಿಸಿದೆ i ಬೃಉ. ೧-೩-೨೮ ॥ 


೩೦೮ 


ಸರೋವರ ನದಿ ಕಾಡು ಪರ್ವತಾದಿ ದುರ್ಗಮ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ 
ಸೋಮಲತೆಗೆ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಗೋಹಿರಣ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ವಿನಿಮಯವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಾಗಿಸಿ ಯಜ್ಞಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಡುವುದು. ಯತ್ನಿಜರು ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಗ್ರಾವಾ/ಅದ್ರಿ ಎಂದು ಹೆಸರಿಸಿರುವ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕುಟ್ಟುವುದು ಅಥವಾ 
ಅಭಿಷವಣಫಲಕವೆಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪಡಿಸಿರುವ ಎರಡು ಹಲಗೆಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಇಟ್ಟು 
ಉಜ್ಜುವುದು. ಕರ್ಮಕುಶಲರೂ ನಿಷ್ಠರೂ ಅನುಷ್ಠಾನಪರರೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಆದ 
ಅಧ್ವರ್ಯು ಆದಿ ಖುತ್ತಿಜರು ಚಿನ್ನದ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ 
ರಸವಲ್ಲದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ಹಿಂಡಿ ರಸವನ್ನು ದಶಾಪವಿತ್ರವೆಂಬ ಕುರಿಯ 
ಉಣ್ಣದಾರಗಳಿಂದ ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿದ ಸೋಸುಕ/ಜರಡಿಯ ಮುಖಾಂತರ ಶೋಧಿಸಿ 
ದ್ರೋಣಕಲಶವೆಂಬ ಸಂಗ್ರಹ ಪಾತ್ರೆಗೆ ಹರಿಯಿಸುವುದು - ಈ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಅಭಿಷ ಷವಣವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಹಸಿರು / ಪಚ್ಚ ಮಾಸಲು ಕೆಂಪು / ಹಳದಿ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಶುದ್ಧವಾದ ಶುಕ್ರ ಶುಚಿ ಎ೦ಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದ ಈ ಸೋಮರಸ ವು 
ಅಗ್ನಿಯ ಮೂಲಕ” ಇನ್ಪ ವಾಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ವಿಧ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 
ಸೋಮ ರಸವನ್ನು ತೆಗೆದು ಉಳಿಯುವ ಚರಟಕ್ಕೆ ಯಜೀಷ ವನು ತ್ತಾರೆ. 


ಈ ಶುದ್ಧವಾದ ಸೋಮರಸಕ್ಕೆ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಸುವಿನಹಾಲನ್ನು ಬೆರೆಸಿದುದು 
ಗವಾಶಿರವೆಂ ದೂ ಮೊಸರುಬೆರೆಸಿದುದು ದಧ್ಯಾಶಿರವೆಂದೂ ಯವಾದಿ ಧಾನ್ಯದ 
ಹಿಟ್ಟುಬೆರೆಸಿದುದು ಯವಾಶಿರವೆಂದೂ ಹೆಸರು ಪಡೆದು ಅಗ್ನಿಯ ಮೂಲಕ ಆಯಾ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿತವಾದನಂತರ ಯತ್ತಿಜರಿಂದಲೂ ಯಜ್ಞದ ಯಜಮಾನರಿಂದಲೂ 
ಪಾನ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ರಸವನ್ನು ಹಿಂಡಿದ ನಂತರ ಉಳಿಯುವ ಯಜೇಷ ವೆನಿಸಿದ 
ಚರಟಕ್ಕೆ ಎರಡು ಮೂರು ಪಟ್ಟು ಪವಿತ್ರವಾದ ಮಹಿಮಾನ್ವಿತವಾದ ನೀರನ್ನು ಬೆರೆಸಿ 
ಎಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ದಶಾಪವಿತ್ರವೆಂಬ ಸೋಸುಕ/ಜರಡಿಯಲ್ಲಿ ಸೋಸಿ ತದನಂತರ 
ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆರೆಸಿ ಜೇನು ತುಪ್ಪವನ್ನೂ ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಸೋಮರಸವು 
ಪವಿತ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ಬಿಳಿ ಬಣ್ಣದ ಹಾಲು ಸೋಮರಸದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 
ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಹಸಿರು ಬಣ್ಣ ಹೋಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಯವ/ಜವೆ 
ಗೋಧಿ ಹಿಟ್ಟನ್ನು ಬೆರೆಸಿದಾಗ ಯವಾಶಿರ ವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಇದನ್ನು ಪಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿರುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುವಂತೆ ಹೃದಯಂಗಮ 
ವಾಗುವಂತೆ ಕ್ರಿಯಾನ್ಸಿತರಾಗುವಂತೆ ಪ್ರೇರಣೆ ಮಾಡಲೋಸುಗ ಆಲಂಕಾರಿಕ 
ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ - ಪರ್ವತದ ಮೇಲಿರುವ ಸೋಮವನ್ನು ಯಜ್ಞಶಾಲೆಗೆ 
ತರುವುದು ದ್ಯುಲೋಕದಿಂದ ಶ್ಯೇನಪಕ್ಷಿಯು ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕೊಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯಲ್ಲಿಡುತ್ತದೆ. ಹಸುಗಳು 
ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ. ಸೋಮಲತೆ ಯಜ್ಞಶಾಲೆ ಸೇರುತ್ತದೆ... ಎಂಬ 
ಚತವ ಅದ್ಭುತವಾದ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೊಳೆದು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸುವಂತೆ ಸೋಮವನ್ನು ತೊಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ 


೩೦೯ 


ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಹಿಂಡಿದ ರಸವು ಶೋಧಕವಾದ ದಶಾಪವಿತ್ರದಿಂದ ಕೆಳಗಿರುವ 
ದ್ರೋಣಕಲಶದೊಳಕ್ಕೆ ಹರಿಯುವುದನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ - ಚಿನ್ನದ ಉಂಗುರ 
ಧರಿಸಿರುವ ಬೆರಳುಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ ಹಿಂಡುವ ಪಚ್ಚೆ ವರ್ಣದ 
ಸೋಮರಸವು ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಸಹಸ್ರಧಾರೆಯಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಹರಿದು 
ದ್ರೋಣ ಕಲಶಕ್ಕೆ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ಅಂದರೆ ಸೋಮನ ಸಾರಥಿ ರಥದ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ಲಗಾಮಿನಿಂದ ಹತೋಟಿಮಾಡುವಂತೆ ಸೋಮ ಶೋಧಿಸಲಡುತ್ತದೆ ರಥದಿಂದ 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ಬಿಡುವಂತೆ ಶೋಧಕದಿಂದ ಸೋಮವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಬಿಡಲಾಗುತ್ತದೆ 
ಯಶೋಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಮನುಷ್ಯರು ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ 
ಸೋಮವು ದ್ರೋಣಕಲಶವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸೋಮರಸವು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ನೀರಿನೊಂದಿಗೆ 
ಬೆರೆತು ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವುದು. ನದಿಯ ಪ್ರಾಣರೂಪಿನೀರು ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿದೆ. 
ಜ್ಞಾನರೂಪೀ ನದಿ ಸಮುದದ ಅಲೆಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. "ಜ್ಞಾನ ವೃದ್ದಿಕಾರಕ 
ಸೋಮವನ್ನು ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ಪರ್ಧೆಯ ಕುದುರೆ ಓಡುವಂತೆ 
ಸೋಮ ಸರಯ ನೀರಿನೊಂದಿಗೆ ಓಡುತ್ತಾ. ಸಮುದ್ರ ಸೇರುತ್ತದೆ. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಆನಂದವೀಯುವ ಸೋಮವನ್ನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಎಮ್ಮೆಯು 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ತೃಪ್ತಿಪಡುವಂತೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಹಿತಕರವಾದ ಮಹಿಮಾನ್ವಿತ 
ನೀರಿನಿಂದ ಸೋಮರಸ ಬೆರೆತು ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವುದನ್ನು ಜ್ಞಾನವರ್ಧಕವೂ ಹಿತಕರವೂ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಶಕ್ತಿಯುತವೂ ಆನಂದವರ್ಧಕವೂ ಆದ ಸೋಮ ಪವಿತ್ರವಾಗಿ 
ಇನ್ನನಿಗೆ ಪಾನಯೋಗ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ ಎ೦ದು ಅಂಶಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣದ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿ 
ಅಲಂಕಾರಿಕ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ "ಸೋಮಕ್ಕೆ ಹಾಲನ್ನು ಸೇರಿಸುವ 
ಬಗೆಯು - ಸವ "ಹಸುವಿನೊಂದಿಗೆ ಹೋಗು ಹಸುವಿನೊಂದಿಗೆ ಸೇರು ಇತ್ಯಾದಿ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸೋಮ ಹಸುವಿನ ರೂಪ ತಾಳುತ್ತದೆ. ಹಸುಗಳು ಕಲಶದ ಸಮೀಪ 
ಬಂದವು. ಸೋಮದ ಪಚ್ಚೆ ಬಣ್ಣವು ಹಸುಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚೀ ಹೋಯಿತು. ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಒಡವೆ ವಸ ಸ್ವಗಳಿ೦ದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಸಂಭ್ರಮ ಪಡುವಂತೆ ಸೋಮವನ್ನು ಹಾಲು 
ಮೊಸರು 'ಜೇನು ಹಿಟ್ಟು ಆದಿ ಹೋಮ ದವ್ಯಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಆಲಂಕಾರಿಕ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಆಕರ್ಷಕವಾದ ಸೋಮರಸವು ನಾನಾವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಹೊಳೆಯುವ ತನ್ನ 
ತೇಜೋಗುಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಸೂರ್ಯ ಹಿರಣ್ಯ ರಾಜ ವೃಷಭಗಳೊಂದಿಗೆ ತಾದಾತ | ವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತದೆ ದ್ಯಾವಾ ಪೃಥ್ವಿಗಳೆರಡನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತದೆ 
ಅಜ ಸಗ ಯಜಮಾನನ 0. ವನ್ನು ಆಕಷ ರ್ಷಕವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಇನ್ಹಾದಿಗಳ 
ರಹಸ್ಯ ರೂಪವು ಗೋಚರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತದೆ. ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪಾಹವನ್ನೂ 
ಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನೂ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಸಂತಾನಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿದ್ದು" ಆಯುಸ ಸನ್ನು ವೃದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ. 


AO 


ಅನ್ನದ ಸತ್ಸವೂ ಸ್ವಾದಿಷ್ಠವಾದುದೂ ಮುದ ಕೊಡುವಂತಹುದೂ ಬಲವರ್ಧಕವಾಗಿ 
ದಕ್ಷತೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವಂತಹುದೂ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಚುರುಕುಗೊಳಿಸು 
ವಂತಹುದೂ ಆಗಿದ್ದು ಚೈತನ್ಯ ದಾಯಕವೂ ಆಗಿ ಜೀವನೋತ್ಸಾಹಕರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಸನ್ಮಾರ್ಗ ಪ್ರವರ್ತಕವೂ ಆನಂದದಾಯಕವೂ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕವೂ ಆಗಿದ್ದು 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ವಿವೇಕವನ್ನೂ ಅತೀನ್ಹಿಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತದೆ. 
ಸೋಮಪಾನದಿಂದ ಸನ ದೇವತೆಯ ಗುಣಗಳಾದ ಶಕ್ತಿ ಉತ್ಸಾಹ ವೀರ್ಯ 
ಬಲಗಳು ಸಂಕಲ ಶ್ರದ್ಧೆ ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆ ತೇಜಸ್ಸು ಯಶಸ್ಸು "ವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಶೌರ್ಯ 
ಸಾಹಸ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಂಟಾಗಿ ಲೋಭಿಗಳನ್ನೂ ದ್ವೇಷಿಗಳನ್ನೂ 
ದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನೂ ಶಿಕ್ಷಿಸಲು ನೆರವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ವೃತ್ರಾದಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ 
ಇನ್ನನಿಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿರಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸೋಮಃ ಪವತೇ.... ವಿಷ್ಣೋ ॥ ಇದೇ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿರುವ ಸಾ.ಯ ೫೭೨ 
ಬುದ್ಧಿಗಳ ಸ್ತುತಿಗಳ ಉತ್ಪಾದಕನೂ ದ್ಯಾವಾ ಪೃಥ್ವಿಗಳ ನಿರ್ಮಾಪಕನೂ ಅಗ್ನಿಯ 
ಪ್ರಕಾಶಕನೂ "ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರೇರಕನೂ ಇನ್ನ ವಿಷ್ಣು ಇವರುಗಳ ಉತ್ಪಾದಕನೂ ಆದ 
ಸೋಮನು ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಂದರೆ ಮೇಲೆ ಹೆಸರಿಸಿದವರೆಲ್ಲಾ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸುವ 
ಸೋಮರೂಪೀ ಹವಿಸ್ತಿನಿಂದ ತೃಪ್ತರಾಗಿ ಮಳೆ ಸುರಿಸಿ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ನೆರವಾಗಿ ಸೋಮನೇ 
ಇವೆಲ್ಲದರ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೆಂದು 'ಆಲಂಕಾರಿಕವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದು ಆಧಿದೈವಿಕಪಕ್ಷ. 
ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮನೇ ಸೋಮವೆಂದು ಸೂಚ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಉತ್ಪಾದನಾ ಕಾರಣ ನಾಗಿರುವನೆಂಬುದು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಪಕ್ಷ. ಆಧಿಭೌತಿಕಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಓಷಧಿ 
ರೂಪವಾದ ಸೋಮಲತೆಯ ಎಲೆಗಳು ಚ೦ದ್ರನ ಕಲೋಪಚಯದಂತೆ ಶುಕ್ಷಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಎಲೆಗಳು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದಕಲೆಯಂತೆ ಹದಿನೈದು 
ಎಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚಂದನಕಲೆ 'ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಕ್ಷೀಣಿಸುವಂತೆ 
ಎಲೆಗಳು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಕಳಚಿ ಬಿದ್ದು ಅಮಾವಾಸ್ಕೆಯಂದು ಎಲೆ ರಹಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಆಯುರ್ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರೂ ರಸಾಯನ ತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೋಮಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಸೋಮಲತೆಗೆ ಸೋಮ ಚಂದರ ಸಾಮ್ಯವನ್ನೂ 
ಏಕಾತ್ಮತೆಯನ್ನೂ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಚಂದನು ಸೋಮಪದವಾಚ್ಯನಾಗಿ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅನ್ನವೆಂದಿರುವಂತೆ ಸೋಮನಿಗೂ ಹೇಳಿದೆ - ಸೋಮೋ ರಾಜಾ 
ದೇವಾನಾಮನ್ನಂ 'ಯಚ್ಛನ್ನಮಾಃ | ಶ.ಬ್ರಾ ೧.೬೪.೫ ॥ ಆಕಾಶಾಚ್ಛನ್ಹಮಸ ಮೇಷ 
ವರಾತ ತದ್ದೇವಾನಾಮನ್ನಂ ತಂ ದೇವಾಭಕ್ಷಯನ್ನಿ. ಛಾ.ಉ ೫೧೦.೪ ॥ 
ಇದು ಆಧಿ ದೈವಿಕ ಆಧಿಭೌತಿಕ ಪಕ್ಷವಾಗಿದೆ. ಆಧಿಯಜ್ಞಪ ಕ್ಚದಲ್ಲಿ ಸೋಮರಸವು 
ಹವಿರ್ದವ್ಯವಾಗಿಯೂ ಸೋಮಪಾನಕ್ಕಾಗಿಯೂ ವಿನಿಯೋಗವಾಗಿದೆ -. ನಿರು 
೧೧.೨.೫ ॥ 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಸೋಮಲತೆಯು ದಿವ್ಯಾಂಶ ಪಾರ್ಥಿವಾ೦ಂಶಗಳೆ 
ರಡನ್ನೂ ಪಡೆದು ತೇಜೋರೂಪಿಯಾಗಿರುವ ಈ ಸೋಮನಿಗೂ ದ್ಯುಲೋಕಸ್ಥ 


೩೧೧ 


ತೇಜೋಮಂಡಲವಾದ ಚನ್ಮನಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ - ದ್ಯುಲೋಕವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಅರ್ಪಿಸಿದ 
ಆಹುತಿಯೇ ಚನ್ನ ನನ ದ್ಯುಲೋಕಸ್ಥಿತವೂ ಆಗಿದ್ದು ಈ *ಸೋಮವೇ ಲತಾ 
ರೂಪದಲ್ಲೂ ರಸ ರೂಪದಲ್ಲೂ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದೆ. ಓಷಧಿಗಳಪತಿ ಎಂದು 
ಚನ್ನನಿಗೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಸೋಮ ನಿಗೂ ಹೇಳಿದೆ. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅನ್ನವಾಗಿರುವ 
ದ್ಯುಲೋಕಸ್ಥ ದೇವಾಂಶದಚಂದನೇ ಪಾರ್ಥಿವಾಂಶದಸೋಮನಾಗಿ ಪೃಥ್ವಿಯ 
ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ನರೂಪನೂ ಅನ್ನ ಕಾರಣನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಸೂರ್ಯನ ಮಗಳು ಸೂರ್ಯೆ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲೂ ಅನ್ನರಿಕ್ಷದಲ್ಲೂ ತೇಜೋ 
ಮಯಳಾಗಿ ಪರ್ಜನ್ಯಪೋಷಿತನಾದ ಸೋಮನನ್ನು ಕರೆತಂದು ದಶಾಪವಿತ್ರದಲ್ಲ 
ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. ದೇವಾಂಶದಸೋಮನು ಸೂರ್ಯೆಯನ್ನು ಪತ್ನಿಯಾಗಿ 
ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸವಿತೃವು ತನ್ನ ಪುತ್ರಿ ಸೂರ್ಯೆಯನ್ನು ಸೋಮರೂಪದ ವರನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳು ವರನ ಕಡೆಯವರು. ಅಗ್ನಿ 
ಈ ವಿವಾಹ ಮಹೋತ್ಸವದ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ. ಮನಸ್ಸೇ ಕಾಲರೂಪವಾದ ರಥ. 
ಸೂರ್ಯಚನ್ಮರೇ ರಥದ. ಚಕ್ರಗಳು. ಪರಂಜ್ಯೋತಿ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಸೋಮನೇ 
ಸೂರ್ಯ 'ಚನ್ಮ ನಕ್ಷತ್ರಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಜ್ಯೋತಿರ್ಪಿಂಡಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶ 
ಯುತರನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ದುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ. ಸೋಮನೇ ಸಕಲ 
ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅತೀತನಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಲೋಕರಕ್ಷಿತ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲ 
ನಿರತರಾಗಿರುವಂತೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ ಸಕಲದೇವತಾತಕನಾಗಿ ತನ್ನ ಸರ್ಮೇಶರತವನೂ 
ಎ 5 ಷಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾನೆ ಶ.ಬ್ರಾ ೩.೩.೪.೧೪ ॥ 


ಇನ್ವನ ಚೈತನ್ಯ ಉತ್ಸಾಹಗಳಿಗೆ ಸಾಧನವಾದುದು ಸೋಮರಸ 
ಶಕ್ತಿದಾಯಕಪಾದುದು ವಜ್ರಾಯುಧ. ಹೀಗಾಗಿ ಇನ್ನನಿಗೂ ಸೋಮನಿಗೂ 
ಸೋಮರಸಕ್ಕೂ ವಜ್ರಾಯುಧಕ್ಕೂ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. “ಸೋಮನ ದಿವ್ಯಾಂಶವೇ 
ಅಗ್ನಿ ಜು ಸೂರ್ಯ ಪಥಿ ನೀರು ye ಷದಿ ವನಸುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಸಸಾಧ ವಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿದೆ ಅಥವಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ ಶ್ಯೇನರೂಪಿಯಾದ 
ಗಾಯತ್ರಿಯು ಸೋಮವನ್ನು ಪ್ರಡ್ವಿಗೆ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಗೆ ಕರೆತಂದಿದೆ. 


ಸೋಮವನ್ನು ವಿಧ್ಯುಕವಾಗಿ ಮೂರು ಬಾರಿ ಹಿಂಡಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವ 
ಸವನತ್ರಯಾತ್ಮಕವಾದ 'ಸೋಡಯಾಗಿವು ಪ್ರಮುಖ ವೈದಿಕ ಕರ್ಮವಾಗಿದೆ. ಯಕ್‌ 
ಯಜುಸ್ಸು ಸಾಮಗಳಿಂದ ಅನುಷ್ಠಿಸಲ್ಲಡುವ ಯಜ್ಞಗಳು - ಏಕವಿಂಶತಿಸಂಸ್ಥೋಯಜ್ಞ 
ಬೋ ಗೃ ಸೂ ೧.೧.೧೮.೨೧ ॥ ಇಪ್ಪತ್ತೂಂದು “ಬಗೆಯ ಸಂಸ್ಥೆಗಳೆಂದೂ ಅಥವಾ 
ಸಮೂಹಗಳಾಗಿ ಏಳು ಪಾಕಯಜ್ಞ ಸಂಸ್ಥೆ ಸೈಗಳು ಏಳು ಹರ್ವಿಯಜ್ಞ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಮತ್ತು 
ಎಳು ಸೋಮ ಸಂಸ್ಥೆಗಳೆಂದೂ ವಿಂಗಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಎಳು ಪಾಕಯಜ್ಞಗಳು 
ಗೃಹ್ಯಾಗ್ನಿಯಲ್ಲೂ ಉಳಿದವು ಶೌತಾಗ್ನಿಯಲ್ಲೂ ನೆರವೇರಿ ಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮ 
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ಅತ್ಯಗ್ನಿಷ್ಟೋಮ ಉಕ್ಕ್ಯ ಷೋಡಶೀ ವಾಜಪೇಯ ಅತಿರಾತ್ರ ಆಪ್ತೋರ್ಯಾಮ ಎಂಬ 
ಈ ಏಳು ಯಜ್ಞಗಳೇ ಸಪ್ತ ಸೋಮ ಸಂಸ್ಥೆಗಳನಿಸಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಏಕಾಹಗಳು 
೧೦, ಅಭಿಚರಣೀಯ ನಿಕಾಹಗಳು / ಸೋಮ ಯಾಗಗಳು ೪, ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ 
ಏಕಾಹಗಳು / ಸೋಮ ಯಾಗಗಳು ೧೧, ಅಹೀನಗಳು ೩೬, ಅಯನಗಳು ೧೭. 
ಸೋಮಯಾಗಕ್ಕೆ ಯಜಮಾನ ಮತ್ತು ೧೬ ಜನ ಯತ್ತಿಜರಿರುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ 
ಸೋಮ ಯಾಗಗಳಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯಾದದ್ದು ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮ. ಇದು ಏಕಾಹ. ಇಲ್ಲಿ ಅಹ 
ಎಂದರೆ ಸವನತ್ರಯವೆಂಬ ಪ್ರಾತಃಸವನ ಮಾಧ್ಯಂದಿನಸವನ ಮತ್ತು ತೃತೀಯ 
ಸವನ/ಸಾಯಂ ಸವನಗಳು ಪೂರ್ಣಗೊಳ್ಳುವ ಅವಧಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಈ ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮ ಯಾಗವು ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲೇ ಅತ್ಯಂತ ಹಿರಿದಾದುದೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದೂ ಜ್ಯೇಷ್ಠವಾದುದೂ ಆಗಿದೆ - ಜ್ಯೇಷ್ಠಯಜ್ಜೋ ವಾ ಏಷ 
ಯದಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಃ ॥ ತಾ.ಬ್ರಾ ೬.೩೮. ॥ ಈ ಯಾಗಗಳಲನ್ತ ಇದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮ 
ಸಾಮಗಾನವಾಗುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮವೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಸೋಮ 
ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಗಾನಗಳ ಬಾಹುಳ್ಯವೂ ಮಹತ್ವವೂ ಮಹಿಮೆಯೂ 
ವಿಪುಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮ ಉಕ್ಕೆ ಅತಿರಾತ್ರ ಷೋಡಶೀ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಸಾಮಗಾನನಾಮಗಳ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಯಾಗಗಳೂ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿವೆ. ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮ 
ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಾತ್ಸವು ಗಾನಮಾಡುವ ಹನ್ನೆರಡು” ಸ್ತೋ ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ಪವಮಾನಗಾನಗಳ ಫಲ ಯಜಮಾನನಿಗೂ ಉಳಿದ ಒಂಬತ್ತು ಸ್ತೋತ್ರಗಳ ಫಲ 
ಉದ್ದಾತೃವಿಗೂ ಹೋಗುತ್ತದೆ - ಬೃ.ಉ. ೧-೩-೨ ಶಾಂಕರ ಭಾಷ್ಯ ॥ ಊಹ ಮತ್ತು 
ಊಹ್ಯ ಸಾಮಗಾನಗಳು ವಿಂಗಡಣೆಯಾಗಿರುವ ದಶರಾತ್ರ ಸಂವತ್ಸರ ಏಕಾಹ ಅಹೀನ 
ಸತ್ರ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಕ್ಷುದ್ರಪರ್ವಗಳ ಹೆಸರಿನಂತೆಯೇ ಯಜ್ಞದ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ 
ವಿಂಗಡಣೆಯ ಹೆಸರುಗಳೂ ಇವೆ. 


ಐಹಿಕ ಸುಖ ಸಾಧನೆಗಳ ಸಂಪಾದನೆಗೂ ಸಕಲ ವ್ಯವಹಾರ ಸಿದ್ಧಿಗೂ 
ಮೋಕ್ಷರೂಪವಾದ ಆನಂದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೂ ಸಾಧ್ಯಸಾಧನ ಸದ್ದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೋಮನೇ 
ಆಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಶೂ ಯಾಗಗಳು ಕರದ ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಇಪ್ಪತ್ತು ಅಗಿ ಷ್ಟೋಮ 
ಯಾಗಗಳು ಕರ್ಣಾಟಕ ಆಂದ್ರ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ೧೯ ೩೭ ರಿಂದ "೧೯ ೬೭. ರವರೆಗೆ 
ನಡೆದಿರುವುದೂ ಇತರ ೫೩ ಯಜ್ಞಗಳು" ೧೯೩೪ ರಿಂದ ೧೯೮೩ ರರವರೆಗೆ 
ಅನುಷ್ಠಾನವಾಗಿರುವುದೂ ದಾಖಲಾಗಿವೆ. ಅನ್ಯಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳು 
ನೆಡೆದಿವೆಯಾದರೂ ಅವುಗಳ ದಾಖಲೆಗಳು ನಮಗೆ” ಲಭ್ಯವಿಲ್ಲ. ೧೯೮೩ ರಿಂದೀಚೆಗೆ 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ವಿಪುಲವಾಗಿ ನಡೆದಿರುವ ಯಜ್ಞಗಳ ದಾಖಲೆಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟು 
ಮಾಡಿದರೆ ಯಜ್ಞಗಳು ಎ೦ಬ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಅನಾದಿಯಾದ ಜಾ ಜಾ ವೈದಿಕ 
ಪರಂಪರೆಯ ತಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ವ್ಯಾಪಕವಾದಸಂ ೦ಸ್ಥ ಎಷ್ಟು ಜೀವಂತವಾಗಿ 
ಜನಮನದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿದೆ ಎಂಬುದು ವೇದ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
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ಯಜ್ಞಗಳ ಬಗೆಗೆ ನಮ್ಮ ಜನರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶ್ರದ್ಧೆ ಉತ್ಸಾಹಗಳು ಮೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದು 
ಯಜ್ಞವೂ ಯಜ್ಞಸಂಸ್ಕೃತಿಯೂ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವ ಸೂಚನೆಗಳಿವೆ. 


ಆಯುರ್ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿ ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿದ ಸೋಮರಸವು ರೋಗನಿವಾರಣ 
ಕಾಯಕಲ್ಪಗಳಿಗೆ ವಿನಿಯೋಗವಾಗುವುದಾದರೂ ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವ ಹವಿಸ್ಸಿನ . ಮಹತ್ವವನ್ನೂ ದೈವತ್ವವನ್ನೂ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಶ್ರೌತಯಜ್ಞಗಳು ಸಂಶಯಕ್ಕೆಡೆಯಿಲ್ಲದ ಖಚಿತವಾದ 
ಅನುಸರಿಸಲೂ ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತಹ ವಿಧಿ ನಿಯಮಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದು ಯಜ್ಞದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಭಾಗವಹಿಸಿರುವ ಅನುಷ್ಠಾನನಿರತರ ಶರೀರ ಮನಸ್ಸು 
ಬುದ್ದಿ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ ಸಾಮೂಹಿಕ ಶಿಸ್ತನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುತ್ತವೆ. 
ಪುರುಷಪ್ರಯತ್ನದೊಡನೆ ದೈವವನ್ನು ನಂಬಿ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ 
ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸುಖಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಪಡೆಯುವ ಸಾಧನವಾಗಿ ಯಜ್ಞಗಳು 
ರೂಪುಗೊಂಡಿವೆ. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಪವಮಾನ ಪರ್ವದ ಮನ್ತಗಳ ಆಶಯವನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಭಗವಂತನಾದ ಸೋಮನೇ ದಿವ್ಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಶುದ್ಧನಾದ 
ಮಾನವನ ಹಿತಕಾರಿಯಾದ ಶತ್ರುನಾಶಕನೂ ಧನಪ್ರದನೂ ರಕ್ಷಕನೂ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಸಡಗರ ಸಂಭ್ರಮಗಳಿಂದ ಆಹ್ಮ್ವಾನಿಸುತ್ತೇವೆ. ಪೂಜಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಸಿಗುವ ಸುಖವೂ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಅನ್ನವೂ ಸಮಸ್ತ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಯುಕ್ತವೂ 
ಆನಂದವರ್ಧಕವೂ ಆಗಿರಲಿ. ಸಮಸ್ತ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಸೋಲಿಸುವ ವೀರನಿಗೆ ದೈವತ್ವ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಲಿ... ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಪಾಪಿಗಳನ್ನೂ ದುಷ್ಟರನ್ನೂ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ 
ರೋಗಗಳನ್ನೂ ಸಮಸ್ತಕ೦ಟಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವವನು ನೀನೆಂದು ಜನರು 
ಸಹಸ್ರರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸಮಸ್ತ ಗುಣಧರ್ಮಗಳ ಸಮಷ್ಟಿಯೂ 
ತೇಜಃಪುಂಜವೂ ವಿವಿಧ ಸಂಪತ್ತಿನ ಶೌರ್ಯ ಪರಾಕ್ರಮಗಳ ಧೈರ್ಯಸಾಹಸಗಳ 
ಭಂಡಾರವೂ ನೀನೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸು ಬಲ ಸಾಮಥ್ಯಗಳು ನಮ್ಮದಾಗಲಿ. 
ಸಾವಿರಾರು ಜನರನ್ನು ಪೋಷಿಸುವ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಪ್ರಕಾಶಯುತವಾದ 
ಬಲವರ್ಧಕವಾದ ಧನಾದಿಸಂಪತ್ತನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ನೀಡಿ 
ದೈವತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನಡೆಸು. ಜ್ಞಾನವಂತರಾದ ವೀರ ಸಂತಾನ 
ಪಡೆಯುವ ಕೀರ್ತಿ ನಮ್ಮದಾಗಲಿ. ಮಹಾಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ದೇವತ್ನಪ್ರಾಪಕವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ 
ಆನಂದವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ಛಾ.ಉ. ೬-೪,೫ ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ತ್ರಿವೃತ್ತರಣ 
ಪಕ್ರಿಯೆಯಿಂದಾಗಿರುವ ಜಗತ್‌ಸೃಷ್ಟಿ ಎಂಬ ಯಜ್ಞದ ಚಾಕ್ಷುಷ ರೂಪವೇ ಸವನ 
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ತ್ರಯಾತ್ಮಕವಾದ ಅಗಿ ಷ್ಟೋಮಾದಿ ಯಜ್ಞಗಳ ಅನುಷ್ಠಾನ. ಈ ತತ್ವಗಳಿಗನುಗುಣವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಗೃಹಸ್ಥ “ವಾನಪ ಪ್ರಸ್ಥಾದಿ ಇ ಆಶ್ರಮತ್ರಯಾನುಮೋದಿತ ಜೀವನ ಕ್ರಮ 
ವನ್ನಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪುರುಷ ನೇ ಯಜ್ಞ - ಛಾ.ಉ. ೨ - ೨ ಮತ್ತು ೩ - ೧೬ 
ಖಂಡ ಗಳು. ನಿತ್ಯವೂ ಜೀವನಾನುಭವದಲ್ಲಿರುವ ಜಾಗೃತ್‌ ಸ್ವಪ್ನ ಸುಷುಪ್ತಿ ಗಳೆಂಬ 
ಅವಸ್ಥಾತ್ರಯಗಳ ಖಚಿತ ಅರಿವಿನ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞವೇ ವೇದಾಂತದರ್ಶನ. 


ಸವನತ್ರಯ ಪರಿಚಯ - ಸೋಮ ರಸವನ್ನು ಹಿಂಡುವ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಾದ 
ಸೋಮ ಯಾಗಗಳೇ ಸವನ ಶಬ್ದಾರ್ಥವಾಗಿದೆ. ಸವನ ರೂಪದಿಂದ 
ಪೃಥಿವ್ಯ೦ತರಿಕ್ಷಗಳಿಗಿರುವ ಸಂಬಂಧವೂ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹ ಮಾಡುವ ಇನ್ನನಿಗೂ 
ಯಜ್ಞಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವೂ ಖಚಿತವಾಗಿ ಸುಖಶಾಂತಿಗಳ ಮುಖ್ಯ ಸಾದನವೂ 
ಸೂಚಿತವಾಗಿ ವಿಶ್ವ ತತ್ವವನ್ನೂ ಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸವನ ತ್ರಯವಿರುವಂತೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗತ 
ಜೀವನದಲ್ಲೂ ಅವಸ್ಥಾತ್ರಯವಿದ್ದು ಜೀವನವೇ ಪುರುಷ ಷಯಜ್ಞವೆನಿಸಿದೆ. ಸವನತ್ರಯದ 
ಇನ್ನಾದಿ ದೇವತೆಗಳೇ ವಿಶ್ವತತ್ನದ ನಿಯಾಮಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಸವನ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ದೇವತೆಯೂ ಛನ್ನಸ್ಲೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ಮವನ್ನೇ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ತಿವ್ಯತೋಮವನ್ನು ಬಾಯಿಂದ ಉಸಿರಿದನು. ಇದರಿಂದ 
ps. ಅಗ್ನಿಯೂ ಛಂದಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿಯೂ ಸಾಮಗಳಲ್ಲಿ ರಥಂತರವೂ 
ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಪಶುಗಳಲ್ಲಿ ಅಜವೂ ಉತ್ಪನ್ನವಾದವು, - ತೈ.ಸಂ 
೭.೧.೧.೪.೫ ॥ 


ಸವನತ್ರಯಗಳ ಸ್ವರೂಪದ ಪದಕಕ್ಕೆ ಮುಂದಿನ ಪುಟ ನೋಡಿ 


ನಾಲ್ಕನೆಯದಾದ ಪಾವಮಾನಗಾನವು ಅಥವಾ ಪಾವಮಾನ ಪರ್ವವು 
ಅಥವಾ ಪಾವಮಾನ ಕಾಂಡವು ಮುಗಿದಿದೆ. ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದಿದೆ. 


ಆರಣ್ಯ ಕಾಂಡವು ಮುಂದಿನ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಪಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. 


ನೋಡಿದುವೆ ನನ್ನ ಸುಮಧುರ ವೀಣೆ 

ಮುಡಿಸು ಬಾ ಒಲವೇ 

ನಿನ್ನ ಕೋಮಲ ಕರದ ಸ್ಪರ್ಶಕ್ಕೆ ಈ ವೀಣೆ 
ಹೊಮ್ಮಿಸುವುದಪೂರ್ವ ರಾಗಗಳನೆ 
ಸಡಿಲವಾದರೆ ಶ್ರುತಿಯು ಮೂಕವಪ್ಪುವು ತಂತಿ 
ಬಿಗಿಯಾದರವು ಮುರಿದು ಸಿಡಿಯಬಹುದು 
ಸಮಶುತಿಯಲಿದ ನುಡಿಸು ಆಗ ರಾಗದ 
ಹೊನಲು ನೂರಾರು ರೀತಿಯಲಿ ಹರಿಯಬಹುದು. 
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ಈ ಗ್ರಂಥ ಕುರಿತು ...... 


ಸಾಮವೇದದ ತತ್ತ್ವ ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಉಜ್ಜೀವನಗೊಳಿಸುವ 
Kn ದ್ರಾಹ್ಮಯಣ ಪೂಷ್ಠಾ ನದ ಪ್ರಕೃತೋದ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ವಿಶೇಷತೆ.... 
ಕೃತ್ಸೃದೃಷ್ಟಿಯ । ರಸಫಲವನ್ನೇ ಪ್ರಕೃತ ಸಾಮವೇದ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ" ಕಾಣಬಹುದು. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಇದು ಕರ್ಮ ಬ್ರಾನ ಉಪಾಸನೆಗಳೆಂಬ ಕಾಂಡತ್ರಯಾಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೂ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿ ಆದರಣೀಯವಾಗಿದೆ. 
-ಶತಾವಧಾನಿ ಡಾ ಆರ್‌. ಗಣೀಶ್‌ 


ಶಬ್ದಾತೀತನು ಶಬ್ದವೆನಿಸಿದ ವೇದದ ಒಡಲಿನಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತಾ ಸ ಸಾಮವೇದವು ಶಬ್ದ 
ದಾಚೆಯ ಅನುಭವೈ ಕವೇದ್ಯನಿಗೆ ಹೊಸಿಲಿನಂತೆ ಇದ್ದು ಶಬ್ದದ ಈಚಿನ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಅವ 
ನಿಗೂ ಕೆಮಡರುಂ ರಿವುದ! ವಶೇಷ. ಇಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಾಮವೇದ ಸಂಹಿತೆಯ ಈ 
ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಹೊರತರುತ್ತಿರುವುದು ಭಗವಂತನ " ವಿಶೇಷ ಅನುಗಹದಿಂದಲೇ. ಈ 

ಪ್ರೇರಣೆಯೇ ದಿವ್ಯ ಅತಿ ಮಾನುಷ ಯಷಿಪ್ರೇರಿತ... 
-ಪ್ರೋ॥ ಕೆ.ಎಸ್‌.ನಾರಾಯಣಾಚಾರ್ಯ 


ಸಾಮಗರ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿಯೂ ಇತರ ಶಾಖಿಗಳ ಜ್ಞಾನಾಭಿವೃದ್ದಿ 
ಗಾಗಿಯೂ ಪ್ರಸ್ತುತ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪಥಮವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವ ಸಾಮವೇದ ಸಂಹಿತೆಯು 
ಸಮಗ್ರವಾದ ಸ್ವರಸಹಿತ ಯಕ್‌, ಪದಪಾಠ, ಗಾನಕ್ರಮ ವಿನ್ಯಾಸಗಳೊಂದಿಗೂ 
ಸೌಯಣಭಾಷ್ಯ ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ ಭಾವಾನುವಾದ,ಪದ್ಯಾನುವಾದಗಳೊಂದಿಗೂ ಹೊರಬರು 
ತ್ತಿರುವುದು ಬಹಳ ಸ ಸ್ವಾಗತಾರ್ಹ. 


-ವೇದವಾರಿಧಿ ಡಾ| ಪಿ. ರಾಮಾನುಜನ್‌ 


